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Аннотация
Книги И. В. Ноздрина представляют собой синтез захватывающей приключенческой литературы и оригинальных научных исследований автора.
В представленной книге автор рассказывает о временах славы и трудных годах забвения Христофора Колумба, воплотившего в себе противоречивое мировоззрение испанского Возрождения.
Читатель узнает о его происхождении, об истинных силах, способствовавших организации экспедиции, о возможной принадлежности мореплавателя к тайным орденам, о подготовке перехода через Атлантику и посещении островов Нового Света.
Но на этом история не заканчивается. Отдельное внимание уделено описанию походов португальских капитанов в Индию, их стремлению завершить поиски западного пути в азиатские страны. В книге подробно освещена история развития колониальных отношений с туземным населением в Новом Свете, в Африке, на берегах Индийского океана.
Книга рассчитана на широкий круг читателей.


Игорь Ноздрин
Христофор Колумб


Посвящается моей дочери Марии, названной в честь флагманских каравелл Колумба
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Предисловие

Золото создает сокровища.
Тот, кто владеет им, может совершить все, что пожелает.
Он способен даже вводить человеческие души в Рай.
Христофор Колумб

Каравелла знакома каждому человеку по книгам и фильмам. Это корабль эпохи Великих географических открытий. Ветер раздувает паруса, скрипят мачты, поднятый нос с божеством, поддерживающим бушприт, режет волны. Кто не плавал по морям в поисках легендарных земель, не сражался с пиратами, не выкапывал клады на далеких островах, не тонул в бушующем океане? Каравелла стала частью наших школьных лет, символом доблести и отваги. Мы ждем ее алые паруса всю жизнь. Однако мало людей знают размеры судна, водоизмещение, площадь парусности, скорость, внутреннее устройство. Четверо из пяти опрошенных полагают, будто каравелла соответствует среднему современному кораблю. «Маленькое судно не способно пересекать моря, — уверены они, — бороться с волнами высотой в пятиэтажный дом, выдерживать ураганные ветры».
Прошла половина тысячи лет с тех пор, как португальские корабли боязливо опустились за Гибралтарский пролив и вдоль северной оконечности Африки направились к морю Тенибраско, где по убеждению просвещенных людей, цитировавших Птолемея и Тацита, находился предел земли, водились огнедышащие драконы. Изменилась карта мира, расширились просторы человеческого мышления. Европа пережила инквизицию, Возрождение, войны. Люди познали законы природы, поставили себе на службу силу пара, электричества, атомной энергии, взлетели в небо, приблизились к звездам, ходили по Луне. Мы привыкли видеть на реках крупные суда, сопоставлять их с каравеллами, дерзнувшими отправиться за горизонт. Многие из них погибли (в гавань возвращалась только треть судов экспедиций), но даже легендарные корабли не обмерили, не зарисовали, не сохранили в памяти.
Наибольшая известность выпала на долю каравелл Колумба, в 1492 г. пересекших Атлантический океан. В любом справочнике вы найдете их изображения, но везде они разные. Измерения флагманской «Санта-Марии» колеблются от 24 до 36 метров. Хотя неоднократно делались попытки создать для круизных плаваний копию каравеллы, специалисты основывались лишь на единственном эскизе судна, изображенном на полях рукописи Колумба, похожем на каракули пятилетнего ребенка. Не лучше обстоят дела с кораблями других капитанов.
По рисункам судов того времени можно представить каравеллы конца XV — начала XVI столетия. В среднем их длина составляла 30 метров, ширина — 8, осадка — 2 м, грузоподъемность — 150 тонн. На таких кораблях до сотни человек подолгу плавали, жили, работали в океане.
Что такое 30 метров? Это размер капитанского мостика современного танкера. «Санта-Мария» проплыла бы под его кормой, а с борта гиганта ее бы не заметили. Но не думайте, будто все корабли первооткрывателей не превышали указанных размеров. Древний мир знал суда, втрое превосходившие каравеллы. В наше время со дна озера Неми откопали из ила плавучую дачу императора Калигулы, плоскодонку изящной формы, в 70 метров длиною и 17 шириною. Полые колонны из обожженной глины служили в деревянном корпусе опорами верхней палубы. Мраморные плиты покрывали помещения, в кадках росли цветы. Полтора тысячелетия назад строители предотвращали гниение корпусов обшивкой из тонкого слоя свинца. Плоскодонка Калигулы для отдыха на спокойной воде — самое крупное сохранившееся античное судно.
В древних источниках встречаются удивительные описания кораблей. В царствование египетской царицы Хатшепсут мастер Инеми в XV в. до н. э., для перевозки по Нилу каменных монолитов длиною в 29 метров и весом по 350 тонн, высеченных из скал Асуана для храмов священного города Фивы, построил баржу водоизмещением в полторы тысячи тонн. На протяжении последующих столетий египтяне увеличивали размеры судов. При Птоломее IV Филопаторе (221–204 г. до н. э.) они создали многоярусный военный корабль длиною в 128 и шириною в 17 метров, приводившийся в движение четырьмя тысячами гребцов. Весла верхнего яруса достигали 19 метров. С высоты 22 метров из-за кованой брони бортов лучники взирали на подплывавшие лодки. Весла уравновешивали свинцом, закрепленным на внутренних частях рукояток. Противовесы облегчали работу гребцов. Судно имело два носа и две кормы, но не являлось катамараном. Египтяне пользовались одним парусом, трехмачтовая система появилась позже в Европе на Средиземном море.
По сообщению греческого писателя Афинея (III в. до н. э.), правитель Сиракуз, Гиерон II велел архитектору из Коринды Архию и молодому Архимеду построить трехпалубный 90-метровый корабль с парадным и гимнастическим залами, храмом Афродиты, тремя ванными, банями, библиотеками, садами, рыбным «озерцом», просторной кухней, конюшней, огромным трюмом. Каюты украсили картинами, вазами, статуями, росписью, ценными породами деревьев. Восемь многоэтажных башен, катапульты, камнеметные реи на мачтах обеспечивали безопасность корабля. Опускавшаяся за борт железная ограда предохраняла от абордажей. Гигант назвали «Сиракузянкой». Она плавала вдоль побережья и однажды добралась до египетской Александрии.
В Китае мастера строили джонки до 164 метров. Марко Поло описал в устье реки плавучую крепость невероятных размеров — 180 5 180 метров. Имея опыт строительства крупных судов, люди вышли в океан на рыбачьих баркасах. Каравелла с маленьким, широким, глубокосидящим, обтекаемым днищем каплевидной формы оказалась хорошо приспособленной для длительных плаваний. Она не переворачивалась, легко всходила на волну, скатывалась вниз. Благодаря короткому корпусу не разламывалась пополам. Набитый грузом вместительный трюм не позволял судну ложиться парусами на воду.
Потребовалось пять веков экспериментов и поисков, чтобы появился 145-метровый стальной пятимачтовый фрегат «Пруссия» водоизмещением в 11,6 тыс. тонн. Он не только в пять раз превосходил каравеллу размерами, но и в пять раз быстрее плавал. Фрегат построили в Германии в 1904 г. До сих пор он является самым крупным парусником. Совершив кругосветные плавания, фрегат случайно столкнулся с пароходом и затонул на скалах Ла-Манша. Сопоставьте водоизмещение каравеллы с грузоподъемностью «Пруссии» и вы увидите, как далеко шагнуло парусное кораблестроение. Это стало возможным благодаря применению новых материалов и промышленных технологий. А самым большим деревянным судном была американская шхуна «Вайоминг», достигавшая 107 метров. Ее сделали в 1910 г. по методу египтян и греков, сколачивая железными гвоздями. «Вайоминг» плавал вдоль восточного побережья США, перевозил песок, соль, прочие грузы. В марте 1924 г. шхуна погибла во время шторма в Чесапикском заливе.
Парусники-гиганты покажутся крохотными суденышками по сравнению с танкерами, сохраняющими лидерство в последние десятилетия. Самый крупный из них спустили на воду в 1980 г. В трюме японского судна «Сиуайз Джаэнт» помещается более полумиллиона тонн сырой нефти, что равнозначно железнодорожному составу из обычных 60-тонных цистерн длиною в 120 километров! Он способен перевезти высотное здание Московского университета, масса которого превышает 500 тыс. тонн. Танкер в семь раз превосходит водоизмещением боевые надводные корабли. Его длина — 458, ширина — 69, высота борта — 55, осадка — 25 метров. Строительство обошлось в 73 млн. долларов.
За шесть веков суда ежегодно увеличивались на 70 сантиметров. Развитие человеческой мысли нельзя выразить в метрах, тоннах, километрах, но и такое сравнение отражает общественный прогресс. Колумб, при попутном ветре, почти месяц пересекал Атлантический океан, экспедиция Магеллана два с половиной года огибала земной шар. Скорость каравелл составляла 3–5 узлов (миль в час), иногда доходила до 8–10. В рекордные дни суда проплывали за сутки 150–160 миль.
Современное парусное судно имеет скорость в два-три раза выше. В 1908 г. «Пруссия» совершила кругосветное плавание за 295 суток ходового времени, а сейчас в этот срок укладываются яхтсмены-одиночки. В 1989 г. Оливье де Керсозон совершил кругосветное путешествие на тримаране «Отр Регар» за 125 дней и 19 часов.
В 1905 г. трехмачтовая 56-метровая шхуна «Атлантик» капитана Чарльза Барра прошла от английского мыса Лизард до Нью-Йорка за 12 суток и 4 часа. Семьдесят пять лет парусники не могли повторить ее достижение. В 1980 г. Эрик Табарли перекрыл его на тримаране «Поль Рикар». В 1988 г. Серж Мадек на катамаране пересек океан с запада на восток за 7 суток 6 часов 30 минут, в пять раз быстрее «Санта-Марии» Колумба, а ведь адмирал шел коротким путем. В 2003 г. установлен новый мировой рекорд: Федор Конюхов с международным экипажем на катамаране «Алые паруса» за 16 дней пересек Атлантику и вернулся назад в Европу. Средняя скорость составила 34 узла, то есть в 8 раз выше каравелл!
Суда с механическими двигателями плавают быстрее. В 1952 г. американский лайнер «Юнайтед Стейтс» пересек Атлантику за 82 часа. Рекорд продержался 33 года, пока катер «Вирджин Атлантик Челенджер II» не сократил его на 2 часа. В 1989 г. «Джентри Игл» переплыл океан за 62 часа 13 минут.
Абсолютный рекорд скорости на воде установлен в 1978 г. К. Ворби на турбореактивном глиссере «Спирит оф Австралия» на глади озера Блауеринг Дэм, достиг 511,11 км в час.
От высоких скоростей наша земля не стала меньше, а моря — спокойнее. Ежегодно свыше двух тысяч кораблей гибнут в пучине, сиротеют семьи на берегу. Океаны не прощают людям ошибок. Бермудский треугольник с кораблями-призраками, тайна зарождения пятидесятиметровых «волн-убийц» ждут разгадки.
Человечество построило огромные суда, плавучие лаборатории, доки, искусственные острова с буровыми вышками, атомоходы, подводные лодки, способные обойти земной шар, не всплывая на поверхность.
Все это будет потом, а сейчас выходят из гавани тяжелогрузные рыбачьи баркасы, ловят пассаты, мчатся к неведомым землям в поисках золота, пряностей, слоновой кости, рабов. Жаркое солнце конца XV столетия плавит палубную смолу, обжигает кожу, слепит воспаленные глаза. За богатством и славой плывут каравеллы во все части света!
* * *
А теперь, дорогие читатели, представьте себе живущего в Испании сорокалетнего итальянца. Он провел половину жизни на родине, где научился читать и красиво писать, так аккуратно, что друзья говорили, будто его письма «вкусно смотреть». Это качество человека свидетельствует о трудолюбии, усидчивости, стремлении познать истину, достичь совершенства. Он самостоятельно изучил науки, овладел латинским языком. И вот, образованный итальянец, обладающий каллиграфическим почерком, почему-то скверно пишет на родном языке, шлет послания генуэзцам на чистом испанском языке или пользуется латинским (коим владел свободно). При этом он совершает ошибки, свойственные кастильскому наречию. — Какой же он итальянец? — воскликнете вы. — Он выдает себя за него!
Это — Христофор Колумб, первооткрыватель Нового Света, самый известный на земле человек! Так звучит его имя по-русски. Англичане называют мореплавателя на латинский манер — Коломбус, французы — Коломб, испанцы — Колон, португальцы — Коло, итальянцы — Кристофоро Коломбо.
Его личная жизнь до сих пор остается загадкой.

Часть I
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Глава I
Сражение у мыса Сан-Висенти

13 августа 1476 года четыре генуэзских и один фламандский корабль подходили к юго-западной оконечности Португалии — мысу Сан-Висенти. Они везли во Фландрию драгоценную мастику с острова Хиоса, надеясь сбыть дороже в Северной Европе. Итальянские корабли принадлежали генуэзскому торговому дому Чентурионе и Негро. Иностранное судно было зафрахтовано в соответствии с международными правилами, о чем свидетельствовали документы. Итальянские капитаны имели охранные грамоты французского короля, воевавшего с испанцами на стороне португальцев. Забыв о маврах, иберийские народы делили свою часть полуострова. Соседи помогали им. Людовик XI поддерживал португальцев. Его непримиримый враг герцог Бургундский, Карл Смелый (владелец фламандских земель) сочувственно относился к испанцам. Генуэзская республика придерживалась нейтралитета. Стало опасно перевозить товары из Италии во Фландрию.
Владельцы торгового дома учли обстоятельства перехода и не погнушались помощью сомнительных людей, опытных моряков, часто оказывавших им серьезные услуги. Из пяти кораблей двумя командовали представители фирмы — Джованни Антонио Негро и Никколо Спинола, коим подчинялись три капитана, старавшиеся не попадаться на глаза правительственным чиновникам.
Солнце клонилось к западу, откуда дул ровный ветер, прижимавший суда к побережью. Итальянцы опасались пиратов, боялись взять мористее, тянулись к портам. Кормчим казалось, будто на виду у городов и поселков враги не посмеют напасть на маленькую флотилию. Здесь испанские моряки чувствовали себя неуютно, а не ладившие с законом наемники рисковали вдвойне.
Генуэзцы обогнули знаменитый мыс с замком принца Генриха Мореплавателя, заложившего основы португальского владычества на морях, и с удивлением обнаружили впереди далеко уходящую от берега линию сторожевых кораблей. В последней гавани купцов не предупредили об эскадре у Сан-Висенти. Дозорные сосчитали суда. Пять португальских и тринадцать французских флагов реяло на горизонте. Обойти их было нельзя.
С французского корабля раздался выстрел, адмирал потребовал от итальянцев убрать паруса, лечь в дрейф. Негро со Спинолой повиновались, прочие каравеллы замедлили ход. Одна подошла к командирам на расстояние полета стрелы. Две других закачались на волнах недалеко от флагмана.
Не нравится мне это, — признался капитану двадцатипятилетний купец, сопровождавший груз на итальянской каравелле.
Он познакомился с офицером на Хиосе три года назад, когда по поручению торгового дома совершал путешествие за благовонной мастикой. Молодой капитан хорошо служил неаполитанскому королю Рене Анжуйскому. С малым марсельским флотом Рене сражался в 1472 году в каталонских, сардинских, неаполитанских водах с изгнавшим его из Неаполя арагонским королем. Среди примкнувших к Рене молодых испанцев выделялся рослый, светловолосый, голубоглазый моряк, с детства выросший в море. Мятежный француз сделал его капитаном, доверял ему ответственные поручения. После войны испанец перешел в торговый флот, где встретился с купцом из Генуи, бывшим ткачом, сменившим отцовскую прялку на счеты торговца. Итальянца звали Христофором Коломбо. Они подружились и плавали вместе.
— В чем дело? — спросил моряк.
— Французы опускают на воду много лодок, — пристально разглядывая сторожевую линию, ответил генуэзец.
— Не волнуйся, — успокоил испанец. — У наших хозяев есть охранная грамота.
— А вдруг это пираты? — заволновался купец. — Движутся нам навстречу. Скоро они закроют выход в море и обратную дорогу!
— Тебе это кажется. Ветер сносит каравеллы на юг, — пояснил моряк.
— Давай вернемся назад? — предложил Коломбо.
— Поздно уже, — промолвил моряк. — Французы арестуют флагман и погонятся за нами.
Пока на итальянских судах обсуждали неожиданное по явление эскадры, ее адмирал Гийом Казенов, известный как пират Колон, или Кулон Старший, отдавал матросам и солдатам последние распоряжения. На воду спустили шлюпки с соседних кораблей, коим предстояло арестовать встретившиеся суда, а если генуэзцы откажутся подчиниться воле командующего, взять на абордаж. Гийом грабил встречные суда, делился добычей с португальскими помощниками и французским королем, за что тот закрывал глаза на его «подвиги». Сегодня выдался особенно благоприятный случай. С итальянцами шло судно под фламандским флагом Бургундского герцога Карла Смелого. За это Людовик простит адмиралу любое преступление.
Джованни Негро и Никколо Спинола почувствовали неладное, велели слугам принести сопроводительные документы, приготовить корабли к бою. Орудия зарядили рубленым свинцом, намереваясь достойно встретить подплывавшие лодки.
У французов не хватило ума хитростью захватить корабли. Они приблизились к генуэзцам, надменно потребовали у них сдаться в плен, отдать товары. Представители торгового дома попытались предъявить взошедшему на борт офицеру охранную грамоту. Он не взглянул не нее. Солдаты в лодках кричали, чтобы им позволили подняться на палубы. Итальянцы отказались впустить гостей. Тогда те замахали сигнальным флагом, велели флотилии подойти к непокорным судам. Бросив на генуэзской «Бекалле» товарища, французы поспешили отплыть на безопасное расстояние. Купцы позволили им сделать это в надежде, что адмирал не посмеет нарушить повеление короля.
Когда лодки отошли от торговцев, Гийом приказал закрыть выход на юг, стрелять по каравану. Пиратская эскадра начала медленно выстраиваться полукольцом, прижимать жертвы к побережью. Ядра подняли столбы воды рядом с итальянцами.
— Проклятье! — выругался Христофор. — Они решили разнести нас в щепы!
— Ты ошибаешься, — возразил капитан. — Французы хотят завладеть грузом, гонят нас на отмели, но это им не удастся.
Он приказал поднять паруса, развернуть каравеллу в море.
Пока генуэзцы ставили прямые родонды, пытались выйти на запад встречь ветру, пираты обошли их с юга, заперли у мыса.
Гийом не сомневался: тайные союзники Карла Смелого сдадутся! Он выиграл ветер, обрел половину успеха в предстоящем сражении, имел численный перевес. Что сделают пять тихоходных доверху груженых кораблей против восемнадцати боевых судов? Ничего, только героически погибнут.
Корсар недооценил генуэзских моряков, имевших опыт борьбы с турецким флотом в Средиземном море. Недаром они славились в Европе! Итальянцы не приспустили флагов в знак капитуляции, мужественно двинулись туда, куда позволял ветер — на северо-запад, на флагман Гийома. С бортов каравелл в ответ ударили пушки. Они били точнее, отчего шансы генуэзцев на успех значительно возросли, но купцы не успели набрать скорость, чтобы прорваться через линию врагов. Французы сомкнули кольцо. Итальянцы шли неудобным галсом, слишком круто к ветру, пираты же успешно лавировали. Корабли сблизились и почти в упор принялись расстреливать друг друга.
Генуэзцам требовалось много мужества, чтобы в неравной борьбе не пасть духом. На десять пиратских выстрелов они отвечали одним, количество пушек не позволяло вести равную дуэль. И все же искусство итальянских канониров победило численность вражеских орудий. Они первыми потопили корабль, прикрывавший французский флагман, но капитаны не успели направить каравеллы в образовавшуюся брешь. Французы закрыли проход, теснее окружили купцов, с трех сторон палили по судам. Только у берега, куда корсары боялись подплыть, сохранялось защищенное камнями и отмелями свободное пространство.
Так продолжалось около часа. К началу второго Гийом поджег флагманскую «Бекаллу» Спинолы, а тот уничтожил португальский корабль. Море наполнилось тонущими людьми, обломками судов. Удушливая гарь с беловатыми клочьями дыма стлалась над волнами, скрывала от глаз моливших о помощи моряков. До берега было не менее восьми километров, редкий матрос мог проплыть это расстояние.
Итальянские корабли сбились в кучу. Пожар на «Бекалле» усилился, команда не справлялась с огнем. Пламя расползалось по палубе, лизало мачты, жгло канаты. Черные клубы дыма потянулись к побережью. Отчаявшись потушить пожар, люди прыгали в воду, плыли к соседним кораблям, где их поднимали на палубы. Там положение было не лучше. Клочья парусов хлопали над головами, ломались мачты, рвались ванты. Генуэзцы истекали кровью, дрались из последних сил.
«Бекалле» вспыхнул факелом, повалился боком на воду. Люди, пушки, ядра, камни, бухты тросов, лодка, корабельные снасти посыпались с палубы в волны. Раненый корабль за шипел, увлек на дно капитана. На месте гибели флагмана расползлось грязное пятно с обломками рангоута да ломаными досками, среди которых барахтались несчастные моряки.
Пираты вопили от радости, потрясали кулаками, обещали сопротивляющимся итальянцам подобную смерть. Гийом велел офицерам взять судно на абордаж. Французские корабли приблизились вплотную к генуэзцам, но точными выстрелами из пушек были отброшены назад. Одна пиратская каравелла получила дыру в борту и затонула. Прочие не осмеливались выполнить приказ адмирала. Он возмущался, орал, требовал немедленно покончить с торговцами.
После смерти Спинолы Джованни Негро надумал вдоль берега выйти из окружения. Матросы подняли на бушприте косые паруса, поймали ветер, тяжело развернули судно кормой к Гийому, поплыли в опасную зону, увлекая за собой флотилию. Лишь один корабль, меньше других пострадавший от вражеских орудий, последовал за ним. Прочие были неуправляемыми. Итальянцы надеялись на чудо, отстреливались от врагов, пытались заменить снасти, выбросить корабли на берег, спасти себе жизнь.
Гийом разгадал замысел торговцев, плюнул на убегавшего командира, сосредоточил силы против двух разбитых судов. Град ядер обрушился на палубы каравелл, ломал надстройки и мачты, дырявил борта. В таком ужасном состоянии генуэзцы потопили четвертый пиратский корабль. Они видели, как прижавшиеся к берегу друзья вырвались из кольца и на всех парусах уходили на юг.
Через полчаса неравное сражение закончилось. Французам не удалось захватить в плен торговые суда. Обломки итальянских каравелл опустились на дно.
— Сеньор капитан, сеньор капитан! — отчаянно кричал Коломбо уплывавшему к берегу товарищу. — Помогите мне! Я ранен.
Моряк задумался на мгновение, потом решительно повернул назад.
— Держись за мое плечо! — велел испанец. — Господь спасет нас от смерти.
Они поплыли вместе, оглядываясь по сторонам в поисках досок или обломков мачт, но ничего не попадалось на пути. Слабые матросы утонули, сильные — ушли вперед.
Через полчаса Христофор выбился из сил. От усталости и потери крови его трясло, грудь кровоточила. Он несколько раз срывался с плеча испанца. Тот подхватывал и удерживал его на поверхности, пока он приходил в себя после обморока. Непривычный к холодным водам Атлантики Христофор быстро замерз.
— Бросьте меня, — сказал он капитану после затяжного приступа бессилия. — Я не дотяну до берега. Мы плывем целую вечность, а он все также далек. Спасайте свою жизнь.
— Перестань, Христофор, нам осталось немного…
— Нет, — ответил приятель. — Я чувствую смерть, она пахнет солью.
— Это не смерть, это океан, — выплевывая воду, пробормотал моряк. — Посмотри, ты видишь землю?
— Я зрю Преисподнюю. В моих глазах темно.
— Не умирай, — с трудом выговаривая слова, просил испанец, — потерпи!
— Попробую, — пообещал Коломбо.
Он выдержал десять минут, затем пошел ко дну. Капитан нырнул, поймал друга за волосы, вытянул на поверхность. Христофор не шевелился, однако жизнь еще теплилась в нем. Моряк был в этом уверен. Держа торговца за плечи, он лег на спину и поплыл. Утомленный испанец знал, что утонет вместе с ним, но терять ему было нечего. На суше моряка ждала виселица. Даже если португальцы выдадут пленника арагонцам, те повесят его за пиратство под флагом Рене Анжуйского. Да и без неаполитанского короля на совести испанца скопилось достаточно того, что тянуло в могилу.
У итальянца началась агония, его трясло и корежило, будто некая сила неудержимо рвалась из тела. Капитан испугался, выпустил друга из рук, но сразу подхватил, не дал опуститься на дно. «Господи, спаси!» — прошептал он перекошенными губами и мысленно прочитал молитву. Христофора знобило, сознание не возвращалось к нему. Капитан почувствовал, как друг уходит в иной мир, покидает его в волнах у чужого берега.
Он держал итальянца и ждал, когда свершится этот переход, чтобы последовать за ним, избежать унизительной казни.
Судороги ослабли, на искривленном лице генуэзца показалось подобие улыбки. Он затих. Испанец прижал его к себе, словно прислушивался, затем выпустил из рук. Тело исчезло в волнах.
Капитану захотелось закричать, ударить кулаками по во де, нырнуть глубже, чтобы не сохранилось сил выбраться на поверхность. Вместо этого он «выпрыгнул» из воды и увидел над океаном огромное багровое солнце, а перед ним черные точки вражеских судов. «Не для того Всевышний спас меня от смерти, чтобы я покончил с собой!» — пронеслось в сознании моряка. Неутолимая жажда жизни пришла на смену отчаянию. Он поглядел вокруг и поплыл к берегу.
Когда стемнело, у деревни Сагриш португальские рыбаки, подбиравшие трупы и вынесенные волнами на берег вещи, выловили чуть живого обессилевшего человека.
— Кто ты и откуда? — спросили они.
— Итальянец из Генуи, — выплевывая воду, пробубнил моряк, — Христофор Коломбо.
— Ты хорошо плаваешь, — удивились они. — Там есть море?
— Да, — выдохнул капитан.
* * *
«Вот еще одна версия происхождения Христофора Колумба!» — воскликнут просвещенные читатели. «Зачем она нужна? — удивленно и разочарованно пожмут плечами специалисты. — Существуют десятки гипотез, для их описания потребуется целая книга!»
Не спешите с оценкой. Давайте обратимся к документам, попробуем разобраться в фактах.
Откуда взялось утверждение, будто великий мореплаватель родился в Генуе? Кто сообщил об этом?
После смерти Колумба это сделал генуэзский банкир Антонио Галло, оставивший потомкам записки о знаменитых соотечественниках. Сторонники генуэзской версии утверждают, будто биограф дружил с отцом мореплавателя. Галло написал: «Братья Христофор и Бартоломео, лигурийцы родом, принадлежали к плебейскому сословию шерстяников. Отец их был ткачом, сыновья — чесальщиками шерсти. Они жили торговлей». Банкир не имел доказательств тождества названных братьев со знаменитыми капитанами. Современникам следовало принять на веру утверждение итальянца, либо не согласиться с ним. Так оно и произошло. Сам Колумб не вспоминал о ткацких станках, говорил, что плавает с раннего возраста. В письме 1501 го да он сообщает корреспонденту, что отдал морю 40 лет жизни. Авторство документа не вызывает сомнений. Значит, Колумб вступил на палубу корабля десятилетним ребенком, что соответствовало практике обучения мореходному делу. Но мы вернемся к письму, в нем кроется противоречие, требующее объяснения.
Итальянцы приняли утверждение Антонио Галло, испанцы — нет. Они говорили о каталонском происхождении моряка. Соседние народы не участвовали в споре, равнодушно отнеслись к сообщению банкира. «Колумб должен быть генуэзцем!» — решили они. Почему именно генуэзцем? Потому что «большинство иностранцев, живших в Испании, были генуэзцами. Может быть, их было в стране больше, чем всех проживавших там иностранцев, вместе взятых. Король святой Фернандо, покоритель Севильи, даровал генуэзцам особые привилегии в благодарность за то, что их корабли помогли ему отвоевать этот город у мавров. Почти все иноземные купцы в Испании были генуэзцами или выдавали себя за таковых. Они вели самую доходную торговлю, они хозяйничали в портах, им принадлежало множество судов, стоявших в гаванях. Успехи в Кастилии толкнули их в Португалию, где к ним в руки постепенно стала переходить вся торговля пряностями, привозимыми из Гвинеи. Эти купцы, обосновавшиеся в обоих королевствах, поддерживали и защищали друг друга, как братья по племени. Будучи генуэзцем, Кристобаль Колон мог быть уверен, что его предложения всегда выслушают, и что он всегда найдет кого-нибудь, кто облегчит ему доступ всюду, куда он захочет попасть»[1].
В то время самыми опытными моряками слыли итальянцы, как в XX веке бразильцы считались лучшими футболистами, американцы — баскетболистами, канадцы — хоккеистами. Джон Кабот, Америго Веспуччи, Жан Верразано, многие другие прославленные моряки родились в Италии. А так как на протяжении веков существовали сомнения в происхождении Колумба, ученые искали материальное доказательство этому факту. Сделать это было легко. Колумбов и Колонов в Италии столько же, сколько Голубевых и Птицыных в России.
«Colombo» по-итальянски означает птицу, ставшую символом мира. В архивах тщательно отбирали похожие фамилии, сортировали, раскладывали по полочкам. Особый интерес представляли ткачи, ведь Галло говорил о шерстяниках «lanificii». История сохранила множество генуэзских нотариальных документов, копий, черновиков. Искомое, разумеется, нашли. Так у первооткрывателя появилась родословная. Заметьте, дорогие читатели, ее создали историки. Сам мореплаватель, его братья и дети не имели к ней отношения.
Скажем сразу: документы великолепны! Пожелтевшая от столетий бумага, присыпанные песком кляксы, разноцветные печати и подписи, подпорченные мышами края. Нет сомнений в подлинности текстов. Противники генуэзской версии напрасно утверждают, будто документы поддельные. Все истинно. В 1932 году купчие, закладные, акты о рождении и смерти собрали и опубликовали в книге, переведенной на многие языки.
По документам можно представить историю семьи безвестных ткачей, в поте лица зарабатывавших на жизнь. Ее родословную проследили до 1321 года (как положено в дворянских родах), но она оказалась слишком сомнительной, и ученые ограничились февралем 1429 года — детством отца Христофора.
«Джованни де Колумбо из Маконезе, житель селения Кинто, обещал Гильельмо де Браманте, выходцу из Германии, ткачу-суконщику, здесь присутствующему, и торжественно подтвердил, что исполнит и действенным образом совершит нижеследующее: отдаст своего сына Доменико, одиннадцати лет или около того, в услуги и ученики названному Гильельмо на шесть ближайших лет, дабы тот обучил его ткацкому ремеслу».
Отсюда мы определяем, что отцу мореплавателя Доменико в 1429 году исполнилось одиннадцать лет или «около того». В 1440 году на свет появился заверенный нотариусом Джованни Рекко второй документ, из которого узнаем, что монахи генуэзского бенедиктинского монастыря святого Стефана «уступили право на аренду участка монастырской земли Доминикино Коломбо, ткачу-суконщику и не только ему, но и его наследникам от законного брака, ныне живущим и еще не рожденным. А на упомянутом участке стоит дом, расположенный в Генуе, в проулке Оливелла…». Если допустить, что речь идет в обоих документах об одном человеке (итальянцы в этом уверены), то получается, что за одиннадцать лет обучения Доменико успел получить профессию, стать самостоятельным мастером, родить от законного брака наследников.
Далее начинается путаница. В угоду следующим документам с фамилиями Колумбов, ученые «забывают» о последнем акте и в 1445 году женят Доменико на девице Сусанне Фонтанароссу. Вы спросите: «Наверное, жена и дети от первого брака несчастного ткача умерли?» Не думаю. Но если есть нотариальный акт с подробной описью недвижимого имущества из приданого невесты домовладельца и ткача Доменико Колумба, то теперь он становится будущим отцом Христофора. Отныне все, что с ним связано, приписывается мореплавателю. Одного этого факта достаточно, чтобы показать, как грубо вытесана биография Колумба, но мы продолжим анализ документов. Пусть у капитана второй раз, в 1445 году, появится законный отец. Значит, сам он мог родиться не ранее следующего года. Получается, будто Христофор скончался в 1506 году в возрасте шестидесяти лет. А ведь его друг и исповедник, испанский священник Андрес Бернальдес уверял, что Колумбу в год смерти исполнилось семьдесят лет! Как не поверить человеку, от которого Христофор не имел секретов? Но тогда он не мог быть сыном Сусанны Фонтанароссу (в то время десятилетней девочки), и вряд ли родился от шестнадцатилетнего ученика немецкого мастера. Опять неувязка. Ну да ничего, главное — есть еще подлинные документы с фамилиями Колумбов!
В 1904 году итальянский ученый Уго Ассерето раскопал в генуэзском архиве бумаги нотариуса Джироламо Вентимильи. В них говорилось, что 25 августа 1479 года купец Людовико Чентурионе через своего посредника Христофора Колумба, неполных двадцати восьми лет от роду, закупил на Мадейре сахар. Отсюда мы видим, что вышеназванный Христофор Колумб родился в 1451 году. Это подтверждается другим документом, в котором говорится, что 31 октября 1470 года Христофору Колумбу, сыну Доменико, исполнилось девятнадцать лет. Нет сомнений в том, что мы имеем дело с одним человеком, родившимся между 25 августа и 31 октября 1451 года. Вот дата рождения великого мореплавателя!
— Позвольте, а как же предыдущие документы? — воскликнут читатели.
Черт с ними! — скажу я вам. — Кто будет их сверять?!
* * *
Дела ткача Доменико Колумба и его старшего сына не блистали успехами. Отец разорился, если бы не приданое Сусанны, владелицы трех домов, пошел бы с детьми по миру. Дома продавались, закладывались, перезакладывались; в нотариальных конторах подшивались документы, свидетельствующие об основных событиях в жизни семьи. Это поистине бесценное наследие позволяет ученым год за годом проследить жизненный путь будущего мореплавателя. Да вот беда: точные даты и факты не облегчают, а затрудняют исследование биографии Колумба, противоречат друг другу. Рассмотрим главные из них.
Христофор рано становится опорой отцу. После захвата турками Константинополя в 1453 году резко сократились доходы генуэзских ткачей, нарушились старые торговые связи, прекратился подвоз дешевого сырья, упал спрос на итальянские ткани. Разорились многие мастера Сан-Стефанского предместья Генуи, где издавна селились суконщики и шерстяники. Среди них оказался Доменико. Чтобы прокормить семью, он занимается продажей сыров, торгует вином, арендует дома с земельными участками, сдает их в субаренду, пытается открыть таверну. Его ткацкие дела и раньше шли из рук вон плохо. Еще до рождения сына, в 1447 году мы видим бедолагу привратником у городских ворот с жалованием семь лир в месяц, на которые можно было содержать семью.
Здесь мы опять попадаем в неловкое положение. Вы помните, как Антонио Галло утверждал, будто братья Колумбы в зрелом возрасте чесали шерсть? Как же они этому научились, если отец бросил ремесло задолго до рождения Бартоломео и до того, как первенец Христофор подрос до рабочего стола? Вы не найдете ответа на вопрос, ученые не замечают его, а беспристрастные документы говорят уже о торговцах Колумбах.
На основании бумаг мы видим, что 22 сентября 1470 года, вероятно, за долги Доменико попадает в тюрьму. Вскоре он выходит из нее и поздней осенью покидает Геную, перебирается в Савону. Кредиторы преследуют семью. В нотариальных записях последующих трех лет Христофор Колумб называется компаньоном и «содолжником» отца. В одной из них, 20 марта 1472 года он упомянут «шерстяником из Генуи». Возможно, отцу удалось приписать сына к дававшему определенные права и привилегии цеху. Последние документы о деятельности Христофора, торгующего вином в приморских городах, датированы августом 1473 года. Ему шел двадцать второй год. В конце декабря 1492 года Колумб написал в «Дневнике первого путешествия», что плавает по морям уже в течение 23 лет, то есть с 1469 года. Даты не совпадают. Впрочем, сам Христофор во многом виноват: в 1501 году в письме королевской чете он сообщит, будто сорок лет занимается навигационным искусством. Простой подсчет укажет нам на 1461 год.
По генуэзским документам до двадцати двух лет Христофор занимался делами отца, ходил по морю в качестве пассажира, сопровождавшего грузы. А ведь Колумб говорил, будто с детства плавал по морю! Это не вяжется с тем, что мы прочитали, но закроем глаза на несуразицы. Мы привыкли к тому, что историки как бы заново всякий раз начинают или продолжают биографию Колумба.
Далее встречаем Христофора в 1472 году уже опытным капитаном в пиратской флотилии Рене Анжуйского, что совершенно не вяжется с рассмотренным выше, так как до августа следующего года он торговал вином, но соответствует утверждению самого мореплавателя, будто в 1501 году исполнилось сорокалетие его плавания по морям. Стараясь свести концы с концами, сторонники генуэзской версии говорят, что, наверное, осенью 1472 года он был еще не капитаном, а матросом. При этом ученые забывают, что «их» Колумб еще целый год будет цедить дешевое вино, считать медные деньги.
Я бы согласился с ними, если бы одна деталь косвенно не подтверждала истинность воспоминаний первооткрывателя, сохраненных его сыном: «В письме, написанном на Эспаньоле в январе месяце 1495 года и адресованном Католическим Королям (Изабелле и Фердинанду), адмирал, рассказывая об ошибках и отклонениях, обычных при прокладке курса корабля, сообщил вот что: когда король Рене Анжуйский (ныне упокоил его Господь) отправил меня в Тунис, чтобы захватил я галеру «Фернандину», произошел такой случай, — дойдя до острова Сан-Педро, что лежит у берегов Сардинии, мы узнали, что сюда прибыли два корабля, карака и упомянутая галера. Люди мои встревожились и решили дальше не идти, а вернуться в Марсель и оттуда снова выйти в море, взяв еще одно судно и больше народа. Никаким образом я не смог сломить их волю, и, с ними якобы согласившись, переставил знаки на картушке компаса и поднял паруса (дело было к ночи), а на следующий день мы уже были у мыса Картахены, хоть все и полагали, что мы идем в Марсель»[2].
Фокус с картушкой компаса и двойное счисление пройденного пути, применявшиеся Колумбом в плавании к берегам Америки, доказывают, что в Тунис за «Фернандиной» ходил именно он, а не иной капитан.
Таково начало официальной биографии Колумба. Она скомпонована из биографий разных людей, имевших похожее имя и общий род деятельности. Было бы глупо искать в ней соответствие истине. Она составлена предвзято, исходит из заранее данного положения: генуэзец-ткач-мореплаватель. Все, что не соответствует схеме, отметается в сторону или не замечается. Даже талантливые последователи итальянской версии не могут скрыть противоречий, вынуждены признать целый ряд несоответствий.
Одно из них я привел в начале книги. Один из лучших отечественных колумбоведов, Яков Свет, сторонник генуэзской версии, пишет: «Странно, но в позднюю пору своей жизни Колумб почти никогда не писал по-итальянски. Родным языком он не пользовался, даже переписываясь с банком Сан-Джорджо и с генуэзским послом в Испании Никколо Одериго. Сохранились лишь две беглые пометки на плохом итальянском языке, обе сделаны рукой Колумба на полях любимых его книг»[3]. Это сказано о выпускнике Павианского университета, по словам архиепископа Лас Касаса, писавшего все «не только красиво, но и лакомо!» Здесь есть, о чем подумать исследователям великого капитана.

Глава II
Женитьба Христофора

Деревня Сагриш лежала у голого каменистого мыса. Жители с гордостью называли ее городом, расцветшим в правление наследного принца Энрике, прозванного Генрихом Мореплавателем. Со смертью инфанта в 1460 году она пришла в упадок. Моряки, картографы, астрономы, купцы, работорговцы, корабельные мастера, прочие помощники неутомимого исследователя Атлантического океана покинули ее. Городок опустел, разрушился, потерял мировую известность. Нищие рыбаки бороздили на лодках скупые воды побережья, мечтали о богатых северных промыслах, где, по слухам, весла стояли в море от обилия трески. Раньше на площади селения звучала иностранная речь, теперь люди забыли чужие языки, с трудом понимали спасенных моряков. Память о заслугах итальянцев, пользовавшихся уважением при дворе, располагала сельчан к генуэзцам, они не выдали их властям, отпустили на свободу.
«Сеньор капитан! Вы живы!» — радостно кричали матросы с корабля испанца и не понимали, почему тот представлялся горожанам под новым именем. Впрочем, какое им дело до того, за кого он себя выдает? Значит, на это есть серьезные причины. Моряки не мешали ему, ведь капитан заботился о них, не причинял зла. Предав его, генуэзцы попали бы в опасность, ведь дела у них были общими.
Португальцы заметили, как спасенные итальянцы величают рослого молодого человека «капитаном», выделили его среди прочих и не удивлялись тому, что он свободно говорит на языке соседей. Через несколько дней генуэзцы простились с капитаном и пешком отправились в Лиссабон, где надеялись встретить корабли соотечественников, вернуться на родину. Христофор Колумб (отныне будем так называть его) не спешил последовать за ними. Матросы могли случайно проговориться, и тогда у моряка возникли бы неприятности.
Вражда двух иберийских народов имела старые корни. Она возникла задолго до войны с маврами. Все Средневековье шла реконкиста — вытеснение арабов с полуострова, и одновременно борьба Лузитании (Португалии) с Кастилией (Испанией) за независимость. В XIII веке португальцы выгнали арабов из Лузитании, но война с испанцами продолжилась. В 1385 году при Альжубарроте португальцы нанесли сокрушительное поражение кастильской коннице, остановили экспансию южан, однако стычки не прекращались, принимали серьезный характер.
Христофор гулял по поселку, выходил на пустынный берег, поднимался к замку принца Энрике, глядел на волны Атлантики. Отсюда с мыса Сан-Висенти уходили корабли на юг к Африканскому континенту и далекому северному Альбиону.
Колумб слышал о деятельности португальских первопроходцев, и вот волею случая очутился у истоков морских наук. Здесь третий сын короля Жуана I создал первую в Европе навигационную школу, собрал знаменитых капитанов и ученых. А началось все с похода на мавров.
Напротив Пиренейского (Иберийского) полуострова, в Северной Африке лежали богатые арабские города. Среди них выделялись Танжер и Сеута, в чьи гавани заходили корабли с шелками и пряностями. Закончив дома войну с маврами, португальцы перенесли ее на соседний континент. Церковь освятила борьбу с неверными, придала избиению иноверцев священный характер. Истреблять и грабить арабов считалось богоугодным делом каждого католика. Двадцатилетний Энрике, Великий магистр ордена Христа, решил возглавить Крестовый поход в Африку, изгнать мавров из прибрежных городов. В 1415 году он собрал армию и флот, взошел на палубу корабля, поплыл к Сеуте. Этот год войдет в историю как начало деятельности инфанта по освоению африканского побережья.
Сеуту окружали высокие стены, она имела подземные цистерны, фонтаны, постоялые дворы, учебные заведения. В окрестностях города утопал в обширных садах укрепленный дворец правителя. После тяжелых длительных сражений португальцы взяли Сеуту. Среди пленных оказались иностранные купцы. Любознательный Энрике велел привести торговцев, беседовал с ними. Инфанта интересовали пути, по которым приходили в Сеуту перец, гвоздика, слоновая кость, золото, драгоценные камни, шелк, фарфор. Он узнал от капитанов, что мир велик и сказочно богат, но добыть сокровища трудно, так как дорога на Восток проходит через Средиземное море, пески Аравии, Южный океан.
— Неужели нельзя иным путем достигнуть Индии? — спросил португалец.
— Можно, — ответили ему. — Венецианец Марко Поло спустился через северные земли на юг к островам, где рождаются рубины с изумрудами, цветут благовонные деревья. Он написал книгу о путешествии.
— Принесите мне ее, и я дам вам свободу, — пообещал инфант.
— У нас нет книги, — развели руками купцы. — Она большая редкость.
— Жаль, — сказал Энрике. — Вероятно, есть другой путь на Восток?
— Говорят, будто древние египтяне плавали в Южные моря вокруг Африки, — вспомнил образованный кормчий. — Римляне последовали их примеру, но потом забыли дорогу в индийские земли.
— Я дам корабли. Кто обойдет Африку? — спросил португалец. Купцы молчали. Он посылал их на смерть.
— Вы боитесь? — догадался Энрике.
— Да, — признались моряки.
— Почему?
— Никто не опускался за мыс Бохадор. Греческий Геркулес встретил там сильные ветры со встречными течениями, воздвиг столп с надписью: «Кто проникнет за мыс, не вернется назад живым!». С тех пор ни один корабль не ходил на юг.
— Вы говорили, будто египтяне с римлянами обогнули Африку, — напомнил инфант.
— Да, они поведали такое, отчего у смертных стынет кровь в жилах.
— Я хочу все знать, — заявил Энрике и заставил пленников рассказать ему о землях и морях.
Мечта найти дорогу в Индию овладела принцем. Великий магистр ордена Христа, располагавший большими денежными средствами, в 1418 году обосновался на неуютном опаленном солнцем, продуваемом ветрами мысу Сан-Висенте, где встречал проходившие мимо корабли. Капитанов обязывали посещать властителя, рассказывать обо всем виденном и услышанном в чужих краях. За это гости получали щедрое вознаграждение. Брат инфанта привез из Италии книги Марко Поло, знаменитых географов и космографов, дорогие венецианские и генуэзские карты.
Постепенно замок в Сагрише превратился в богатую библиотеку, астрономическую обсерваторию, морской арсенал. В нем поселились специалисты различных областей наук, объединенные общей целью — узнать, что скрывается за мысом Бохадор? Они прокладывали трассы, строили корабли, совершенствовали примитивные навигационные приборы, изобретали удобное парусное вооружение, учились сами и учили других.
Сразу после похода на мавров Энрике отправил первую экспедицию к западному берегу Африки. В 1416 году корабли вышли из Сагриша, поплыли на юг. Принц приказал капитанам в особых тетрадях отмечать пройденный путь и все интересное, замеченное в пути. Так во флоте появился судовой журнал, распространившийся по кораблям соседних стран.
Экспедиция под командованием Велью Кабрала прошла мимо Сеуты, углубилась в опасные воды, ничем не отличавшиеся от обычных морей, но вселявшие ужас в европейцев. Мыс неподалеку от 30 градуса северной широты они называли «Нон», что по-латыни значило «нет». Португальцы обогнули его и, набравшись храбрости, спустились до 29 градуса. До Канарских островов они не дошли, повернули вспять, посчитав, что для начала совершили достаточно подвигов. Им действительно пришлось бороться с ветрами и волнами, а главное — со страхом.
Первым всегда труднее вторых. Когда в 1419 году Жуан Гонсало Сарку и Триштан Тейшейра отправились к африканскому берегу, они знали, что у мыса Нон ничего с ними не случится: морские чудовища не сожрут моряков, и там нет дыры в океане. Все же кормчим пришлось натерпеться ужаса, когда сильный шторм погнал от мыса суда на северо-запад в открытый океан к окраине Земли. Уходить в ту сторону считалось опаснее, чем плыть к Бохадору. Господь спас отважных пилотов от гибели, вынес к неизвестному острову. Путешественники переждали бурю, обследовали землю, пополнили запасы питьевой воды, вернулись в Сагриш. На следующий год они возвратились к острову, названному Порту-Санту, и случайно заметили на юго-востоке черную точку. Подплыв к ней, португальцы увидели поросший деревьями остров, коему дали имя Мадейра, что значит «лесистый».
После этих открытий Энрике пятнадцать лет ежегодно посылал экспедиции на запад и на юг, но они по разным при чинам не имели успеха. Только в 1432 году Велью Кабрал, первым спустившийся за мыс Нон, совершил поистине подвиг. Он отбросил сомнения и страхи, поплыл прямо на запад от Сагриша, но снесенный течением на север, напротив Лиссабона наткнулся на остров Санта-Мария. Чтобы понять значение поступка капитана, следует учесть психологию современников. Так далеко от материка еще никто добровольно не ходил. Большинство людей считали, будто там заканчивается сфера Земли, то есть вообще ничего нет. Правда, уже говорили о шарообразности планеты. Инфант не сомневался в прозрении ученых, хотел доказать истинность революционной мысли. Ему приходилось бороться с невежеством и суеверием своих лучших помощников, боявшихся плыть к Бохадору.
— Вам не грозят опасности, о которых вы говорите, — сказал Энрике капитанам после тщетных двенадцатилетних попыток спуститься от мыса Нон на десять градусов к югу. — Я удивлен вашему мнению, основанному на недостоверных слухах. Если бы они заслуживали хоть малейшего доверия, я бы не осуждал вас. Отправляйтесь туда и не тревожьтесь. Плывите так далеко, как сможете, тогда с Божьей милостью обретете славу и выгоду!
— Дующие в тропических широтах с севера на юг пассаты не позволят за мысом Бохадор вернуться в Португалию. Кормчим придется идти против ветра, — возразили ему.
— Мы построим корабли, способные ходить круто к ветру, — пообещал правитель и велел ученым с мастерами разработать новый тип судна, пригодный для исследования побережья, способный плавать по мелководью среди мелей и рифов.

Прошло еще несколько лет, прежде чем Жил Эаниш после третьей попытки (!) в 1434 году прошел мимо ужасного мыса, расположенного в двухстах километрах южнее Канарских островов. Когда капитан вернулся на родину, соотечественники сравнивали его поступок с подвигами Геракла. Они были правы. Эаниш сломал представление о пространстве. Мир оказался безграничным. Там, где древние мыслители предсказывали людям смерть, лежат то же море и та же земля. Если это так, а Жил Эаниш сие доказал, надо исследовать их. Свой беспримерный поход он совершил на барке, простой легкой лодке с прямым парусом на мачте, с примитивным дощатым полом, брезентовым укрытием для моряков. Барка первопроходца или «баринель», как ее называли на юге Мавритании, где она имела распространение, была восьми метров длиной и тридцати бочек водоизмещения, что соответствовало приблизительно восьми тоннам.
В те годы величина торгового судна определялась количеством бочек вина, которое могло вместить. Бочки были разного размера. Постепенно их объем достиг тысячи литров. Такие бочки стали единицей измерения в кораблестроении. Первоначально слово «тонна» означало бочку с вином.
Вслед за Эанишем в 1435 году уходит Балдая, спускается до Северного тропика, а в следующем году закрепляет успех в устье Рио-де-Оро.
Корабелы принца Энрике выполнили заказ, построили новое судно. «Каравелла де дескобрир» (каравелла для открытий) появилась в том же году. Слово «каравелла» произошло от названия малого узкого португальского судна, используемого на севере страны прибрежными жителями бассейна реки Дору. Это уменьшительное производное от арабского обозначения более тяжелого судна «караво» с треугольными парусами у мусульман Египта и стран Средиземноморья.
Кораблестроители Сагриша усовершенствовали родную каравеллу, внесли в нее элементы «караво». Судно стало шире, устойчивее на волне, достигло пятнадцати метров в длину, обрело две мачты, закрытую палубу с приподнятым срезанным мостиком, косые (треугольные) латинские паруса, позволявшие ходить в лавировку при встречных ветрах, легкие орудия. По сравнению с баркой Эаниша, водоизмещение каравеллы увеличилось в два раза. Подводная часть корабля походила на тело водоплавающих птиц. Это наводит на мысль, что мастера знали строение китайских джонок. Такие суда не сбиваются с курса, хорошо выдерживают удары волн о корму. В 1441 году по пути Балдая чуть мористее к Рио-деОро отправляется Антан Гонсалвиш. Там в районе Западной Сахары пленные мавры платили выкуп золотым песком. В 1444 году Нуньо Триштан доходит до 15 градуса северной широты, привозит из устья реки Сенегал десять чернокожих рабов. Невольников продают на рынке по высокой цене. С тех пор экспедиции в Африку начинают приносить прибыль. Чтобы обеспечить моряков свежим мясом, инфант велел капитанам завезти на необитаемые острова в Атлантике полезных животных. Первый опыт, сделанный двадцать лет назад, закончился неудачей. Кролики сбежали на Порту-Санту и чуть не уничтожили всю растительность. В дальнейшем португальцы осторожнее «заселяли» острова.
Принц Энрике не был филантропом. Затеяв освоение африканского берега ради денег, властитель обрадовался малому барышу, одобрил работорговлю, вытребовал себя пятую часть доходов, а заодно такую же долю во всех прибылях заморских экспедиций. Инфант отправил рабов в церковь Лагоса, где их крестили. Один африканец стал францисканцем. Хотя рабов заставляли работать, они жили на свободе, женились на португалках. Черные женщины тоже вышли замуж за белых мужчин. В стране зародилась характерная только для Португалии традиция смешанных браков, придавшая прочность колониальной империи.
С этого года целые флотилии снаряжаются в Африку за рабами, золотом, слоновой костью, ценными породами деревьев. Лучшие кормчие и капитаны ведут корабли на юг в поисках оконечности материка, стремятся добраться до желанной Индии.
В 1445 году Диниш Диаш на двухмачтовой каравелле огибает Зеленый Мыс, исследует часть побережья Гвинейского залива. В следующем году открыты Азорские острова.
Не успели каравеллы Диаша скрыться на горизонте, как следом за ними под португальским флагом устремляется венецианец Альвизе да Кадамосто, входит в устье Гамбии. Через год он натыкается на группу островов Зеленого Мыса.
Энрике чувствовал приближение старости, торопил моряков, хотел перед смертью получить известие о достижении крайней южной точки Африки. А она, как назло, с каждой экспедицией уходила к экватору. «За экватором нет земли, — картографы успокаивали инфанта. — Наши капитаны обойдут с юга непокорный материк». Уже готовилась флотилия с приказом — во что бы то ни стало достичь экватора! Но неожиданная смерть Энрике в 1460 году приостановила поиски.
Незадолго до кончины принц послал к берегам Гамбии каравеллу со священником на борту. Африканский царек выразил желание принять Бога христиан. Энрике с радостью откликнулся на просьбу окрестить на континенте тысячи черных душ. Это явилось последним богоугодным делом инфанта, прожившим жизнь с французским девизом — «Талант делать добро». Энрике умер от лихорадки, завещал часть своего имущества капитанам для географических открытий.
В 1461 году Синтра спускается на десять градусов ниже Кадамосто к Перцовому берегу, но не дотягивает до экватора, возвращается назад. Солнце жжет палубу, портится питьевая вода, люди изнывают под палящими лучами, падают замертво от тепловых ударов. Кажется, нельзя человеку идти дальше на юг, Господь или Сатана (кто их разберет!) заживо сожгут моряков. Просвещенный правитель умер, на свет выползли старые бредни. Наследники не хотят кидать деньги на ветер, стремятся извлечь из открытых земель максимум прибыли. Продвижение на юг замедлилось.
На исследование Африки инфант брал деньги в долг у монахов и евреев. С его смертью иссяк благотворительный источник для регулярных походов на юг. Только в 1469 году нашелся человек, пожелавший финансировать экспедиции в Африку. Лиссабонский купец Фернан Гомеш предложил королю Жуану II ежегодно снаряжать за свой счет корабли и продавать казне всю добытую слоновую кость. За это он просил выплатить ему пятьсот дукатов, предоставить монополию в торговле с Гвинеей. Монарх согласился. Гомеш обещал ему ежегодно исследовать по сто миль неизвестных берегов.
Девять лет отделяют экспедицию Синтры от следующего похода. В 1470 году Кошта спешит к Перцовому берегу, салютует последнему путевому кресту предшественника, плывет на юго-восток. Наконец, (о счастье!) берег поворачивает к северу. Неужели достигнута крайняя точка материка? Правы ли ученые, утверждавшие, будто путь в Индию лежит у экватора? Кошта плывет несколько дней, берег по-прежнему изгибается на северо-восток. Окрыленный удачей капитан поворачивает корабли, торопится с известием в столицу.
Немедленно за Коштой в 1471 году в Индию отправляются Ишкулар и Сантарен. Пилоты поднимаются на север вдоль Золотого берега, однако на следующий год у Камеруна упираются в землю, прямо спускавшуюся на юг. Сомнений нет: дорога на Восток закрыта. С неприятным открытием моряки возвращаются к королю.
Жуан II не желает слушать капитанов, велит Гонсалвишу проверить утверждение Ишкулара и Сантарена. В 1473 году капитан пересекает экватор и у мыса Лопес поворачивает назад. Предшественники не обманули, Африка посмеялась над португальцами. В 1475 году Секейрос проникает на два градуса за экватор, но там все то же самое. Есть от чего прийти в отчаяние!
«Если Африка продолжается за экватором, то на юге лежит огромная земля, как на севере, — высказывают предположение сторонники симметрии материков, — тогда попытки обойти ее вокруг становятся химерой!» Это подтверждает крупнейший античный ученый Клавдий Птолемей, первым изобразивший Землю в виде проекции шара на плоскость. Он жил во II в. н. э., считал, будто Ливия (Африка) вытянута до Южного полюса и соединена с юго-восточной Азией, отчего Индийский океан получился замкнутым морем.
Португальское море – горючая соль,
Наши слезы и горе, португальская боль!
Сколько слез ты украло из глаз матерей,
Сколько спит в глубине твоих сыновей,
Сколько милых невест не пошло под венец,
Чтобы стало ты, море, своим, наконец!

Ф. Пессоа

* * *
В конце августа 1476 года Христофор из приютившего его городка уехал в столицу Португалии. Лиссабонский период в жизни капитана загадочен и противоречив, как генуэзская молодость. Я не ставлю перед собой задачу разобраться во всех хитросплетениях судьбы великого мореплавателя, изложу лишь различные взгляды на события.
Колумб жил в Лиссабоне. Португальские исследователи «перешерстили» всех генуэзцев, проживавших в семидесятые годы пятнадцатого века в столице. Таких иностранцев набралось двадцать пять человек. Можно скептически относиться к трудолюбию ученых, если бы они не сделали интересные открытия. Оказывается, среди набранных генуэзцев проживал представитель торгового дома «Чентурионе и Негро» Лодовико Чентурионе, свойственник погибшего у мыса Сан-Висенти капитана «Бекаллы» Никколо Спинолы. С ним был тесно связан Марко Ломеллини, глава маленькой колонии, богатый торговец, хорошо известный купцам и банкирам. Будет естественным предположить, что именно к ним обратился за помощью несчастный капитан без гроша в кармане. Они снабдили его всем необходимым.
Далее четкую жизненную линию Христофора запутали несколько обстоятельств. Первое из них утверждает, будто среди генуэзцев находился родной брат мореплавателя. Бартоломео Колумб занимался торговлей книг и географических карт. Поэтому ученые сделали Христофора тоже продавцом доходного товара.
— Минуточку! — задержат ход моих мыслей внимательные читатели. — В начале книги вы написали, что Бартоломео был на десять лет моложе старшего брата. Как же пятнадцатилетний чесальщик шерсти мог иметь собственное дело в столице Португалии?»
— Чего вы придираетесь? — отвечу я вам. — Если ученые не замечают этого, то какое вам дело до книготорговца?
Впрочем, некоторые заметили. Разгорелся спор.
Агустино Джустиниане утверждал: Бартоломео переехал в Лиссабон до прибытия туда старшего брата, открыл печатню, обучил Христофора космографии, после чего тот стал его компаньоном. Вот загнул!
Незаконный сын Колумба Фернандо возмутился утверждением Джустиниани, но не отверг и лишь поправил, будто старший брат учил младшего, а не наоборот. Следует заметить, что это не соответствует приведенным генуэзским нотариальным документам.
Весьма оригинально вышли из положения авторы книги «Их позвал горизонт» Ю. А. Сенкевич и А. В. Шумилов, поменявшие местами братьев Колумбов. «Колумб поселился в Лиссабоне у своего старшего (!) брата Бартоломе (Варфоломея), который работал в мастерской, где изготовлялись морские карты, — пишут они. — Здесь часто собирались старые португальские капитаны — капитаны принца Энрике. Они рассказывали об огненных потоках, изливающихся в море с Колесницы Богов, о волосатых людях-гориллах, о Земле Брендана, об острове Антилия, о таинственных землях в Атлантическом океане, которые мы называем мифическими, но в которые тогда верили»[4]. К сожалению, авторы не указали источник своего замечательного открытия.
Пытаясь разрешить возникшее противоречие, некоторые специалисты отвергли итальянское происхождение мореплавателя, заговорили об испанских или португальских корнях рода Колумба. «Генуэзцам можно искать у себя родственников Колумба, а почему нам нельзя?!» — говорили они.
Чтобы доводы выглядели убедительнее, они нашли кучи Колонов в соседних странах. Серьезную идею опошлил сам «первооткрыватель» галисийской родословной капитана. Тщательно про веденная экспертиза признала документы фальшивками. А жаль. Разразившийся скандал с подделкой старинных подлинных документов закрыл поиски в этом направлении.
«Ладно, — согласились испанцы, — пусть пятнадцатилетний отрок владеет домом с печатной мастерской и учит навигации опытного капитана. Это мелочи, по сравнению с другими несоответствиями».
Оставим братьев в покое и посмотрим, что произошло в Лиссабоне после поражения генуэзцев у мыса Сан-Висенте.
Не успел Христофор на деньги покровителей сшить платье, как часть биографов захотела женить его. Разумное желание! Бродит по свету рослый красавец с удлиненным лицом и прекрасными манерами (хотел бы я знать, откуда они появились у ткача и пирата?), а подруги рядом нет. Серо-голубые глаза моряка, орлиный нос, белая чистая кожа, вьющиеся золотистые волосы, рыжеватая борода, приятный голос сводят женщин с ума. «Тороватый на выдумку» молодой человек — прекрасный собеседник, истинный христианин. Последнее обстоятельство способствовало выбору невесты.
В Лиссабоне имелся прообраз Института благородных девиц (подобный русскому Смольному, открытому Екатериной II) — доминиканский монастырь Сантуш, где представительницы богатых семейств учились грамоте, Закону Божьему, послушанию, целомудрию. От девушек не требовали пострига, они могли вернуться в мир. «Затворницы» носили подчеркивающее красоту девичьих тел строгое монашеское платье, молились с прихожанами. Среди них воспитывалась Фелипа Мониз де Перестрелло из знаменитого рода сподвижников Энрике Мореплавателя и его преемников. Отец девицы Бартоломео де Перестрелло, после открытия острова Порту-Санту в тридцати милях к северо-востоку от Мадейры, стал губернатором новой земли, тридцать семь лет (с коротким перерывом) управлял важнейшим стратегическим форпостом Португалии. После смерти мужа, мать Фелипы за 300 тыс. реалов продала наследную должность родственнику. В 1473 году ее сын, названный в честь отца, Бартоломео выкупил губернаторство назад. По материнской линии Фелипа была внучкой прославленного капитана Жиля Мониша, молочного брата принца Энрике. Семья Перестрелло имела на Порту-Санту богатые земли, дома, долю доходов с острова. Родственники девушки занимали высокие посты на Мадейре, в Лиссабоне.
Христофор зачастил в монастырь. Монашки-наставницы благосклонно смотрели на встречи молодых людей. Воспитание в монастыре обязательно заканчивалось выходом замуж. Именно для этого благородные семьи привозили в Сантуш малолетних дочерей, где они выбирали себе знатных мужей.
Какая женщина устоит, когда златокудрый «Адонис» щебечет на ушко слова любви? Сердце Фелипы растаяло, как воск. К сожалению, годы не сохранили портрета португалки. Можно лишь надеяться, что она не походила на Бабу-ягу, хотя некоторые историки утверждают, будто со стороны Колумба это был брак по расчету. Понравиться монашке-затворнице еще не значило обрести руку девушки, приданое, доступ ко двору. Следовало убедить семью, что родство с капитаном не уронит ее достоинства. В конце XV века титулы и должности значили больше личности жениха.
Что мог противопоставить роду первопроходцев, друзей правителя страны, бездомный моряк?
«За ним стояли генуэзские банкиры», — утверждают сторонники итальянского происхождения Колумба.
Для будущей ткачихи этого бы хватило, но не для совладелицы острова Порту-Санту, внучке молочного брата принца Энрике. Почему же семья Перестрелло выдала Фелипу замуж за Колумба?
«Он соблазнил девушку. Мать с братом были вынуждены это сделать!» — скажет избалованный приключенческими романами читатель.
Ошибаетесь! Не было побега из монастыря, взмыленных вороных лошадей, звона мечей, окровавленного плаща. Не было ничего примечательного, что объяснило бы согласие родственников. Но имелась маленькая частица «де» в документах Колумба. Исследователи не обратили на нее внимания. В те времена она обозначала не только дворянское звание, но и происхождение простолюдинов из определенного города или села. Видимо в ней кроется ответ на вопрос.
Не успел Христофор насладиться прелестями жены, как его отправляют на север. Морское сражение, поездка в Лиссабон, торговля картами, знакомство и женитьба на Фелипе заняли четыре месяца. Лихо закручено! Меня бы за уши не оттащили от молодой жены и ее поместий, а Колумб без выгоды для себя отправляется в поход за тридевять земель. Стремительное развитие событий давно вызывает у исследователей недоумение и получает удивительные ответы.
О новом плавании капитана надо сказать особо.
* * *
«В феврале 1477 года я проплыл сто лиг (более 600 км) за Тиле, южная часть которого отстоит от экватора не на 63 градуса, как кое-кто считает, а на 73 градуса и находится не по эту сторону меридиана, откуда, как говорит Птолемей, начинается Запад, а много западнее, — написал Христофор в “Мемории”, посвященной критическому обзору античных и средневековых теорий земных поясов. — Остров велик, как Англия, англичане приходят к нему с товарами, особенно люди из Бристоля. Когда я там был, море не замерзало, в некоторых местах поднималось дважды в день на 25 брасов (42 м)».
«Мемория» не дошла до нас. Приведенный отрывок сохранился в изложении Фернандо Колона, написавшего об отце биографическую книгу «Жизнь адмирала». Упоминание о северном путешествии великого мореплавателя вызывало сомнения у современников. Дело в том, что приливы и отливы у берегов Исландии, названной Птолемеем островом Тиле, в три раза меньше, а море на севере от нее посредине зимы покрывается льдом. Там расположен остров Ян-Майен. Птолемей считал Исландию самой северной землей, правильно помещал ее на шестьдесят третьем градусе. Вероятно, если бы Христофор достиг Ян-Майена, то обязательно сообщил бы о нем. Возможно, в «Мемории» подробно рассказано об острове, но теперь мы не узнаем этого. Больше Колумб не упоминал о северном плавании, не говорил о вывезенных с берегов Исландии впечатлениях, не отправлял писем бристольским капитанам и кормчим, словно забыл о том, как совершил беспримерный переход среди льдов до широты Ян-Майена.
Друзья мореплавателя привыкли к невероятным вымыслам знаменитых кормчих, якобы видевших сказочные чудеса. Преувеличить пройденный путь, поразить воображение обывателей пережитыми ужасами, выдумать фантастическое путешествие считалось обычным делом. Ученые до сих пор не могут определить, сколько плаваний к далеким берегам совершили те или иные капитаны, участвовали ли в них на самом деле. Многие посчитали замечание Колумба о посещении Тиле вымыслом, навеянным полемикой о сущности земных поясов, то есть климатических зон. Нашлись люди, поверившие ему, постаравшиеся обосновать реальность совершенного путешествия. Их доводы представляются убедительными.
В середине декабря 1476 года в Лиссабон пришли генуэзские корабли под предводительством Джованни Антонио Негро, вырвавшегося из окружения у мыса Сан-Висенти. Направляясь в Англию по торговым делам, он заглянул в столицу забрать на борт спасшихся моряков, пополнить запасы продовольствия. Логично предположить, что Антонио Негро и его брат Паоло, представитель торгового дома Чентурионе, которому добросовестно служил Колумб, предложили молодому капитану принять участие в экспедиции. Христофор согласился в начале января следующего года отплыть с генуэзцами к туманному, сырому, грязному Альбиону.
Далее можно только догадываться, как в короткий срок Христофор очутился далеко от конечной цели братьев Негро. Бесспорно одно: итальянские корабли не поднимались до широты Исландии. Если Колумб достиг 63 градуса, то в составе иной флотилии. Тут историки опять подтасовывают факты.
Исландия принадлежала Дании, запрещавшей иностранным судам приближаться к ее берегам. Втайне от хозяев бристольские купцы изредка торговали с северной землей. Генуэзские корабли пришли в Бристоль в начале февраля. Можно допустить, что Колумб пересел на отправлявшееся к околополярным водам английское судно, но в действительности бристольские купцы вряд ли бы взяли с собой южанина, не имевшего опыта плаваний во льдах. Англичане и датчане держали в тайне пути в Исландию. Зачем им конкуренты? Вызывает сомнение и то, как Христофор умудрился в середине месяца очутиться за сотни миль «по ту сторону острова»? Вывод напрашивается сам собой: Колумб не плавал с англичанами в Исландию. Если он не ходил на север с братьями Негро и бристольскими купцами, то с кем?
Вопреки здравому смыслу, ученые продолжали искать Христофору попутчиков. В те годы редко зимой совершались экспедиции к полярным водам, о них имелись записи, ходили слухи. В английских архивах нет упоминаний о кораблях, рискнувших в то время штурмовать полярные воды. Никто из англичан не обмолвился об аналогичном проекте и участии в нем Колумба. А вот у датчан нечто похожее произошло. Датский король Христиан I между 1473 и 1476 годами послал капитанов Пининга и Потхорста в Гренландию. Забыв о том, что экспедиция вернулась из плавания задолго до того, как Христофор оказался в Англии, исследователи принялись искать Колумба в ее составе. Имени великого мореплавателя в списках команд не нашли, зато обнаружили Иоанна, или Яна Скольна (Скольпа), ходившего в Гренландию главным кормчим. Его загадочное происхождение (то ли датчанин, то ли норвежец, то ли поляк из города Кольно) привело ученых к мысли, будто под этим именем скрывался Христофор. На протяжении столетий из книги в книгу пошло утверждение, что первооткрыватель Нового Света под именем Яна Скольна, переименованного в Хуана, плавал в Исландию. Нашлись люди, объявившие Колумба поляком, назвавшие экспедицию Пининга и Потхорста датско-польской.
История показала, что главный пилот кораблей Христиана I не имел отношения к польскому городу Кольно. Видимо, он родился в Норвегии.
В завершение удивительных перевоплощений будущего адмирала выскажу свое мнение: Христофор Колумб (он же — Федя Колов) был первым русским мореплавателем!
О том свидетельствует его фамилия. Колов в России видимо-невидимо. Вспомните фольклор: «Жил был царь, у царя был двор, на дворе был кол…» Россия в конце XV века не имела выходов к морям, Феде было негде плавать, а бояре шибко лютовали. Вот и надумал Федя бежать к полякам. Там он затосковал по своей исторической родине, захотел вернуться домой северным морским путем. Под видом Яна Скольна Федя нанялся к датчанам, но дальше Гренландии не прошел. Вернувшись из плавания, он с ужасом вспоминал северную экспедицию и с тех пор решил приплыть в Россию южным путем вокруг земли. Датчане не одобрили идею, там находилась зона господства Испании и Португалии. Пришлось Феде Колову стать Христофором Колумбом, искать счастье на чужбине. Ну, чем не «научная» гипотеза, подстать предыдущим? Есть обоснования происхождения фамилии, творческих замыслов и прочего. Я надеюсь, вы понимаете, что это шутка.
— «Минуточку! — воскликнет внимательный человек. — Сначала вы сказали, будто в феврале море на севере за Исландией замерзает, а потом серьезно рассуждали о том, мог ли Колумб доплыть до острова и в какой экспедиции. Зачем это? По льду путешествуют на собаках, а не на деревянных судах!»
Вы правы. Глупо говорить о плаваниях, когда вокруг лежат ледяные торосы. Да дело в том, что зима 1476–77 года выдалась на редкость теплой, как в 1921–22 году, когда парусники свободно доходили до широты Ян-Майдена. Это установил известный канадский полярный исследователь Вильямур Стефансен, изучивший работы ученых прошлого столетия. Колумб мог плавать в тех водах. Его ошибка в описании величины разницы между приливами и отливами имеет простое объяснение. Непривычное явление сильно поразило средиземноморского моряка, и он невольно увеличил количество брасов. Теперь думайте и гадайте: видел ли Колумб берега Исландии?
Полтора месяца потребовалось Христофору, чтобы из Лиссабона через Англию достичь широты Ян-Майдена. Стремительный бросок по зимнему штормовому морю объясняется желанием историков подогнать друг к другу две известные даты: время выхода из столицы генуэзских судов братьев Негро и указанный Колумбом в «Мемории» месяц посещения Исландии. Почему-то никому в голову не пришла мысль, что одна дата может быть неточной. Возвращение капитана домой заняло значительно больше времени. Во второй половине 1477 года он приплыл в Лиссабон, где провел с женой около года до следующего путешествия, навязанного ему итальянскими историками. Чтобы разобраться в неприятном случае, нужно вернуться к генуэзским нотариальным документам Джироламо Вентимильи.
В июле 1478 года торговый дом Чентурионе поручил лиссабонскому агенту Паоло Негро закупить на Мадейре сахар. Остров являлся основным поставщиком сахара для Западной Европы. Знаменитая генуэзская фирма покупала и продавала товары целыми кораблями. Паоло Негро получил задание отправить в Италию три судна сахара. Два из них должны были сопровождать факторы господина Негро, для третьего он пригласил Колумба. На Мадейре жили родственники жены Христофора, занимавшие в столице острова Фуншале важные посты. Вероятно, поэтому генуэзец заранее зафрахтовал Колумбу на Мадейре судно для доставки сахара в Лиссабон, дал денег в десять раз меньше стоимости товара, надеясь, что Христофор легко оформит сделки в кредит.
Колумб выплыл на остров, собрал нужное количество сахара, привез в гавань Фуншалы, где выяснилось, что капитан корабля нарушил соглашение, потребовал наличные деньги за перевозку товара в Португалию. Христофор обратился за помощью к Паоло Негро, тот отказал ему. Время шло, сахар портился, Колумб не мог отправить его хозяевам. Такова официальная версия произошедшего недоразумения, вынудившего Христофора судиться со своим покровителем.
Здесь мы вновь сталкиваемся с непонятным поведением капитана. Он не жалуется богатым и влиятельным родственникам, с которыми будет поддерживать хорошие отношения, уговаривает владельца судна перевезти сахар в Лиссабон, ругается с представителями фирмы, ведет себя подобно мелкому торговцу, а не зятю сподвижника правителя Португалии. Создается впечатление, будто обманутый фактор и муж Фелипы — разные люди. Разорившийся Колумб отправляется на суд с Паоло Негро не в Фуншалу или Лиссабон, а в Геную, где выигрывает процесс и возвращает утраченные деньги. Об этом 25 августа 1479 года нотариус Вентимилья сделал соответствующую запись. На следующий день, не погостив у отца, Колумб спешит в Португалию.
Закончился «генуэзский» период в жизни Христофора, прекратилось сотрудничество с братьями Негро. Далее мы не будем отвлекаться на итальянские документы, решать сложные головоломки. Отпустим капитана домой, позволим ему жить с женой и годовалым сыном Диего, как он захочет, а не по указке ученых, стремившихся доказать тождество моряка с безвестным ткачом.

Глава III
План похода на запад

Если Мадейра — сахарная плантация Западной Европы, то случайно открытый шестьдесят лет назад Жуаном Саркой и Триштаном Тейшейрой остров Порту-Санту — запасная база на пути в Лиссабон. Он находится в пятидесяти километрах к северо-востоку от Мадейры.
«Из морской синевы выплывает навстречу кораблям верблюжий силуэт этого двугорбого островка. Он чуть больше ленинградского Васильевского острова, очень горист, берега его истерзаны морем, и только на юге миль на шесть вдоль побережья тянется широкая полоса золотых песков, и в тихой бухте этого пляжа ютится островная столица, городок Порту-Санту — Святая гавань. Можно обойти его за пять минут. Особого смысла, правда, в этом не было: кроме складов, корчмы и маленькой церквушки, никаких достопримечательностей в Святой гавани не имелось.
Резиденция его светлости, капитана-донатория Бартоломео Перестрелло 11, — приземистый белый дом со стенами крепостной толщины стоял на пыльной площади, украшенной покосившимся позорным столбом»[5].
Осенью 1479 года семья Колумба прибыла на Порту-Санту. После напряженной жизни в столице остров поразил капитана уютом и тишиной. Христофор гулял с женой и маленьким сыном в окрестностях городка, спускался к морю. Диего рос на руках отца, тянулся к нему. Счастливые родители слушали лепет младенца, его ровное дыхание во сне. Вечерами после церковной службы семья собиралась в зале «дворца», как любовно называли просторный дом, возведенный по плану отца Фелипы. Преемник первого губернатора острова переделал неказистый особняк, украсил лепными украшениями, огородил пристройками, но в целом дворец остался творением друга Энрике Мореплавателя. Вернувшиеся домой мать с сыном воссоздали прежнее убранство внутренних покоев, сохранили традиции отца. Одной из них была глубокая религиозность, тщательное исполнение обрядов католической Церкви. Мы не знаем, где и как воспитывался Христофор, но в этом он явился сторонником тещи, ее помощником и частым собеседником. Молодой капитан в совершенстве знал Библию, искренне верил в Бога. Когда в Италии начинался Ренессанс, и просвещенные люди критически исследовали церковные писания, Колумб воспринимал в них каждую букву, видел в словах магический смысл, считал святотатством посягательство на Библию.
Разговоры о Боге, праведной жизни, воздаянии за гробом сблизили Христофора с матерью жены; страстное влечение к морю подружило с братом Фелипы. Бартоломео не был капитаном, редко ступал на палубу корабля, однако имел в душе страсть отца к путешествиям и удивительным приключениям. Во дворце хранился большой семейный архив — летопись освоения португальцами Атлантического океана. Долгими теплыми вечерами разговоры о Боге прерывались новостями с африканского побережья, рассказами зашедших на остров моряков. Капитаны и кормчие обязательно посещали гостеприимный дом губернатора Порту-Санту.
В один из вечеров в зале дворца принимали капитана, возвращавшегося с Азорских островов.
— Когда мы заходили на Файял (Флорес), мне довелось увидеть лодку «морских людей», — рассказывал средних лет загорелый мужчина, удобно расположившийся в старом кожаном кресле за прямоугольным столом, покрытым белой скатертью. Перед ним стоял бокал с розовым вином. — Никто не знает, где они живут. Одни говорят, будто лодки приносит с запада, другие утверждают, — с юга. В это трудно поверить. В Атлантическом океане нет островов, и туземцы Африки не имеют похожих судов. Лодки «морских людей» изготовлены весьма искусно, оборудованы шалашом и балансиром, благодаря которому не переворачиваются на волне. Иногда в них находят необычные предметы, неведомые растения. Однажды после шторма на берег выбросило лодку с двумя высохшими трупами. Я не видел их, но слышал от стариков, что «морские люди» не похожи на европейцев или туземцев. У них красноватая кожа, широкие круглые лица, густые черные прямые волосы.
— Четыре года назад Секейрос спустился на два градуса за экватор — срезая холеными руками кожуру с яблока, вспомнил полный Бартоломео. — Дальше его никто не ходил. Я встречался с капитаном в Лиссабоне в арсенале Рибейры Новы. Сикейрос не говорил о «морских людях». Земли за экватором показались ему необитаемыми.
— Я слышал о том, — согласился гость. — Секейрос не углублялся в леса, не искал аборигенов.
— Живущие далеко от побережья люди не строят лодок, — заметил Христофор, внимательно слушавший португальца.
— Они селятся по берегам рек, впадающих в океан, — возразил Бартоломео.
— Тогда лодки «морских людей» появлялись бы неподалеку от устьев, а не на широте Азорских островов, — пояснил Колумб.
— Вы правы, — кивнул капитан.
— Ты полагаешь, их приносит с запада? — удивился хозяин дома. — Океан исследован на 450 лиг (2700 км), но земли не нашли!
— Морское течение пригнало на Порту-Санту гигантские стебли. Между их соузлиями свободно помещались три винные бутылки, — вспомнила донья Изабелла, мать Бартоломео. — Неужели ты забыл, как я водила тебя смотреть на траву? — спросила она сына.
— Припоминаю… — признался губернатор. — Это случилось после смерти отца, когда Акунья правил островом.
— Незадолго до того, как мы уехали в Лиссабон, — уточнила сеньора Перестрелло.
— Но ведь никто не доказал, что они приплыли с запада! — не сдавался Бартоломео.
— Муж рассказывал, как моряки у Азорских островов в пору сильных ветров встречали огромные мертвые сосны, — добавила донья Изабелла. — Наверное, в океане есть земля, с которой волны приносят деревья и лодки «морских людей», — решила она.
— Предположение доньи Изабеллы не лишено основания, — поддержал тещу Христофор. — Если на севере Европы за морями лежат острова, то почему им не быть на западе? Вы слышали о путешествиях викингов?
— Нет, — ответил капитан.
— Я расскажу вам о них, — предложил Колумб. — В десятом веке в северных морях господствовали скандинавы. Они строили для военных набегов «драккары» — многовесельные беспалубные лодки, оснащенные прямоугольными парусами; использовали для торговли крупные округлые «кнорры». По вечерам викинги причаливали к берегу, выходили на сушу, спали у костров. Иногда ночевали в лодках, собравшись в центре под парусиной, чтобы сохранить тепло. Они питались ячменем, овсом, горохом, пшеницей, соленым оленьим мясом, говядиной, вяленой рыбой. Предохранялись от корбута (цинги) квашеной капустой, луком, яблоками, сушеными фруктами, кислой брусникой, клюквой. Пили воду и пиво. Викинги не знали навигационных приборов, плавали по звездам, как финикийцы. В Англии им не показывали «соларстейн» — солнечный камень, с помощью которого кормчие в тумане определяли положение солнца. Камень привозили из Исландии (кристалл полевого шпата или кордиерита, обладавшего магнитными свойствами), укрепляли на деревянном основании. В непогоду «соларстейн» светился со стороны солнца. Говорят, будто Исландию открыли норвежцы, но это не так. Приплыв на остров, они обнаружили ирландских монахов-отшельников, поселившихся на нем в начале девятого века. Используя течения и устойчивые попутные ветры, викинги отправились далее завоевывать северную Атлантику.
— Как они плавали без компаса? — заинтересовался капитан.
— Скандинавы использовали птиц, — пояснил Колумб. — На драккарах везли клетки с воронами. Потеряв направление, кормчие выпускали птицу. Если суша находилась далеко, ворон возвращался в лодку, а если рядом — улетал к берегу. Викинги спешили за ним. Ворон — тяжелая земная птица, летит медленно, хорошо виден в голубом небе. Моряки верили, будто Боги наделили воронов разумом. В конце десятого века викинги открыли ряд островов, приплыли в страну дикого винограда — Винландию. Сейчас люди не помнят, где она находится. Англичане считают, что Винландия лежит на западе от Исландии.
— Какие острова посетили скандинавы?
— Это неизвестно, — разочаровал слушателей Колумб.
— В океане есть обитаемые земли, — заявила довольная донья Изабелла. — Ветер и волны приносят от них различные предметы, а вы ищите краснокожих туземцев на юге Африки.
— Возможно, вы правы, — уступил гость.
* * *
Следует сделать пояснения к рассказу Колумба о викингах. Вероятно, он услышал о них в северном плавании с братьями Негро. За половину тысячелетия европейцы забыли о героических походах скандинавов, «открывших» Исландию, высадившихся в Гренландии. Блуждая в тумане у берегов Исландии, вождь Гунбьорн Кракасон случайно наткнулся на нее. Дома он поведал о земле другу Эйрику. В 982 году Эйрик Торвальдсон Рауди, что значит — Эйрик, сын Торвальда, по прозвищу Рыжий, с четырьмя десятками товарищей высадился в Гренландии и прожил три года у поросших густой травой высоких скал. Это было вынужденным изгнанием. Эйрик родился в норвежском селении Эдхаре (Йерн), унаследовал от отца буйный, вспыльчивый характер. За неоправданное убийство их обоих выгнали из Норвегии. Они бежали в Исландию, где не прижились, поссорились с коренными жителями, вернулись домой и вновь за убийство попали под суд старейшин, после чего отправились искать пристанища на незнакомых землях. Волею судьбы Эйрик Торвальдсон оказался в Гренландии.
Остров понравился викингам, они вернулись в Исландию и организовали вторую экспедицию из 25 кораблей. Шторм разбросал лодки отважных мореходов, в Гренландию приплыли 14 судов. В 986 году основатель второго поселения Бьорн Херьолсфсон с несколькими драккарами поплыл на запад, прошел вдоль неизвестного лесистого побережья. Ученые предполагают, что это были Баффинова земля и Лабрадор. Суда Бьорна благополучно вернулись в Гренландию. Сыновья Эйрика Лейф и Торвальд решили закрепить успех предшественников. В 1001 году они спустились значительно южнее кораблей Бьорна, основали поселок «Хижины Лейфа». Эту более теплую богатую землю, населенную аборигенами, они назвали Винландом.
Ученые искали загадочную страну дикого винограда на Ньюфаундленде и американском континенте. Во второй половине XX столетия в Северной Америке обнаружили неопровержимые доказательства посещения ее викингами. Одновременно археологи нашли в гренландских селениях скандинавов вывезенные с материка предметы американских индейцев, кусочки минералов. Девятое октября в США объявлено Днем Лейфа Эриксона, открывателя Америки.
В Винландии моряки организовали меновую торговлю с индейцами, не знавшими техники обработки металлов. Это позволило гостям перезимовать на новом месте. К весне отношения между пришельцами и аборигенами испортились, викинги покинули колонию в Северной Америке. В Гренландии они прожили многие годы. Задолго до Колумба из-за голода, болезней, холодов скандинавы вернулись на родину.
Викинги делали корпуса кораблей из гибких планок, уложенных наподобие черепицы от киля до поручней и прикрепленных друг к другу бронзовыми гвоздями. Получалась довольно эластичная конструкция, вибрировавшая на волнах и не распадавшаяся на части. Она была отлично приспособлена к зыби Атлантики. Дубовые шпангоуты придавали прочность конструкции. На них вместо палубы укладывали настил из сосновых досок толщиной в два-три сантиметра, служивший дополнительной связью для бортов. Средину настила делали съемной для вычерпывания попавшей внутрь воды. В центре драккара на массивном основании крепилась мачта, опускавшаяся при шторме в особое углубление. Каждое судно имело до тридцати весел разной длины. Они помещались внутри корпуса в «гребных люках», сделанных в бортовой обшивке. Лопасть весла вставлялась в круглые отверстия со скошенными закраинами. При плавании под парусом «гребные люки» закрывали снаружи затычками, маленькими откидными щитками. При таких уключинах сидения (банки) для гребцов располагались ниже, чем на греко-римских галерах. Это давало остойчивость судну, защищало моряков от волн, копий, стрел врагов. Над «гребными люками» поднимался надводный борт в полметра высотой. Для надежности его закрывали боевыми щитами, используемыми на суше.
Парус драккаров изготавливали из кожи или льняного полотна с грубой шерстяной тканевой подкладкой и подвешивали на поперечном рее. Управляли судами кормовыми веслами с широкими лопастями. В 1968 году Тур Хейердал на папирусной лодке «Ра» пересек Атлантику и остался доволен конструкцией подобных «рулей».
Мог ли открытый драккар пересечь Атлантический океан? На этот вопрос ответила группа энтузиастов. Она отреставрировала подлинную лодку и в 1893 году за двадцать дней переплыла океан.
Кнорры имели приземистый пузатый корпус с высокими бортами. В чреве судов помещались семьи, скот, запас продовольствия.
«С давних времен Северная Атлантика была самым грозным океаном на Земле, — замечает французский исследователь Жорж Блон. — Там, скрытые в тумане, скользили к югу предательские айсберги, отколовшиеся от ледяных берегов. Снежные шквалы замораживали моряков на их утлых суденышках. Нескончаемая зима, словно мрачная ночь светопреставления, вынуждала прекращать всякое плавание. Высокие, как горы, волны мертвой зыби катились одна за другой на тысячи километров.
Однако на этом бесконечном водном пространстве природа как будто пожелала поставить вехи. Направляясь с востока на запад, викинги встречали на своем пути сперва островную цепь, протянувшуюся от Норвегии и Великобритании, потом в северо-западном направлении острова, разделенные бескрайней пустыней океана: Фарерские, Исландию, Гренландию. И наконец, где-то совсем за тридесять земель от родных краев Ньюфаундленд, предвозвестник Нового Света. На самом деле все эти затерянные среди океана крупные острова не были полностью разобщены, так как многочисленные морские течения связывали их в некотором роде друг с другом. И поэтому можно говорить о существовании как бы естественного пути через океан. Викинги дали ему поэтическое название «Дорога лебедей», то ли имея в виду белых морских птиц, то ли белизну айсбергов».[6]
За 400 лет люди забыли о посещении скандинавами Гренландии и Америки, «открыли» их второй раз.
Принято считать, будто компас изобрели в Азии в конце первого тысячелетия новой эры. В конце XII века английский монах Александр Некхем описал китайскую магнитную стрелку в банке с водой, указывающую направление на север. В 1218 году епископ Жан де Ветри вторично сообщил европейцам о неизвестном навигационном приборе. Средиземноморские капитаны распространили компас вдоль побережья материка. На основании последних исследований, можно утверждать, что это произошло раньше на тысячу лет. В середине III века европейские кормчие знали о поведении намагниченной иглы. Вероятно, викинги в дальних путешествиях пользовались компасом. Возвращаясь из походов, они не блуждали в морях, шли точно по пройденному пути. Знаний звездного неба здесь было недостаточно. Существует утверждение о приоритете изобретения компаса скандинавами[7].
* * *
В Порту-Санту Колумб познакомился с архивом семьи Перестрелло. Раньше он слышал об освоении португальцами Атлантического океана, Африканского побережья, близлежащих островов. Теперь Христофор получил возможность проследить шаг за шагом продвижение европейцев на юг. Находясь на посту губернатора острова, отец Фелипы, дядя и брат, подробно описали знаменательные события прожитых лет. В сундуках хранились карты, лоции, письма капитанов и кормчих, докладывавших о ветрах, течениях, береговой линии южного материка. Эти сведения представляли для Колумба большой интерес, ведь он (по утверждению итальянцев) плавал по Средиземному морю да изредка заходил за Геркулесовы столпы.
Среди документов попадались сообщения о странных находках, вызывавших удивление у современников. Волны приносили куски дерева, обработанные древними каменными инструментами, инкрустированные перламутровыми раковинами с цветными камешками. Рыбаки находили обломки необычных судов. Уважаемые капитаны видели в море острова, но не смогли подойти к ним из-за встречных ветров. И конечно, в архиве скопились многолетние наблюдения за погодой в различные месяцы года, сообщения о благоприятных днях, путях в океане. Пилоты поведали о звездном небе у экватора, купцы — о ценах на рабов, красном и черном дереве, о пряностях, птицах, зверях южного континента. Христофор подолгу сидел в низком кабинете дворца над пожелтевшими бумагами, выписывал, запоминал, сопоставлял линии побережья, готовился к плаваниям по Атлантическому океану. А когда закрыл последнюю страничку дневников, отправился с семьей на Мадейру погостить к родственникам жены, продолжить изучение архивов. Сопроводительные письма тещи и Бартоломео открыли перед ним двери хранилищ. Всюду Колумбу оказывали хороший прием, помогали разобраться в старинных свитках.
Христофору не требовалось особой помощи от родственников, он свободно владел испанским и португальским языками, знал латынь, читал по-итальянски. Именно на этих языках были написаны документы семьи Перестрелло. Родственники заметили завидное усердие мужа Фелипы, представили его ко двору, выхлопотали разрешение заниматься в секретных лиссабонских архивах, в которых лежали все сведения о португальских открытиях. Хочется заметить, что совершенно невозможно предположить, будто за короткий срок генуэзский ткач выучил в совершенстве несколько языков и получил доступ в святая святых государственного тайника.
Наследство жены позволяло Колумбу жить безбедно, навещать на правах родственника Порту-Санту и Мадейру. На Мадейре в Фуншале молодая семья снимала дом на улице Эсмеральдо, сохранившийся до 1877 года. Деньги быстро таяли, Христофору пришлось подумать о дополнительном заработке. Он возит сахар в столицу Португалии. Исследователи упорно твердят о том, будто Христофор с младшим братом продают книги и географические карты, но это не так. Книжной торговлей Колумб займется в Испании, а пока совершенствует познания в морском деле, плавает на португальских кораблях.
Выгодные поставки сахара с Мадейры в Европу не могли соперничать с прибылью от торговли африканскими товарами. Христофор уходит к берегам южного континента. Кем он плавал на кораблях? Вероятно, кормчим или фактором, представителем богатых купцов и судовладельцев. Заморские вояжи не обогатили Колумба, но дали большой жизненный опыт. Христофор на практике применял знания, полученные из семейных архивов, приобретал навыки судовождения. Западные африканские берега изобилуют рифами и отмелями, опыт каботажного плавания Колумб сохранит на всю жизнь.
Пока Христофор спорил с производителями сахара, ловил парусами незнакомые ветры, король Жуан XI (1481–1495) после длительного перерыва подготовил экспедицию в Экваториальную Африку под руководством Дього де Азамбужа. В 1482 году корабли отправились в Гвинею, чтобы на Золотом берегу, где обнаружили крупные месторождения золота, основать опорную базу для последующих экспедиций к южной оконечности Черного материка. С Азамбужем плыли молодые капитаны Дього Кан, Бартоломеу Диаш, Христофор Колумб. Ученым давно хотелось свести трех великих мореходов в одну команду, что, разумеется, вызывало возражения. Участие в плавании Кана не подвергается сомнениям. Имя Диаша встречается в документе, освобождавшим его от уплаты пошлины за слоновую кость, привезенную с берегов Гвинеи, а Колумб не раз в зрелые годы вспоминал путешествие. Христофор одним из первых посетил Сан-Жоржи-да-Мина[8]. Летом Азамбуж прибыл к месту назначения, укрепил гавань. Для добычи золота требовались рабы. Командующий посылал корабли на юг для охоты за людьми. Из Лиссабона флотилии везли в южный форпост государства оборудование, предметы потребления.
В том году Дього Кан вышел из гавани Мины, обогнул мыс Лопес, проплыл вдоль берега к юго-востоку семьсот километров, завершил открытие Гвинейского залива. Вода в заливе по цвету отличалась от океанской, казалась опресненной, что свидетельствовало о наличии устья крупной реки. Кан правильно сделал вывод и нашел Конго. У шестого градуса южной широты капитан воздвиг падран — каменный столб с гербом Португалии, на котором выбивали имена королей и мореплавателей с датой открытия земли. Кан назвал широкий водный поток «рекой Падран». Это название сохранилось за южным мысом в устье Конго.
На берегу реки Кан встретил туземцев, не понимавших языка гвинейских переводчиков. Местные жители принадлежали к распространенной в Экваториальной и Южной Африке группе банту. Между португальцами и аборигенами завязалась взаимовыгодная меновая торговля. Хозяева знаками объяснили гостям, что на реке расположено сильное государство Конго. Позже название страны перешло на реку. Кан послал лодку вверх по течению к правителю для заключения мирного соглашения. Вскоре шлюпка вернулась с подарками. Кан продолжил плавание на юг вдоль континента. У тринадцатого градуса южной широты на побережье Анголы он водрузил второй падран и возвратился в Сан-Жоржи-да-Мина, а затем в Лиссабон.
Португальский период в жизни Колумба явился самым счастливым и плодотворным. Молодой капитан любил жену, с радостью воспитывал маленького сына, много читал в перерывах между походами. Столкнувшись с необходимостью знать космографию, геометрию, арифметику для прокладки курса корабля и определения места в океане, самостоятельно изучил университетские науки в той мере, как требовалось в практических целях. Христофор штудирует книги по географии, приходит к мысли о поиске западного пути в Индию задолго до того, как португальские корабли достигнут южной оконечности Африки.
Века сохранили любимые книги Колумба. Мы видим, как он постигал премудрость знаменитых ученых, читал занимательные воспоминания прославленных путешественников. Поля книг испещрены пометками, критическими замечаниями, сопоставлениями, смелыми предположениями. На первое место среди книг нужно поставить приобретенный в начале восьмидесятых годов «Образ мира» («Imago Mundi») французского кардинала Пьера де Айи. В то время Христофор знакомился с португальскими архивами, совершал плавания по Атлантическому океану. «Образ мира» — любимая книга мореплавателя, не расстававшегося с ней до смерти.
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«Le Livre des Merveilles», Марко Поло. С заметками и зарисовками Колумба на полях XV век

Пьер де Айи умер за тридцать лет до рождения Колумба. Он закончил книгу в 1410 году. За семьдесят лет она не утратила значения. Многолетний труд кардинала представлял развернутый комментарий к трактатам греческих, римских, арабских, западноевропейских географов, соединял различные представления о форме Земли, ее размерах, климатических поясах, протяженности суши и моря, а также всего, о чем поведали исследователи планеты на протяжении полутора тысяч лет. Пьер де Айи добросовестно собрал противоречивые сведения, ничего не прибавил и не убавил, изложил с подробными объяснениями. Он создал популярный фундаментальный теоретический труд, лишенный забавных описаний путешествий в дальние страны.
Читая и перечитывая «Образ мира», Христофор постигал основы географии, знакомился с трудами великих ученых. Для него это была чрезвычайно полезная и удобная книга, соединившая мудрость поколений. Колумб сделал сотни пометок на полях фолианта де Айи. В книге содержится 898 маргиналий — кратких рукописных замечаний, большинство из которых принадлежит будущему первооткрывателю. Колумбоведы пронумеровали маргиналии, расшифровали, часто цитируют, обосновывая замыслы мореплавателя. «Образ мира» вдохновил Христофора найти западный путь к богатым азиатским странам. Колумб узнал о них из рукописного текста венецианского купца Марко Поло, называвшегося «Книга о разнообразии мира», или «Книга Марко Поло». В 1485 году Христофору удалось приобрести латинское издание «Книги» (так чаще говорили о ней), когда уже знал в ней каждую строчку. В печатном тексте содержится свыше трех сот маргиналий Колумба. Он выписал распространенные на Востоке товары, цены на пряности, размеры государств, расстояния между ними.
Марко Поло перевернул представления европейцев о Земле и народах. Люди узнали, что мир бесконечно велик и разнообразен, что средневековое суждение о планете не соответствует истине, что везде обитают неведомые племена и диковинные звери, что язычники образованы и богаты, имеют развитые ремесла, письменность, религии, талантливых ученых и мыслителей, что Бог создал единый мир с тысячами дорог, сотнями рек, десятками морей, по которым можно ездить и плавать, как рядом с домом. Правда, для желающих отправиться в страну Великого хана или за благовониями Аравии возникло препятствие — мусульманские войска, не пускавшие на свою территорию христиан, но оставались моря, следовало найти удобный водный путь в обход арабов и турок.
Колумб тщательно подсчитывает градусы протяженности Китая и Японии, складывает, вычитает из общей суммы, определяет, сколько лиг на западе отделяют Португалию от вожделенных земель.
Под стать «Книге» Марко Поло краткая географическая энциклопедия «Historia Rerum Gestarum» Энея Сальвиния Пикколомини, человека новой формации, сына Возрождения, достигшего с помощью ума и таланта папского престола. Сальвиний использовал сведения старых и новых путешественников, уделил внимание описанию стран и народов. Его книга для Колумба имела такое же значение, как «Образ мира» кардинала де Айи. Энциклопедия содержит 861 пометку, что красноречиво свидетельствует о роли Сальвиния в формировании мировоззрения мореплавателя. Колумб пользовался венецианским изданием 1477 года. Христофор знал латинский перевод Птолемея, «Естественную историю» Плиния Старшего, другие книги. Историкам известно 2 125 пометок Колумба на полях книг.
* * *
Где и когда родился замысел Христофора пересечь Атлантический океан? В Португалии в период запоздалого ученичества, работы над книгами. Идея была не нова. В IV в. до н. э. греческий философ, ученый-энциклопедист Аристотель исследовал затмения луны и по тени на ее поверхности доказал шарообразность Земли. С тех пор на протяжении столетий одни ученые соглашались с ним, другие спорили. Аристотель создал систему мироздания, утверждал, будто наша планета висит в пустоте. Внутри нее находится ад. Через полторы тысячи лет Данте в «Божественной комедии» поделит его на девять кругов. Вселенная, состоящая из расположенных друг над другом сфер, окружает населенный людьми и животными гигантский шар. Членение неба на девять ярусов позволяет многочисленным светилам вращаться по своим траекториям. На последнем небе имеется божественный машинный зал с «перводвигателем», приводящим в движение сложную конструкцию.
Развитие христианской схоластики привело к необходимости использовать какую-нибудь систему строения мира. Выбор ранних богословов пал на философию Аристотеля, подкупившего Церковь учением о бессмертии души. Воспитателя Александра Македонского объявили предвозвестником Иисуса Христа, а его «перводвигатель Вселенной» назвали Богом. На протяжении последующего тысячелетия философия Аристотеля успешно служила нуждам Церкви. В XIII веке по предложению Альберта Великого и Фомы Аквинского ее канонизировали. Христианская Церковь за 250 лет до Колумба признала идеи шарообразности Земли и единого Мирового океана! Эти чрезвычайно важные предположения Аристотеля долго и с большим трудом пробивали себе дорогу в общественном сознании. К концу XV века они считались бесспорными. Только в Московском государстве, подверженном влиянию Византийской Церкви, сохранялось средневековое представление отдельных византийских ученых о плоской поверхности Земли, которое мало повлияло на просвещенных греков. В советской литературе традиционно существовало мнение, будто отдельные ученые заговорили о шарообразности Земли во времена Колумба. Это грубое заблуждение. Купцы и капитаны знали, что по суше или по морю можно добраться до любой точки земного шара. Для современников адмирала это была аксиома. Вопросы лежали в иной плоскости: как далеко расположены друг от друга земли, какие препятствия лежат на пути первопроходцев? Географы Западной Европы знали, что за Атлантическим океаном находится Индия с Японией, но никто не отваживался рискнуть жизнью, доплыть до них из Генуи или Лиссабона. До тех пор, пока сохранялись старые пути на Восток через Средиземное море, Аравию, индийское побережье, торговцев устраивало существующее положение дел. Венецианцы и генуэзцы занимали прочные позиции в торговле азиатскими товарами, служили посредниками для всей Европы. Экспансия турок и арабов привела к тому, что европейцы потеряли дороги на Восток. Падение Константинополя в 1453 году лишило христиан возможности свободно плавать по Средиземному морю. Мусульманские корабли отрезали европейцев от лакомого пирога, вплотную подошли к Италии.
Первым новую дорогу в Индию и на острова Пряностей стал искать принц Энрике. Теоретический вопрос о величине Мирового океана перешел в практическую область. Им заинтересовались капитаны, уходившие на юг Африки или мечтавшие пересечь Атлантику. Никто не знал расстояния до богатых земель, называемых Индиями. В их состав входили: Индия, Бирма, Китай, Япония, Эфиопия (!), Молуккские острова. Поэтому Колумб пытался определить протяженность морей, разделявших материки.
О возможности кругосветных путешествий говорил современник Аристотеля, свидетель завоевательных походов Александра Македонского, греческий ученый Эратосфен. Он отрицал достоверность географических сведений Гомера, основывался на рассказах солдат прославленного полководца. Эратосфен первым произвел измерения окружности земного шара. Она составила 252 тыс. стадий[9].
Ученые древности полагали, будто на Земле существует единая суша в виде материка Евразии с прилегающей к нему маленькой Африкой и омывающий их со всех сторон единый океан. Отсюда они выдвинули предположение о равной протяженности земли и океана. Эту точку зрения чуть позже разделял основатель геоцентрической системы мира, Птолемей.
Следовательно, из 360 градусов земной окружности 180 приходятся на Евразию и 180 на моря и океаны. Оставалось определить длину земного градуса, чтобы смело отправиться в поход. Более двух тысяч лет назад Эратосфен взял за основу меридиан Асуана, подсчитал расстояние между градусами. Полученная цифра составила 700 стадий, или 110,25 км. Она соответствует действительному градусному расстоянию на экваторе. На широте Канарских островов оно меньше — 98,365 км.
Географам последующих веков не понравилась теория равенства суши и воды. Они значительно сократили протяженность морей, получили иные цифры. Урезать океан можно было лишь за счет увеличения континентов, так как общее количество градусов должно соответствовать — 360. В 1 в. н. э. Марин Тирский выделил на сушу 225, на море — 135 градусов. Христофор воспользовался его вычислениями. Мы проследим определение протяженности мирового океана по подсчетам Якова Света:
«Колумба эта величина не устраивала (имеется в виду число морских градусов Марина Тирского). Даже приняв в основу расчета соображения Марина Тирского, он для 2/5 земной окружности должен был бы получить в этом случае весьма солидную цифру. В самом деле: 135×98,365 = 13 216 километров[10].
И автор проекта плавания в Азию западным путем решил сократить это расстояние. Колумбу было известно, что длину градуса определяли и после Эратосфена. Он знал, что такими изысканиями занимался, в частности, среднеазиатский географ IX века Ахмед ибн Муххамед ибн Касир ал-Фаргани (ал-Хорезми), которого в Европе называли Альфарганом.
Альфарган в 827 году, по поручению халифа Мамуна, проверил расчеты греков и нашел, что на меридиане города Ракки, расположенного в верховьях Евфрата, длина градуса равна 56 и 2/3 милям. Арабская миля соответствует 1973 метрам, и, следовательно, в альфаргановском градусе было 111,767 километра. Но Колумб заменил арабские мили итальянскими. В одной итальянской миле всего-навсего 1480 метров. После такой операции длина градуса сразу же сократилась на 25 процентов, а протяженность ста тридцати пяти градусного океана соответственно уменьшилась:
56⅔ × 1480 м × 135 = 11 322 км.
Много!!! И эту цифру следовало урезать. Вносятся дальнейшие поправки. Марин Тирский жил в те времена, когда восточная оконечность Азии была римлянам и грекам неведома. Азия кончалась где-то за Золотым Херсонесом — современным Малаккским полуостровом. Но Марко Поло побывал за этой гранью, в Китае, и кое-что разузнал о стране Сипанго, или Чипангу — Японии. Стало быть, рассуждал Колумб, суша вмещает в себя не 225, а куда больше градусов. И к цифре Марина Тирского он добавил еще 58 градусов: 28 — на Китай и 30 — на Японию.
Теперь на долю Океана осталось всего лишь 77 градусов. Но открытое и неведомое море начиналось только за Канарскими островами, самые же западные из них отстояли в 9–10 градусах к западу от Лиссабона; стало быть, с урезанной величины в 77 градусов можно было сбросить еще 9 градусов. Осталось 68 градусов. Вот и все. Получена истинная дистанция, отделяющая Канарские острова от Сипанго-Японии:
68 × 56⅔ × 1480 м = 5703 км.

Фактически же канарский остров Ферро (Йерро) лежит на 18 градусах западной долготы, а Токио на 139 градусе и 47 минутах восточной долготы. И расстояние между ними (если преодолевать его с востока на запад) не 68, а 202 градуса и 13 минут, длина же градусного расстояния на 28 градусе северной широты составляет 98,365 километра.
202 градуса и 13 минут × 98,365 = 19042 км![11]

Такова истинная протяженность водного пути от Канарских островов до Японии. Она в три раза больше, чем ожидал Колумб.
* * *
По подсчетам Христофора расстояние от Канарских островов до Японии составляет 5 703 километров. Из них надо вычесть 2 700 километров (600 лиг), известные капитанам на западе от материка. Остается 3 000 километров или 500 лиг. Пустяк! При свежем попутном ветре — десять дней пути. Как же доказать истинность произведенных вычислений?
Традиция средневековых диспутов основывалась на глубоком знании работ предшественников. Новая научная теория не принималась университетскими мужами и Церковью, если не подкреплялась цитатами из Священного Писания, ссылками на античные и средневековые авторитеты. На худой конец, хватало мнения уважаемых современников, прославившихся познаниями в определенных областях. К кому обратиться за помощью, на кого сослаться в неизбежном споре? Колумб вспомнил об итальянском ученом Паоло Тосканелли, чье письмо королю Аффонсу V (Альфонсу Португальскому) он видел в секретных архивах.
Предшественник Жуана XI, после безуспешных экспедиций в южном направлении, по совету друзей, обратил внимание на запад, надумал достичь заветной цели иным путем. Для этого у него имелись серьезные причины.
В Испании и Португалии верили в существование посреди Атлантики высокоразвитой страны Антилии. При нашествии мавров на Иберийский полуостров в 711 году семеро епископов якобы уплыли в Антилию, создали на острове государство. За семь веков оно достигло сказочного благополучия, скопило несметные богатства и сейчас готово торговать с соседями, но забыло дорогу на континент.
Северные народы слышали об Антилии. Помимо нее они хотели найти в теплых краях «большой остров Бразилию» и землю Святого Брендана. В возрасте семидесяти лет ирландский священник Брендан услышал глас Господень, пославший его по ту сторону океана в неведомую страну проповедовать свет христианской веры. Брендан рассказал братьям-монахам о Божественном откровении, они решили помочь ему в великом служении. Ирландцы построили из бычьих кож, натянутых на деревянный каркас, «курраф» и отправились в девятилетние плавание по северным водам Атлантики. Об их героическом подвиге на хрупком суденышке, из-за прорыва кожи встречными льдами способного в любой момент пойти ко дну, до нас дошло более 120 вариантов рукописи «Плавания Святого Брендана». Три из них относятся к началу XI века Ученые полагают, что оригинал предания восходит к VI–VII векам. Вероятно, Брендан явился собирательным образом ирландских мореплавателей, подобным греческому Одиссею или арабскому Синдбаду-мореходу. Некоторые исследователи считают монаха историческим лицом, прожившим почти сто лет (487–577), основавшим несколько монастырей, в том числе — в Клонферте, поэтому его часто называют Брендан из Клонферта. Оставляя в стороне божественные или фантастические эпизоды плавания, нужно признать весьма реалистическими упоминания ряда островов — Фарерских, Оркнейских, Шетландских, Азорских, Исландии. Команда средневекового куррафа, пропитанного для герметичности тюленьим жиром, не сгинула безвестно в бурных водах, благополучно вернулась на родину. После смерти Брендана Церковь причислила его к лику святых. Рассказы монахов об увиденных землях и островах волновали воображение мореходов, но никому не удавалось достигнуть «Острова с говорящими птицами», «Острова водопадов», «Острова винограда», удивительно похожего на густо заросшие дикими ягодами земли у восточного побережья Северной Америки.
В 1454 году Дьогу ди Тейве в поисках легендарной Антилии, называемой «Островом семи городов», отправился на запад в неведомые дали Атлантического океана и наткнулся на сушу, которую по всем правилам нанес на карту. Сопровождавший судно нотариус закрепил по закону за капитаном права собственности на открытые острова. С тех пор заокеанские земли никто не видел, координаты оказались неточными, острова исчезли. Через двадцать лет Аффонсу V, с согласия сына мореплавателя, подарил их Фернану Теллишу.
По другой версии, Генрих Мореплаватель отправил Дьогу де Тейве разыскать Бразилию. «Он поплыл на запад-юго-запад до Саргассова моря, затем повернул на север и открыл два самых западных острова из группы Азорских островов, в то время еще неизвестных португальцам. Продолжая плыть на север, в поисках Бразила, он достиг широты южной Ирландии. Позднее он говорил, что был убежден в том, что где-то рядом находится еще неоткрытая земля»[12].
В последующие годы португальцы предпринимали робкие попытки пересечь океан, найти богатую Антилию, но успеха не имели. Команды судов боялись уходить далеко от материка, возвращались в столицу по любому поводу, будь то налетевший шторм или поломка кораблей.
В 1460 году Жуан Ваз Кортериал совершил длительное плавание по северной части Атлантического океана, открыл большую землю, названную Баккалос (Тресковая земля). Документы плавания не сохранились. Ученые отождествляют Баккалос с Ньюфаундлендом. Португальцам не удалось закрепить за собой северную часть Атлантики. Следующая удачная экспедиция в том направлении состоится через сорок лет. Ее совершат летом 1500 года сыновья Кортериала.
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Генрих Мореплаватель. Монета, отчеканенная к 500-летию его смерти. 1960 год

В 1472 году Жуан Ваз Кортериал далеко от Европы нашел другую землю. Он не знал, была ли она островами Дьогу ди Тейве, частью иного архипелага или материка. Это была настоящая твердая земля, с горами, лесами, животными, птицами, а не мифическая Антилия. Десятки моряков видели ее, ходили по ней, пили воду из источников, собирали дикие фрукты. В 1474 году капитан получил за открытие пост губернатора города Ангры на азорском острове Тейшейра. Документы экспедиции объявили сверхсекретными, участникам плавания строжайше запретили говорить о походе. У сподвижников короля возникло мнение, будто Кортериалу удалось достичь восточной оконечности Азии, но до Японии, вероятно, еще далеко.
Желая развеять сомнения, узнать истинный путь в азиатские страны, Аффонсу V через каноника Фернана Мартинша Рориза, приятеля Тосканелли, обратился к ученому с вопросом: каковы кратчайшие пути в Гвинею[13]?
Паоло дель Поццо Тосканелли родился во Флоренции в 1397 году на Пьяцца де Сан-Феличе, у старого колодца («поццо»), откуда произошла часть его имени. С детских лет ребенок блистал удивительными способностями: рано научился читать и писать, в юном возрасте закончил Болонский, Падуанский, Павийский университеты. Математика, астрономия, космография — любимые науки Тосканелли, заменяли ему семью. Ради них он не хотел жениться, обременять себя воспитанием детей. Паоло прожил жизнь анахоретом, посвящал досуг и деньги единственной страсти — стремлению к познанию окружающего мира. Он собрал большую библиотеку с ценными рукописями, знал наизусть труды Марко Поло, прочих путешественников. Поразительная память, хранившая тысячи имен и географических сведений, сделала Тосканелли широко известным в Европе. Молодые ученые со всех концов континента стекались к нему за советом и наставлениями. Гуманист Николай Казуанский, просвещенный правитель Флоренции Казимо Медичи гордились дружбой с Паоло. В Италии все знали и говорили о замечательном человеке, хотели переписываться с ним. Но удивительное дело: прославленный сын Флоренции редко брал в руки перо, а если брал, то не для посланий. После его смерти нашли множество черновиков географических карт, астрономических таблиц и единственную рукопись книги. Не вероятная память итальянца отучила его делать записи. Общение с учениками способствовало быстрому распространению идей без участия автора. Тосканелли не имел потребности писать, за него это делали другие.

Ученый происходил из богатой купеческой семьи, его брат возглавлял торговый дом, занимался делами на Востоке. Падение Константинополя, утрата итальянцами традиционных путей в сказочные страны разорили семью. Паоло стал активным проповедником западного пути в Индию, проявлял интерес ко всему, что связано с открытиями португальцев в Атлантическом океане.
На вопрос Аффонсу V, Тосканелли собственноручно или с помощью секретаря (мы поговорим еще об этом) написал 25 июня 1474 года ответ канонику Мартиншу:
«Я знаю, что существование такого пути может быть доказано на том основании, что Земля представляет собою шар. Тем не менее, из желания помочь вам, я решил изобразить новый путь на морской карте. Отправляю Вашему Величеству карту, сделанную мною собственноручно. На ней изображены ваши берега и острова, откуда вы должны плыть непрерывно на запад, а также указаны места, куда вы прибудете. Вы сможете по карте определить, как далеко находитесь от полюса или от экватора, какое расстояние должны пройти, чтобы достигнуть стран, где много разных пряностей и драгоценных камней. Не удивляйтесь, что я называю Западом страны, где растут пряности, тогда как их обыкновенно называют Востоком, потому что люди, плывущие неуклонно на запад, достигнут восточных стран за океаном в другом полушарии. Но если вы отправитесь по суше — через наше полушарие, то страны пряностей будут на востоке…»
Далее Тосканелли приводит выписки из еще неизвестной в Португалии «Книги» Марко Поло о богатстве Китая и соседних стран.
К сожалению, подлинные карты флорентийца не дошли до нас. В многочисленных изданиях по истории географии представлены реконструкции черновиков Тосканелли, сделанные французскими и немецкими учеными в XIX столетии. По письму можно лишь представить мнимую протяженность Атлантического океана.
«На карте от Лиссабона до великого и великолепного города Кинсая (богатейшей китайской гавани Хуаньчжоу) нанесены по прямой на запад 26 отрезков, — пишет Паоло, — каждый длиной в 250 миль». По мнению Тосканелли, длина пути от Португалии до Китая составляет 5 250 миль или 10 000 километров. «Это название (Хуаньчжоу), — поясняет ученый, — означает «Город неба»… Расстояние до города составляет примерно третью часть окружности Земли. Он расположен в провинции Манджи, по соседству с провинцией Катай». Вот все, что нужно пройти кораблю на запад до описанных Марко Поло стран. По пути команда может отдохнуть, починить снаряжение, пополнить запасы продовольствия и пресной воды на Антилии, расположенной в десяти отрезках от Сипанго (Японии), т. е. в 2500 милях. «Остров (Сипанго) очень богат золотом, жемчугом, благородными камнями…» — сообщает Тосканелли. Наверное, он указал на карте расстояние от Японии до Китая, так как в письме о нем не сказано, обозначил местоположение Антилии и Бразилии.
Легко представить, с каким интересом читали послание географа при дворе Аффонсу V, как тщательно сверяли полученные карты с отчетами Кортериала, вычисляли пройденное расстояние, планировали организацию экспедиции на запад. Жизнь распорядилась иначе: война в Марокко, распри с испанцами, непомерные за траты на колонизацию Африки не позволили снарядить корабли. Документы сдали в архив, о мечтах забыли.
Португальцы вспомнили о Кортериале через двадцать лет, когда Христофор Колумб под испанским флагом открыл Новый Свет. Они сослались на плавание губернатора Ангры, заявили о своих правах на западные земли, но им не поверили. Шли годы и столетия. Документы загадочной экспедиции Кортериала исчезли из хранилищ. Люди признали первенство Колумба в открытии Америки, лишь португальцы изредка напоминали о капитанах Аффонсу V.
В конце XX века на Багамских островах сделали сенсационное открытие. На камне в рост человека неизвестный мастер середины XV столетия высек каравеллу. Ее гордый профиль перечеркивал представления о приоритетах в Атлантическом океане. Изображение исследовали современными методами и передвинули дату работы на двадцать лет к походу Жуана Ваза Кортериала. Португалия считает его первооткрывателем Америки.
* * *
В начале восьмидесятых годов XI века через флорентийца Лоренцо Джерарди, Колумб обращается к Тосканелли с просьбой одобрить свой проект, уточнить расстояния между материками. Мы знаем, что по подсчетам Христофора протяженность водного пути от Канарских островов до Японии почти в два раза меньше, чем у итальянского географа. Это сильно смущало Колумба. Если бы предстояло плыть из Лиссабона в Геную, ошибка не имела бы большого значения, но что такое пять тысяч километров по неизведанному морю?!
Паоло Тосканелли постарел, ему шел девятый десяток лет. Годы взяли свое, он устал, не хотел спорить с молодым капитаном, допустившим очевидные просчеты, но располагавшем к себе смелостью замыслов. Письмо Христофора можно отложить в сторону, забыть о нем, но у старика сохранился черновик послания к Аффонсу V, есть географические карты. Тосканелли диктует секретарю краткий ответ, прилагает к нему копию письма к королю и такую же карту. Все, больше ничего. Разве что, рассуждения о пользе общения восточных князей и царей с христианами да описание азиатских богатств, заимствованные у Марко Поло, Конти Браччолини и неизвестного посла китайских властей.
Колумб доволен, ему этого достаточно. Всемирно известный географ поддержал его планы, благословил на трудное дело, подчеркнул близость Китая от Португалии, заворожил открывающимися перспективами. По утверждению Марко Поло, рядом с Индиями находятся 12 700 остров! Есть отчего потерять голову, забыть о разнице в подсчетах протяженности Атлантического океана.
Оба письма Тосканелли не сохранились, дошли до нас в переводах Фернандо Колона с латинского языка на испанский, подверглись редакторской обработке. Это дало повод исследователям упрекнуть Колумба с сыном в подделке посланий флорентийского географа. Зачем? Чтобы придать вес своим доводам. Дискуссия длится до сих пор.
Противники переписки Христофора с Тосканелли пользуются весьма сомнительными доводами, вроде тех, что стиль письма не соответствует ученому или в тексте отсутствуют характерные для эпохи ссылки на авторитеты. Первое утверждение было бы правильным, если бы мы имели дело с итальянскими оригиналами, а не с вольными изложениями Фернандо Колона. Относительно второго замечания следует сказать, что именитому географу за два года до смерти в частной переписке не надо было придерживаться традиции университетских диспутов. Оба корреспондента задали ему конкретные вопросы, он ответил на них. Я думаю, если бы Колумб подделывал письма, то изменил бы текст второго послания.
Иногда говорят, будто на замысел Колумба повлиял немецкий картограф Мартин Бехайм, первым изготовивший глобус — «земное яблоко»; будто Христофор в спорах с противниками ссылался на него. Это утверждение не лишено основания, однако, не надо придавать ему большое значение. Нюренбержцу Бехайму (1459–1507), происходившему из хорошей богемской семьи, в ту пору исполнилось двадцать лет. С 1481 года он жил в Лиссабоне, где в качестве космографа готовился к плаваниям в Африку, состоял в Комиссии математиков (Математической Хунте), разрабатывавшей астрономические основы мореходного искусства. Мировоззрение Бехайма соответствовало взглядам Колумба, сформировалось под влиянием тех же книг. Накануне первого похода адмирала Мартин составил карту, воплотившую идеи предшественников, на которой даны малые размеры Атлантического океана. Колумб знал Бехайма, ссылался на него в научных спорах, но авторитет картографа был еще невелик.
Важным аргументом в разговоре с королем явилась бы ссылка на Библию. Пьер де Айи в «Образе мира» подсказал мореплавателю, где искать нужные цитаты. Аристотель, Сенека, Плиний писали об относительной близости восточных берегов Азии и Западной Европы в соответствии со словами пророка Ездры:
«В третий день Ты (Господь) велел водам собраться на седьмой части Земли, а шесть частей осушил, чтобы служили пред Тобой к обсеменению и обработанию»
(3 Ездр. 4, 42).

Фразу из Библии современники Колумба воспринимали дословно, часто использовали в спорах о соотношении на планете суши и воды. Христофор последует их примеру, будет цитировать пророка в качестве важнейшего аргумента истинности своих вычислений. Желая усилить весомость слов Ездры, Колумб заново перечитает Библию, получит сильнейший эмоциональный заряд, но не найдет ничего определенного. Древние евреи жили между двух морей (Средиземным и Красным), да были далеки от них. Закон Моисея не поощрял торговли с соседними народами, по существу запрещал мореплавание. На протяжении тысячи лет в Иудейском царстве мы видим только три робкие попытки построить корабли. Господь разметал суда израильтян, после чего они забыли о морях, пользовались услугами посредников. Колумб выпишет все строки, где встречаются слова «моря», «реки», «земля» и прочие, имеющие отношение к географии. Без ссылки на Библию нельзя говорить с Церковью.
Когда из пустоты пытаются создать нечто, притягивают факты за уши к своим теориям, возникают нелепые идеи. Так произошло и с адмиралом. Сообщение о кораблях Соломона, доставлявших из загадочной страны Офир большое количество золота, драгоценных камней, слоновой кости, экзотических животных, ценных пород деревьев и прочих товаров, будет истолковано в пользу пересечения Атлантики. Страну Офир начнут искать в безбрежных далях океана.
Колумб собрал воедино библейские цитаты, выписки из научных трудов, от Птолемея до Айи, письма знаменитых современников, рассказы капитанов о принесенных волнами из иного мира диковинных вещах, собственные расчеты протяженности Малого моря, и отправился в королевский дворец.

Глава IV
Неудача в Лиссабоне

Заканчивался 1483 год. Междоусобица раздирала на части маленькую страну с миллионным населением, влиятельные магнаты бунтовали против короля. В столице шла подготовка экспедиции в Африку. Дього Кан получил приказ продолжить исследование побережья Черного континента, спуститься далеко на юг. Выход флотилии в плавание намечался на следующий год. Вот что писал по этому поводу участник похода: «Когда минул 1484 год от Рождества Господа нашего Христа, высокочтимый король Жуан II Португальский велел снарядить два корабля, именуемых каравеллами, обеспечить их экипажи провиантом и вооружением с расчетом на три года. Командам кораблей от имени короля дали приказ: зайти за столпы, которые поставил в Африке Геркулес, по возможности все время держать курс на полдень и на восход солнца. Король снабдил корабли различными товарами, послал купцов для закупок и продаж. На суда взяли 18 коней с полной сбруей, весьма ценной, чтобы дарить их, где понадобится мавританским королям, много различных образцов пряностей, которые надлежало показывать маврам, чтобы они поняли, что именно мы хотим искать в их стране. С таким снаряжением мы вышли из города Улисипоны (Лиссабон) в Португалии, направились к острову Мадейра, где растет португальский сахар, миновали Счастливые острова и острова диких канарцев».
Жуан II гасил мятежи, собирал деньги для капитана. Время для встречи с Колумбом было неподходящим. Впрочем, все зависело от того, как на это посмотреть. Человек, выдававший себя за генуэзского купца, предлагал королю дешевый путь в Индию к несметным сокровищам.
Свободный доступ ко двору имели только дворяне, простолюдину требовалось высокое покровительство. Колумб использовал родственные связи, в короткий срок добился встречи с королем. Жуан II принял капитана в присутствии епископа Сеуты, испанца Дьоги Ортисаде Вильегас-Кальсадильи, возглавлявшего Комиссию математиков, занимавшуюся рассмотрением проектов морских экспедиций.
Современники сравнивали Жуана с Юлием Цезарем, потомки — с Суллой, а он хотел походить на Генриха Мореплавателя, носил темную строгую одежду, остроносую обувь, следил за своей внешностью. Король принял гостя в кабинете, с простыми белеными стенами и черным резным потолком, где скромная старинная мебель не загромождала пространство. Монарх сидел за столом, Кальсадилья стоял рядом.
— Рад видеть вас, сеньор капитан, — тихим ровным голосом ответил на приветствие Жуан. — Я много слышал о вас.
Король не обманул Колумба. Он интересовался судьбой человека, породнившегося с наследниками сподвижников Генриха Мореплавателя, внучкой молочного брата инфанта; человека — получившего от Аффонсу V доступ к секретным архивам. За что, за какие заслуги, предшественник короля позволил ему пользоваться записями и картами морских экспедиций? Злые языки говорили, будто генуэзец выдает себя за другого человека, а на самом деле принадлежит к знатному роду, запятнавшему себя пиратством. Жуан смотрел на свободно стоявшего перед ним рослого белокурого капитана и думал о том, что враги Колумба недалеки от истины.
— Вы плавали в Гвинею к Золотому берегу, в гавань Сан-Жоржи-да-Мина, где капитан Азамбуж заложил крепость?
— Да, Ваше Величество, в прошлом году. С тех пор я пришел к выводу, что это не лучший путь в Индии.
— Мне говорили: вы предлагаете искать дорогу на западе. Изложите кратко суть проекта!
— Скоро исполнится семьдесят лет, как Португалия пытается обогнуть Африку, делает робкие шаги в поисках Антилии, — смело начал Колумб, зная, что новый король не любит критики, жестоко расправляется с врагами. — А ведь самый короткий путь до острова Сипанго и страны Великого ха на находится на западе. Сложите расстояние от Лиссабона до Сан-Жоржи-да-Мина и от не го до Индийского океана, — вы по лучите цифру, значительно превышающую расчеты географов протяженности Малого моря[14]. Космографы Комиссии математиков подтвердят мои слова. Обычно человек выбирает короткий путь. Никто не поплывет в Венецию через Западную Африку, но войдет через Геркулесовы столпы в Средиземное море. Почему, зная о шарообразности Земли и расположении Индий, Португалия упорно стремится на юг?
— Там есть указанный Геродотом проход, — перебил его богослов. Король повернул голову к епископу, взглядом прервал Кальсадилью.
— Продолжайте, — велел Жуан капитану. — Мне нравится ход ваших мыслей.
— На пути между Лиссабоном и Кинсаем (Гуаньджоу), описанном Марко Поло, лежат земли, способные служить опорными базами в продвижении на Запад, — сказал Колумб. — Это Антилия и Сипанго, а между ними — тысяча двести островов! Мы знаем, что на западе на расстоянии в шестьсот лиг от континента нет земли, но это не беда. Надо проплыть вперед, найти Антилию, или землю Кортериала, далее лежат Сипанго и побережье Индий. Мои расчеты показывают правильность утверждений Сенеки и Плиния, будто отделяющее Европу от Азии море не широко, при попутном ветре его можно пересечь за несколько дней. Вспомните, как капитаны принца Энрике боялись опускаться за Бохадор. Одолев его, они убедились, что там не прячется смерть. Так и с Антилией. Нас страшит неведомый путь, людям кажется, будто они не вернутся назад. Плыть на запад так же безопасно, как на юг. В отчетах ходивших на запад капитанов я читал о ветрах и течениях, способных вынести корабли к земле.
— Как вы вернетесь в Португалию? — не выдержал епископ.
— С помощью других ветров и течений. О них тоже есть упоминания в документах экспедиций.
— Вы знаете, где искать их? — спросил богослов.
— Да, — уверенно ответил Колумб. — Дайте мне флотилию из трех кораблей, и я за две недели дойду до Сипанго!
— Всего две недели? — усомнился король.
— При свежем ветре этого достаточно, — подтвердил Христофор. — Сенека говорил о более коротком сроке.
— Сенека занимался поэзией, а не географией, — заметил Кальсадилья.
— Геродот тоже мог ошибиться в описании дороги в Индийский океан, — усмехнулся Колумб.
Широкая, открытая улыбка капитана понравилась королю. Он не сомневался, что проситель не обманывает его.
— Что вы хотите получить за открытие западного пути в Азию? — спросил Жуан, пресекая готовую вспыхнуть дискуссию.
— Титул Главного Адмирала Моря-Океана, должность вице-короля новых земель, десятую долю доходов с их территорий, восьмую часть от грядущей торговли с обретенными странами, дворянское звание, золотые шпоры.
— У вас очень большие требования, — покачал головой король. — Мои кормчие на свой кошт исследуют побережье Африки, получают за это титул капитанов-донаториев (правителей земель) с правом на часть доходов.
— В отличие от них, я положу к вашим ногам целый континент, усыпанный золотом и драгоценными камнями, — пообещал Колумб. — Экспедиция Кана собирается исследовать берега Африки. В случае успеха она привезет полсотни рабов с дешевым золотом. Я дам вам богатства Индий! Здесь есть разница.
— Вы правы, — согласился монарх. — Передайте ваши расчеты главе Комиссии математиков, мы подумаем о предложении.
— Благодарю вас, Ваше Величество! — обрадовался Колумб.
— Мне не понятно лишь одно… — нахмурился Жуан. — Неужели вы не дворянин?
— Мой отец вышел из простого сословия, — скромно пояснил капитан, расправляя складки на подбитой мехом короткой суконной куртке, непременной принадлежности мещан.
* * *
Стражники закрыли за Колумбом дверь. Король взял бумаги капитана, аккуратно разложил на столе, принялся внимательно изучать. Пропустив цитаты из Библии, книг географов и путешественников, Жуан увлекся вычислениями генуэзца. Убедившись в добросовестности моряка и соответствии цифр расчетам Тосканелли, монарх отложил свитки, спросил епископа:
— Что вы скажите о капитане?
— Сеньор Колумб производит приятное впечатление, — ответил придворный. — Он явно не тот, за кого себя выдает, ибо нельзя представить ткача, владеющего латынью, как родным языком, имеющего благородные манеры, способного держаться с достоинством в королевском дворце.
— Вы правы, — кивнул монарх. — Что вы думаете о его просьбе?
— Заманчиво найти то, чего нет, — съязвил богослов.
— Моряки видели землю Кортериала, — возразил Жуан. — Она находится там, где капитан обещает найти Сипанго.
— Значительно южнее, — поправил монарха Кальсадилья.
— Он сказал: рядом с ней лежат сотни островов, — напомнил король — Кортериал мог наткнуться на них.
— Хотите принять предложение капитана? — догадался епископ.
— Мне не подходят его условия. Вице-король Индий и Сипанго станет самым богатым человеком, создаст армию и флот, поработит мир.
— Дело в условиях или есть иные причины? — насторожился придворный.
— Мне нужно точно знать протяженность Малого моря, — признался король.
— Это легко проверить, — пообещал Кальсадилья. — Жозе Визиньо и маэстро Родриго найдут ошибку в расчетах или подтвердят их истинность. Епископ назвал имена двух еврейских врачей и астрономов, членов Комиссии математиков.
— Какого вы мнения о Мартине Бехайме?
— Он выступит в поддержку идеи Колумба. Бехайм утверждает, будто протяженность Атлантического океана на запад весьма незначительна.
— Аристотель, Сенека, Плиний, кардинал де Айи, Кортериал, Тосканелли, Бехайм, Колумб… Не много ли заблуждений? Или наша дорога вокруг Африки неверна?
— Геродот не ошибся, — убежденно заявил Кальсадилья.
— Я знаю, — согласился монарх, — но ведь и это (он кивнул на бумаги Колумба) никто не опроверг! Значит, в них есть доля истины.
— Возможно, — не стал спорить придворный.
— Снимите копию с вычислений, попросите капитана составить подробную сопроводительную записку с указанием ветров и течений, — велел Жуан. — Я хочу знать все о его замысле.
— Ваше Величество желает снарядить свою экспедицию на запад? — сообразил епископ.
— Не сейчас. Сначала отправим Кана в Африку, потом подумаем об Антилии.
— Для этого хватит одного корабля, — подсказал придворный. — Если Сипанго находится так близко, как утверждал сеньор Колумб, то любой моряк доплывет до острова. Однако у меня есть одно возражение.
— Говори! — приказал король.
— Почему семья Перестрелло не снарядила судно для генуэзца?
— Вероятно, торговцы и капитаны не верят в затею Колумба.
— Или не могут дать того, чего он просит, — добавил Жуан. — Родственникам не оснастить три судна.
— Боязнь Колумба плыть на одном корабле выдает его сомнения.
— Скорее, свидетельствует об осторожности, — поправил король. — Вы отправитесь в одиночку разыскивать Антилию?
— Я священник, а не кормчий, — тактично заметил Кальсадилья. — Я найду вам отважного капитана, способного проверить расчеты Колумба.
— Надеюсь, он не станет болтать о том в Лиссабоне?
— Нет, Ваше Величество.
— Не спешите с ответом итальянцу, — решил монарх.
* * *
Созданная Жуаном II Комиссия математиков (Junta dos Ulateinalicos) представляла маленькую лиссабонскую академию под управлением архиепископа Сеуты, Дьего Ортиса де Вильегас-Кальсадильи. В ней заседали не средневековые схоласты, а заслужившие европейскую известность теоретики и практики. Комиссия математиков опробовала и распространила на кораблях астролябию, простой и чрезвычайно важный навигационный прибор. С ним познакомил португальцев Мартин Бехайм, ученик великого Региомонтана, изобретателя «посоха Иакова» (астролябии). Члены академии занимались переводами книг, рисованием географических карт, оказывали помощь отправлявшимся в Атлантический океан капитанам и кормчим. Ученые не гнушались грязной работы, плавали на кораблях, прокладывали маршруты. За это их любила и уважала вся страна. Два «академика» готовились принять участие в экспедиции Дього Кана: молодой немец Мартин Бехайм и пожилой еврей Жозе Визиньо, начавший карьеру при Генрихе Мореплавателе. Визиньо перевел с древнееврейского языка на латынь астрономические таблицы Авраама Сакуты, ставшие настольной книгой капитанов.
За годы жизни в столице Колумб познакомился с членами комиссии. Особенно он уважал Визиньо, его непререкаемый авторитет в области космографии. Подстать прославленному мэтру был врач и астроном еврей маэстро Родриго. Оба ученых знали в совершенстве труды древних и современных географов, вычисляли протяженность океанов и материков. Епископ Кальсадилья передал документы Колумба знаменитым космографам.
Первое знакомство с расчетами генуэзца вскрыло вопиющие ошибки в определении пространств. Мы говорили, что Христофор заменил арабские мили итальянскими, что привело к сокращению протяженности водного пути от Европы до Азии на 11 339 км. Астрономы заметили халатность, указали, что из-за вольного пересчета полученные цифры не соответствуют действительности на 25 %, и то лишь в том случае, если верны первоначальные посылки.
Отправные точки расчетов капитана тоже вызвали сомнения, что снизило коэффициент точности вычислений до 50 %. Колумб допустил серьезные ошибки, требующие исправлений. Это пришлось весьма кстати для епископа, попросившего капитана дать подробное описание западной экспедиции, обосновать способы достижения целей.
Молодой Колумб попал на удочку придворного интригана, рассекретил часть своих замыслов. Новые вычисления и аргументы легли на стол Комиссии математиков. Сняв копии для короля, их передали Жозе Визиньо. Старый мэтр все силы вкладывал в подготовку экспедиции Кана, не мог тотчас ответить Христофору, составить заключение для академии. Дело затянулось на неопределенный срок. Мартин Бехайм находился во Фландрии и только летом 1484 года возвратился в Лиссабон.
Между тем, португальцы упорно стремились обойти Африку. Этому способствовало убеждение в истинности слов Геродота. Знаменитый греческий ученый родился около 484 г. до н. э., прожил шестьдесят лет. Он много путешествовал, собирал материалы со всего света. За годы странствий Геродот написал первую, дошедшую до нас, книгу с географическими сведениями, называвшуюся «Историей». Он посетил Египет, северное побережье Черного моря, доходил до Вавилона, говорил о путешествии в Индию. Геродот описывает в книге услышанную в Египте историю похода финикийских мореплавателей вокруг Африки, совершенного по приказанию фараона Нехао около 600 г. до н. э. Беспримерный переход финикийцев занимает особое место в истории географических открытий, заслуживает того, чтобы поведать о нем словами самого Геродота:
«Ливия (Африка), оказывается, кругом омывается водою, за исключением той части, где она граничит с Азией; первый доказал это, насколько мы знаем, египетский фараон Нехао. Приостановивши прорытие канала из Нила в Аравийский залив (Красное море), он отправил финикиян на судах в море с приказом плыть обратно через Геракловы столпы (Гибралтарский пролив), пока не войдут в Северное (Средиземное) море и не прибудут в Египет. Финикияне отплыли из Эритрейского (Красного) моря и вошли в Южное море (Индийский океан). Каждую осень они приставали к берегу, засевали землю, дожидались жатвы; после уборки хлеба плыли дальше. Так прошло два года, на третий год они обогнули Геракловы столпы, возвратились в Египет. Рассказывали также, чему я не верю, а другой кто-нибудь, может быть, поверит, что во время плавания кругом Ливии финикияне имели солнце с правой стороны. Так впервые стала известна Ливия».
В 1959 году возле мыса Гелидони в заливе Анталия на побережье Турции раскопали финикийское торговое судно, построенное 1250 г. до н. э., которое позволило представить, на каких судах плавали мореходы фараона Нехао. Первые финикийские торговые корабли, подобно египетским судам, не имели киля и шпангоутов. Посреди корпуса из досок кедрового дерева высилась мачта с прямоугольным парусом, закрепленным на верхней и нижней реях. Прочные древесные породы не росли в Египте, поэтому мастера использовали для строительства судов двухметровые доски шириной в двадцать сантиметров из сикоморы или акации. Применение кедра позволило финикийцам увеличить размеры кораблей. Их длина доходила до 30 м, ширина — до 10 м, осадка составляла 2 м, что соответствовало средним португальским каравеллам конца XV века. Нос финикийского корабля украшала деревянная резная голова лошади, корма заканчивалась рыбьим хвостом. Маленькие суда не имели палубы, плавали днем, ночью их вытаскивали на сушу. Каждый корабль имел весла.
В правление фараона Нехао финикийские суда оснащали шпангоутами и килем, создававшими обтекаемую форму. Весла применялись в безветрие и для маневров в портах и устьях рек. На крупных кораблях появилась палуба с леерным ограждением. В Сидоне археологи обнаружили на саркофаге рельефное изображение финикийского судна с двумя прямоугольными парусами. Первый находился на грот-мачте с марсом наверху, второй (меньше размером) — на наклонном фоке. Убедившись, что такой парус позволяет идти вперед при боковых ветрах, повышает маневренность судна, римляне поставили его на своих кораблях. Финикийские суда эпохи фараона Нехао представляли вполне маневренные мореходные корабли, способные совершать дальние плавания.
Для военных действий финикийцы использовали длинные остроносые биремы. Они первыми построили боевые корабли с двумя банками для гребцов и прямоугольным парусом в середине судна. Биремы имели таран, заимствованный у критян. На биремах не путешествовали. Они плохо шли под парусом, не справлялись со встречным ветром и высокими волнами. Снаружи у бортов финикийцы крепили щиты. На торговых и военных кораблях мореходы добрались до Балтики, где викинги переняли у них размещение щитов на лодках.
Для своей «Истории» Геродот начертил карту мира, в которой Ливия, то есть Африка, оказалась смехотворно маленькой. Южный берег Черного континента опускался чуть ниже Аравийского полуострова. Потому-то португальцам казалось, что надо сделать последнее усилие для выхода в Индийский океан.
В начале 1485 года экспедиция Дього Кана вышла из Лиссабона в Атлантический океан. Бехайм и Визиньо плыли в ее составе. Первый мечтал достичь южной оконечности Африки, второй — провести астрономические наблюдения в Гвинее. Перед выходом в море ученые написали заключения по поводу предложения Колумба. Бехайм поддержал Христофора, Визиньо высказался против него. Еврей обосновал возражения правильными замечаниями, отчего не обидел итальянца, остался честным человеком. Если бы Визиньо помог Колумбу, общее решение Комиссии математиков могло быть положительным. Уважая мнения коллег, члены академии не сказали ни да ни нет на запрос короля, решили еще подумать над расчетами Христофора и поправками Визиньо. Это служило поводом для епископа вытягивать из генуэзца сведения для подготовки секретной экспедиции на запад.
Вопреки существующему мнению, будто итальянские капитаны в XV веке пользовались почетом и уважением, Генрих Мореплаватель предпочитал им португальских моряков. Опыт освоения африканского побережья показал ему, что южане меньше приспособлены к плаванию в суровых водах Атлантики. Предубеждение инфанта передалось Жуану II. Сам факт, что Колумб выдавал себя за генуэзца, внушал монарху опасения. Придворные короля помнили жалобы покойного принца на итальянцев, а ведь генуэзцы давно служили Португалии.
Под командованием Мануэля Пессано и его потомков лузитанцы осваивали в XIV веке прибрежные воды Атлантики. В 1341 году Николос да Рекко возглавил путешествие на Канары и оставался в должности адмирала островов свыше сорока лет. Незадолго до смерти Генриха Мореплавателя, Антонио да Ноли открыл несколько островов Зеленого Мыса, был их губернатором.
Длительная разработка проекта перехода через Атлантический океан и годовое ожидание заключения экспертов подорвали материальное положение семьи. Колумб не мог в Лиссабоне заниматься торговлей. Появились долги, кредиторы преследовали капитана. Беспокойная жизнь повлияла на здоровье Фелипы, привыкшей к уютному дому и тихому монастырю. Она заболела. Христофор старался спасти жену, обращался за помощью к родственникам и королю. Семья снабжала Фелипу деньгами, монарх ничего не давал, но в виде благоволения позволил Колумбу являться ко двору. Итальянец был нужен ему. В начале следующего года, по записям и расчетам Христофора, готовилось выйти судно под командой капитана, согласившегося плыть на запад за звание донатора открытых земель и маленького дохода с них.
Зима принесла несчастье Колумбу. Жена умерла, он остался с малолетним сыном Диего. Финансовая помощь семьи Перестрелло прекратилась, долги возросли.
Ранней весной вернулся из путешествия Жозе Визиньо. Мартин Бехайм поплыл с Дього Каном на юг вдоль берегов Камеруна, нынешней Республики Конго и Анголы, мимо устья реки Заир (Конго).
По случаю прибытия Визиньо в королевском дворце в конце апреля 1985 года устроили прием, пригласили на него Колумба. Он слушает доклад академика об астрономических наблюдениях в Гвинее. Через месяц Христофор получает отрицательный ответ Комиссии математиков. Говорят, на этом настоял Кальсадилья.
Заканчивается весна. Сраженный несчастьями, Колумб узнает ошеломившую его новость: отправленные королем на поиски Антилии португальские моряки попали в шторм и вернулись назад. Монарх знал, что капитан с темным прошлым не поднимет шума из-за украденных документов.
Так трагично закончился большой период в жизни будущего адмирала. Летом он решил бежать из Португалии с сыном и своим младшим братом Бартоломео.
* * *
Колумб не говорил о вероломстве Жуана, сохранил с ним хорошие отношения, писал ему письма, а через три года с позволения короля посетил Лиссабон. Основываясь на этом, некоторые ученые отвергают вероятность попытки португальцев воспользоваться планами генуэзца. О неудачной западной экспедиции мы узнали от сына адмирала Фернандо Колона. У нас нет оснований не верить ему.
Я возьму на себя смелость предположить, что этим капитаном мог быть один из сыновей Кортериала, отличавшихся интересом к западным областям Атлантики. Их отец дважды открывал земли в безбрежных водах океана. По закону наследники имели право на получение доходов с островов, но потеряли Баккалос и прочие земли. Вполне вероятно, что тридцатипятилетний Гашпар Кортериал мог возглавить экспедицию. Свидетельством тому служит патент, выданный ему королем Мануэлом 12 мая 1500 года, в котором говорится о больших заслугах в открытии островов и даже материка:
«Так как Гашпар Кортериал, наш фидальгу (дворянин), много потрудился лично за свой счет с кораблями и людьми, чтобы отыскать и открыть с большими усилиями, расходами, опасностью для своей жизни некоторые острова и материк, мы оказываем ему милость, дарим все острова или материк, которые он найдет или откроет».
Обратите внимание! В документе дважды подчеркивается, что нужно найти старые или открыть новые земли, а также видно, что Гашпар уже пытался это сделать.
Подтверждением изложенного факта является то обстоятельство, что сбежавшего Колумба не преследовали тайные агенты монарха. Жуан не желал огласки своего, мягко говоря, некрасивого поступка. С прочими моряками он поступал крайне жестоко. Его шпионы вылавливали «предателей», располагавших секретами освоения Атлантического океана и Африканского континента, выкалывали им глаза, чтобы не могли читать и видеть карты, отрезали языки, зашивали проволокой рты, дабы не рассказали соседям о тайнах португальских архивов, засовывали несчастные жертвы в мешки, заколачивали в бочки, доставляли в Лиссабон для мучительной казни. Жуан II имел на это право. Моряки, вступавшие под своды арсенала Рибейры Новы, где собирали лаговые записи и портуланы экспедиций, клялись жизнью не разглашать полученные сведения.
Читатели возразят, что выдававший себя за итальянца, Колумб не считался подданным Португалии, поэтому Жуан не имел оснований поступать с ним, как со своими капитанами и кормчими. Вы правы, все же я не думаю, что это обстоятельство спасло бы адмирала от смерти.
Практика наказания беглецов сохранилась на многие годы. Король Мануэл позволил Магеллану и его сподвижнику Фалейре покинуть Португалию, но когда узнал о подготовке испанской экспедиции к берегам Нового Света, пытался разделаться с ними, посылал наемных убийц, устраивал заговоры.
Сообщение Фернандо Колона о португальской экспедиции на запад интересно для нас еще и тем, что указывает место, куда уехал Колумб. Действия монарха так обидели Христофора, что он «осерчал на город Лиссабон, на португальскую науку и ушел в Кастилию».
«Ушел в Кастилию», — написал сын адмирала, а не в Геную или Венецию, куда его посылали сторонники итальянской версии происхождения Колумба. Их легко понять. Куда, как не к отцу, мог направиться молодой вдовец с малолетним ребенком на руках? Какая трогательная встреча! Вот только не понятно, почему Христофор в августе 1479 года, после суда с Паоло Негро, даже не зашел к нему. Эти ученые утверждают, будто Колумб изложил план покорения Атлантики правителям Генуи, а затем — венецианскому дожу, но те холодно отнеслись к предложению соотечественника. Это не удивительно, да и вряд ли могло произойти. Генуя и Венеция не соперничали с Испанией и Португалией в освоении океана за Геркулесовыми столпами. Послать Колумба к итальянцам могло прийти в голову только человеку, плохо разбиравшемуся в истории географических открытий. В 1479–1480 годах в испанском городе Алькасовасе прошли кастильско-португальские переговоры о разделе сфер заморской экспансии. Совместная комиссия разделила географическую карту мира на две зоны: испанскую и португальскую. Южнее Канарских островов через Атлантический океан провели горизонтальную линию. Все земли и моря ниже этой линии объявили португальскими, выше ее — кастильскими. Юг Земли стал формально принадлежать португальцам, север — испанцам. Римский Папа одобрил соглашение. Где тут Генуе и Венеции соперничать с иберийцами!
В пометке на полях книги Сильвия Пикколомини (маргиналия 860) Христофор сообщает, что 11 марта 1485 года «магистр Иосиф» (Жозе Визиньо) сделал астрономические наблюдения на гвинейском острове, о чем сообщил после возращения в Лиссабон королю Жуану в присутствиии придворных, среди которых находился и он, Колумб. Отсюда следует, что до мая или июня капитан жил в столице. Летом мы уже встречаем его в Испании. Когда Христофор успел побывать в Италии — остается загадкой.

Глава V
Помощь Марчены

В Испании, от страха онемелой,
Царили Фердинанд и Изабелла,
Но властвовал железною рукой
Великий инквизитор над страной…
Он был жесток, как повелитель ада,
Великий инквизитор Торквемада.
Г. Лонгфелло

В конце XV века Испания переживала сложный исторический период перехода от феодальной раздробленности к абсолютизму. В 1474 году умер король Кастилии Энрике IV, считавшийся придворными слабоумным. На трон взошла его сестра Изабелла I, супруга короля Сицилии Фердинанда V, сына и престолонаследника правителя Арагона Хуана II. Через пять лет Хуан II умер, передав владения Фердинанду. Супружеская чета в 1479 году объединила под своим скипетром обширные области Кастилии и Арагона, а также Сицилию. Образовалась двуединая кастильско-арагонская держава. В 1481 году Фердинанд с Изабеллой затеяли войну с Гранадой за обладание югом Испании, затянувшуюся на одиннадцать лет.
Слабое правление Энрике IV в Кастилии привело к развалу королевства, возникновению независимых карликовых государств, опиравшихся на военную силу магнатов. Царьки не признавали центральной власти, охотно принимали помощь иноземных владык. Двадцать лет усобицы и смуты терзали Кастилию. Отчасти это объяснялось тем, что область в период реконкисты объединяла испанские земли, выступала инициатором борьбы с маврами. В ней сложились особые экономические и правовые отношения, дававшие значительно больше прав населению, чем в Арагоне. Если в Арагоне Римский Папа официально учредил инквизицию в 1238 году (она возникла в Лериде на пять лет раньше), то в Кастилии ее не было. Возглавлявшая реконкисту Кастилия не могла позволить себе иметь ненавистный народу Священный трибунал, который значительно ослабил бы ее позиции по отношению к противнику. На протяжении двух с половиной столетий Кастилия собирала непокорных дворян и жаждавших привилегий свободных горожан. Она не знала крепостного права, не имела рабов.
Постепенно независимость округов пришла в противоречие с укреплявшейся королевской властью, вызвала кровавые столкновения. Кастильская смута пришлась по душе безработным рыцарям. Толпы всякого сброда хлынули в область, осели вокруг городов, в лесах, на перекрестках дорог. В стране воцарилась анархия, стало опасно заниматься торговлей, прекратился подвоз сырья для ремесленников.
Захватившая власть Изабелла привлекла к себе часть служилого дворянства, но его оказалось недостаточно для борьбы с обнаглевшими рыцарями, и тогда правительница призвала под свои знамена народ. Почувствовав сильную руку, способную навести порядок, служилое сословие и города поддержали Изабеллу. Горожане образовали костяк войска королевы. Церковь примкнула к правительнице, дала из своей среды сотни образованных людей, возглавивших новую государственную машину. Мелкие незаметные клирики стали казначеями, экономами, фискалами, заняли светские должности. Изабелла создала армию, заручилась поддержкой священников, прошла Кастилию из конца в конец, покоряя и уничтожая осиные гнезда феодалов. Только в Галисии она разрушила сорок шесть замков, служивших источником разбоя и сепаратизма, запретила строить новые. Королева взяла средства на войну у трех рыцарских духовных орденов, обладателей больших земельных владений с миллионами овец. Для этого она сделала главой орденов своего мужа. Сокрушив мечом недовольную знать, Изабелла в 1480 году лишила ее дарованных предшественником привилегий, пожалований, земельной собственности, приобретенных незаконным путем.
Слуги королевы наладили сбор податей, взяли под контроль прибыльные отрасли, но денег не хватало на выплату жалования армии, подавлявшей отдельные очаги неповиновения. Изабелла вспомнила об инквизиции, позволявшей уничтожить противников, наполнить государственную казну.
Королеве давно говорили о положительной роли инквизиции в укреплении абсолютизма. Опыт Арагона показывал выгоды от создания карательного органа. За введение инквизиции в Кастилии горячо ратовали инквизитор Сицилии Барберис и папский нунций в Испании, Николас Франко. Рим одобрил желание Изабеллы, Сикст IV специальной буллой уполномочил королей учредить в Кастилии инквизицию с правом арестовывать и судить еретиков, конфисковать их собственность в пользу короны, папского престола, самих инквизиторов. В сентябре 1480 года были назначены главными инквизиторами доминиканцы Мигель Морильо и Хуан де Сан-Мартин, обосновавшиеся в начале следующего года в Севилье.
Первое распоряжение Священного трибунала повелевало светским властям в течение пятнадцати дней арестовать сменивших место жительства иудеев и мавров (узнав об инквизиции, народ убегал из городов), доставить в Севилью, конфисковать их собственность. Выполнить приказ помогали члены Святого братства, созданного в 1476 году наподобие русской опричнины. Брат короля Фердинанда V командовал его отрядами (эрмандадами).
Арестованных свозили в Севилью, помещали в монастыри, замки Трианы. Начались массовые казни. Отказавшихся признать себя виновными отлучали от Церкви, посылали на костер. Отрекшихся от прежней веры пороли, лишали всех прав, заточали в тюрьму, лишали имущества. Дело оказалось прибыльным, количество смертей увеличилось. Для казни еретиков устроили помост «кемадеро», что значило — жаровня или крематорий. В качестве особой милости еретиков перед сожжением душили — гарротировали.
Скученность в тюрьмах, обилие крови вызвали эпидемию чумы. Инквизиторы покинули город, позволили евреям и маврам уехать без вещей. Воспользовавшись разрешением, восемь тысяч потенциальных жертв бежали из Севильи.
Вернувшийся в город Священный трибунал возобновил работу, а так как ряды «врагов Христовых» поредели, то пришлось выкапывать мертвых, судить останки, отбирать наследство у родственников.
Ради доходности мероприятия инквизиторы выдумывали провокации, устраивали «амнистии» для «новых христиан» — евреев и мавров, принявших католическую веру. Первых называли маранами, вторых морисками. За добровольную явку в Священный трибунал повинным в отступничестве «новым христианам», их сознание и отречение обещали прощение, сохранение имущества. Попавшие на удочку «враги» купили спасение предательством, — сообщили палачам о подозреваемых в вероотступничестве родственниках и друзьях. Вышедших из подполья «врагов» казнили с близкими им людьми.
Следующим шагом инквизиции явился приказ жителям королевства, под угрозой отлучения от Церкви, в трехдневный срок донести о лицах, заподозренных в иудейской ереси. Чтобы узнать скрытых «врагов», составили список из 307 признаков. По нему любой христианин мог попасть в еретики. Работа судей принимала широкий размах.
Тысячи жертв за год прошли через мясорубку трибунала. Мараны и мориски составляли седьмую часть населения Кастилии и Арагона, превосходившую богатством шесть остальных. К ней нужно добавить оклеветанных соседями «старых христиан». В короткий срок короли Испании расправились с врагами, наполнили казну золотом. Появилась возможность подумать о войне с Гранадой — последним оплотом мусульманства на континенте.
Два главных инквизитора уже не справлялись с возросшим объемом работы. В феврале 1482 года Сикст IV назначил в Кастилию новых начальников. Среди них находился исповедник королевской четы, доминиканский монах Томас Торквемада, горячий сторонник уничтожения «иудействующих». 2 августа 1483 года Папа издал декрет об организации в Кастилии постоянного Священного трибунала во главе с назначаемым Римом, по желанию испанских монархов, Генеральным (верховным) инквизитором, подотчетным только короне. Генеральный инквизитор получил право выбирать провинциальных инквизиторов. Эту высокую должность получил Томас Торквемада, именовавшийся «монахом ордена братьев проповедников, приором монастыря святого Креста в Сеговии, духовником короля и королевы, Генеральным инквизитором во всех их королевствах и владениях против еретической испорченности, назначенный и уполномоченный апостолическим престолом».
Арагон содрогнулся от жестокости кастильской инквизиции. Он знал ее двести пятьдесят лет, но в связи с ростом городов и местного самоуправления его инквизиция пришла в упадок. «Положительный» опыт жены надоумил Фердинанда возродить арагонские Священные трибуналы. 17 октября 1483 года Римский Папа распространил полномочия Торквемады на Арагон, Валенсию, Каталонию. Законодательные собрания (кортесы) отказались признать монаха. Король заставил их выполнить указ Сикста IV. Кортесы согласились утвердить полномочия Генерального инквизитора на свои области, но враждебно встретили его представителей, не скрывали симпатий к жертвам изуверов.
В том же году монархи создали Верховный совет инквизиции во главе с Генеральным инквизитором. Главной задачей совета являлось решение вопросов, связанных с конфискацией имущества еретиков. Этим завершилось формирование в Испании Верховного инквизиционного трибунала — Супремы (Supremo Tribunal de la San ta Inquisicion), просуществовавшего три с половиной столетия.
Черное покрывало легло на страну. Испанская корона обрела освященный высшим церковным авторитетом террористический инструмент, позволявший подавлять инакомыслие.
Я подробно описал историю испанской инквизиции, чтобы читатели лучше поняли перемены, произошедшие с Колумбом в последующие годы.
* * *
Почему Христофор поехал в Испанию? Вы найдете ответ в кратких справочниках с биографией адмирала: Испания имела мощный флот, соперничала с Португалией. Отсюда следует вывод, что Колумб непременно должен был отправиться в Кастилию. Это ошибочные утверждения.
Десять лет Изабелла ведет кровопролитные войны с мятежными феодалами и Гранадой. Королеве нет дела до морей. Испанский флот представлен частными судами среднего размера, занимающимися торговлей в прибрежных водах, пиратскими набегами на португальские владения в Африке. Расцвет испанского судостроения еще впереди.
В действительности ответ на поставленный вопрос гораздо проще. Сестра покойной жены Христофора Виоланта Мулиарт, его свояченица, в девичестве Виоланта Мониз де Перестрелло, жила в Уэльве. Поэтому Колумб отправляется не ко дворам европейских монархов, а на юг Иберийского полуострова в Палос, где неподалеку от него находится Уэльва. Христофор везет супругам Мулиарт своего семилетнего сына. Нужно позаботиться о Диего, устроить мальчика у родственников, а потом думать о реализации замысла или временной работе.
К этой причине хочется добавить деталь из биографии Колумба. Мы говорили, что адмирал свободно писал по-латыни с ошибками, свойственными кастильскому наречию. Это маленькое замечание не дает мне покоя. Если бы Христофор начал изучать латынь в Кастилии под руководством испанских учителей, тогда все легко объяснить, но он овладел языком до того, как очутился при дворе Изабеллы и Фердинанда. Откуда у Колумба возникло кастильское наречие? Вот ответ, проливающий свет на вопрос, почему адмирал приехал в Испанию: так и хочется сказать, что в минуты несчастий человека тянет на родину.
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Район Палоса Уэльвы в эпоху Колумба

Оставим предположения, вернемся к фактам.
Из Лиссабона в Уэльву можно приплыть морем мимо мыса Сан-Висенти, Лагуша, через Кадисский залив, где за мысом Умбрия по реке Одьель надо подняться к городу. Это самая простая и дешевая дорога на юг Испании в Андалусию. Можно добраться по суше через португальские города Сан-Домингуш и Фару или пойти в обход через испанские земли, что значительно увеличит протяженность дороги.
Наверное, Колумб выбрал короткий путь, хотя историки посылают его дальней стороной через Севилью. Так или иначе, жарким летом 1485 года Христофор очутился у стен монастыря Рабида, расположенного неподалеку от слияния Одьеля и Рио-Тинто у слепой затоки. Попасть сюда можно только морем или по севильской дороге через Палос. Вероятно, корабль Колумба шел по Рио-Тинто в Палос, а ему нужно было подняться несколько километров по Одьелю в Уэльву. Взгляните на карту и вам все станет ясно[15].

Христофор сошел на берег у монастыря и в ожидании попутного судна зашел помолиться в собор Рабиды. Монастырь принадлежал францисканцам, соперничавшим с поддержавшими инквизицию доминиканцами.
Орден Франциска Ассизского (1182–1226) отличался скромностью и человеколюбием. Простая ряса с веревкой вместо пояса служили отличительной одеждой монахов. Забота о ближнем — главная задача ордена. Францисканцы пришли на мыс в XIII веке после изгнания мавров с континента. Они переделали мусульманскую мечеть в монастырь, возвели вокруг служебные постройки.
Неуютный мыс с тридцатиметровым холмом издавна служил центром религиозных культов. Финикийцы первыми облюбовали его, соорудили капище Дагону. Поздние племена с побережья Средиземного моря вытеснили их, установили статую Ваала, приносили здесь человеческие жертвы. С тех пор это место с храмом назвали Горой Ваала. Римляне уничтожили кровожадного бога, воздвигли белоснежную статую Прозерпины, украсили низкое строение мраморными колоннами. Мавры разбили красавицу на куски, увеличили размеры святилища, превратили его в мечеть.
Многовековая история Горы Ваала закончилась учреждением христианского монастыря Санта-Мария-де-ла-Рабида. В результате перестроек он походил на лабиринт, примыкавший к низкому просторному зданию из белых камней. На фоне песчаных дюн, болот, заболоченных низин монастырь выглядел кучей куриных яиц, разложенных вокруг пасхального пирога. Сотни паломников зимой и летом стекались в монастырь из долин Одьеля и Рио-Тинто. Францисканцы размещали богомольцев в служебных помещениях.
Видимо, после длительного пути Колумбу с сыном требовалась помощь, потому что их судьбой заинтересовался настоятель монастыря, брат Антонио де Марчена. Образованный священник, знавший астрономию и космографию, расположил к себе уставшего, отчаявшегося человека. Колумб рассказал ему о жизни в Португалии, о плане пересечения Атлантического океана. В тихие вечера, когда солнце садилось за песчаную отмель Сальтес в устье слияния двух рек, они говорили о морях и странах, описанных Марко Поло. Монастырь Рабиды лежал в пяти километрах от Кадисского залива, мимо него проплывали корабли в Санта-Марию-де-Синту, Уэльву, Палос, Санта-Клару-де-Могер. Отправляясь в океан, моряки склоняли колени перед Девой Марией, вносили пожертвования на помин души. Рабида служил морским монастырем, встречавшим и провожавшим предприимчивых испанцев, втайне от португальцев доходивших до берегов Гвинеи.
— Мне нужно три корабля с годовым запасом продовольствия, — говорил Колумб Марчене, и тот согласно кивал в ответ.
Монастырь не финансировал заморские экспедиции, не оснащал корабли, но идея гостя понравилась настоятелю.
— Вам надо отправиться ко двору, — предложил францисканец. — План похода в Индии сулит государям большие прибыли. Возможно, они захотят удовлетворить вашу просьбу.
— Кто пустит меня во дворец? — сокрушался Христофор.
— Я помогу вам, — пообещал Марчена.
— Как? — удивился Колумб.
— Вы слышали имя исповедника короля и королевы, Эрнандо де Талаверы?
— Да.
— Я дам вам рекомендательное письмо к дону Талавере, попрошу устроить встречу с Их Величествами[16].
— Я не мечтал об этом, — признался Колумб.
— Думаю, главный эконом Кастилии Алонсо де Кинтанилья тоже заинтересуется вашим предложением. Сейчас королевская чета находится в Кордове, я дам вам деньги на дорогу. На днях меня переводят в Севилью на должность кустодия францисканского ордена. Ваш сын может жить в монастыре. Вы всегда найдете здесь хороший прием.
— Спасибо, святой отец, — поблагодарил счастливый капитан. — Я не задержусь в Рабиде. Меня ждет свояченица, Диего останется у нее.
— Господь поможет вам! — напутствовал сорокалетний монах. — Когда король с королевой дадут согласие, вспомните о Палосе. В нем есть много опытных моряков.
— Кого вы рекомендуете? — заинтересовался капитан.
— Братьев Пинсонов. В наших краях они считаются самыми опытными и уважаемыми кормчими. Пинсоны ходили далеко на юг.
— Я воспользуюсь советом, — решил Христофор.
Вскоре Марчена покинул монастырь. Знакомство с настоятелем Рабиды произвело сильное впечатление на Христофора, вернуло к жизни. Через много лет в письме к Изабелле и Фердинанду он признается: «После Предвечного Господа ни у кого я не получал такой поддержки, как у брата Антонио де Марчены… все насмехались надо мной, кроме этого человека».
Марчена выполнил обещание, снабдил капитана рекомендательными письмами, деньгами на поездку ко двору. Францисканцы считались нищенствующим орденом, ибо проповедовали скромный образ жизни ранних христиан, но деньги у них имелись, тратились на богоугодные дела. Орден располагал обширными связями во всех слоях общества. Получить поддержку кустодия Севильского округа значило много в жизни неизвестного капитана. Устроив сына у свояченицы[17], он отправился в Кордову.
* * *
Финикийцы основали Кордову на правом берегу Гвадалквивира, к северо-востоку от Севильи. Вытеснившие их римляне на этом месте образовали колонию Кордуба (Сorduba). С 756 по 929 год Кордова была столицей мавританского эмирата, центром арабской культуры. Затем до 1031 года — сердцем Кордовского халифата. Мавританская эпоха определила характер застройки города. Старый центр представляет лабиринт узких улиц с низкими оштукатуренными домами, имеющими глухие фасады, озелененные патио. От римского владычества андалусцы унаследовали мост на шестнадцати арках, от мавров — одну из крупнейших в мире мечетей, заложенную на фундаменте вестготской церкви Сан-Висенте. Мавры возводили ее с 785 года до конца своего господства. Завладев халифатом, христиане переделали великолепную мечеть в собор, построили в XIII веке церкви Сан-Пабло и Сан-Николас. Колумб не застал в Кордове Изабеллу и Фердинанда, разъезжавших по Гранадскому фронту. Пятый год шла война. С ранней весны до поздней осени супружеская чета колесила по стране, собирала войска, готовила оружие. Изабелла принимала активное участие в делах. Подобно простому интенданту, королева закупала снаряжение и продовольствие, искала квартиры. Изабелле приходилось решать массу вопросов, связанных с гражданскими делами, править Кастилией, помогать мужу в военных действиях. В Кордове монархи поместили Королевский совет с должностными лицами гражданской администрации для управления страной, но как только отправились сражаться с маврами, дела приостановились. Этому невольно способствовали сами правители.
В 1480 году в Испании произошли административные реформы, возникли ведомства с четко определенными функциями, порядком продвижения бумаг. Кортесы в Толедо приняли строгие уставы канцелярского благочиния, но тут же появились лазейки для крючкотворов, системы согласований, отзывов, отписок, резолюций должностных лиц. Мудрая бюрократическая система завязла в порожденном ею демократизме. Чиновники старались избежать ответственности, стремились передать дела начальникам, а те под разными предлогами отправляли их назад. За ошибку в судопроизводстве можно было оказаться на костре инквизиции. Такая перспектива уничтожала инициативу государственных служащих.
Вторая причина застоя чиновничьей машины объяснялась поведением государей. Они могли в любой день вернуться в Кордову и переехать со всем двором в соседний город. Какие тут дела, если не знаешь, где вечером заночуешь? Не дай Господи потерять документы при переезде из походного стана в другой! Пусть лучше они лежат тщательно упакованными в сундуках, ждут зимы, когда королевский табор осядет до весны.
Не подумайте, будто Королевский совет бездействовал, ведомства отдыхали, чиновники не работали. Отнюдь нет. Колесики государственного механизма крутились, скрипели, создавали видимость серьезного дела.
Главная забота монархов — сухопутная армия. Тысячи об нищавших рыцарей собрались под знамена Кастилии и Арагона. Страна очистилась от хозяйничавших на дорогах разбойников. Под предлогом войны с маврами ввели новые налоги. Недовольные сень оры и города не отважились раскрыть рта в защиту своих прав. Расплодились суды инквизиции, разросся штат доносчиков, получавших за каждого еретика долю в его наследстве. Восемь сот тысяч «новых христиан» Кастилии и двести тысяч арагонцев боялись выйти на улицы. «Старые христиане» чувствовали себя не лучше, ведь никто не отменил 307 признаков неблагонадежности, по которым человека могли призвать к суду.
Затяжная война стимулировала развитие торговли и ремесел, возродила сырьевые промыслы. Отвоеванные в Гранаде богатые плодородные области вошли в земельный оборот. Возрос престиж королей и двуединой державы.
В Кордове Колумб узнал, что попасть на прием к испанским властителям значительно труднее, чем к португальскому монарху. Бюрократические законы уничтожили право прямого обращения к правителю. Просителю полагалось обратиться в одно из министерств, получить отзыв по своему делу, рекомендацию для аудиенции в Королевском совете. Формально это мог сделать каждый человек, а реально такие «пропуска» давались крайне редко. Получив дозволение на встречу с королем, проситель не имел гарантии, что дело будет решено. Испанские монархи только выслушивали посетителей и направляли бумаги в вышестоящие инстанции или возвращали туда, откуда они пришли. Человеку приходилось заново добиваться рассмотрения вопроса, писать прошения и прочее, прочее…
Познакомившись с механизмом бюрократической мельницы, Колумб отправился на розыски друзей и покровителей Марчены. Настоятель Рабиды не предвидел ситуации в Кордове, не знал, что его знакомые заняты делами в других городах. Главный счетовод Кастилии Алонсо де Кинтанилья, исполнявший функции министра финансов, находился в Вальядолиде, где на правах вице-короля управлял северными землями. Духовник Фердинанда и Изабеллы, Эрнандо де Талавера жил в Кордове, но никого не принимал. Половина членов Королевского совета отсутствовала, вторая часть (не более десятка человек) почти не занималась государственными делами.
Первые месяцы Колумб безуспешно обходил высоких сановников. Члены совета вежливо слушали симпатичного молодого моряка, с умным видом смотрели на карты и математические расчеты, задавали вопросы, от которых Христофор приходил в уныние. «Как вы собираетесь переплыть с одной стороны Земли на другую? Разве это не противоречит географической науке?» Колумб терпеливо объяснял чиновникам сущность экспедиции, а ему возражали: «Спустившись на юг, вы не вернетесь назад, ведь придется подниматься в гору!» Так в обыденном сознании людей представлялась шарообразность земли.
В начале осени Христофор добился свидания с Талаверой. Священнику исполнилось 57 лет. Предки Талаверы исповедовали иудаизм, отчего по меркам инквизиции он годился для костра, однако никто не осмелился поднять руку на духовника королевы. В юности Талавера изучал богословие в Саламанке, затем вступил в орден иеронимитов, стал настоятелем монастыря в селении Прадо, близ Вальядолида. Готовившаяся к захвату престола Изабелла часто посещала монастырь, советовалась с Талаверой. Наследник иудеев ратовал за искоренение ересей, выступал за чистоту религии.
Воцарившись на троне, Изабелла приблизила Талаверу. С тех пор он неотлучно следовал за госпожой. В 1479–1481 годах священник ездил в Португалию чрезвычайным послом, знал о морских делах Жуана II. Духовник поражал современников знаниями богословия и права, слыл авторитетом в этих областях. Особым уважением пользовался его образ жизни. Он подавал мирянам пример воздержания, ненавидел стяжателей и лиходеев. Когда Изабелла ввела в Кастилии инквизицию, Талавера не осудил ее, но остался в стороне от нового дела. Он не был фанатиком, чем отличался от многих прелатов. В августе 1485 года духовник получил сан епископа города Авилы.
* * *
Талавера принял Колумба в патио низкого домика, расположенного в центре города. День клонился к вечеру. Густая тень скрывала под навесом кресло священника. Аромат роз смешивался с запахом сырой земли.
Талавера прочитал послание францисканца, отложил бумагу в сторону, посмотрел на итальянца.
— Брат Антонио написал, что у вас есть план достижения Индий западным путем? — спросил он слабым невыразительным голосом.
— Да, ваше преосвященство, — ответил гость.
— В чем его суть?
— Основываясь на Библии, я провел математические вычисления, определил протяженность Малого моря, — тактично заметил Колумб.
Священник чуть усмехнулся, отчего капитан понял, что говорит с образованным человеком.
— Пророк Ездра сказал о строении Земли, — продолжил Христофор: «В третий день Ты (Господи) велел водам собраться на седьмой части земли, а шесть частей осушил, чтобы они служили пред Тобой к обсеменению и обработанию» (Ездр. III, 6, 42). Я взял за исходное утверждение Ездры о протяженности земли, подсчитал длину мирового океана. Она оказалась… — гость назвал цифру.
— За всю свою жизнь Ездра только два раза прошел из Вавилона в Иерусалим и не видел моря, — сухо заметил священник.
— Вы хотите сказать, что утверждение пророка не от Бога? — догадался капитан.
— Я ничего не хочу сказать, я слушаю вас, — одернул итальянца Талавера. — Если вы укажите мне место в священном Писании, где Господь говорит о протяженности морей и океанов, буду вам благодарен.
— В Библии нет такой главы, — растерялся Колумб.
— Почему же вы уверены, что правильно определили размер Атлантического океана?
— Я думал, утверждение Ездры имеет очень большое значение.
— Для кого?
— Для Церкви.
— Несомненно. Однако из этого не следует, что его нужно перекладывать на сухопутные мили и морские лиги.
— Тогда начнем с Птолемея, — предложил Колумб.
Священник согласно кивнул. Гость изложил ему историю развития географических представлений о протяженности мирового океана.
— Последние вычисления португальского космографа Жозе Визиньо, сделанные весною этого года у берегов Гвинеи, подтверждают истинность расчетов Альфаргана, — закончил Колумб. — Длина градуса составляет 56⅔ мили, а протяженность Атлантического океана — не более тысячи лиг[18].
— Вы сказали, что море в западном направлении изучено на 600 лиг? — уточнил Талавера.
— Да, ваше преосвященство.
— Значит, осталось 400 лиг?
— Совершенно верно.
— Вы хотите пройти их на трех судах с командой в сотню человек?
— Я готов достичь берегов Индий! — воскликнул Колумб.
— Почему португальцы не приняли ваше предложение?
— Королю показалось, будто я слишком много прошу за него. Жуан послал каравеллу в океан проверить мое утверждение. Она попала в шторм и вернулась в Лиссабон.
— Печально, — вздохнул Талавера. — Вас обокрали. Колумб опустил голову.
— Что вам надо от меня? — спросил священник.
— Соблаговолите устроить мне встречу с королем и королевой!
— Не сейчас, — отмахнулся от итальянца Талавера. — Разве вы не видите, что Их Величества заняты важными делами. В Гранаде идет война, а вы просите денег на три корабля!
— Я понимаю ваши возражения, — приуныл Колумб. — Я на деялся, что мой проект обогатит казну, иначе бы не осмелился отнимать у вас драгоценное время. Вспомните о кораблях Соломона, они сделали его богатейшим из царей! «Однажды Соломону принесли из путешествия 166 кинталов золота. Он при казал изготовить из него 200 копий и 300 щитов, по крыть золотом спинку трона, украсить ее драгоценными каменьями. Давид отказал по своему завещанию три тысячи кинталов индийского золота Соломону для постройки храма»[19]. Представьте огромное количество богатств, и у вас исчезнут сомнения!
— Они всегда есть, — прервал хозяин гостя. — Ждите благоприятного случая. Возможно, я помогу вам поговорить с Их Величествами.
— Вам понравился мой проект? — обрадовался Колумб.
— Ждите и молитесь Всевышнему! — сухо повторил священник.
* * *
Талавера слыл разумным человеком, лучше Колумба знал Священное писание, где говорится о кораблях Соломона:
«Царь Соломон сделал корабль в Ецион-Гавере, что при Елафе на берегу Чермного (Красного) моря в земле Идумейской. Хирам послал на корабли своих подданных корабельщиков, знающих море; они отправились с подданными Соломона в Офир, взяли оттуда золота четыреста двадцать талантов[20] и привезли царю Соломону»
(3 Цар. 9, 27–28).

«Корабль Хирамов, привозивший золото из Офира, привез великое множество красного дерева и драгоценных камней»
(Там же. 10, 11).

«В золоте, ежегодно приходившем к Соломону, было весу шестьсот шестьдесят шесть золотых талантов»
(Там же. 10, 14).

«У царя был на море Фарсисский корабль с кораблем Хирамовым. Раз в три года Фарсисский корабль привозил золото, серебро, слоновую кость, обезьян, павлинов»
(Там же. 10, 22).

Читал Талавера и труды древнееврейского историка Иосифа Флавия (37-100 г. н. э.), подтверждавшего истинность слов о морской торговле Соломона:
«Царь велел построить в египетском заливе и в одной бухте Чермного моря по имени Гисионгавел невдалеке от города Эланы (идумейского порта в восточном углу Аравийского залива), который теперь носит название Береники, множество судов. Вся местность принадлежала в те времена евреям. При постройке судов Соломон получил соответствующий подарок от тирского царя Хирама, пославшего ему опытных, способных в морском деле кормчих и моряков. Он приказал этим людям вместе с его собственными уполномоченными отправиться в плавание в страну, называвшуюся в древности Софиром, а теперь Золотой страной (она находится в Индии), привезти оттуда золота. Подданные действительно собрали там около четырехсот талантов золота и вернулись к царю»[21].
«В Тарсийском море[22] у Соломона имелось множество кораблей, назначение которых состояло в том, чтобы вести разнообразнейшую торговлю с отдаленными народами, у которых закупались серебро, золото, слоновая кость, эфиопы (чернокожие рабы), обезьяны. Продолжительность плавания корабля, начиная с момента отплытия до возвращения на родину, доходила до трех лет».[23]
Нетрудно подсчитать, что один корабль из Офира привез Соломону 20 т. золота. Колумб знал, чем смутить душу исповедника монархов. Для облегчения счета он перевел еврейские таланты в испанские кинталы.
Талавера не был жадным человеком, считал интересы правителей главными в своих делах. Он не дал гостю положительного ответа, но и не отверг его предложение. Это обнадежило итальянца, он стал ждать возвращения Изабеллы и Фердинанда из Гранады.
* * *
Тем временем младший брат Колумба Бартоломео прибыл в Англию. Некоторые ученые считают, будто Христофор сам ездил ко двору Генриха VII, другие вообще отрицают связь братьев в тот период с англичанами. Моряки северного королевства осваивали прибрежные воды, ходили на север и на запад, но не отваживались искать пути в богатые восточные страны. Английские географы и мореходы знали о шарообразности Земли, о том, что по воде можно попасть в любую страну. Вот только как это сделать? Идея итальянца вызвала у них сомнения.
Бартоломео привез расчеты брата, доказательства малой протяженности Атлантического океана. Ничего нового в этом не было. Взгляды Аристотеля на строение Земли пропагандировал в Англии францисканский монах, профессор Оксфордского университета Роджер Бэкон (1214–1292), автор «Большого сочинения» — энциклопедии научных знаний эпохи поздней схоластики. За свои естественнонаучные воззрения великий ученый провел в заключении четырнадцать лет. В четвертой части «Большого сочинения» Бэкон помещает трактат о географии. Следуя Аристотелю и римскому энциклопедисту Плинию Старшему (23–79), арабским ученым, Бэкон считает бесспорной шарообразность Земли, вслед за античными мужами признает пять тепловых поясов, из которых один жаркий и два холодных — необитаемы. Бэкон разделял заблуждение Плиния, что Европа является самой большой частью света, занимающей 5/12 поверхности Земли, а территория Индии, равная 1/3 населенной суши, приближается на западе к Европе и Африке. Бэкон пользовался размерами земного шара, полученными арабскими астрономами в 827 году в Дамасской обсерватории. По их подсчетам дуга меридиана в один градус составила 56⅔ арабской мили (110 488 м), что близко к истине. В работе обсерватории принимал участие узбек Ахмед ибн Мухаммед ибн Касир ал-Фаргани, называемый в Европе Альфарганом, или Ал-Хорезми. Колумб воспользовался его цифрами, но из-за пересчета на итальянские мили, получил 30 024 км вместо 40 009 км.
Опираясь на труды Аристотеля и Сенеки, Бэкон познакомил западноевропейскую науку с античной идеей близости восточных окраин Азии с западными берегами Европы и Африки. Пьер де Айи изложил эти мысли в сочинении «Образ мира» — любимой книге Христофора.
Бартоломео привез в Англию старые идеи с неправильными расчетами, на что ему сразу указали космографы. Англичане не приняли и способ пересечения океана. Братья Колумбы предлагали плыть строго на запад по широте Канарских островов. По мнению англичан, это значительно увеличивало протяженность пути, ставило страну в неловкое положение по отношению к южным соседям. Испания с Португалией в Алькасовасе поделили те воды, не пускали в них соперников.
Это были не главные причины отказа короля Генриха VII в поддержке Колумбам. Они опоздали с идеей пересечения Атлантики, их опередили другие капитаны. Да, дорогой читатель, приготовься узнать чрезвычайно интересные вещи!
Антилию, Бразилию, Землю десяти городов, Землю Брендана искали на протяжении многих лет. Большинство экспедиций остались неизвестными. Современники знали о них, но записи не сохранились. И все же, мы имеем точные сведения, что в июле 1480 года, когда Христофор жил на острове Порту-Санту, английские купцы снарядили экспедицию на запад под командой «самого опытного моряка» Ллойда и отправили в океан. Через два года Уильям Уорчестер из Бристоля написал книгу с описанием южной и западной Англии. В ней говорится, как Ллойд искал остров Бразил. Десять недель бесстрашный капитан боролся с непогодой и штормами, но из-за нехватки продовольствия вернулся на родину. Неудача Ллойда задержала дальнейшее исследование океана. Когда Джон Кабот предложил Генриху VII план своей экспедиции в Индию, король отказал ему.
Настоящее имя Джона Кабота — Джованни Кабото. Он родился в Генуе в 1450 году. С ранних лет юношу увлекли торговля и морские науки. Молодой человек в совершенстве познал географию, искусство кораблевождения, вероятно, встречался с Паоло Тосканелли, потому что перенял его представления о распределении суши и моря на земной поверхности. Кабото женился на богатой венецианке и в 1478 году получил венецианское гражданство. Он много путешествовал, посетил Мекку, выведал у купцов караванные тропы и пути поступления из дальних стран пряностей на побережье. Видимо, уже тогда, независимо от Колумба, у него сложился план достижения Индии западным путем.
В 1484 году капитан предлагает Генриху VII проект пересечения Атлантики. Колумб сделал это в Португалии в конце 1483 года или в начале следующего. В отличие от генуэзца, Джон Кабот, так он именовал себя на английский лад, собирался начать путешествие не от африканского побережья, где Полярная звезда находится почти строго на севере, отчего ориентироваться по ней легче, а из Северной Ирландии, использовать течения, описанные викингами и монахами святого Брендана. Кабот полагал, что в средние века ирландские моряки на легких двухмачтовых судах, обшитых кожей морских животных, ходили в дальние страны, посещали Азию, о чем сохранили легенды. Мы не знаем, откуда он узнал об этом в Венеции. Возможно, Кабот раньше плавал в Англию по торговым делам или использовал легенду о своих соотечественниках, братьях Дзено. Тут мы подошли еще к одной тайне освоения Атлантики.
В 1558 году в Венеции вышла книга о событиях конца XIV века. На основании подлинных документов, якобы уничтоженных самим автором, когда он был несмышленым ребенком, описывается путешествие его предка в Англию. По пути на север в 1390 году корабль Николо Дзено попал в шторм, носился по океану, потерпел крушение у неизвестных берегов Фрисландии (Фарерские острова). Там венецианец пережил массу приключений, познакомился с правителем, поступил к нему на службу капитаном и совершил плавания в северных водах. В 1392 году к нему присоединился родной брат Антонио. Через четыре года Николо умер из-за непривычно холодного климата, вероятно, от воспаления легких, а его брат после гибели правителя вернулся домой и написал книгу о путешествиях через океан, которую уничтожит его потомок, но затем по кусочкам восстановит семейные воспоминания. На протяжении двух веков ученые не воспринимали эту книгу всерьез, но затем нашли подтверждения истинности описанных событий.[24] Если венецианцы действительно путешествовали через Атлантику, то память об их необычной службе и открытиях должна была сохраниться в городе, где Джон Кабот нашел невесту, а потом стал гражданином республики. Через четыре года после встречи с Генрихом VII, семья Кабота переедет в Англию, освоится на новом месте. В 1488 году Джон поступит на королевскую службу, организует в Бристоле торговую компанию.

Глава VI
Комиссия Талаверы

В средине октября королевская чета возвратилась в Кордову. Военные действия в Гранаде прекратились до весны, монархи вспомнили о гражданских делах. Не успев познакомиться с накопившимися документами, Фердинанд и Изабелла в конце месяца перебрались в Новую Кастилию, в захолустный городок Алькала-де-Эрнандес, расположенный близ Мадрида. Здесь Их Величества сочли удобным рассмотреть список просителей, распределить их по приемным дням. Королевский совет заседал по пятницам, Колумбу выпала честь получить приглашение на 20 января 1486 года. Протекция Марчены и Талаверы позволила Христофору в пятимесячный срок попасть во дворец.
Низкий дом с толстыми стенами и узкими окнами можно было лишь условно назвать «дворцом», но это не смущало правителей. Они привыкли к кочевому образу жизни, чувствовали себя свободно в любом помещении. За ними возили мебель, ковры, картины, драпировки, украшавшие то низкие, то высокие комнаты просторных и тесных домов. В замках и городах супруги пользовались своими вещами, ели из любимой посуды и не ощущали себя гостями в незнакомом краю. Королевские слуги за несколько часов приспосабливали христианские и мавританские дворцы к вкусам господ.
В пустой зале с флагами и гербами монархов, на помосте поставили два одинаковых высоких трона, в четырех шагах от них положили подколенную подушечку для просителей. В положенный час члены совета выстроились полукругом слева и справа от кресел, тихо переговаривались в ожидании правителей. Супружеская чета явилась с опозданием. Тридцатидвухлетний Фердинанда и тридцатичетырехлетняя Изабелла имели темные волосы, овальной формы лица с чуть одутловатыми щеками и крупными прямыми носами. Синие лучистые глаза и мягкая улыбка королевы производили на подданных приятное впечатление, карие глаза короля холодно пронзали просителей. Губы и подбородок Изабеллы были тоньше, чем у Фердинанда. У короля выделялись мощная шея и широкий лоб. Супруги одевались в парные просторные платья с широкими рукавами, сшитые из одного куска венецианской ткани с орнаментом из цветов. На плечах Фердинанда висела массивная золотая цепь, опускавшаяся до живота; грудь Изабеллы украшал медальон с драгоценными камнями. Голову короля прикрывал бархатный берет, у королевы на макушке висела повязка. Супруги выглядели не лучше подданных, но держались с большим достоинством.
Колумба провели в залу, где глашатай представил его Их Величествам. Христофор облобызал монархам руки, смиренно опустился на приготовленную подушечку. В соответствии с правилами дворцового этикета, просителям полагалось на коленях беседовать с правителями.
— Какое дело привело вас сюда? — спросил король, разглядывая рослого капитана в скромном наряде, отличавшемся спокойными тонами и простыми линиями.
— Желание оказать значительные услуги Вашим Величествам, — взволнованно промолвил Колумб.
— В чем они выражаются? — безразличным тоном задавал обыденные вопросы Фердинанд.
— В стремлении проложить дорогу к Азии через Атлантический океан.
— Вы считаете это возможным? — усмехнулся король.
— Да, Ваше Величество. Я принес расчеты с точной картой Малого моря.
— Откуда они у вас?
— Из Венеции от сеньора Тосканелли.
Супруги переглянулись.
— Вы знакомы с ним?
— Он выслал мне копию карты, предназначенной в дар португальскому королю Аффонсу V.
— Что в ней?
— Истинное расстояние от Канарских островов до Индий с указанием опорных баз.
— Покажите! — заинтересовался король.
Колумб передал ему расцвеченный дорогими красками пергаментный свиток с картой мира (mapamundi), воплотившей представления современников о географии Земли. Красной линией Христофор обозначил предполагаемый маршрут.
Супружеская чета посмотрела на очертания материков, оценила искусную работу картографа, передала свиток членам совета.
— Расскажите подробнее о ваших планах, — велел Фердинанд.
Творение великого итальянца не произвело на него сильного впечатления. Сколько таких карт с неведомыми землями видели монархи!
На сей раз Колумб начал не с пророка Ездры, а с античных ученых, с их воззрений на протяженность морей и океанов. Христофор сопровождал рассказ ссылками на астрономические наблюдения, арабские математические вычисления, высказывания современных космографов. Король с королевой молча слушали его, ждали окончания повествования. По равнодушным лицам монархов Колумб видел, что идея пересечения Атлантики не увлекла их. Иные заботы волновали Фердинанда с Изабеллой. Как ни старался Колумб доказать быструю окупаемость затрат на подготовку экспедиции и высокую доходность задуманного предприятия, правители не спешили с ответом.
— Вы закончили? — тихо спросил утомленный король.
— Да, Ваше Величество.
— Что скажут члены совета? — обратился Фердинанд к окружавшим помост законникам.
Треть членов совета отсутствовала. Находившиеся в зале придворные скептически покачивали головами.
— Если все так просто, как говорит сеньор капитан, то почему Жуан Португальский не дал ему корабли? — воскликнул невзрачный старичок в темном одеянии.
— Жуан занят делами в Африке, — пояснил Христофор. — В Гвинейском заливе, на Золотом берегу, португальцы обнаружили залежи драгоценного металла. Все силы страны направлены на колонизацию туземцев. В 1484 году Жуан принял титул повелителя Гвинеи (Guineae dominus), приказал изменить свой герб. Сейчас из Южной Африки возвращается в Лиссабон экспедиция Дього Кана с немецким географом Мартином Бехаймом, способным подтвердить мои слова относительно западного пути в Индию. Дорога вокруг Африки намного длиннее прямого пути через океан. Когда-нибудь португальцы поймут это и обратят взоры за Канарские острова.
— Я иного мнения о короле Жуане и этом капитане! — высокомерно заметил старик.
— Я тоже не верю ему, — кивнул на просителя сосед.
— Мы не можем отвлекать средства от насущных проблем! — загудели законники.
— Кто способен доказать, что карта капитана подлинная? Кто поручится за него?
— Пообещать можно все, но каков результат?
— Не верьте ему, Ваше Величество!
Фердинанд слушал придворных, поглядывал на жену, ждал случая прервать осмеяние проекта. Изабелла безучастно смотрела на просителя.
— Это походит на склоку, — вздохнул с сожалением король. Королева брезгливо поморщилась, кивнула в ответ.
— Прошу членов совета определенно высказать возражения! — предложил Фердинанд.
Законники умолкли, начали по одному выступать против Колумба.
— Члены Совета не одобряют предложение сеньора Кристобаля Колона (так в Испании называли мореплавателя) по двум причинам, — подвел итог Фердинанд. — Первая заключается в несвоевременности организации морских экспедиций в дальние страны, вторая — вызывает сомнения возможность достижения западным путем Азиатского материка.
— Совершенно верно, — вставил старик, первым возразивший Колумбу.
Фердинанд недовольно взглянул на него.
— Что ответит Кристобаль Колон? — продолжил король.
— Я прошу лишь об одной милости, — сказал удрученный Христофор: — Позвольте вашему доверенному лицу, сведущему в космографии, рассмотреть проект, сделать заключение.
— Мы подумаем об этом, — согласился король и посмотрел на жену. Изабелла не возразила.
— Ступайте, капитан! Если возникнет необходимость, вас вызовут второй раз.
С тяжелым чувством Колумб вышел из залы. Ему казалось, будто он напрасно потерял полгода на ожидание встречи с монархами.
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* * *
Теперь судьба похода зависела от человека, которому королевская чета поручит изучить планы мореплавателя. Предлагая Фердинанду такой вариант, Христофор не предполагал, что судьба преподнесет ему неожиданный приятный сюрприз. В работе испанского бюрократического механизма имелись не только минусы, но и плюсы. Выпроводив просителя ни с чем, монархи вспомнили красочный рассказ Талаверы о несметных сокровищах Соломона, о ходатайствовавшем за капитана францисканском монахе, и поручили ему сделать заключение по поводу предложения Колумба. Антонио де Марчена хорошо знал астрономию с географией, мог выступить в качестве эксперта. Важен и тот факт, что кустодий францисканского ордена был доверенным лицом супругов, их исповедником.
Через месяц, 20 февраля 1486 года, королевский двор переехал в Мадрид. Город вырос в центре Пиренейского полуострова на безлесном плато, по которому протекает река Мансанарес. С севера плоскогорье окаймлено хребтом Сьерра-де-Гвадаррама. Мадрид был главным городом области Новая Кастилия. Город сформировался вокруг мавританской крепости Маджирит, упомянутой исторической хроникой в 932 году. Спустя сто пятьдесят лет ее завоевали испанцы и начали перестраивать город. Облик Мадрида определили три площади с расходящимися от них улицами. Неподалеку от Пласа-Пуэрта-дель-Соль возвышалась столетняя башня Торре-де-Сан-Николас. На другом конце города с 1464 года строилась церковь Сан-Херонимо-эль-Реаль. В поздние времена Мадрид служил резиденцией испанских королей. В те дни он был пыльным городом с грязными улицами, шумными базарами на площадях. Монархи задержались в нем на неделю, после чего отправились путешествовать по Кастилии и до 7 ноября 1486 года посетили 42 (!) населенных пункта. Этой недели хватило для принятия решений, сыгравших важную роль в жизни Колумба.
24 февраля Марчена в Мадриде получил аудиенцию у королевской четы. Не стоит говорить, с каким жаром францисканец защищал план генуэзца, как объяснял монархам значение арабских математических расчетов, доводы современных ученых о протяженности Атлантического океана, доказывал выгодность торговли с азиатскими странами. Кустодий францисканцев понимал, что Испания напрасно теряет годы, уступает свои позиции в конкурентной борьбе с Португалией. Объяснял творцам Супремы, что инквизиция не будет служить постоянным источником пополнения казны, нужно искать иные доходы, ведь страна не богатеет от перераспределения ценностей.
Марчена заронил в души Изабелла и Фердинанда надежду на открытие новых земель, кои обогатят Испанию. Если бы не война с Гранадой, сложное экономическое положение внутри страны, правители последовали бы совету духовника, снарядили экспедицию в Атлантику, но существовали причины, по которым они не могли самовольно и безрассудно тратить большие деньги. Создавая абсолютистское государство, монархи дорожили мнением народа, стремились сохранить видимость демократии времен реконкисты. Для принятия решения о финансировании похода в Азию, следовало обосновать истинность утверждений итальянца, склонить общественное мнение на его сторону. Для этого Марчена предложил создать комиссию ученых, юристов, представителей Церкви под председательством испытанного сторонника королевских реформ Эрнандо де Талаверы. Идея францисканца понравилась супругам, они отпустили кустодия в Севилью, а епископ Авилы получил приказ приготовить список угодных ему лиц для рассмотрения проекта.
Эрнандо де Талавера равнодушно относился к планам генуэзца. Назначение главою комиссии не обрадовало его. Оно сулило кучу хлопот, большую ответственность. Талавера полагал, будто взвалил заботы о Колумбе на плечи Марчены, а тот переложил на него право принять решение. Иначе быть не могло: Талавера занимал важное положение при дворе, имел опыт дипломатической работы, пользовался авторитетом солидных людей. Слово Талаверы значило больше мнения Марчены. Епископ составил список, предложил его на утверждение монархам. Весной комиссия приступила к работе.
История не сохранила имен вошедших в комиссию географов и законников. Заместителем и помощником священника назначили искусного юриста и дипломата Родриго де Мальдонадо, принимавшего участие в сложных переговорах с португальцами в Алькасовасе. Результатом деятельности Мальдонадо явился раздел зон мореплавания между двумя соседними странами. Кастилии отошли воды и земли, находящиеся на широте Канарских островов и севернее их. Португалии — южные области Земли.
— В чьей зоне мореплавания лежит азиатский материк? — спросил Мальдонадо на встречи с Колумбом.
— В кастильской, — ответил Христофор.
По голосу капитана дипломат понял, что он сомневается в правильности утверждения.
— Это надо проверить и обосновать наши права на индийские земли! — посоветовал правовед.
Легко сказать: «проверить и обосновать», но как это сделать? Подтасовывать факты? Даже поверхностное знакомство с азиатскими странами показывает, что они расположены в португальской зоне. Прошло шесть лет после переговоров в Алькасовасе, а достигнутое с трудом соглашение уже устарело. Что делать? В Португалии этот вопрос не возникал, в Испании стал чрезвычайно важным. В 1479 году закончилась четырехлетняя война с португальцами, не начинать же ее вновь из-за Колумба?!
В конце февраля королевская чета покинула Мадрид, отправилась в поход по Кастилии. Придворные всех рангов и чинов последовали за ней. Обоз колесил по стране, задерживался на несколько дней в городах и деревнях. Толпы просителей спешили за ним в надежде благополучно закончить дела, скорее вернуться домой. Комиссии не заседали, ведомства не работали. Фердинанд с Изабеллой осматривали королевство, беседовали с людьми, учреждали должности, собирали средства для войны. Правители знакомились с нуждами страны, проверяли работу чиновников, наводили порядок в захолустных городах. Это было бы хорошо, если бы с весны до осени не приостанавливались текущие дела.
Колумб следовал за супружеской четой. В любой момент комиссия Талаверы в какой-нибудь деревушке могла надумать вызвать капитана для беседы, попросить ответить на возникший вопрос. Христофор был бы рад хоть каждый день общаться с коллегами Мальдонадо, да вот беда — никто не интересуется им. Проходит месяц за месяцем, караван повозок колесит по Кастилии. Едут рыцари на лошадях, бредут пешком обнищавшие просители, тешит себя надеждой будущий великий мореплаватель.
* * *
Когда Колумб ждал встречи с Талаверой, в июле 1486 года Жуан II в Лиссабоне заключил с капитаном-донаторием азорского острова Тейшейра Фернаном де Ульмой и жителем Мадейры Афонсо ди Эштрейто соглашение, предоставил им право отправиться на запад по Атлантическому океану на поиски таинственного Острова семи городов. Португальский король заранее подарил его капитану с правом передачи по наследству.
Через одиннадцать дней после утверждения документа, подписали дополнительное соглашение, закрепляющее за вторым участником похода половину всех еще не открытых земель. Афонсо ди Эштрейто был обязан в сорокадневный срок указать путь к их берегам. Последний пункт вызывает особое удивление. Откуда Афонсо ди Эштрейто знал дорогу к новым землям?
У историков нет сведений об этой экспедиции. Вероятно, как предыдущий поход под руководством сына Кортериала, она потерпела поражение или не вышла в океан. Филип Парэр говорит, что она бесследно исчезла в водах Атлантики.[25]
Чарльз Верлинден считал, что капитан-донаторий Фернан де Ульма (Дульма) был фламандцем, имевший на родине имя Фердинанда ван Ольмена. Вместе с Эштрейто он за собственный счет снарядил два корабля, как делали в то время большинство португальцев, за что получил от Жуана привилегию на исследование западной части Атлантики. Ульмо обещал королю за сорок дней пересечь океан, высадиться на неизвестной земле, которую по традиции называл Островом семи городов. Капитаны взяли продовольствия на шесть месяцев, но выбрали для путешествия плохое время года.[26]
В те дни эскадра Дього Кана и Мартина Бехайма плыла от экватора на юг вдоль африканского побережья. Она имела иную задачу — достичь оконечности континента. Португальцы думали, будто желанная цель близка. Корабли миновали Гвинейский залив, прошли побережье Анголы, салютовали последнему (второму) падрану предыдущей экспедицией, углубились в неведомые зоны. Они достигли двадцать первого градуса южной широты, спустились еще ниже двадцать второй параллели и воздвигли на мысе Кросс третий падран. Кан открыл за экватором побережье континента протяженностью в двадцать два градуса, до пустынной области Намиб. Оставалось совсем чуть-чуть до осуществления заветной цели.
Длительное путешествие подорвало здоровье капитана. Он захворал. Команда страдала неизвестной болезнью, люди умирали. Заканчивалось продовольствие. Кан отдал приказ прекратить движение. Прервав плавание, капитан лишил себя славы первооткрывателя южной оконечности Африки и ворот в Индийский океан. Плохое самочувствие заставило Кана вернуться на родину. На обратном пути капитан посетил властителя Конго, гостил у него в столице, привез в Лиссабон королевского посланника Касуту с экзотической свитой. По одной версии Кан достиг Лиссабона, по другой — умер в пути. Последнее предположение более вероятно. Слава обошла стороной отважного капитана. Король не говорил о нем, Бехайм не упоминал имени Кана.
После возвращения экспедиции, португальцы начали готовить следующий поход за экватор. Выбор пал на соратника Кана Бартоломеу Диаша, выходца из знаменитой семьи мореплавателей принца Энрике, открывших мыс Бохадор и Зеленый Мыс. Молодой торговец и капитан, плававший в Африку под командой Азамбужа, за пять лет сделал хорошую карьеру, получил в Лиссабоне должность главного инспектора королевских товарных складов. Этот факт свидетельствовал о незаурядных способностях Диаша.
* * *
Наступила золотая осень. С полей убрали хлеб, залили в чаны молодое вино. Опустели сады, пожелтели листья на деревьях. Небо наполнилось голубизной, воздух по утрам стал свеж и прохладен. Королевская чета закончила инспекцию Кастилиии 7 ноября 1486 года прибыла на зиму в красивейший город Испании — Саламанку.
Саламанка основана в V в. до н. э. на правом берегу реки Тормес. В городе сохранились романские церкви XII века Сан-Кристобаль, Сан-Маркос, Сан-Мартин и массивный старый собор. Дома в Саламанке сложены из теплого золотистого песчаника, отчего центр города выглядит уютным и чистым. Саламанка славилась университетом, просвещенные люди называли ее «Иберийскими Афинами».
Колумб приехал в Саламанку в составе королевского обоза и по селился в доминиканском монастыре святого Стефана. Монастыри служили источником распространения знаний. Любознательные люди вместе с монахами постигали науки.
Присутствие в городе университета наложило отпечаток на характер интересов монастырской братии. Она знала астрономию и географию, любила поговорить на темы, волновавшие воображение современников. Христофор нашел здесь единомышленников. К сожалению, монахи не имели влияния на комиссию Талаверы, не могли помочь итальянцу.
Комиссия епископа заседала в Саламанке несколько раз. Трудно поверить Фернандо Колону и Лас Касасу, будто законники выдвигали против проекта Колумба смехотворные возражения. Сын мореплавателя и его биограф утверждали, будто коллеги сеньора Мальдонадо заявили Христофору, что тысячи лет прошли с дней сотворения мира, но никто не говорил о западном пути в Индию. Отсюда следовал нелепый вывод: нельзя допустить, будто Колумб умнее ученых и капитанов всех веков и народов. Вероятно, это сказал в пылу полемики обиженный член комиссии Талаверы, не выражавший общего мнения географов и правоведов. Богословы тоже внесли свой вклад в список замечаний иноземному просителю, напомнили о святом Августине, считавшим недопустимым существование на Земле антиподов и проникновения из одного полушария в другое. При этом они забыли, что Церковь признала теорию шарообразности Земли в XIII столетии, а святой Августин (354–430) жил на тысячу лет раньше. Последователи Августина говорили, будто Колумбу или иному капитану, дерзнувшему отправиться в западном направлении, придется сначала спуститься вниз, затем во втором полушарии все время подниматься в гору. Приспособленные к плаванию по ровной поверхности корабли не справятся с маршрутом. Эти слова произнес посредственный человек. Серьезные ученые имели более веские доводы против затеи генуэзца. Они утверждали, будто протяженность моря слишком велика, и ни один корабль не вместит необходимого количества продовольствия. Самые важные замечания делились на три категории:

1. Несвоевременность осуществления проекта из-за войны с Гранадой.

2. Ошибки в математических расчетах.

3. Спорное положение азиатских земель, способное привести к вой не с соседями.

Колумб возражал. Ему выдвигали новые аргументы против похода на Запад.
В архиве сохранилось признание Родриго де Мальдонадо, сделанное через девятнадцать лет после работы комиссии. В 1515 году он выступил на суде в качестве свидетеля по делу наследника адмирала, затеявшего тяжбу с королевскими чиновниками:
«Сей свидетель заявил, — записал секретарь суда о сеньоре Мальдонадо, — что он, а также тогдашний приор Прадо (Талавера), ставший затем архиепископом гранадским, и прочие ученые, законоведы, моряки обсуждали с упомянутым адмиралом то, что касалось плавания к названным островам, и все согласились, что утверждения адмирала противоречат истине, но, вопреки мнению большинства членов комиссии, последний упорно настаивал на своем».
Для нас интересно отметить, что, по словам помощника председателя комиссии, не все ученые и юристы отвергали план мореплавателя. «Вопреки мнению большинства…» — сказал Мальдонадо судьям. В комиссии Талаверы имелись сторонники Колумба.
30 января 1487 года Фердинанд с Изабеллой покинули Саламанку, отправились в Кордову, задерживаясь по пути во встречных городах. Трехмесячное заседание комиссии Талаверы не дало результатов. Ученые, юристы, богословы продолжали спорить между собой и с Христофором. Отъезд королевской четы вынудил придворных прервать дискуссии, отправиться вслед за ней. Все говорили о предстоящих военных действиях. Монархи готовили решающее наступление на важнейший порт Гранады, второй по величине город области — Малагу. Испанцы хотели отрезать ее от моря.
Заканчивался первый год работы комиссии и второй год пребывания Колумба в Испании. До встречи с правителями он жил на личные средства, пожертвования единомышленников. По закону, после учреждения комиссии, Христофору полагалось выплачивать кормовые деньги. В архивах казначейств не сохранились ведомости и расписки капитана за 1486 год. Самая старая платежная ведомость датирована 5 мая 1487 года, за два дня до начала осады Малаги.
«По распоряжению епископа (Талаверы) и по поручению Алонсо де Кинтанильи выдал иноземцу Кристобалю Колону три тысячи мораведи. Вышеозначенное лицо находится здесь при дворе, выполняет нечто полезное для службы Их Высочествам», — пометил в счетной книге казначей Франческо Гонсалес.
Если учесть, что это не единственная выплата в году, то сумма окажется солидной[27]. Средний ежемесячный доход семьи квалифицированного рабочего или матроса составлял тысячу мораведи. Такую пенсию Христофор впоследствии выплачивал свояченице за воспитание сына. На деньги Колумба можно было купить две отличные коровы, или полтора десятка свиней, или три полных солдатских комплекта лат со шлемами, или один комплект лат с кольчугой для адмирала[28].
Через два месяца Христофор получает другое вспомоществование из трех тысяч мораведи, о чем 3 июля делается соответствующая запись. Можно предположить, что и в прошлом году, следуя за комиссией Талаверы, Колумб не умирал от голода. Следует признать, что не материальные заботы томили душу капитана, а волокита с рассмотрением вопроса о судьбе экспедиции.
Я. Свет считает, что изменение в казначейской книге формулировки выплаты денег свидетельствует об окончании работы законников. Летом они вынесли решение по делу капитана. Он уже не совершает «нечто полезное для Их Высочеств», но документ не подписан монархами, и Колумбу дают кормовые деньги.
Осада Малаги, казавшаяся быстрым делом, затянулась до 18 августа. Победа над маврами произвела на Фердинанда с Изабеллой сильное впечатление, они захотели отметить ее приглашением на торжество знаменитых людей. Будущий адмирал оказался среди них. 27 августа казначей Франсиско Гонсалес, по приказу Их Величеств и по поручению епископа, выдал Христофору четыре тысячи мораведисов прогонных денег, «дабы он отправился в ставку».
Осенью 1487 года Колумб добивается второй встречи с королем и королевой, на которой его знакомят с решением комиссии. Вероятно, из-за войны с Гранадой ученые и правоведы отказались поддержать затею генуэзца. Доказательством тому является отношение монархов к Колумбу. Они отказали в прошении капитану, но оставили его при себе, намекнули на будущие перемены. Чтобы проситель не отчаивался, не уехал искать иных покровителей, Фердинанд с Изабеллой выделили ему в качестве компенсации за хлопоты и пережитые волнения четыре тысячи мораведи.
Полтора года, проведенные при дворе, многому научили Колумба. Он приобрел друзей, сильных покровителей, но они не смогли помочь осуществлению замыслов. Бартоломео вернулся из Англии с неприятным известием об отказе Генриха VII принять на службу безвестного капитана. Представители других дворов тоже не выразили желания вложить деньги в заморскую затею генуэзца. Жуан II тайно отправил в начале мая в сухопутную разведывательную экспедицию Перу ди Ковильяна и Аффонсу ди Пайву. Отважным путешественникам следовало через Суэцкий перешеек, Красное море, Индийский океан проникнуть в Индию, выведать у мусульман, арабов, венецианцев тайны торговли с азиатскими странами, заключить союз против врагов с мифическим христианским пресвитером Иоанном, возглавлявшим процветающую страну где-то на Африканском континенте. В конце августа 1487 года три корабля Бартоломеу Диаша выплыли из Лиссабона в Африку. Франция отрицательно восприняла алькасовасское соглашение о разделе зон плавания, но не нашла сил вступить в борьбу за морское владычество. Колумб был не нужен ни Англии, ни Португалии, ни Франции, ни средиземноморским городам-государствам. Ему оставалось ждать, надеяться на свою звезду.

Глава VII
Неудачная попытка примирения с королем Португалии

Осенью 1487 года королевская чета уехала на север. Колумб остался в Кордове. Он хорошо знал город по первой встрече с монархами. В 1485 году Христофор провел здесь шесть месяцев, приобрел знакомых и друзей. В основном они принадлежали к среднему сословию, занимались торговлей, пускали деньги в рост, содержали нотариальные конторы, лечили людей. Особой любовью Колумба пользовалась семья Родриго Энрикеса де Араны, проживавшая за рынком в центре города, на улице Санто-Доминго. Родриго имел многочисленную семью, в которой воспитывалась его осиротевшая девятнадцатилетняя племянница Беатрис.
Девушка родилась в семье мелкого землевладельца, крестьянина Педро Торкемады из деревни Санта-Мария-де-Трасьера, расположенной в пятнадцати километрах от Кордовы. Ее мать, Анна Нуньес де Орана, происходила из зажиточной семьи. Педро умер рано, когда Беатрис была крохотным ребенком. Анна не намного пережила мужа, в пять лет девочка осиротела. Сначала ее взяла на воспитание тетка, потом Беатрис попала в дом двоюродного брата своей матери, Родриго де Араны. Здесь она выросла и похорошела.
По официальной генуэзской версии Колумбу в тот год исполнилось тридцать шесть лет, а по утверждению исповедника и друга адмирала, испанского священника Андреса Бернальдеса — сорок шесть. Христофор сильно постарел. По словам его сына Диего, отец в тридцать лет стал совершенно седым. В этом нет ничего удивительного. Бурная жизнь в юные годы, скитания по морям, потеря жены, трудное материальное положение, безуспешные четырехлетние попытки склонить королей к осуществлению мечты, наложили отпечаток на облик Колумба. Он устал, разочаровался. Иногда Христофору хотелось бросить все, наняться капитаном на торговое или рыбачье судно, но его девиз — «Все или ничего» — заставляет превозмогать неудачи, искать пути выполнения задуманного плана.
Одинокая сирота-бесприданница и пожилой моряк с кучей долгов становятся друзьями. Девушка полюбила Христофора, он увлекся ею. Мне бы разлиться соловьем на десяток страниц и вслед за бес численными романистами описать чудесные вечера в зеленом патио домика Родриго де Араны, страстные ночи влюбленных, да не могу. Прости, читатель, я не верю в истинную любовь, длящуюся не сколько месяцев, не хочу выдумывать образ Беатрис. Мы не знаем ее. Что касается Колумба, то вдовцу внучки молочного брата короля Португалии не подобало жениться на крестьянке. Именитые родственники не простили бы капитану осквернение памяти Фелипы. Он покинет Беатрис до рождения сына. Пусть историки и литераторы пишут что угодно в оправдание Христофора, для меня его поступок — темное пятно на репутации великого человека. Колумб мог жениться на Беатрис, но не захотел. Настораживает тот факт, что родившийся 15 августа 1488 года Фернандо Колон не вспоминал мать даже на смертном одре. По просьбе отца о ней заботился его старший брат Диего, сын Фелипы.
Исследователи утверждают, будто трудное финансовое положение вынудило Христофора заняться книготорговлей. Книжное дело братьев Колумбов — такая же аксиома, как их генуэзское происхождение. При внимательном изучении биографии мореплавателя, трудно всунуть книжную лавку в какой-нибудь период его жизни. Мы говорили, что братья не имели печатни в Лиссабоне, не занимались рисованием карт. Поэтому согласные с нами ученые втиснули книготорговлю в период ухаживания адмирала за Беатрис. На это у меня есть несколько возражений.
Во-первых, срок пребывания Колумба в Кордове составляет не более четырех месяцев. Христофор поглощен любовью к Беатрис. Королевская чета выдала ему на жизнь четыре тысячи мораведи. В те дни Колумб вряд ли бы успел заняться книжной торговлей или составлением географических карт.
Во-вторых, у Бартоломео не было печатни, позволившей старшему брату иметь дополнительный заработок. Последняя четверть пятнадцатого века — робкое начало «тисненых книг». Первая испанская типография появилась в Валенсии в 1474 году. За десять лет к ней прибавилось девять штук. Мастерские возникли в Барселоне, Севилье, Саламанке, Медине-дель-Кампо, Саморе, Бургосе, Мурсии, Толедо, Вальядолиде. Просвещенные люди знали эти типографии. Печатни Колумбов среди них не обнаружили. Осенью 1487 года Бартоломео жил в Лиссабоне, в феврале следующего года переехал в Англию, где пытался убедить Генриха VII принять проект Христофора.
В-третьих, с двадцати трех лет Бартоломео занимается делами старшего брата, выполняет его поручения, разъезжает по городам и странам, пропагандирует идею пересечения Атлантики, ищет богатых покровителей. У Бартоломео нет времени на издательскую деятельность.
В-четвертых, дальнейшие события показывают младшего брата Колумба как хорошего моряка, смелого воина, опытного администратора. Вероятно, легенда о печатне Колумбов возникла для того, чтобы скрыть истинные занятия братьев до женитьбы Христофора.
В-пятых, в самый тяжелый период жизни Колумб уедет за куском хлеба в монастырь Рабиды, не будет заниматься трудом, недостойным дворянина. Откуда у мещанина спесь? Она объясняет поведение Христофора в отношении Беатрис, но противоречит занятию книжной торговлей. Мне не верится, что такой человек ходил по домам мелким коммивояжером.
Несмотря на перечисленные возражения, я допускаю мысль, что Колумб мог попробовать себя в роли торговца книгами. Этому способствовало его увлечение Беатрисой, желание изменить свою жизнь. Зимой мы видим Христофора уже в Севилье, занятым обычными делами.
Родственники девушки хорошо относились к капитану. Кузен Беатрис, Диего де Арана станет верным соратником адмирала в первом плавании к берегам Америки.
* * *
В 1487 году Колумба постиг еще один удар. Христофор узнал, что Жуан II, по его картам и расчетам, послал в Атлантический океан экспедицию Фернана Дулмо разыскать Остров семи городов, разведать дорогу в азиатские страны. Капитаны не преодолели страха с вековыми предубеждениями против плаваний вдали от берегов, вернулись ни с чем. Испанские и португальские корабли привыкли ходить вдоль побережья. Потеряв землю, кормчие испытывали беспокойство, стремились приблизиться к материкам. Дорога на запад казалась путем в Преисподнюю. «А вдруг придется возвращаться через водяную гору?» — сверлило в сознании обывателей.
Узнав о поражении Дулмо, что служит подтверждением вероятности отправления Жуаном два года назад первой экспедиции на запад, Колумб в начале 1488 года пишет португальскому королю письмо с напоминанием о себе и своих замыслах покорения Атлантики. Монарх дважды попробовал найти легендарные острова-базы на пути к азиатскому материку, может быть, в третий раз он пригласит для этого автора проекта?
Король не замедлил с ответом, подписал 20 марта 1488 года послание Колумбу, направленное в Севилью, где тот находился уже несколько месяцев. Жуан назвал Христофора «нашим особым другом» (nosso especial amigo), заверил в безопасном въезде и выезде из португальских владений. С такой «охранной грамотой» Колумб мог смело отправиться в Лиссабон. Жуан не совершал попыток расправиться с обидчивым родственником португальских вельмож ни раньше, ни после описанных событий. Однако Христофор не спешил, опасался, как бы Фердинанд с Изабеллой не обиделись на его отъезд.
Вместо Португалии в конце марта Колумб едет в Валенсию, куда по пути в Гранаду прибыл королевский двор. Капитан тщетно пытается добиться встречи с монархами, полагая, что приглашение Жуана повысит его шансы на успех. Напрасная затея! Кастильским правителям нет дела до итальянца. Из Валенсии королевская чета переезжает в Мурсию. Колумб вынужден следовать за ней.
Мурсию основали арабы в начале VIII века на месте древнего иберийского поселения в долине реки Сегура, неподалеку от юго-восточного побережья Средиземного моря. Город славился художественными ремеслами, шелкоткачеством, выделкой парчи, ювелирным искусством. Великолепный христианский собор, построенный двадцать лет назад, украшал старинную мавританскую крепость. В ожидании встречи с монархами Колумб томился в Мурсии до средины июня.
Королевские советники из месяца в месяц обнадеживали капитана, уверяли, будто монархи помнят о нем, но не обещали аудиенции, не давали разрешения на выезд из страны. Если бы Колумб не имел в Португалии влиятельных родственников при дворе Жуана, то сидел бы до старости в Испании как почетный гость и опасный человек, способный оказать ценные услуги соперникам кастильцев.
Иное дело — Бартоломео. Брат Христофора держится в тени, легко покидает страну. Если бы он работал в печатне, то жил в Севилье или другом городе, занимался делами, но Бартоломео ничего не держит на месте, он помогает брату. Братья правильно оценили сложившуюся ситуацию: монархи не говорят ни да ни нет, следовательно, — надо искать иные варианты решения проблем. Встреча с Жуаном нужна Колумбам, она повысит их вес в глазах испанцев или даже закончится соглашением. Не дожидаясь «благословения» супружеской четы, они готовят встречу с португальским королем. Бартоломео из Англии пишет письма в Лиссабон, где у него сохранились старые связи. Если Жуан не даст положительного ответа на главный вопрос, — быть или не быть экспедиции на запад, Бартоломео продолжит склонять Генриха VII к участию в заморском походе.
В июне Фердинанд с Изабеллой соизволили отвлечься от войны и через уполномоченных обнадежили Колумба расплывчатыми обещаниями, привязали ко двору очередной выплатой пособия в три тысячи мораведисов. Вместе с тем монархи позволили капитану посетить Лиссабон, выразили надежду увидеть его следующей весной. 18 июня Колумб получил деньги и засобирался в дорогу.
В 1488 году Жуан всерьез думал об экспедиции на запад. Разочаровавшись в своих капитанах, король вспомнил о Колумбе, решил с его помощью найти дорогу в Азию. Корабли Фернана де Ульмо и Афонсо ди Эштрейто с шестимесячным запасом продовольствия уже больше года плавали в океане, экспедиция Бартоломеу Диаша не подавала вестей. Моряки осторожно высказывали предположение, что Ульмо исчез на западе Атлантики, а Диаш погиб на юге Африки. Осенью в Лиссабоне сложились благоприятные условия для реализации замыслов Христофора. Он выехал в Португалию.
Жуан надеялся, что годы скитаний по Испании отрезвили Колумба, снизили его непомерные требования высоких должностей, но он ошибся, был неприятно удивлен произошедшими в итальянце переменами. Из милого учтивого придворного, вызывавшего расположение к себе у незнакомых людей, Христофор превратился в замкнутого, набожного, высокомерного человека. Колумб уверовал в свое предназначение, ему казалось, будто Святая Троица избрала его проложить морской путь в Азию. Это деяние представлялось Колумбу столь грандиозным, что просить меньше за свои услуги выглядело унижением идеи. Христофор не отказался от требований, торговался за каждую должность и процент в распределении прибылей.
Переговоры затягивались, а между тем в столицу неожиданно вернулся Бартоломеу Диаш. На полях книги Пьера де Айи Колумб сделал запись (маргиналия №23) о знаменательном событии:
«В 1488 году, в декабре месяце, прибыл в Лиссабон Бартоломеус Дидакус (Бартоломео Диаш), капитан трех каравелл, посланных королем Португалии в Гвинею для открытия земель, и сообщил светлейшему королю, что прошел 650 лиг, 450 на юг и 250 на север, вплоть до мыса, названного им Доброй Надеждой, лежащего в Агесинбе (Эфиопии). По астролябии определили, что он расположен в 45 градусах за экватором на расстоянии 3100 лиг от Лиссабона. Это плавание он описал и запечатлел из лиги в лигу, составил морскую карту, которую я видел воочию, и вручил ее светлейшему королю, а я при всем этом был».
Я. Свет сделал к записи адмирала соответствующие замечания:
«Колумб допустил ошибки в этом сообщении о плавании Диаша. Южную оконечность Африки Диаш назвал мысом Бурь, в мыс Доброй Надежды ее переименовал Жуан II.
Мыс этот лежит не в 45, а в 34 градусах к югу от экватора. Он него до Лиссабона не 3 100 лиг, а 2 100 лиг. Наконец, на «север», то есть вдоль восточного берега Африки (который сперва следует на восток, а затем отклоняется к северо-востоку), Диаш продвинулся не на 250, а на 160–170 лиг.
Любопытно, что расстояния, приведенные в маргиналии №23, в полтора раза превышают истинные дистанции. Весьма возможно, что португальцы сознательно преувеличили длину пройденного ими пути, чтобы ввести в заблуждение своих конкурентов, и этими неточными сведениями воспользовался Колумб».[29]
* * *
Сегодня все знают: Бартоломеу Диаш первым обогнул Черный континент, открыл дорогу в Индию. Современники капитана восприняли его поход иначе. Если бы пятьсот лет назад я сказал, что Диаш открыл дорогу в Индию, мне бы никто не по верил. Не поверил и Колумб. Вы обратили внимание на то, как буднично адмирал сделал запись? Он фиксирует пройденный путь с конечной точкой маршрута. Если бы Диаш в глазах соотечественников воплотил мечту нескольких поколений моряков, то неужели Христофор так сухо пометил бы на полях книги результаты плавания? Для Колумба подвиг старого товарища — лишь этап в продвижении португальцев к заветной цели, который не лучше предшествующих экспедиций. С точки зрения моряков, Диаш не заслужил большой похвалы, так как прошел значительно меньше Кана, выполнил только половину задания.
Тридцатишестилетний Бартоломеу Диаш отправился в плавание на трех кораблях. Первым командовал он сам, вторым — известный моряк Жуан Инфанти, третьим — брат командира Дьогу Диаш. Главным кормчим эскадры назначили опытнейшего гвинейского морехода Педру Алинкера. Главной целью похода считалось открытие южной оконечности Африки. «Следовать вдоль берегов Африки до самого мыса, где она кончается», — гласил королевский приказ. Далее, если представится случай, велено пробраться в царство священника Иоанна, который по слухам был христианином, торговал с азиатскими странами. До сих пор нет доказательств того, что перед командами судов ставилась задача достижения Индии. Это подтверждается тем, что для похода выбрали используемые для каботажных плаваний маленькие суда водоизмещением в пятьдесят тонн. Из-за своеобразной конструкции обводов корпусов их называли «круглыми кораблями». Они имели широкий развал бортов, позволявших нести прямое парусное вооружение. Четырехугольные паруса располагались при ветре с кормы перпендикулярно килю судна. При боковых ветрах реи с парусами поворачивали у мачты в сторону воздушных потоков. Наиболее эффективно прямые паруса работали на попутных ветрах, против ветра их не использовали. Две экспедиции Кана позволили сделать вывод: прямые паруса за экватором служат лучше косых.
Благополучно достигнув устья Конго, экспедиция Диаша пошла на юг вдоль материка. У двадцать девятой параллели в гавани, названной Ангра-душ-Волташ, Бартоломео оставил грузовое судно под охраной девяти солдат и на двух кораблях поплыл дальше.
Вскоре португальцы попали в бурю, тринадцать дней дрейфовали по штормовому океану на юг вдоль побережья. Земля скрылась с глаз. Командующий не растерялся, велел не зарифлять паруса, использовать силу ветра. Диаш правильно рассудил, что рано или поздно материк должен закончиться где-то там, куда их несет.
Буря не утихала. Похолодало. При иных обстоятельствах команды не позволили бы кормчим уходить далеко от берега, но сейчас не имели выбора, безропотно тащились за ветром и волнами, пока не вклинились в зону западных ветров. Стало совсем холодно. Вокруг утлых кораблей простирался открытый океан с пенными гребнями валов, черными грозовыми тучами. Люди отчаялись, считали себя погибшими.
Когда шторм утих, командир приказал следовать на восток. Португальцы плыли к материку день, второй, третий… Земля не показывалась на горизонте. И тогда Диаш повернул корабли на север. 3 февраля 1488 года они вошли в зеленую бухту с низкими берегами, на которых пасся рогатый скот. Кормчие не подозревали, что в бурю обогнули Африку, оставили позади южную оконечность континента. Аборигены заметили корабли, в страхе убежали в горы. Португальцы назвали гавань Пастушеской бухтой (Байа-душ-Вакейруш), пополнили запасы продовольствия, залили бочки чистой пресной водой.
Далее эскадра направилась на восток, достигла бухты Сан-Браш (Моссел), откуда перешла вдоль берега в залив Алгоа. Неподалеку от гавани моряки обнаружили островок, на котором воздвигли каменный крест, и назвали его островом Креста. Отсюда берег материка поворачивал к северо-востоку, что свидетельствовало о том, что португальцы находятся на пути в Индию. Главная цель похода была достигнута, эскадра справилась с задачей. Впереди ожидало долгое рискованное плавание в поисках пресвитера Иоанна или дороги в Индийский океан. Окрыленный успехом командующий хотел плыть в Азию, команды судов думали иначе.
По законам флота участники экспедиции имели право просить капитанов устраивать собрания, выслушивать их предложения для принятия соответствующих решений. Это не считалось бунтом, если команды не выходили из повиновения. В соответствии с традициями Диаш созвал общий сбор, на котором изнуренные моряки заявили, что не пойдут дальше, так как приказ короля выполнен и «раз земля тянется к востоку, значит, мы прошли большой мыс, а потому лучше повернуть обратно, отыскать его». Матросы с офицерами были правы: их посылали найти и нанести на карту этот мыс, а не плыть в неизвестные азиатские земли. Для похода к Индии требовались иные корабли, другое снаряжение, охрана и прочее, чего не имела эскадра Диаша. На «круглых кораблях» размещали только мелкокалиберные пушки для острастки туземцев.
Командующий долго уговаривал людей продолжить плавание на северо-восток, соблазнял сказочными богатствами, славой и почетом, ожидавшими первопроходцев, пугал гневом короля, которому не понравится поведение моряков. Спутники Диаша твердо стояли на своем. По флотской традиции командир велел каждому члену экипажей дать письменный ответ. Все высказались за возвращение в Лиссабон. Командующий был вынужден согласиться с мнением соотечественников при условии, что трое суток они продолжат плавание вперед, дабы удостовериться в сделанном открытии, узнать, в какую сторону изгибается берег.
Диашу не хватило трех суток, чтобы полностью обогнуть южную оконечность Африки. Он дошел до устья большой реки и назвал ее в честь своего соратника, капитана второго судна, Риу-ди-Инфанти, однако ни у кого не оставалось сомнений в том, что кормчие не ошиблись с выводами. Португальцы пошли назад разыскивать безымянный мыс. Биограф мореплавателя Барруш сохранил для потомков описание похода. Когда корабли плыли мимо падрана на острове Креста (в заливе Алгоа), Диаш «испытывал такое чувство горечи, такую скорбь, словно расставался с любимым сыном, обреченным на вечное изгнание; он вспоминал, с какой опасностью для себя и подчиненных прошел долгий путь лишь затем, чтобы поставить каменный столб, а самого главного Бог не дал ему совершить».
Экспедиция приблизилась к «великому, знаменитому мысу, скрывавшемуся сотни лет». Из воды торчали темные скалы с острыми плоскими вершинами, словно обрезанными ударами сабли. Ничего необычного или вызывающего восхищения тут не нашли. Корабли обогнули далеко вдающийся в море острый мыс, двинулись на северо-запад. В память о пережитом двухнедельном шторме португальцы назвали его Торментозо (мысом Бурь).
24 августа 1488 года суда возвратились в залив Ангра-душ-Волташ, где их встретили три изможденных скелета. Один из них не пережил радости встречи с товарищами, скончался от потрясения на руках друзей. За семь месяцев транспортное судно пришло в негодность, умерло шесть человек.
В эскадре не хватало здоровых людей, способных привести его хотя бы в Сан-Жоржи-да-Мина или к устью Конго. Командующий приказал снять с баржи ценные вещи, прочее сжечь.
В Сан-Жоржи-да-Мина Диаш принял на борт золото, добытое в руднике и полученное губернатором от туземцев, после чего выплыл в Лиссабон. Флотилия Диаша бороздила воды океана шестнадцать месяцев и семь дней. Это было самое длительное плавание в истории Португалии XV века. Родственники и друзья участников экспедиции считали их погибшими.
* * *
За успехи Бартоломеу Диаш получил обычную плату капитана. Жуан переименовал мыс Бурь в мыс Доброй Надежды. Современники короля утверждали, будто монарх сделал это в ожидании великих открытий.
Возвращение Диаша разрушило планы Колумба. «Пропавшая экспедиция» привезла открытие, изменившее намерения Жуана. Отныне он свяжет свои надежды с освоением восточного пути в Индию. Христофор стал ему не нужен. Зачем искать дорогу на западе, когда Черный континент приоткрыл тайны? Осталось подняться на север, выйти в Индийский океан.
Жуан охладел к «особому другу», прервал переговоры. Колумба выдворили из Португалии, чтобы не выведал государственных тайн заморских колоний.
В истории португальских географических открытий наступил застой на девять с половиной лет. Что помешало Жуану II закончить дело? Почему в первые годы правления короля экспедиции в Африку снаряжались одна за другой, и вдруг почти десять лет ни одно судно не попыталось пройти по следам Бартоломеу Диаша? Лишь через два года после смерти Жуана новый властитель отправит в Индию Васко да Гаму.
Ответить на эти вопросы нелегко. Нельзя сказать, будто Жуан в последние годы правления был занят только спорами с Кастилией и мятежными вассалами. Король не отступился от замыслов покорения восточных стран, собирал сведения о торговых путях, взаимоотношениях с соседями. Сам факт, что в 1489 году Жуан не предпринял попытки закрепить успех последней экспедиции силами двух-трех кораблей, свидетельствует о разведывательной миссии Диаша, стремившегося на свой страх и риск достичь Индии. Жуан понимал: без тщательной подготовки тут не обойтись. Нужны сильные союзники в борьбе с арабами. Здесь мы приближаемся к одной из причин, обусловивших перерыв в продвижении португальцев к желанной цели.
Кто мог стать союзником? Вопрос звучит риторически, ибо маленькая Португалии не имела друзей. Кастилия ненавидела «младшую сестру», часто воевала с ней, мечтала покорить, как мавританскую Гранаду. Генрих VII не вмешивался в распри иберийских народов, не думал о мировом господстве на морях. Французы косо смотрели на южных соседей, пиратствовали в их водах. Ганзейские купцы плавали по северным морям, пользовались услугами посредников в торговле с южными странами. Итальянцы поддерживали арабов, строили крепости на побережьях Индийского океана и Красного моря, снабжали оружием туземцев, обучали стрельбе из пушек. Оставался мифический христианский пресвитер Иоанн, создавший в центре Африки сильное государство, которое никто не видел. Окруженный язычниками пресвитер мог согласиться с предложением Португалии о совместной борьбе с врагами. Два года назад Жуан отправил к нему тайных послов.
Вы не забыли о сухопутной экспедиции Перу ди Ковильяна и Аффонсу ди Пайвы, выехавшей из Лиссабона 7 мая 1487 года? Пора вернуться к ней, вспомнить об отважных путешественниках.
Выдавая себя за торговцев медом, с невероятными приключениями португальцы пересекли Европу, добрались до Александрии, самого крупного города на земле. Болотистый климат Нижнего Египта плохо повлиял на здоровье разведчиков. Они заболели жестокой лихорадкой и чуть не умерли в многолюдном городе. Оправившись от болезни, европейцы переехали в Каир, где познакомились с арабскими купцами из Феса и Тлемсена. С новыми друзьями Пайва и Ковильян отправились в Тор на побережье Аравийского полуострова. Там они надеялись получить важные сведения о торговле с индийскими заморинами. По раскаленным пескам португальцы пересекли пустыню с купеческим караваном, совершили двухмесячное плавание по Красному морю. Через пролив Баб-эль-Мадеб (Ворота слез) они добрались до Адена. Обессиленные утомительным переходом и трудным плаванием, путешественники еле держались на ногах.
После отдыха в Адене португальцы решили ускорить выполнение поручения, разделили деньги, отправились каждый своей дорогой.
Ковильяну предстояло посетить Индию, Пайве — проникнуть в Эфиопию, заключить договор с пресвитером Иоанном. Сего дня кажется смешным, как в конце XV века португальцы придавали большое значение в борьбе за господство в южных морях союзу с Иоанном.
Легенда об индийских христианах возникла в эпоху апостола Фомы, проповедовавшего в азиатских странах. Европейцы привыкли к ней, считали составной частью божественных сказаний. На протяжении тысячи лет легенда не имела подтверждений, серьезные люди скептически относились к существованию в Индии христианского государства. В 1122 году в Риме произошло странное событие: в город прибыл патриарх Иоанн Индийский. Достоверность визита не вызывает сомнений. Сохранилось письмо аббата собора Сен-Реми, сообщившего о встречах со священником. Патриарх приехал в Византию для получения паллиума архиепископа с подтверждением занимаемого им поста, доставшегося ему от умершего предшественника. В Византии Иоанну сказали, что столица мира находится в Риме. Патриарх собрался в дорогу и вместе с возвращавшимися домой римскими послами прибыл в Италию. Иоанн подробно рассказал папской курии о своей стране и обычаях народа.
«Главным городом там является Хулна, расположенный на Физоне, одной из четырех рек Рая. Это огромный город, окруженный гигантскими стенами и населенный правоверными христианами. За стенами находится гора, окруженная очень глубоким озером, а на вершине горы — храм Святого Фомы. Вокруг озера в честь двенадцати апостолов воздвигнуто двенадцать монастырей. Храм Святого Фомы доступен только раз в году, когда озерная вода расступается и позволяет паломникам к нему приблизиться».[30]
Письмо аббата отличается от рассказа патриарха мелкими деталями, свидетельствующими об ином источнике информации. По словам священника, храм Святого Фомы окружен не озером, а рекой, высыхающей в течение восьми дней до праздника и столько же после него. В засушливый период ребенок переходит ее вброд. Все христианское население Индии стекается в храм.
Визит Иоанна в Рим перевернул представления европейцев о распространении Евангелия. Рассказы патриарха способствовали возникновению легенды, будто в центре Азии лежит крупное христианское государство. Этому способствовало «Письмо пресвитера Иоанна», сохранившееся в списке 1177 года. Знаменитый гость адресовал послание византийскому императору Мануилу, а по иным источникам — римскому императору Фридриху и Папе. До нас дошло восемьдесят рукописных текстов документа.
«Иоанн заявляет, что богатством и мощью превосходит всех царей света. Под его властью находятся три Индии и гробница Святого Фомы. Его царство простирается через пустыню Вавилона до Вавилонской башни, оно состоит из семидесяти двух провинций, каждая из которых управляется царем. Пресвитеру Иоанну подчинены амазонки и брамины. Чтобы пересечь его территорию в одном направлении, требуется четыре месяца. Сколь далеко она тянется в другом направлении, не ведомо никому. "Вы сможете определить размеры нашей территории и нашу силу только в том случае, если вам удастся сосчитать число звезд на небе и песчинок в море". В этом царстве, изобилующим молоком и медом, много удивительного: течет одна из рек Рая; здесь реки приносят золото и драгоценные камни; здесь собирают перец; здесь находится источник юности; и здесь же — таинственное песчаное море, в которое впадает каменистая река, а за ним обитают десять еврейских племен, которые хотя и имеют собственных царей, тем не менее подчинены могущественному христианскому правителю. В одной из провинций вблизи тропического пояса имеется много саламандр, "червяков", которые не могут жить без огня и которые создают вокруг себя хризолит наподобие того, как это делают шелковичные черви.
С особым удовольствием разглагольствует пресвитер об огромном богатстве своей страны, о добродетельности ее обитателей, ибо среди них нет ни лжецов, ни прелюбодеев и вообще не существует никаких пороков или преступлений, об их милосердии и христианском благочестии. Каждый год вместе со своим войском царь совершает через кишащую змеями Вавилонскую пустыню паломничество к гробнице пророка Даниила».[31]
Рассказ о посещении Рима патриархом Иоанном и переведенное с латыни на европейские языки «Письмо пресвитера Иоанна» послужили основой для фантастического описания Индии с легендарной христианской страной. Одно из них хранится неподалеку от Вены в монастыре Святого Креста. Подобные рукописи имели широкое хождение по Европе.
Интересно отметить, что послание предназначалось византийскому императору, но Папа Александр III в том году ответил «великому царю индийцев, священнейшему из священнослужителей» Иоанну. Папа сообщил патриарху, что узнал о нем от своего лекаря, магистра Филиппа, коему выпала честь беседовать с выдающимися и почтеннейшими людьми его царства. Александр III отправил в загадочную страну магистра Филиппа объяснить пресвитеру догматы истинной католической веры. С тех пор начались поиски Иоанна, его могущественного царства.
Подтверждения существования далекой христианской страны появлялись в Европе из года в год. Имя Иоанна часто встречается на Востоке, отчего патриарха соотносили с разными воинственными царями. Рассказы переписывались в монастырях, хранились в исторических хрониках. Мы не задержимся на них.
После Крестовых походов люди убедились, что в Индии нет государства Иоанна, и перенесли его в Африку, где с античных времен в Абиссинии жил христианский народ. Путаница в сознании людей, отождествлявших азиатскую Индию с африканской Эфиопией, способствовала распространению нелепицы. Генрих Мореплаватель всю жизнь пытался отыскать на Черном континенте царство пресвитера Иоанна. Жуан II велел послу Аффонсу ди Пайве добыть точные сведения о таинственной стране. Разведчик вышел из Адена и бесследно исчез.
* * *
Ковильян устроился на идущее в Индию арабское судно. Арабы плавали на быстроходных маневренных парусниках дао. Отличительным признаком кораблей служил длинный заостренный форштевень, переходящий в киль и ахтерштевень. Соотношение длины и ширины корпуса судна не превышало 4: 1. Максимальная ширина развала бортов приходилась на среднюю часть дао, где крепилась наклонная вперед главная мачта с трапециевидным парусом на длинных реях. Паруса изготавливали из направленных наискось двух половин. Дао водоизмещением 150–400 тонн имели две-три мачты.
Ковильян достиг Малабарского побережья, высадился в Каннануре, узнал все о торговле пряностями. Затем поехал в главный купеческий центр «полуденной Индии» Каликут. Обилие судов в гавани Каликута поразило Ковильяна. Там стояли богатые китайские и японские джонки, крупные индийские данги, мелкие дони, бателлы. На берегу шла бойкая торговля благовониями, дорогими тканями, изделиями искусных ремесленников. Из Каликута португалец поплыл на север на маленьком судне, не отходившим далеко от берега, посетившим все встречные порты. Разведчик закончил путешествие на острове Гоа. Этот порт на индийском побережье значил не меньше Лиссабона в Португалии или Севильи в Испании. Ковильян общался с арабскими, генуэзскими, венецианскими купцами, выведывал тайны восточной торговли.
В Гоа он сел на корабль, поплыл на запад, посетил Ормуз, а на восточноафриканском побережье — славившуюся золотым рынком Софалу. Драгоценный металл добывали во внутренних районах материка и по караванным тропам доставляли в гавань. После Софалы путешественник заехал в сомалийскую Зейлу и через Красное море возвратился в Каир. Ковильян мог с триумфом отправиться на родину. Для последующих экспедиций в Индию его путешествие имело такое же значение, как открытие Диашем мыса Доброй Надежды.
В Каире Ковильян должен был встретиться с Пайвой. Условленный срок давно миновал, но товарищ не вернулся из Африки. Ковильян ждал его несколько месяцев. Время шло, Пайва не показывался. По обоюдному соглашению разведчики имели право в одиночку возвращаться в Португалию, чтобы незамедлительно передать королю полученные сведения. Когда оговоренные сроки истекли, Ковильян засобирался домой. Тут к нему неожиданно пришли два ученых еврея, посланных Жуаном с новыми инструкциями, значительным количеством денег. Король запретил агентам возвращаться на родину, пока не посетят пресвитера Иоанна. Союз с христианской страной в центре арабского Востока стал необходим Португалии для выхода в Индийский океан. Ковильян сел за стол, подробно описал королю все увиденное и услышанное в путешествии до Гоа. Сообщения тайного агента о морских путях, дорогах через материк, селениях, крепостях, торговле, товарах португальцы использовали при подготовке экспедиции Васко да Гамы.
Из Каира Ковильяну пришлось вместо Лиссабона держать путь в Эфиопию (Абиссинию), где, по слухам, находилось царство пресвитера. Там действительно с древнейших времен жители исповедовали христианскую религию, мало похожую на европейскую. По образу жизни и нравам аборигены были истинными африканцами. Абиссинский негус (правитель) не знал о существовании «братьев» на соседнем материке и очень удивился приходу португальца. Ковильян передал монарху письма Жуана с текстом договора о сотрудничестве. Царек с удовольствием выслушал содержание посланий и без лишних переговоров подписал соглашение. Ковильян праздновал победу, рассчитывал на двойную награду в Португалии, однако негус оказался чересчур осторожным, не позволил гостю покинуть Абиссинию. Туземец боялся, что Ковильян покажет врагам дорогу в страну. Разведчик очутился в плену у царька, не имея возможности сообщить о том на родину.
В 1494 году умер «драгоценный» союзник Португалии, на престол Абиссинии взошел новый негус. Ковильян воспрянул духом, запросился домой. Монарх выслушал заморского гостя, приблизил ко двору, назначил правителем области. Ковильян получил вместо свободы неограниченные полномочия в чужой стране вдали от семьи. Потеряв надежду вернуться на родину, разведчик завел вторую семью, окончательно обосновался в Африке. Только в 1520 году, когда из Лиссабона к негусу прибыло посольство, Ковильян встретил соотечественников, поведал монаху Франсишку Алваришу о своих скитаниях по Индии и Африке. Ковильян передал португальцам поистине бесценные сведения, к сожалению, уже сильно устаревшие, оказал посольству помощь в качестве советника, переводчика, проводника по незнакомым землям. Ковильян умер глубоким стариком в Абиссинии, так и не увидев родины.
* * *
Две безуспешные экспедиции на запад Атлантики, плавание Бартоломеу Диаша на юг, путешествие Перу ди Ковильяна на восток определили характер взаимоотношений Жуана II с Колумбом. Король сделал выбор и не сворачивал с пути до смерти. Он будет целенаправленно готовить завоевание азиатского побережья, копить силы для вторжения в Индийский океан. Сделать это наскоком было нельзя.
Вторая причина, по которой Жуан не спешил продолжить открытия, заключалась в успешной колонизации Африки. Черный континент приносил прибыль, о которой мечтал принц Энрике. Золотой рудник на гвинейском берегу давал драгоценный металл, корабли привозили слоновую кость и рабов. Португалии пришлось подумать о защите освоенных земель, а на это требовались значительные средства. Страна вышла на рубеж, где пришлось остановиться, навести порядок в делах. Осложнение отношений с Испанией и Францией вынудило короля усилить форты на африканском берегу, заложить новые корабли. В Португалии произошли значительные перемены, возводились дворцы, соборы, монастыри. Африканское золото вкладывалось в реконструкцию городов. Куда уж тут до походов на запад!
Неудача с поисками епископа Иоанна поколебала веру в легендарные земли Бразилии, Антилии, Острова семи городов, островов Брендана. «Зачем снаряжать корабли на поиски человеческих заблуждений? Лучше благоустраивать жизнь на Иберийском полуострове!» — решил практичный Жуан. Раздосадованный Христофор вернулся в Кастилию, где возобновил поиски богатых покровителей.

Глава VIII
Возвращение в Испанию

Зиму 1489 года Фердинанд с Изабеллой провели в Вальядолиде. Они слышали о возвращении Диаша и понимали, что португальцы уверенно движутся к намеченной цели, а Испания увязла в войне с Гранадой, топчется на месте. Впрочем, не надо преувеличивать открытия последней экспедиции. Семьдесят два года португальцы шли от Сагриша до южной точки Африки, сколько лет они будут идти от нового мыса до Индии? Простейшие сопоставления показывали: на это потребуются многие годы. Фердинанд с Изабеллой не спешили. Кастильские шпионы донесли им о переговорах Жуана с Колумбом, об отказе короля снарядить корабли, о холодном прощании, быстром отъезде генуэзца. Знали испанские монархи и о неудачном посольстве Бартоломео в Англию. Осенью прошлого года Генрих VII отверг проект Колумбов. Оставалась Франция, где на троне сидел малолетний Карл VIII, коему по возрасту не было дела до заморских открытий, а регенты и советники занимались своими делами, боролись за влияние на Головастика, как его с усмешкой называли придворные. Фердинанд с Изабеллой обиделись на настырного моряка, не сидевшего смиренно в ожидании их решения, предлагавшего свои услуги иностранцам. Супруги не приняли Колумба в Вальядолиде, не обнадежили скорым согласием. Он посеял в них раздражение и сомнение.
В эпоху феодальной раздробленности в Европе возникли частные флоты, занимавшиеся торговлей, перевозкой грузов, пиратством, за плату участвовавшие в сражениях. Усиление абсолютизма наложило отпечаток на вольные флотилии, хозяева судов вели себя с оглядкой на королей. Если древние финикийцы плыли куда хотели, не думали о политических последствиях путешествия, то зашедшая далеко на юг или на север испанская купеческая эскадра могла вызвать международный скандал. Частные флотилии старались быть незаметными, не заплывать дальше оговоренного пространства, не заниматься географическими открытиями. Морская торговля и оплата перевозки грузов приносили судовладельцам крупный доход.
Именитые гранды не гнушались общаться с капитанами и кормчими, охотно давали деньги на строительство и оснащение кораблей.
Одним из них был Энрике де Гусман, герцог Мединасидония, владевший устьем Гвадалквивира и обширными территориями в междуречье Одьеля и Рио-Тинто, где лежал монастырь Рабида. В годы правления Кастилией брата Изабеллы, герцог был значительно сильнее и богаче сюзерена. В своих андалусских владениях он пользовался неограниченной властью, вел себя самодержцем. Изабелла отобрала у соперника часть земель, лишила привилегий, заставила признать свое верховенство, но и после этого герцог обладал доходом в три раза превышавшим королевскую казну, составлявшим ежегодно 20 миллионов мораведи.
За прошедшие пятнадцать лет королевская чета навела порядок в финансовых делах, в несколько раз увеличила поступления в бюджет, однако война и непомерно разросшийся чиновничий аппарат съедали наличные деньги. Герцог Мединасидония считался самым богатым человеком в Испании.
Между Гибралтарской скалой, взятой Изабеллой у дона Энрике, и Канарскими островами простираются воды залива Кобыл, в котором герцог держал свой флот. Лучшие капитаны Палоса, Уэльвы, Сан-Лукарде-Баррамеды водили корабли Мединасидонии в Средиземное море, к берегам Африки, в Северную Европу. Дон Энрике прекрасно разбирался в вопросах торговли, интересовался географией, астрономией. В 1487 году в лагере под Малагой он познакомился с Колумбом, ожидавшим заключения комиссии Талаверы. Идея генуэзца понравилась герцогу. Он мог снарядить суда, но коль за дело взялись правители страны, считал недопустимым посягать на их интересы.
Прошло два года. Европейские короли не захотели вложить деньги в проект Колумба. В лучшем случае моряка обнадеживали неопределенными обещаниями с мелкими денежными подачками. Христофор вспомнил о частных флотилиях и в январе 1488 года приехал к Мединасидонии. Дон Энрике хорошо принял капитана. Два месяца они говорили о тайнах Атлантического океана и азиатских странах, подсчитывали стоимость экспедиции в Индию, ожидаемые прибыли. Герцог колебался. Он не боялся потерять два миллиона мораведисов (через пять лет на вторую экспедицию Колумба дон Энрике займет Изабелле пять миллионов), но не хотел ссориться с королевской четой. Расширять границы Испании стало привилегией монархов. Новые земли должны принадлежать короне. Мединасидония отверг предложение гостя, ограничился незначительной материальной помощью. От дона Энрике Колумб переехал к арагонскому герцогу Мадинасели, графу Луису де ла Серде, ведшему свой род от рано умершего сына короля Альфонса Мудрого (1252–1282). Наследники Альфонса оттеснили от престола предков де ла Серды, после чего корону захватил незаконнорожденный Энрике II, прародитель Изабеллы. У герцога Мадинасели имелось больше прав на Кастильский престол, чем у правящей королевы. В его жилах текла голубая кровь Альфонса Мудрого, а не бастарда Энрике II.
Дон Луис имел гавани и корабли. Он жил неподалеку от Кадиса в принадлежавшей ему гавани Пуэрто-де-Санта-Мария, считавшейся одним из лучших портов страны. Доходы графа вдвое уступали прибылям дона Энрике, но позволяли снарядить экспедицию.
По характеру герцог Мадинасели был независимым человеком, считал свой род ущемленным потомками самозванца. В марте он встретился с Христофором и увлекся проектом. Два месяца они обсуждали детали похода, торговались из-за прибыли, выбирали типы судов, способных пересечь океан, советовались с кормчими и астрологами, сверяли карты. До подписания соглашения оставалось совсем немного, как вдруг все расстроилось.
Королевская чета узнала о вояжах Колумба, переговорах с магнатами. Герцог Мадинасели хотел истратить три-четыре тысячи дукатов на снаряжение трех кораблей с годовым запасом продовольствия. Через доверенных лиц Фердинанд с Изабеллой дали понять вассалу, что не позволят воспользоваться плодами открытий. Опасаясь прогневать королеву, обескураженный дон Луис в последний момент отказался от проекта, но не скрыл от друзей, что сделал это не по своей воле.
Оживленная деятельность братьев Колумбов за пределами страны, поддержка герцогов Мединасидонии и Мадинасели плана Христофора подтолкнули кастильских королей к ответным действиям. В мае 1489 года они вызвали капитана ко двору. Андалусским властям предписывалось предоставить бесплатный приют Кристобалю Колону по пути в Кордову, в ставку монархов. В средине месяца он простился с дон Луисом, покинул Пуэрто-де-Санта-Марию. Отправляясь ко двору, капитан не сомневался, что получит эскадру.
Колумб вернулся в Кордову, где его ждала Беатрис с годовалым сыном Фернандо. Семья молодой женщины радостно приняла незаконного родственника. Все желали ему успеха, молили Господа смилостивиться над грешным капитаном, дать ему корабли. Всевышний не услышал просьб Беатрис, не помог ей и Христофору. Гранадская война вспыхнула с новой силой, Фердинанду с Изабеллой пришлось копить деньги на оплату армии и снаряжения. Властители отложили план генуэзца до лучших времен, с головой ушли в насущные дела. За хлопоты и беспокойства капитан получил очередное пособие.
Заканчивалось лето, начиналась осень. Схлынула жара. Вечерами семья Беатрис собирались в уютном патио, обсуждала планы Колумба. Молодые сыновья Родриго де Араны мечтали последовать за Христофором в необъятные дали океана. Глава семейства советовал «зятю» обратиться за помощью к состоятельным итальянским банкирам. Но кто отважится без согласия монархов вложить деньги в эскадру, если даже герцоги не посмели вызвать гнева Изабеллы?
Христофор пришел в отчаяние. Он потерял в Испании еще один год и ничего не добился. Фердинанд с Изабеллой ведут себя подобно собакам на сене: сами не едят и другим не дают. Под влиянием придворных король вроде бы склоняется к положительному решению, но расчетливая королева одергивает его, указывает на сомнительность и несвоевременность предприятия. Изабелла все просчитала наперед.
Историки утверждают, будто главная причина длительной канители с походом заключалась в отсутствии денег, будто монархи испытывали хронический недостаток средств на оплату военных действий. Действительно, в следующем году Изабелла заложит валенсийским и барселонским банкирам свои драгоценности.
Я возьму на себя смелость заявить, что королевская чета могла собрать Колумбу нужную сумму, но сознательно не делала этого. Если бы монархи дали согласие на поход, сразу бы появились люди, способные вложить средства в рискованное, но выгодное дело. Вспомним герцога Мадинасели! Сохранилось письмо дона Луиса кардиналу Педро Гонсалесу де Мендосе, в котором он сообщает, что хотел отправить Колумба в путь на трех-четырех кораблях, да раздумал, опасаясь гнева королевы. Нашлись бы и другие желающие первыми вкусить азиатского пирога. Дело не в деньгах, дело в войне, но взглянуть на нее надо с иной стороны.
Что произойдет, если Колумб достигнет индийских берегов? Фердинанд и Изабелла по-разному отвечали на вопрос. Король говорил: слава, богатства, дешевые пряности, рабы. Королева зрела в корень: соперничество с конкурентами, защита открытых земель, разорительные войны на суше, морские сражения с корсарами всех стран. Арагон и Кастилия не готовы к такому развитию событий, не могут закрепить за собой водные маршруты и колонии. Война с Гранадой веригами висит на ногах. Колонизация Азии — целый этап в развитии страны. Его следовало начать после завершения предыдущего периода, высвободив армию и флот, накопив достаточное количество денег.
У Колумба нет времени ждать, когда в стране сложится благоприятная ситуация для заморских исследований. Убедившись, что королевская чета опять отложила на год подготовку экспедиции, он собирается уехать из Испании, попытаться уговорить «опекунов» юного Карла VIII отправить в Азию французские корабли. Это трудно сделать. Правители Кастилии связали капитана выплатами денег, обязали подчиняться своим желаниям. В прошлом году они отпустили моряка в Португалию посетить родственников покойной Фелипы, на сей раз у него нет серьезной причины для поездки во Францию. Отъезд без согласия монархов равнозначен измене, Фердинанд с Изабеллой прервут отношения с Колумбом, будут вправе поступить подобно Жуану II, — отправить на запад другого капитана.
Христофор нашел мудрое решение проблемы. Он послал брата во Францию к дочери покойного короля Людовика XI Анне де Боже, старшей сестре молодого Карла VIII, а сам в ожидании ответа остался в Кордове.
* * *
Возможно, именно в этот двухлетний период Христофор зарабатывал на жизнь книжной торговлей. Мы говорили, что в те годы в Испании возник десяток мелких печатней, казавшихся современникам крупными. Знаменитая севильская типография выпускала в год 5–7 книг тиражами по 100–200 экземпляров, с большим трудом расходившихся по стране. Первые сто книг раскупались довольно быстро, вторая сотня долго залеживалась в крохотных лавчонках при издательствах. Кастилия не имела специальных книжных магазинов. Книги распространяли по заказам. Торговцы обходили дома состоятельных горожан, показывали списки вышедших в стране и за рубежом рукописей. Люди выбирали нужные тома, давали задаток. Коммивояжер привозил заказанные книги или географические карты.
Большинство испанских книг печаталось на латинском языке, предназначалось для образованных читателей. В связи с успехами мореплавания возникла мода на географию и астрономию, пользовались спросом итальянские издания Цицерона, Вергилия, Горация, Тацита, Тита Ливия, Страбона, Птолемея, Марко Поло. Венецианские, болонские, римские, флорентийские печатни задавали тон в полиграфии.
В поисках товаров и заказов продавцы книг разъезжали из города в город, из страны в страну. Вероятно, Колумб был мелким коммивояжером, потому что не мог позволить себе странствовать по Европе. Два года вынужденного сидения в Кастилии, общение с книгами приучили моряка много читать и еще больше думать. Христофор перечитывает свои старые книги, делает пометки, свидетельствующие о напряженной умственной работе. В раздавленной инквизицией Испании Колумб обращается к Богу.
Особое место в деятельности Христофора занимает изготовление географических карт. Я допускаю мысль, что он торговал картами, но не верю, будто рисовал. Картографическое искусство было даром истинных художников. Колумб красиво писал, но мы не знаем, как рисовал. До нас дошло несколько рисунков мореплавателя на полях вахтенного журнала, по которым нельзя судить о художественных способностях адмирала. Ученые по традиции «заставляют» Христофора составлять и продавать географические карты, поэтому мы кратко опишем их.
Прообраз современных карт возник позже того периода, когда Колумб сидел в Кордове с Беатрис, искал средства для жизни. Его младший товарищ и единомышленник Мартин Бехайм, совершивший путешествие в Африку с Дього Каном, в тот момент трудился над изготовлением первого глобуса — «земного яблока» и закончил работу в 1492 году. А пока географические карты мало отличались от средневековых планов. Характер использования рисунков определял особенности картографического искусства. Картами полагалось украшать жилища богатых горожан, они служили пояснением к популярным книгам.
Прежде всего, поражает неточность карт. Очертания морей и континентов не соответствуют современным представлениям о географии Земли. Античные греки и мусульмане первого тысячелетия делали карты значительно лучше своих последователей. Греческие карты погибли в потоке столетий. Незнание языка Аристотеля не позволило европейским ученым воспользоваться наследием древних греческих географов. Мусульмане многое переняли от греков. Запад считал мавританскую культуру чуждой и враждебной идеологии христианства, уничтожал арабские рукописи, отчего погибли бесценные свитки с очертаниями берегов. Лишь единицы попали в руки средневековых европейских картографов. Приблизительное изображение Земли объясняется отсутствием конкретных знаний, особым отношением к работе. Точность не являлась целью составителей карт, они сильно удивились бы, если бы вы упрекнули их в том, что неправильно изображены даже хорошо известные реки и моря. Карты представляли собой схематические чертежи, на которых в общих чертах наносились очертания земной поверхности. Рисовальщики сознавали, что искажают пространство. Они гордились не точностью расположения географических объектов относительно друг друга, а красотой работы.
Мастера украшали холодные геометрические очертания цветными миниатюрами, занимательными рисунками, вписывали легенды, использовали приятные для глаз линии и составы красок. Географическая карта XV столетия представляла не топографический чертеж, по которому человек получал представление о расстояниях, высоте, местонахождении, характере местности, а художественное произведение. Друзьям Колумба не пришло бы в голову по настенной карте подсчитывать протяженность пути от Генуи до Лиссабона. Для этого в XIII веке возникли чертежи — портуланы.
Насущные проблемы мореплавания потребовали от европейцев точных знаний побережья Средиземного моря. Капитаны и кормчие принялись по кусочкам составлять подробные изображения береговой линии, соответствующие современным географическим картам. Это привело к революции в картографическом искусстве.
Портуланами назывались компасные карты для торгового плавания, указывавшие истинное положение стран по магнитной стрелке, детально повторявшие очертания береговой линии, имевшие сетки вместо меридианов и параллелей. Их рисовали на дорогой плотной бумаге, чаще на китайской, славившейся белизной, качеством поверхности листа. Встречались портуланы, выполненные на телячьем и козьем пергаменте растительными и минеральными красками. Концы карт украшались разноцветными кистями, лентами, восковыми и сургучными печатями капитанов. Пергамент сворачивали трубочкой, завязывали тесьмой, скрепляли замочками.
Индийские и китайские моряки рисовали портуланы горячими красками на шелковых полотнах, накручивали на деревянные палочки или металлические стержни, хранили в искусно вышитых нитками и мелким жемчугом чехлах. Главные особенности портулан: изображение линейного масштаба, подробность очертания берега, наличие от 8 до 22 линий компасной сетки для прокладки курса. Линии расходились из точек, называемых розами ветров, которых могло насчитываться до 16 штук. Розы ветров располагались вокруг изображаемых объектов. Портуланы чертили без учета сферической поверхности Земли, схемы показывали профессионалам конкретные участки мореплавания.
Географические карты, предназначенные для широкого круга лиц, служили иным целям, имели специфические особенности: преувеличенные масштабы отдельных районов за счет уменьшения соседних, неправильное расположение объектов относительно друг друга. Первый недостаток был умышленным, второй — неизбежным следствием предыдущего.
Преувеличения выделяли важные области. Например, Палестина, о которой имелось много исторических хроник и рыцарских романов, соответствовала размерам прочей части Азии. Никто не считал такое соотношение земель точным изображением действительности. Это же касается и городов, чьи планы часто помещали на картах. Столицы государств занимали огромные территории.
Неправильное расположение географических объектов объяснялось несколькими причинами: неосведомленностью мастера, стремлением втиснуть крупную копируемую карту на ограниченный лист бумаги, представлениями об овальном или округлом мире. Нередко массив суши изображался прямоугольным, повторял края листа. Иногда делалась приписка, что если бы размеры полотна были больше, то остров или материк выглядели бы иначе. Представления об округлом мире заставляли художников рисовать острова маленькими кружочками, равномерно расположенными в морях и океанах. На немецких картах острова помещались в бухтах побережий, что позволяло придать суше плавные очертания.
Схематический характер карт отразился на технике мастеров. Они стремились к симметрии, прямым линиям, чертили кривые отрезки с помощью циркулей. Океан рисовали в виде ровной круглой ленты одинаковой ширины. Реки текли по линейкам, изгибались по окружностям.
В картографическом искусстве существовали свои особенности. Восток помещался наверху листа. Это объяснялось влиянием античных римских карт, закрепленным церковной традицией. По мнению священников, сад Эдема с источниками вод находился на востоке. Где же ему быть, как не во главе листа?
В использовании красок соблюдали условности. Моря и реки покрывали голубыми, зелеными цветами. Интересно отметить, что современные ученые утверждают, будто в древности люди плохо различали эти цвета, называли Средиземное море зеленым. Красное море обязательно обозначалось красным цветом. Горы могли быть красными, желтыми, ярко-зелеными.
Каждая географическая карта мира имела традиционные символы, обозначавшие особенности ландшафта, имевшие условный характер. Сегодня на картах символам придают вид, напоминающий рельеф, открывающийся с крыла самолета. На старых картах горы, леса, города изображались видимыми сбоку. Для пояснения деталей пользовались легендами с историческими и любопытными сведениями. В символах, виньетках, легендах заключались различные сюжеты.
Интерес к атмосфере выразился в образах ветродуев, сидящих на мешках с воздухом в углах картинки. Вдоль краев полотна писали названия ветров.
Рыбы, киты, сказочные существа населяли океаны. Моря имели форму узких каналов с прямыми берегами. Ширина рек значительно преувеличивалась, порою достигала размеров морей. Водные потоки пересекались, разделялись, соединяли моря и океаны. Истоки европейских и азиатских рек помещались у горных хребтов. Озера имели форму луковиц, с впадающими или вытекающими из них реками.
Горные хребты обозначались зубчатыми линиями, вершины — пирамидами с характерной для местности растительностью. В редких случаях разные типы земной поверхности имели цветовое обозначение. Обычно писали на материках: «пустынные и песчаные» (deserta et arenosa), «необитаемые», «болотистые» и т. д.
Замки, башни, церкви знаменитых городов, Александрийский маяк, Вавилонская башня помещались в красочных виньетках. В морях рисовали корабли. Двенадцать апостолов делили между собой поверхность Земли. Адам и Ева со змием стояли в центре полотна. Грифоны, кинокефалы, тениноги, загадочные существа украшали Индию и Африку.
Такова краткая характеристика карт эпохи Колумба. Если он участвовал в изготовлении полотен, то в качестве советника, специалиста в области географии.
* * *
Минул год. Гранада упорно сопротивлялась. Королевские войска не могли одолеть последний оплот мавров на континенте. Бои проходили с переменным успехом. Фердинанд с Изабеллой все силы вкладывали в подготовку армии, повышение эффективности управления землями, изыскание средств на выплату жалования солдатам.
Инквизиция давала правителям крупный доход. Томас Торквемада расширил структуру организации, создал семнадцать чрезвычайных местных трибуналов, ввел институт фамилиарес и фискалов — светских сотрудников, занимавшихся осведомительством, провокациями, провидением аутодафе, на которых они появлялись в плащах с капюшонами, скрывавшими лица. Фискалы не подчинялись юрисдикции светских судов, действовали безнаказанно, получали долю с конфискованного у еретиков имущества. Среди фискалов имелись представители всех сословий. Нередко под капюшонами прятали лица известные писатели, государственные деятели. Число «родственников» поражает воображение. В Толедо их насчитывалось 805 человек, в Сантьяго — 1009, в Сарагосе — 1215, в Барселоне — 905. Общее число осведомителей первого уровня превышало 15 тыс. человек.
Доносительство стало неотъемлемой частью жизни общества, поощрялось Церковью. Святые отцы внушали верующим, будто доносы являются богоугодным делом, пропуском в райскую обитель. Тайна исповеди исчезла, священников обязывали сообщать о врагах Господних в трибуналы. За сокрытие сведений они подвергались суду. Доносчиков щедро награждали, их имена хранили в секрете. Особенно поощрялись разоблачительства родственников и друзей, отчего эти лица получили название — фамилиарес, а также доносы слуг на хозяев, подчиненных — на начальников. Инквизиция вербовала доносчиков даже среди евреев и мусульман, заставляла сообщать о единоверцах.
По данным секретаря инквизиции Льоренте, за восемнадцать лет Томас Торквемада сжег живыми 10 226 еретиков; 6 860 — фигурально, то есть в изображениях, по случаю их смерти или из-за отсутствия; 97 321 человека подверг позору, исключил со службы на общественных или почетных должностях. Общий итог варварских казней достиг 114 400 уничтоженных семейств. В это число не включены лица, из-за связи с осужденными разделившие их несчастья.[32]
Деньги осужденных текли рекой в королевскую казну, но их не хватало, чтобы сломить упорство голодной Гранады. Только на следующий год правителям удалось обложить столицу области войсками, попытаться взять ее измором. В начале лета 1491 года началось строительство боевого стана, города-крепости, получившего название Санта-Фе (Святой Веры). Восемьдесят дней ушло на осуществление замысла. К осени в лагере собрались все силы Кастилии и Арагона, придворные и знаменитые люди, желавшие первыми поздравить монархов с победой. Ожидания оказались напрасными, Гранада сражалась.
Колумб бродил среди гостей Санта-Фе. Главный эконом Кастилии Алонсо де Кинтанилья выдал ему вспомоществование. Семидесятилетний старик оценил выгоды проекта Христофора, но был не в силах помочь ему в данный момент. Изабелла занималась войной. Она верила в тонкое чутье и огромный опыт финансиста, но мавры спутали планы, грозили затянуть сопротивление на неопределенное время. Главный эконом Кастилии сыграл значительную роль в подготовке экспедиции. Кинтанилья родился в семье обедневшего астурийского рыцаря, рано начал придворную карьеру. В юности он служил пажом, затем наставником наследного принца Энрике. Когда подопечный вступил на престол, учителю исполнилось тридцать пять лет. Кинтанилья хорошо изучил бездарного, слабоумного короля и поэтому переметнулся на сторону Изабеллы. В 1474 году он искусно захватил сеговийский замок Алькосар, ставший центром объединения сил под знаменами претендентки на кастильский престол. После победы Изабеллы Кинтанилья проявил себя талантливым экономистом, способным делать деньги из воздуха, находить доходные статьи; разработал план союза городов — «Святой Эрмандады», послуживший опорой Изабеллы в борьбе с могущественными феодалами. По опыту португальцев, финансист надеялся с помощью Колумба наполнить государственную казну. Через Алонсо де Кинтанилью Христофор познакомился с самыми влиятельными аристократами страны.
Здесь нужно задуматься над тем, почему ближайшие сподвижники правителей хорошо приняли безвестного капитана? Неужели потому, что он вызвался отправиться в Индию западным путем? Этого было недостаточно для того, чтобы перед Колумбом открылись двери могущественнейшего князя испанской Церкви, толедского архиепископа, примаса Кастилии, кардинала Педро Гонсалеса де Мендосы, называемого современниками «третьим королем Испании», а также казначея арагонского королевства Луиса де Сантанхеля, будущего генерального инквизитора Диего де Десы, камергера короля Хуана Кабреры, семьи командора Гутьеры де Карденаса, находившейся в родстве с монархами. Имелся волшебный ключик, помогавший нищему итальянцу. Считалось, будто Колумбу покровительствовали генуэзские банкиры. Это бесспорно, но представляет видимую часть айсберга. Продвигавшие капитана таинственные силы скрыты в глубине.

Глава IX
Тайные покровители

Ответ на вопрос я нашел в книгах по истории христианской Церкви, не имевших отношения к развитию мореплавания. Меня заинтересовал вопрос: почему итальянец поплыл через Атлантику на испанских кораблях с португальскими крестами на парусах? Попробуйте ответить на него. Берусь утверждать, что вряд ли сделаете правильное предположение.
Начинать надо издалека, с эпохи крестовых походов, с тамплиеров — рыцарей Храма[33]. Первое упоминание о них встречается у французского историка Гийома де Тира, писавшего между 1175 и 1185 годами. К тому времени европейские армии семьдесят лет назад покорили Святую землю, создали Иерусалимское королевство («Землю за морем»), а тамплиеры уже существовали более полувека, поэтому некоторые сведения Гийома вызывают сомнения у специалистов. Оставим в стороне спорные вопросы, рассмотрим историю хранителей Святого Грааля.
Орден Нищих Рыцарей Христа и Храма Соломона основан в 1118 году. В него вошло девять человек. Дворянин из Шампани Хуго де Паэн явился с товарищами во дворец короля Иерусалима Балдуина I — младшего брата Готфрида Булонского, девятнадцать лет назад освободившего от мавров Гроб Господень. Балдуин радушно принял соотечественников. Хуго де Паэн сообщил ему, что орден организован для охраны путей и дорог, защиты паломников. Видимо, существовали секретные задачи, вынудившие Балдуина предоставить рыцарям, давшим обет бедности, целое крыло роскошного королевского дворца. По мнению исследователей, такой сверхзадачей являлись раскопки лабиринта под храмовым комплексом, поиски несметных сокровищ древнего Иудейского царства. Судя по тому, что после деятельности друзей Хуго де Паэна возникла легенда о Святом Граале, тамплиеры нашли один из двадцати четырех кладов, упомянутых в «Медной рукописи». Ее обнаружили в пятидесятых годах двадцатого столетия на берегу Мертвого моря у селения Кумран среди пяти сотен свитков начала новой эры.
Таинственный орден за девять лет существования не принял в свои ряды ни одного человека. До сих пор остается тайной, чем они занимались это время. Вряд ли девять человек обеспечивали охрану паломников или несли регулярную службу во дворце с телохранителями Балдуина. Официальный летописец короля Фульк Шартрский умолчал о деятельности тамплиеров. Создается впечатление, что существовала тайна организации и работы ордена. Тем не менее, слава о тамплиерах распространилась по Европе. Духовные власти с уважением отзывались о рыцарях, превозносили их христианские добродетели. В 1128 году аббат Клервосский, святой Бернар выпустил трактат, восхвалявший тамплиеров.
Годом раньше (в 1127 году) почти все девять рыцарей вернулись в Европу, где благодаря Бернару их встретили как героев. В январе 1128 года Церковный совет в Труа признал тамплиеров военно-религиозным орденом, вручил его основателю Хуго де Паэну титул Великого мастера. Тамплиеры стали воинами-монахами, солдатами-мистиками, сочетавшими строгую дисциплину монастыря с военным усердием. Святой Бернар помог храмовникам разработать правила поведения, положил в основу устав цистерцианского монашеского ордена, в котором играл главную роль.
Рыцарей обязали принести обет целомудрия, бедности, послушания. Им полагалось стричь волосы, но запрещалось брить бороды. Последнее ограничение служило отличительным признаком ордена в ту пору, когда знатные мужчины брились. Рыцарям надлежало носить белые плащи или одежды, чтобы «восхвалять Творца чистой, белой жизнью». Это стало их привилегией. «Никому не дается право носить белые одежды или иметь белые мантии, за исключением Рыцарей Христа», — гласило заключение Церковного совета. Устав ордена отражал управленческую иерархию, правила поведения на полях сражений. Находящимся в плену храмовникам запрещалось просить пощады, предлагать за себя выкуп, они обязывались сражаться не на жизнь, а на смерть. Отступать разрешалось лишь в случае троекратного превосходства врагов.
Через десять лет ученик святого Бернара, Папа Иннокентий II издал буллу, освобождавшую тамплиеров от клятвы верности светским и духовным властям, за исключением главы католической Церкви. Тамплиеры превратились в независимую международную империю.
В 1128 году Хуго де Паэн прибыл в Англию ко двору Генриха I. Монарх с большим почтением принял Великого мастера. Признание Англией тамплиеров стимулировало расширение ордена. Со всех концов Европы к главе храмовников потянулись молодые люди, желавшие вступить в ряды священного братства. Они вносили в казну крупные пожертвования в виде денег, товаров, недвижимости, земельной собственности. Хуго де Паэн переписал в пользу ордена все свое имущество, требовал того же от подчиненных.
Тамплиеры стремительно богатели. Не прошло и года, а они уже владели поместьями во Франции, Англии, Шотландии, Фландрии, Испании, Португалии. Через десять лет у рыцарей появились земли в Италии, Австрии, Германии, Венгрии, Палестине и на Востоке. Активная финансовая деятельность храмовников способствовала росту богатств. Они объявили ростовщичество богоугодным делом, запрещали членам ордена тратить общественные деньги даже на выкуп из плена своих вождей. Тамплиеры имели право только приобретать.
В 1146 году рыцари приняли расширяющийся на концах красный крест патэ и сопровождали с ним короля Франции Людовика VII во втором Крестовом походе. Благодаря воинскому искусству, дисциплине тамплиеров поход в Землю обетованную не закончился разгромом европейской армии. В своем возвращении домой Людовик видел заслугу храмовников, закрепил за ними репутацию безрассудно храбрых, жестоких, надменных воинов, оказавшихся самой организованной силой союзной армии.
В последующие сто лет тамплиеры обрели поистине безграничное влияние. Королевский парламент Англии регулярно приглашал на заседания Мастера храмовников, считал его главой всех религиозных обществ, настоятелей и аббатов страны. Английские короли жили в командории ордена, поддерживали тесные отношения с Мастерами. Ни одно крупное политическое дело в Европе или на Ближнем Востоке не обходилось без участия тамплиеров. Монархи подчинялись авторитету тамплиеров. Храмовники установили связи с мусульманским миром, пользовались услугами гашишинов (ассасинов) — фанатичных слуг пророка Мухаммеда.
Храмовники предоставляли в долг властителям крупные суммы денег, сделали своими кредиторами почти всех королей Европы и правителей мусульманского мира. Рыцари разместили командории в Европе и на Ближнем Востоке, создали современное банковское дело, обеспечили купцам за скромный процент быстрый и безопасный перевод денег. Золото переводилось из одного города в другой посредством шифрованного векселя. В любой части Европы и за ее пределами торговец мог получить свои деньги в ордене. Парижская командория стала центром европейских финансовых операций.
«Тамплиеры занимались не только обменом денег, но и обменом идей. Используя свои прочные связи с исламской и иудейской культурами, они действовали как “клиринговая палата» для новых идей, новых философских концепций, новых наук. Как выяснилось, Рыцари Храма обладали монополией на самые прогрессивные разработки своего века, на лучшее, что могли произвести оружейники, кожевники, каменщики, военные архитекторы и инженеры. Тамплиеры внесли ощутимый вклад в развитие топографии, картографии, навигации. У них были свои собственные морские порты, судоверфи, флот (как коммерческий, так и военный), который одним из первых стал использовать магнитный компас. Тамплиеры как орден военный нуждались в умении врачевать, вскоре они оказались знатоками в использовании лекарственных средств. Орден учредил свои собственные больницы, со своими лечащими врачами, чье использование экстрактов из плесени дает основание предполагать, что они понимали воздействие на организм антибиотиков. Опережая свой век, тамплиеры совершенно иначе, чем их современники, относились к некоторым заболеваниям. Например, они рассматривали эпилепсию не как “одержимость бесом”, а как болезнь, которую можно держать под контролем».[34]
В 1185 году умер король Иерусалима Балдуин IV. Орден достиг расцвета. Вместе с тем в нем появились симптомы внутреннего разложения: высокомерие членов, коррупция, жестокость, отлученные от Церкви люди. Тамплиеры принимали всякий сброд, имевший богатства и высокие титулы. Дурная слава о храмовниках распространилась по Европе. После смерти Балдуина, Великий Мастер Жерар де Рифор вознамерился захватить власть в Земле обетованной. Это чуть не привело к гражданской войне европейского сообщества Палестины. Перемирие с сарацинами было разорвано, возобновились военные действия. В июле 1187 года Рифор возглавил христианскую армию в Хиттинском сражении, где потерпел сокрушительное поражение. Через два месяца неверные взяли Иерусалим и по существу уничтожили объединенные силы христиан.
Тамплиеры терпели поражения. К концу 1290 года почти вся «Заморская земля» находилась под контролем мусульман. В мае следующего года пала последняя цитадель христианства — крепость Акра. Тамплиеры вывезли на галерах женщин с детьми и остались на неминуемую гибель. На судах не хватило места для мужчин. В обороне Акры рыцари показали чудеса героизма, подтвердили репутацию лучших европейских воинов. Тяжело раненый Великий мастер сражался на стенах крепости и погиб в бою. Подстать ему дрались рядовые рыцари, предпочитали смерть постыдному плену. Акра пала, став памятником доблести тамплиеров.
С потерей Святой земли орден утратил смысл существования, ведь официально его главная задача заключалась «в охране дорог, путей и паломников». Однако по всему миру были разбросаны крепости, гавани, войска тамплиеров, не желавшие смириться с поражением. Тамплиеры выбрали в качестве верховной командории остров Кипр, начали готовиться к отражению сарацин, грозивших захлестнуть Европу. Пока рядовые рыцари мечтали о походе на Иерусалим, руководство ордена обратило взоры на европейский материк. Ближайшее окружение Великого мастера понимало, что война на Востоке проиграна, нужно обосновываться на французских или немецких землях, что неизбежно вызовет сопротивление местных правителей. Следовало тщательно взвесить возможные последствия экспансии во Францию или Германию.
В Германии существовал мощный духовно-рыцарский орден, основанный в Палестине в конце XII века. Тамплиеры сами способствовали учреждению Тевтонского, то есть Немецкого, ордена, руководили его организаций, разработкой устава. Первую половину XIII века малочисленные тевтонцы активно помогали храмовникам в военных действиях на Ближнем Востоке, затем сообразили, что рядом с домом лежат необъятные богатые земли народов Восточной Европы. Во второй половине столетия Тевтонский орден создал независимое княжество Орденштат (Земля ордена) на территории от Пруссии до Финского залива и России, объединившее почти все балтийские земли. Громадное государство обладало абсолютным суверенитетом, никому не подчинялось, имело собственные законы, систему управления. Продвижение тевтонцев к восточным границам христианского мира вдохнуло новую жизнь в заурядный орден, привлекло к нему массу рыцарей, сделало мощной силой, остановленной войсками Александра Невского на Чудском озере.
Если бы не героическое сопротивление псковичей и новгородцев, то северная Россия оказалась бы под властью германских племен. Тамплиеры понимали: дорога в Германию для них закрыта. Тевтонцы не потерпели бы присутствия на юге страны сильного соперника. Это могло привести к войне, гибели храмовников, изрядно потрепанных в Палестине. Не желая вторгаться во владения Тевтонского ордена, тамплиеры обратили взоры на французские земли Лангедока.
* * *
Лангедок — вотчина французских катаров или альбигойцев, названных по городу Альби на юге страны. Мировоззрение катаров соответствовало морали тамплиеров. Катары проповедовали нищенство, воздержание в пище и одежде, осуждали половую распущенность, выступали за «дешевую» Церковь, простые обряды, отмену десятины, запрещение церквам и монастырям владеть землей. В религиозном плане катары распространяли по Европе дуалистические воззрения Востока, с которыми тамплиеры познакомились в «Земле за морем». Католическая Церковь боролась с катарами на протяжении нескольких веков, устраивала крестовые походы против еретиков.
Позиции ордена в Лангедоке до краха правления европейцев в Палестине были довольно прочными. В руководстве командорий числилось больше катаров, чем истинных католиков. Знать разделяла взгляды катаров, поддерживала храмовников. Альбигойцы враждовали с королем Франции и Римским Папой. Катары с радостью приняли тамплиеров в надежде, что те помогут им в борьбе за независимость. В 1209 году начались двадцатилетние Альбигойские войны. Напутствуемые папской Церковью северные рыцари обрушились на юг страны, чтобы искоренить зловредные ереси, поживиться богатыми землями. Римская Церковь провозгласила поход «крестовым». В гражданской войне севера и юга тамплиеры сохраняли нейтралитет, но Великий мастер осудил Альбигойский поход, заявил, что он не может считаться святым, так как в действительности был лишь один настоящий Крестовый поход против сарацин. По существу, храмовники осудили Папу, коему давно перестали подчиняться, выступили на стороне катаров. Храмовники помогали еретикам, защищали их оружием.
Альбигойские войны ослабили южную знать, усилили тамплиеров, превратили в неподвластных французскому королю хозяев Лангедока. Местные дворяне толпами вступали в ряды храмовников, постепенно усваивавших еретические идеи. Разгромив катаров, северяне создали себе более мощного врага, хорошо организованного, обладавшего силой, превосходившей «крестовое воинство». Командории тамплиеров распространились по Франции и за ее пределами.
Королевская власть не желала мириться с присутствием в стране опасного соперника. Помимо острова Кипра, ордену принадлежали 9 тыс. замков. Тамплиеры имели привилегии, не платили пошлины на съестные припасы, налоги, десятины, их дома и церкви предоставляли людям право убежища, рыцари пользовались личной неприкосновенностью наравне со священниками, освобождались от феодальных повинностей и присяг. Епископам запрещалось отлучать храмовников от Церкви, судил их только Рим.
Задолжавший тамплиерам полмиллиона ливров Филипп IV тщательно готовился сокрушить ненавистный орден. Он имел опыт борьбы с еретиками. В поисках денег для войны со своими феодалами, а также фламандцами и англичанами, король конфисковал имущество евреев, выгнал их из страны. Поводом для разгрома ордена послужила ересь, вывезенная катарами с Востока и унаследованная тамплиерами. Пользуясь поддержкой своего ставленника Папы Климента V, бывшего архиепископа Бордо, Филипп тайно разослал по стране приказы сенешалям в назначенный срок на рассвете в пятницу 13 октября 1307 года арестовать всех тамплиеров, конфисковать их имущество. Удар не застиг врасплох храмовников. Они были заранее предупреждены или почувствовали надвигавшиеся гонения. Накануне арестов командории получили приказ засекретить информацию о традициях, ритуалах ордена. Огромные богатства рыцарей ускользнули от рук врагов, исчезли в хранилищах и соседних странах, где до сих пор не обнаружены. Тайна Святого Грааля осталась неразгаданной.
Арестованных храмовников пытали и судили, прочие рассеялись по командориям соседних стран. Франция наполнилась ужасными слухами, перешедшими на страницы литературных произведений. Мы не будем задерживаться на этой особой теме. Филипп безжалостно уничтожал храмовников, просил Папу запретить деятельность ордена. В 1312 году орден официально распустили без обвинительного приговора. Через два года Великого мастера с куратором Нормандии сожгли на медленном огне. По подсчетам историков, упразднение ордена принесло королю 12 млн ливров, однако этому нет неопровержимых доказательств. Многие специалисты считают приведенную цифру чрезвычайно завышенной.
Филипп боялся мести ордена, уговаривал христианских монархов поступить подобным образом. Английский король Эдуард II отказался выполнить просьбу своего тестя, выступил в защиту тамплиеров. Под давлением Папы и Филиппа он все же формально осудил храмовников. Незначительное число арестованных рыцарей без пыток и казней приговорили к легким наказаниям. Земли тамплиеров по частям передали ордену госпитальеров Святого Иоанна, в который вошло большинство храмовников.
В воевавшей с Англией Шотландии папскую буллу не обнародовали, орден не распустили. Французские и английские тамплиеры вступили в шотландские командории. В 1314 году они приняли участие в битве при Баннокберне на стороне Роберта Брюса. Именно в Шотландии после гибели Джона Клаверхауса в 1689 году, на его теле нашли Великий Крест ордена Храма, изготовленный накануне разгрома тамплиеров.
В Германии храмовники бросили вызов приспешникам французов, угрожали взяться за оружие. Перепуганные власти объявили их невиновными, но орден расформировали. Тевтонцы и госпитальеры с радостью приняли в свои ряды прославленных «воинов Христа». В Лотарингии герцог княжества не позволил Папе притеснять тамплиеров, посоветовал рыцарям сбрить бороды, снять белые плащи, возвратиться к светской жизни.
В Испании храмовники отказались признать себя виновными, с оружием в руках отстояли независимость. Затем группами и целыми командориями вошли в состав других орденов.
После расследования деятельности тамплиеров португальцы приняли соломоново решение: переименовали их орден в Рыцарей Христа, послуживший опорой королевской власти. Великим мастером ордена был принц Генрих Мореплаватель, направивший энергию воинов на освоение Африканского побережья. Орден Рыцарей Христа стал элитарной духовной военно-морской организацией Португалии. Молодые капитаны стремились попасть в ее ряды. Знаменитый красный крест патэ тамплиеров перешел на паруса португальских каравелл.
* * *
Зачем я подробно описал историю тамплиеров? Во-первых, они явились предшественниками португальских Рыцарей Христа, унаследовавших с крестом всю их идеологию, объединившую страстное служение Богу с меркантильными интересами. Во-вторых, Колумб имел к ордену прямое отношение. Его тесть (отец Фелипы) занимал среди Рыцарей Христа высокое положение.
Но это еще не все! Исследования современных ученых показывают, что над тамплиерами и Рыцарями Христа возвышалась могущественная тайная организация, способствовавшая их рождению и гибели — Сионский Приорат. Сопричастность к этим орденам лучше волшебного ключика открывала двери королевских покоев, охраняла жизнь «избранников Христа». Благодаря родству не просто с доном Перестрелло, а влиятельным рыцарем Христа, безвестный капитан получил доступ к секретным королевским архивам. Вероятно, Христофор пользовался покровительством ордена, членом которого был Жуан II. Поэтому король вежливо обращался с Колумбом, не посягал на его жизнь, когда тот переехал в Испанию. Магеллана за это пытались убить.
Продолжим далее наши рассуждения.
Куда из Лиссабона направился Христофор?
На юг Испании в монастырь Рабиды, где раньше хозяйничали тамплиеры и их последователи.
Неужели это случайное совпадение?
— В соседней Уэльве жила свояченица Колумба, у которой он оставил малолетнего сына, — ответите вы.
Считалось, будто встреча моряка с настоятелем монастыря состоялась по воле провидения: то ли Колумб устал нести ребенка, то ли Диего заболел, потребовалась помощь. Первое утверждение вызывает у меня скептическую усмешку. Представьте мужчину с семилетним крепышом на руках, шагающего из Палоса по берегу реки! Написавший это плохо представлял возраст сына Колумба. Второе — возбуждало сомнения. До конечной цели Христофора осталось меньше двух часов пути. Зачем задерживаться в Рабиде, объяснять монахам теории строения Земли, излагать план пересечения Атлантики? Для этого итальянец выбрал неподходящее время. Оставим вопрос без ответа. Человек способен совершать трудно объяснимые здравым смыслом неожиданные поступки.
О посещении Колумбом уединенного монастыря можно забыть, но осенью 1491 года он бросил дела в Санто-Фе, помчался в Рабиду. Вы чувствуете? Здесь скрывается тайна.
* * *
Вернемся к действительности. Испанцы осаждают бастионы Гранады. Предводитель мавров Боабдиль плюет со стен на шлемы рыцарей, грозит карой Аллаха. В ставке Фердинанда и Изабеллы присутствуют знаменитые люди обоих королевств, знакомые с Колумбом, благоволящие к нему, способные оказать значительные услуги. И вдруг разочарованный капитан без позволения монархов покидает двор, уезжает в Рабиду второй раз рассказать монахам о своих планах. Почему не в Кордову, где его ждет Беатрис с малолетним сыном?
Поступок Колумба получил бы простое объяснение, если бы в Уэльве заболел Диего, и Виоланта Мулиарт срочно вызвала отца, который по пути в город «случайно» зашел в Рабиду. Но нет, историки упорно твердят о материальных лишениях, вынудивших мореплавателя искать приюта в монастыре. Позвольте, а как же процветающая печатня, о которой вы пишете в статьях и монографиях? Куда делось пособие, выплаченное летом Христофору казначеем Изабеллы? Где генуэзские купцы и орды богатых покровителей, о коих исписаны сотни страниц? Вы противоречите себе! Придется признать: либо это высосано из пальца, и мы имеем дело с нищим безвестным моряком, либо найти иные причины, побудившие Христофора отправиться к устью Рио-Тинто, где происходят загадочные события.
В монастыре Колумб встречается с новым настоятелем монахом Хуаном Пересом, сменившим Антонио де Марчену. По неизвестным причинам пост главы Рабиды являлся чрезвычайно почетным, позволявшим священнику именоваться исповедником королевы. Трудно представить, будто настоятель Рабиды хотя бы изредка наведывался в северные города и летние военные лагеря для беседы с госпожой, не посещавшей уединенную обитель. С 1485 года советником Изабеллы в делах религиозной политики был доминиканец Диего де Деса, окончивший Саламанкский университет и через несколько лет возглавивший его самую престижную кафедру богословия. Он же — настоятель Сан-Стефанского монастыря, наставник наследного принца Хуана с годичным жалованием в сто тысяч мораведи. Куда уж до него простому монаху Хуану Пересу! Да видно монахом он был не простым.
Как шесть лет назад в беседе с Марченой, Колумб рассказывает Пересу о планах, просит помощи. Настоятель Рабиды плохо разбирается в космографии, тянет с ответом. Чтобы по достоинству оценить предложение гостя, священник приглашает из Уэльвы эксперта — врача Гарси Фернандеса. В 1515 году на суде старшего сына Колумба с королевскими чиновниками по поводу отцовского наследства Фернандес признается:
«Названный брат Хуан Перес, убедившись, сколь резонны соображения Колумба, послал за данным свидетелем (то есть за Гарси Фернандесом), с коим всегда и много, и от всей души вел беседы, — записал секретарь суда, — а поелику этот свидетель кое-что смыслил в астрономическом искусстве, попросил его переговорить с Христофором Колумбом, и свидетель нашел, что тот предлагает стоящее дело. А затем о тех открытиях они беседовали втроем. А после этого направили к королеве Изабелле (да будет свята ее память) человека с письмом от названного брата Хуана Переса, был же он ее исповедником. Письмо вручил королеве Себастьян Родригес, кормчий из Лепе.
Христофор Колумб остался в монастыре в ожидании ответа и дальнейших распоряжений королевы… Королева, наша госпожа, послала двадцать тысяч мораведи во флоринах, деньги доставил Диего Прието, житель города Палоса, и их передал с письмом к данному свидетелю и приказом вручил оную сумму Христофору Колумбу, дабы он мог достойно приодеться и купить скотинку (ездового мула), а затем явиться к Ее Высочеству. И названный Христофор получил двадцать тысяч мораведи и предстал перед Ее Высочеством»[35].
Показания врача подтверждают другие свидетели по делу сына Колумба. Хуан Родригес Кабесудо заявил, что «у него названный Адмирал нанял мула для монаха, который должен был отправиться ко двору для переговоров».[36]
Вот уж поистине чудеса! Колумб покидает ставку монархов, едет в Рабиду к монахам с просьбой устроить ему встречу с королевой! Хуан Перес посылает гонца к Изабелле, и та тотчас отправляет Колумбу двадцать тысяч мораведи, чтобы он немедленно возвратился в Санто-Фе, предстал пред ее очами! Ни родственники, ни друзья властителей, ни высокопоставленные чиновники не могли решить проблемы, которую легко устранил полуграмотный настоятель Рабиды. Попутно замечу: из показаний врача видно, что Колумб не собирался посетить Уэльву, не торопился встретиться с сыном и свояченицей, а спокойно дожидался ответа Изабеллы в нескольких милях от родственников. В ноябре 1491 года Христофор получил деньги и с Хуаном Пересом отправился ко двору.
Если бы я не знал о существовании тайных религиозных обществ, имевших колоссальное влияние на судьбы людей, в том числе и королей, то поверил бы в чудо. Видимо, за скромным настоятелем Рабиды скрывались очень влиятельные силы, способные заставить монархов принять посланников. Это они направили Колумба из Лиссабона в Рабиду, и о них вспомнил капитан, в отчаянии слоняясь между палаток Санто-Фе. И уж конечно, это не генуэзские банкиры или придворные короля. Не пройдет и года, как Христофор поднимет паруса с алыми крестами патэ — священным символом тамплиеров, Рыцарей Христа, Сионского Приората.
* * *
Колумб прибыл в Санта-Фе, но Гранада от этого не пала. Сохранялась главная причина неудач Христофора. Хуан Перес рьяно взялся за дело. Вторая половина ноября с декабрем прошли в закулисных хлопотах. Монах встречался с нужными людьми, уговаривал, убеждал. По вечерам друзья подсчитывали число сторонников и врагов. Недоброжелателей было значительно больше, зато единомышленники мореплавателя обладали влиянием на монархов.
По мановению волшебной палочки архиепископ Талавера, возглавлявший комиссию по делу Колумба, отвергнувшую проект капитана, изменил свое мнение, высказался в пользу Христофора. Вероятно, в данном случае важную роль сыграли таинственные рычаги, приводившие в движение сложные механизмы функционирования религиозных обществ. Талавера принадлежал к ордену иоаннитов (госпитальеров), принявших в свои ряды разгромленных тамплиеров.
Самым удивительным является тот факт, что в католической Испании в период расцвета инквизиции на стороне Колумба оказались крупнейшие представители национальной Церкви.
«Третий король Испании» — кардинал Педро Гонсалес де Мендоса, архиепископ Толедский и примас Кастилии, одобрил планы Христофора, хвалил достоинства капитана в кругу придворных.
Особенно горячо ратовал за Колумба будущий Генеральный инквизитор «всех королевств и владений» Фердинанда и Изабеллы, воспитатель принца Хуана доминиканец Диего де Деса. Злые языки говорили, будто его предки были галисийскими евреями, поэтому Деса всеми силами стремился показать себя преданным слугою Господа и Его помазанников — правителей страны.
Францисканцы Марчена и Перес, иоаннит Талавера, доминиканец Деса, кардинал Мендоса — члены религиозных орденов, подчинявшихся Папе и Сионскому Приорату. Создается впечатление, что осенью 1491 года в открытиях Колумба больше всех была заинтересована Церковь. Это не бредовая идея сумасбродного писателя. Давайте вспомнил историю развития христианства.
С первых лет апостольской деятельности учеников Иисуса, их главной задачей являлось распространение Евангелия, приобщение к истинной вере языческого мира. Вся последующая деятельность проповедников христианства сводилась к этому. Чем больше народа крестили Божьи посланники, тем выше считался их авторитет среди соотечественников. Постепенно христианство стало господствующей европейской религией. Окрепшая новая вера простерла руки на Восток к древнейшим иудейским святыням. Тысячи рыцарей отправились завоевывать Гроб Господень, насаждать христианство там, где оно возникло. Кровопролитные войны крестоносцев закончились поражением, очередная волна экспансии мусульманского мира в средине XV века докатилась до берегов Европы, затопила дороги на Восток.
Победы язычников не ослабили позиции христианской Церкви на континенте. Она возмужала, уничтожила многие ереси, собрала огромные богатства. Основные цели христианства, как и любой другой религии, остались неизменными. Проповедь веры новым народам, обращение в христианство язычников — главные апостольские задачи Церкви. За Атлантическим океаном находятся необъятные земли Индии, Китая, Японии. Их населяют миллионы потенциальных последователей Христа, которые внесут лепту в сокровищницу Церкви. Материальная сторона расширения религиозного влияния не меньше идеологической. Она заставляет думать о путях достижения целей. Поэтому священники солидарны с Колумбом, а монашеские и духовно-рыцарские ордена приняли активное участие в освоении Американского побережья. Если мы будем помнить об этом, то поймем мотивы поведения Колумба и Магеллана, их истинную веру в Иисуса Христа, навязчивые идеи крещения аборигенов вопреки здравому смыслу, пророческие видения и знамения, убежденность в том, что выполняют предначертанную Господом священную миссию. Христофор считал церковников своими главными покровителями, ставил Марчену, Переса, Десу на первое место после Бога.
Заручившись поддержкой священников, Колумб нашел сочувствие среди приближенных монархов. Главный счетовод Кастилии (министр финансов) Кинтанилья зимой находился в Бургосе, но его коллега — казначей арагонского королевства Габриель Санчес, присутствовал в ставке и благосклонно отнесся к предложению капитана. Он убедил Фердинанда серьезно подумать о походе на запад. Мнение Санчеса разделял хранитель дворцовой казны короля Луис де Сантанхель — банкир, крупнейший откупщик, имевший тесные связи с купеческим и ростовщическим капиталами. Камергер двора Хуан Кабрера помогал финансистам создать благоприятное мнение у монарха о замыслах Колумба. Он был другом Фердинанда, пользовался его доверием.
В окружении Изабеллы главную роль играли командор Гутьерре де Карденас, стольник, хранитель ее казны, мажордом принца Хуана и его супруга Тереса Энрикес, кузина короля. Без их участия Изабелла не принимала решений.
Не трудно заметить, что более половины перечисленных придворных по роду деятельности занимались денежными делами, заботились о благосостоянии монархов, изыскивали средства для пополнения казны. Эти четыре чиновника (добавим к ним Кинтанилью) осуществляли почти все выплаты королевской казны. Ученым надо проверить, не принадлежали ли они к элитарным испанским орденам? С большой долей уверенности могу предположить утвердительный ответ.
Четыре высокопоставленных священника и четыре крупнейших финансиста страны поддерживали планы Колумба. Неужели это случайное стечение обстоятельств, соединенное с трезвым расчетом деловых людей? Разве в Англии, Португалии, Франции хуже считали деньги?
Кстати, о Франции… Вы не забыли, что уже два года младший брат Христофора прозябает при дворе Анны де Боже, тщетно пытается уговорить молодого Карла VIII дать корабли для заморских открытий? Головастик не желает слушать итальянца. Никто не в силах помочь Бартоломео повлиять на короля. Только слабая надежда вынуждает посланца Христофора жить в стране в ожидании счастливого случая. Вероятно, будет натяжкой связать неудачу Колумбов во Франции с разгромом тамплиеров, но замечу — здесь орден был уничтожен, объявлен врагом Церкви и короля.

Глава Х
Соглашение в Санто-Фе и подготовка к плаванию

Второго января 1492 года пала Гранада. Боабдиль капитулировал с условием, что мусульман не будут преследовать, согласился выплатить крупную контрибуцию, использованную испанцами на погашение долгов. Колумб принял участие в торжественной процессии, вошедшей в крепость. Завершилась одиннадцатилетняя война, потребовавшая напряжения сил всего народа, пришло время подумать о житейских делах. В средине месяца собрался Королевский совет для обсуждения предложения Колумба. Казалось, решение заранее подготовлено. Почетные гости, такие как папский легат, генуэзский прелат Алессандро Джеральдини, познакомились с Христофором, по достоинству оценили выгоды от проекта. От имени главы католической Церкви Джеральдини благословил соотечественника на великие дела. В последний момент тщательно спланированное действо чуть не завершилось провалом.
После разумных доводов Сантанхеля, выступившего в защиту капитана, одобрения Мендосы, Десы, Санчеса, кто-то из членов Совета вспомнил о заключении комиссии Талаверы, высказал сомнения. Ему возразил командор Карденас, но королева задумалась. Придворные поняли, что Изабелла не спешит принять положительного решения. Приободрившиеся противники Колумба принялись наперебой ругать сумасбродные идеи.
Король безмолвно наблюдал за склокой, думал о том, что в любом случае платить придется жене, так как дело итальянца проходит по кастильским ведомостям. Изабелле полагалось первой дать ответ, а Фердинанду согласно кивнуть в нужный момент. Камергер Кабрера убедил его оказать капитану содействие.
По мере роста количества протестов, васильковые глаза Изабеллы обретали глубину. Когда сторонники генуэзца рьяно возражали хранителям кастильской казны, в них вспыхивали искорки, что служило признаком раздражения. Нет смысла пересказывать речи придворных, читатели легко представят, что они могли сказать. Королева резко приподняла голову, разговоры прекратились. Все ждали ее решения.
— Я вижу, — мягко сказала женщина приятным низким голосом, — члены нашего Совета разошлись во мнениях относительно просьбы сеньора капитана дать ему корабли для плавания через океан. Нам нужно подумать, спросить у Господа совета, — закончила она, обворожительно глядя в сторону священников.
Фердинанд нахмурил брови и согласно кивнул.
— Мы вернемся к предложению капитана в другой раз, — добавила королева, приветливо улыбаясь раздосадованному Христофору.
Последняя фраза Изабеллы дала надежду сторонникам Колумба на положительный исход обсуждения проекта, но отодвинула его на неопределенное время.

Что затормозило принятие окончательного решения?
Пустая казна. Деньги Боабдиля быстро закончились, новые поступления не предвиделись. Толпы солдат в ожидании выплаты жалования бродили по Санта-Фе. Следовало рассчитаться с победителями и потом пускаться в сомнительные авантюры.
Начались закулисные переговоры с монархами. Обе стороны (приверженцы и противники моряка) склоняли властителей к нужному им решению. Уточнялись требования Колумба, размеры оплаты услуг. Это тоже не способствовало скорому решению вопроса. Итальянец запросил слишком много. Он желал стать вице-королем новых земель, передать по наследству высокий титул. Фердинанд понимал, что в удобный момент легко нарушит соглашение, лишит Колумба дарованных привилегий. Изабелла задумывалась над каждым пунктом договора, выторговывала уступки. Христофор упорствовал, это раздражало даже его сторонников. Королева боялась повторить ошибку договора с завоевателями Гран-Канарии. В 1480 году она с мужем подписала соглашение с Альфонсом де Квинтаниллом и Педро Фернандесом Каброном, в котором не оговорила королевские права на новые земли.
Прошла неделя напряженных ожиданий. По утрам Колумб просыпался в надежде получить согласие монархов, по вечерам засыпал в отчаянии от проволочек. Королева, пославшая ему два месяца назад двадцать тысяч мораведи на дорогу в Гранаду, не соглашалась. Шла игра, каждый преследовал свои интересы. К концу второй недели Колумб принял рискованное решение. Капитан блефует — заявляет Сантанхелю, что отказывается от переговоров, отправляется в Кордову, откуда намерен уехать во Францию. Он устал, он семь лет добивался в Испании осуществления своего замысла.
Если бы казначей Фердинанда, которому Изабелла доверяла больше своего, знал об истинном положении Бартоломео при дворе Карла VIII, то не пошел бы к королеве, но он не догадывался о неудачах брата Христофора. Однако возможно, Сантанхель сознательно участвовал в игре Колумба, сам предложил ему такой вариант. Как бы то ни было, Христофор садится на мула и медленно движется на север, а влиятельный финансист приходит к Изабелле и в последний раз пытается уговорить ее принять предложение итальянца. Можно лишь догадываться, какие аргументы Сантанхель использовал в беседе. Вероятно, они были не такими порядочными, как пишут историки, потому что королева приняла сторону мужа, согласилась удовлетворить требования Колумба.
Чем она рисковала? Несколькими миллионами мораведи — суммой не великой за сокровища Индий. Придворный знал о беспринципности своего хозяина, убедил Изабеллу в том, что будущие звонкие титулы генуэзца не спасут его от суда, если окажется опасным соперником монархов.
За Колумбом послали придворного альгвазила, нагнавшего беглеца у моста Пинос, в 12 километрах от лагеря Санта-Фе, и возвратившего его в ставку королевы. Не далеко уехал будущий адмирал! Видать, выбрал для бегства плохого мула или знал, что обязательно задержат. Мне трудно поверить, что человек, девять лет боровшийся за осуществление мечты, мог прервать переговоры в самый благоприятный момент, поехать во Францию, где пришлось бы начинать все сначала. Кстати, бегство в стан врага (Франция находилась на грани войны с Испанией) не красило Колумба.
* * *
Христофор возвратился, но еще долго длились споры о процентах в прибылях, о правах итальянца в Индиях. В феврале, марте, начале апреля специальная комиссия торговалась с капитаном, заломившим баснословную цену за будущие открытия. Можно понять желание моряка стать дворянином, адмиралом, вице-королем, но разве такие титулы и должности передают по наследству?
В истории мореплавания имелись случаи, когда адмиральский титул переходил от отца к сыну. В период расцвета средиземноморских городов в Генуе жил род Андреа Дориа, прославленный отважными капитанами. Их имя звучало проклятьем для пиратов и врагов Генуэзской республики. «Громи Дориа!» — кричали горожане обидчикам. Благодарная республика позволила отцу передать свой титул сыну, а тому — своему сыну. В Испании со средних веков этим правом пользовался адмирал Кастилии. С Бенедетто Заккариа страна знала двух Бокканейра, шесть Пессаньо, династию Энрикес. Колумб хотел приравнять свой будущий титул Адмирала Моря-Океана к званию адмирала Кастилии со всеми привилегиями. Когда юристы предоставили Христофору неполный список прав адмирала Кастилии, он сослался на старые документы, заполнил пробелы. С 1399 года все морские дела и договоры страны находились в ведении адмиралов Кастилии, получивших эту привилегию в результате ослабления централизованной власти. Адмирал Кастилии имел право на одну треть грузов кораблей, покидавших гавани империи, и любой прибыли флота.
Такой же большой властью в стране пользовались вице-короли арагонских владений, управлявшие областями в Испании и Италии. Колумб потребовал себе прав, как у адмиралов Кастилии и арагонских вице-королей. Он хотел совместить две самые высокие должности. К доходам адмиралов Кастилии Христофор присоединил доходы вице-королей и получил 55 % ожидаемой прибыли. Это было настоящим грабежом короны. Изабелла не могла согласиться с намерением капитана.
Чиновники соглашались признать потомков Христофора дворянами, но отказывались создать целую династию адмиралов и вице-королей. Колумб не уступал ни одного пункта из предъявленных требований. «Если королева согласилась, почему слуги не торопятся закрепить волю монарха?!» — возмущался Колумб. Он не знал, что правители велели доверенным людям сломить упорство генуэзца, а сами занимались иными делами.
31 марта Католические Короли издали беспрецедентный указ об удалении из страны евреев. Под страхом смертной казни их обязали в трехмесячный срок перейти из иудаизма в христианство или покинуть Испанию. Двести тысяч человек объявили врагами Господа и монархов, вознамерившихся построить Царство Божие на землях Кастилии и Арагона. Независимо от пола и возраста, арестованные после второго августа «враги» Иисуса подлежали смертной казни. Кардинал Мендоса и доминиканец Деса обсуждали с королевской четой положительные и отрицательные стороны изгнания сынов Моисея.
К середине апреля Фердинанд с Изабеллой убедились в бессмысленности затягивания переговоров с Колумбом, велели нотариусам подготовить «Капитуляцию» (как называли перечень разделов документа от латинского слова «capitulos») в соответствии с зимними договоренностями. 17 апреля 1492 года в Санта-Фе королевская чета подписала соглашение с итальянцем.
«Их Высочества, как господа Морей-Океанов, жалуют отныне названного дона Христофора Колумба в свои Адмиралы всех островов и материков, которые он лично благодаря своему искусству откроет или приобретет в морях и океанах…» — говорил текст документа.
Моряк становился вице-королем будущей империи с правом передачи власти по наследству. Колумбу и его потомкам позволялось вершить суд, назначать на должности угодных лиц, получать десятую часть со всего, что будет найдено и добыто в новых землях, а также восьмую часть прибылей от торговли с ними. Учитывая все выплаты, Христофор получал на 10 % меньше своих кастильских предшественников. Адмиральский титул переходил по мужской линии от наследника к наследнику. Старший сын Диего назначался пажом к принцу Хуану с годовым жалованием в 9 400 мораведи. Четырнадцатилетнему подростку предстояло вслед за отцом стать адмиралом и вице-королем.
По традиции сыну вице-короля полагалось находиться рядом с наследником престола. Пажи вырастали ближайшими сподвижниками будущих монархов. Мне трудно поверить, будто сын ткача по мановению волшебной палочки очутился в кругу молодых герцогов и графов. Это походит на детские сказки последующих времен. Высшая знать страны восприняла бы присутствие в своих рядах выходца из итальянских низов как оскорбление достоинства потомственной испанской аристократии, не позволила бы королеве возвеличить сына генуэзца. Изабелла нашла бы тысячу причин, по которым наследник вице-короля без королевства воспитывался бы у тетушки в Уэльве или в монастыре Хуана Переса. Но королевская чета приняла Диего. Казначей Кастилии командор Гутьерре де Корденас 8 мая выдал ему первую «зарплату». Здесь тоже скрывается тайна. Возможно, скромный монах из Рабиды был настолько силен, что убедил властителей пренебречь мнением знати, или адмирала не возвели во дворянство, а восстановили в прежних правах, о которых знало окружение Фердинанда и Изабеллы. На мой взгляд, последнее предположение более вероятно. Я допускаю мысль, что человек, называвший себя Христофором Колумбом, родился в Испании, принадлежал к элитарному ордену, имевшему большую силу внутри страны и за ее пределами. Далее мы вернемся к этому вопросу, я постараюсь подтвердить сказанное словами самого мореплавателя.
Одновременно с «Капитуляцией» монархи подписали верительную грамоту Колумба, предназначенную монгольскому Великому хану. Из нее мы узнаем, что податель сего документа отправлен властителями Испании на трех каравеллах в индийские земли для свершения дел во имя славы Господней. В соответствии с традицией, заложенной с тринадцатого века католической Церковью и европейскими правителями, писавшими азиатским владыкам, она составлена на латинском языке. Испанцы придавали особое значение дружбе с Великим ханом. Потомки Чингисхана казались им богатыми и сильными.
В Европе знали о попытке Хубилая в 1281 году завоевать Японию. Племянник Чингисхана собрал сотни китайских и корейских джонок, посадил в них 150 тысяч воинов и отправил на остров. Японские рыбаки заметили в туманной дымке зари на горизонте бесчисленное количество кораблей. Такой гигантской армады еще никто не видел. Японцы не успели приготовиться к отпору врага, были убеждены в своей неминуемой гибели. Когда монголы подплыли к берегу, налетевший штормовой ветер погнал суда в море. Джонки переворачивались и тонули. Природа пришла на помощь изумленным японцам. С тех пор жители островов прозвали ветер «божественным», а монголы не пытались поработить их.
Военный или хотя бы торговый союз с Великим ханом, способным посадить на суда невообразимое количество воинов, представлялся кастильцам гарантией успеха в освоении азиатских земель.
30 апреля Фердинанд с Изабеллой утвердили пожалования Колумбу, велели начать подготовку экспедиции в Палосе, расположенном рядом с монастырем Рабида во владениях герцога Мединасидонии.
* * *
Палос — городок междуречья Одьеля и Рио-Тинто с населением в три с половиной тысячи жителей, из которых шестьсот человек числились домовладельцами. Маленький Палос знала вся страна. Отсюда уходили корабли в Средиземное море и Атлантический океан. Палосские моряки плавали в Лиссабон, Лондон, посещали Канарские и Азорские острова, знали побережье Африки, ходили в Гвинею. Население города строило, чинило, оснащало корабли, составляло основы команд, отправлявшихся в дальние дали. Порою занятия горожан выходили за рамки закона, напоминали зону свободной торговли или пиратскую вольницу. Палосцы ловили рыбу, развозили товары по Европе, грабили португальскую Африку, добывали слоновую кость, продавали черных рабов, топили встречные суда. Так поступали многие моряки. Правители смотрели сквозь пальцы на их деятельность, пока не возникали ссоры с соседними народами. Город и часть земель вокруг него принадлежали герцогу Мединасидонии, четыре года назад собиравшемуся послать Колумба в Азию. Хозяевами Палоса также считались граф Миранда и братья де Сильва. Заключив с Христофором соглашение, королевская чета выкупила у них половину города, чтобы иметь морскую базу на юге Испании.
Монархи не случайно выбрали Палос. Город славился опытными моряками, в нем жили друзья Колумба. В часе ходьбы от Палоса лежала обитель Хуана Переса. Настоятель Рабиды хорошо знал жителей гавани. За старую вину перед монархами палосцы были обязаны ежегодно снаряжать для казны две каравеллы сроком на три месяца. По одной версии, они получили наказание за отказ шесть лет назад послать корабли на помощь союзнику Изабеллы неаполитанскому королю, по другой — за прошлогодний грабеж португальских кораблей. Мне кажется, выбрать Палос в качестве опорной базы подготовки похода посоветовал королеве Мединасидония, предоставивший ей значительную ссуду для Колумба. Снаряжение заморской экспедиции во владениях герцога приносило ему определенные выгоды.
За три месяца на двух каравеллах в Азию не сплавать, поэтому монархи выделили адмиралу на оснащение экспедиции один миллион сто сорок тысяч мораведи. По смете Колумба, это превышало половину нужной суммы. Недостающие деньги Христофору предстояло занять у банкиров, взыскать с жителей непокорного города.
В первых числах мая Луис де Сантанхель с богатым генуэзским банкиром-откупщиком Франческо Пинелли (Франсиско Пинело), натурализовавшимся в Кастилии и получившим звание почетного жителя Севильи, собрали деньги для Колумба и вручили архиепископу Талавере. Пинелли устроил Изабелле заем у герцога Мединасидонии. Друг Пинелли, в прошлом флорентийский купец Джанотто Джеральди (Хуаното Берарди), ссудил Христофору 500 тысяч мораведи, которые тот обещал вернуть после возвращения экспедиции. Еще 340 тысяч мораведи королева велела выплатить жителям Палоса в ходе снаряжения каравелл. Таким образом, половину средств на организацию похода выделили итальянские банкиры. Это послужило поводом для разработки генуэзской версии происхождения Колумба. А почему не испанской, ведь прочие деньги дали арагонцы и кастильцы?
Простившись с королевской четой, 12 мая Колумб выехал из Санта-Фе в Рабиду. По дороге Христофор заехал в Кордову навестить Беатрис с малолетним сыном, пригласить ее кузена Диего де Арану принять участие в плавании. Родственник с радостью согласился помочь адмиралу. Не имевший морской специальности Арана мог пригодиться на берегу. Через неделю с деньгами и монаршими указами Колумб прибыл в обитель Переса. В среду 23 мая он стоял в палосской церкви Святого Георгия перед горожанами со свитком в руке.
Закончилась торжественная месса. Городской нотариус принял из рук адмирала указ, вышел к амвону, громким голосом прочитал повеление венценосцев. Эхо гулко вторило словам под сводами здания, пахло ладаном и воском, ярко горели свечи.
— Сеньор Фернандес, — спросил народ нотариуса, — вы не ошиблись? Их Величества приказывают нам в десятидневный срок предоставить дону Христофору Колумбу три корабля и без промедления укомплектовать их командами?
— Здесь так написано, — заверил чиновник, шаря близорукими глазами по толстой желтоватой бумаге с красными печатями на тонких шнурах.
— Этого не может быть, — возразили моряки. — Мы обязаны снаряжать два корабля, а не три.
— Вы хотите, чтобы я еще раз прочел именной указ королей Кастилии и Арагона? — обиделся нотариус.
— Сеньор Фернандес правильно прочитал документ, — пришел к нему на помощь Колумб. — Их Величества велели мне не откладывать выхода из гавани на поздний срок. Я думаю, хватит месяца, чтобы оснастить корабли, завербовать матросов.
— Он приехал грабить нас, — послышался тихий голос в толпе.
— Наверное, третий корабль дон Христофор снарядит за собственный счет, — ответили ему.
— Мы обязаны предоставить донье Изабелле каравеллы на три месяца, а вы собираетесь плавать не меньше года, — смелее заметили гостю. — Откуда нам взять деньги на вашу долгую опасную экспедицию?
— Я привез полтора миллиона мораведи. Этих денег достаточно на покрытие издержек. Вам заплатят звонкой монетой, а не долговыми расписками, — пояснил Колумб.
— Сколько вы обещаете платить морякам?
— В соответствии с должностями: шкиперам и кормчим — две тысячи мораведи в месяц, старшим матросам — тысячу, младшим — шестьсот шестьдесят шесть. Всем членам экипажа дадут трехмесячный аванс.
— Немного за путешествие на тот свет, — усмехнулись в толпе.
— Португальцы пятьдесят лет искали земли на западе, но не нашли. Почему вы думаете, будто вам повезет больше их?
— Я уверен… Я знаю, — поправился Христофор, — там есть земля.
Он с жаром принялся доказывать выгодность и безопасность заокеанского плавания, описывать несметные богатства Востока, ожидавшие прихода испанских моряков. Народ молча слушал чисто выбритого седого сорокадвухлетнего гостя, украшенного звонкими титулами, смотрел на его высокую крепкую фигуру, начавшую полнеть, но сохранявшую величественную осанку, и не верил ему.
— Там нет земли, — заявили горожане. — Даже если вы проплывете год или два, то все равно ничего не найдете.
Христофор попытался повторить, развить свои доводы, но его перебили:
— Никто не отважится отправиться с вами в океан, — прошамкал пожилой человек из первых рядов.
— Почему? — удивился Колумб.
— Мы не знаем вас, — пояснил старик. — Люди привыкли идти на службу к известным капитанам, а не к путешествующим на мулах любимцам королей.
В церкви засмеялись.
— Он нанял у меня скотинку на поездку в Гранаду, — подтвердил Кабестудо, помогавший гостю Рабиды в последнем путешествии.
— Я плавал по Средиземному морю, сражался у мыса Сан-Висенте, ходил в Северные моря, спускался за экватор… — повысил голос Христофор. Лицо его зарумянилось, на широком лбу выступили капельки пота.
— Мы не видели, — усомнились в толпе.
— Вы не верите мне? — растерялся адмирал.
— Почему вы не остались в Италии, Англии, Португалии?
— Я предлагал Жуану послать корабли на запад. Он выбрал путь на юг. А король Англии не захотел выслушать меня, — оправдывался Христофор.
Чем больше он уступал народу, тем смелее раздавались возражения. Колумб прекратил спор, предложил желающим записываться в экспедицию.
— Нам нужно подумать, — решили люди и вышли из церкви.
Священники с членами городского совета поджидали Колумба у дверей.
— Сеньор адмирал, — вежливо обратился к нему мужчина в дорогой одежде, — мы дадим корабли, но не соберем команды. Советую вам обратиться за помощью к братьям Пинсонам. Матросы уважают мнение капитанов, пойдут за ними на край света.
Настоятель Рабиды согласно кивнул.
— Предложите Пинсонам долю прибыли, — добавил второй член совета.
* * *
Хуан Перес тоже советовал адмиралу привлечь к участию в экспедиции Пинсонов, но глава семейства Мартин Алонсо находился в плавании, возил на продажу в Рим атлантические сардины, а без него Франсиско и Висенте отказывались вести переговоры. Колумбу пришлось одному взяться за дело, осмотреть выделенные городом суда.
Далекий от морского дела человек потребовал бы у магистрата крупные быстроходные корабли, но Колумб знал, что для похода в неизвестные земли нужны иные суда, приспособленные к каботажным плаваниям по мелководью среди скал и отмелей. Когда дорога хорошо изучена и опасные участки тщательно нанесены на карты, в плавание отправляются тяжелые боевые корабли с солдатами на борту. Для исследования юга Африки Бартоломеу Диаш выбрал три маленьких «круглых корабля», оправдавших свое предназначение. Колумб последовал примеру товарища, взял «малые суда».
«Малыми судами» в Испании считали каравеллы с широким развалом бортов, отчего португальцы называли их «круглыми». Большая ширина палубы обеспечивала остойчивость на волнении, позволяла взять много груза, нести значительное парусное вооружение, вдвое или втрое превосходившее по площади полотнища галер, равного размера с каравеллами. Первые парусники принца Генриха Мореплавателя имели одну или две мачты с косыми парусами, крепившимися с помощью выгнутых гафелей под углом к мачтам в диаметральной плоскости судна. К концу XV века характерные для Средиземноморья косые (латинские) паруса в атлантических походах заменили прямыми, лучше работающими при попутных ветрах. При этом значительно усовершенствовали конструкцию мачт. Паруса стали натягивать с помощью перекладин-реев поперек корпуса судна. Квадратные полотнища позволили вдвое увеличить площадь парусности. Соответственно ей возросла нагрузка на мачты, увеличился вес материи. Мачты начали делать толще и прочнее, собирать из нескольких кусков дерева, соединять толстыми обручами. К первому ряду парусов добавили второй — марсели. Мачты стали «двухэтажными». Второй «этаж» образовывала съемная стеньга, прикрепленная к основанию на конце мачты. Тысячи лет люди знали прямые паруса, но лишь в эпоху Великих географических открытий они получили широкое применение. К традиционным двум мачтам добавили третью, в носу судна сделали бушприт, на котором крепили нижние концы косых парусов (кливеров) или рею прямоугольного блинда, висевшего под ним над водой. К основным парусам при хороших устойчивых ветрах добавляли косые лиселя (бонеты), привязанные к концам реев. Улучшения конструкции корпуса и парусного вооружения позволили поднять скорость каравелл до 20–25 км в час.
У нас нет точных сведений о кораблях Колумба, но это не помешало специалистам по судостроению написать десятки прекрасных книг о каравеллах адмирала, реконструировать знаменитые корабли. Если внимательно сопоставить размеры каравелл Колумба из справочников, то приходишь к выводу, что везде они разные, противоречат друг другу. Например, как может тридцатиметровый корабль обладать одинаковой грузоподъемностью с двадцатиметровым судном, если у них равная ширина бортов? Неужели специалисты не замечают ошибок? Мы не будем оспаривать описание кораблей великого мореплавателя, заметим лишь одно: они имеют весьма приблизительное отношение к подлинным судам, на которых он вышел в океан.
О флагманском судне экспедиции точно известно, что адмирал называл его «нао», оно ходило медленнее других, имело на вооружении грот с двумя лиселями, фок, блинд, бизань. На рисунке Колумба виден флагман с высокими палубными надстройками. Это все, но это не мало, чтобы представить размеры и конструкцию «Санта-Марии».
«Нао» по-испански означает — корабль. Так кастильцы называли большие каравеллы с широким массивным корпусом, с надстройками на носу и корме порою в несколько этажей. В соседних странах подобные корабли именовали «каракками». Между ними нет особого различия, поэтому судостроители часто называют их «каравеллами».
«Санта-Мария» имела три мачты с реями и бушпритом. Гротмачта несла стеньгу с марселем. Это позволяет допустить, что каравелла с одним «двухэтажным» парусом имела длину более двадцати метров, но меньше тридцати. Именно такие цифры встречаются в различных справочниках. Соотношения длины и ширины «нао» находились между 3:1 и 4:1. Значит, ширина флагмана составляла 7–8 м. Судно данных размеров обладало осадкой в 3 м, водоизмещением в 200 т. Экипаж корабля насчитывал от 40 до 90 человек. Вооружение могло быть любым, но не слишком мощным, ведь речь идет о торгово-разведывательном судне. Следовательно, оно имело 10–15 различных пушек: бомбард, стрелявших каменными и чугунными ядрами, а также фальконетов, используемых для ближнего боя. На корме «Санта-Марии» находилась двухъярусная надстройка. Нижний ярус (тольда) служил кладовой для блоков, канатов, якорей, прочего снаряжения. На втором этаже (тольдильи) располагалась адмиральская каюта. В передней части судна имелся матросский кубрик с наблюдательной площадкой.
«Пинта» и «Нинья» были меньше флагмана. Это видно по рисунку Колумба на полях рукописи и по рассказам очевидцев. По утверждениям некоторых исследователей, «малые суда» адмирала не имели второго ряда парусов и крытых палуб. Действительно, «Пинта» с «Ниньей» не имели марселей. Что же касается палуб, то открытые рыбачьи баркасы не выдержали бы океанских штормов. «Пинта» с «Ниньей» благополучно пережили две ужасные бури. Следовательно, они имели палубы с надстройками на корме. Длина «Пинты» — 20 м, ширина — 7 м, осадка — 2 м, водоизмещение — 140 т, экипаж — 65 человек. «Нинья» имела длину в 17 м, ширину — 6 м, осадку — 1,9 м, водоизмещение — 90 т, экипаж — 40 человек.
О том, насколько разняться цифры источников, можно судить по Малой энциклопедии парусников. Составители сборника приводят описание «Ниньи» на половину больше указанного. По их мнению, максимальные размеры каравеллы составляли: длина — 27 м, ширина по ватерлинии — 7,6 м, осадка — 2,7 м, водоизмещение от 100 до 200 т. «Санта-Мария» шириной более 9 м могла иметь длину в 32 м. По словам авторов, ее водоизмещение соответствовало «Ниньи», самой маленькой каравеллы флотилии — 200 т. Подобные нелепицы часто встречаются в книгах.[37]
О количестве офицеров и матросов на кораблях Колумба мы поговорим в другой главе.
* * *
Заканчивался срок, отведенный монархами Палосу для подбора кораблей. Три судна покачивались на воде у деревянной пристани. Хозяева каравелл выходили на пустые палубы, осматривали крепление канатов, отвечали на усмешки горожан.
— Эй, Хуан, — кричали зеваки владельцу «Санта-Марии», добровольно сдавшему корабль в аренду Колумбу, — далеко собрался?
— Не твое дело, — угрюмо глядя на соседние каравеллы, огрызнулся худой де ла Коса, выходец из селения Сантоньи близ Сантандера.
Ему доставалось больше хозяев «Пинты» и «Ниньи», коих городской совет принудил к участию в экспедиции.
— Сколько заплатил тебе сумасшедший адмирал? — высунулся вперед оборванец.
— Достаточно для замаливания грехов, — наклонившись через борт и разглядывая собравшийся народ, лениво ответил моряк.
— Ты знаешь, что на твое роскошное судно итальянец завербовал первых матросов?
— Нет, — признался Хуан.
— Скоро их пригонят сюда, и к твоим заботам добавится обязанность присматривать за колодниками!
— Чего ты несешь? Какие колодники?
— Смертники из нашей тюрьмы.
— Не врешь? — изумился моряк.
— Провалиться мне на этом месте! — оборванец топнул ногой по доскам настила.
— Кто они? — спросил де ла Коса.
— Ты слышал, как в ноябре прошлого года Торрес убил в драке глашатая?
— Они напились и повздорили?
— Моряк зарезал служителя магистрата. Судьи приговорили его к виселице. Пока они раздумывали, к какому светлому празднику приурочить казнь, трое матросов попытались освободить дружка, но не рассчитали силы и угодили за решетку.
— Соучастие в побеге считается тягчайшим преступлением, — добавил сосед.
— Судьи приговорили Могера, Искьердо, Клавихо к смерти, ждали случая вывести на позорище, — продолжил первый.
— Как дону Христофору удалось вызволить их из тюрьмы? — заинтересовался де ла Коса.
— Наша святая королева, да продлит Господь ее дни, позволила иностранцу брать преступников из тюрем, записывать на корабли.
— Изабелла сомневается в том, что итальянец наберет здесь нужное количество моряков?
— Выходит так, — сообразил оборванец. — Хорошую компанию приготовил тебе адмирал!
— Лучше плыть с ними, чем с тобой, — плюнул хозяин флагмана в сторону причала. — Шел бы подальше, пока вши не перепрыгнули на корабль.
— Погоди! Настанет время, пожалеешь о своей глупости! — погрозил нищий.
— Не пугай меня. В контракте все предусмотрено: в случае гибели судна, королевская казна выплатит мне полную стоимость.
— Если не утонешь… — усмехнулся нищий.
— Рано или поздно все умрем, — вздохнул де ла Коса. — Вот ты ненароком оступишься с причала — и поминай, как звали!
Оборванец с опаской поглядел на волны, лизавшие зеленые столбы основания пристани, и отодвинулся от края.
— Что он сказал? — заметил де ла Косу вышедший из каюты смуглый Кристобаль Кинтеро, хозяин «Пинты».
— Чепуху, — пожал плечами шкипер. — Предупредил, будто скоро на палубу «Галисийки» («Санта-Марии») придут матросы.
— Неужели адмиралу удалось нанять желающих отправиться в плавание? — не поверил Кинтеро.
— Четыре приговоренных к смерти колодника, — мрачно сообщил моряк.
— Тогда нам придется долго стоять без дела, — покачал головой сосед.
— Почему? — не понял де ла Коса.
— Где же итальянцу набрать сотню преступников? — улыбнулся Кинтеро. — Только смертники согласятся заменить свой приговор рискованным плаванием к неизвестным землям.
— Это точно, — согласился де ла Коса.
— Или мы, коих заставила судьба, — добавил Кинтеро.
— О, Дева Мария! — поднял руки к небу де ла Коса. — Не дай погибнуть в пучине, вызволи из беды!
* * *
Обозы с провизией и снаряжением потянулись к стоявшим в гавани кораблям, но разгружать их было некому. Хуан Перес уговаривал горожан принять участие в экспедиции. Люди уважали настоятеля монастыря, слушали, кивали головами, потом расходились по делам, не спешили в магистратуру записываться в экипажи. Опытные кормчие, боцманы, мастера корабельного дела выжидали, поглядывали друг на друга, словно кто-то первым должен был отбросить сомнения, предложить иностранцу свои услуги.
Колумб ежедневно приходил в здание городского совета, беседовал с членами эрмандады, проверял счета и документы, справлялся о делах по набору моряков. Если первое шло без за доринки, щедро оплачивалось из королевской казны или предоставлялось Палосом в счет погашения долга, то второе не двигалось с мертвой точки. Казалось, будто существует заговор темных сил против замыслов генуэзца. В действительности все было проще. Люди не хотели идти в море с незнакомым человеком, о котором на улицах и в матросских кабачках рассказывали странные истории. Говорили, будто Колумб жил в Португалии, где породнился с королем, но после смерти жены поругался с ним, бежал в Испанию. Обиженный Жуан уничтожит экспедицию, если корабли случайно зайдут в португальскую зону. Он сочтет это за пиратство, будет вправе казнить моряков лютой смертью. Их не спасет заступничество Фердинанда с Изабеллой.
Если бы королевская чета четко обозначила в документах цели экспедиции, то поубавилось бы сплетен и страхов. Монархи туманно высказались о задачах похода, объявили о наборе моряков, которые отправятся «в некую страну, что лежит в море-океане, для неких дел, выполняемых на нашей службе». Приезжий адмирал хранил молчание. Людская молва по-своему объяснила скрытность Колумба. Не так вербовали моряков местные капитаны, народ привык знать все о предстоящем плавании, быть уверенным в выгодности предприятия. Большое значение имело имя капитана. От командира зависел успех плавания. Матросы гурьбою шли к одному капитану и сторонились другого. Но командующий флотилией до сих пор не назвал имена соратников, командиров каравелл. Разве можно записываться в загадочную экспедицию к неведомому капитану?
В начале июня глашатай объявил о привилегиях пожелавшим отправиться в поход: «Настоящим указом мы гарантируем безопасность всем и каждому в отдельности из тех, кто плавает совместно с вышеозначенным лицом. Ни их телу, ни имуществу не может быть нанесен ущерб, также они не могут подвергаться штрафу за преступление, совершенное до сего дня, каким бы оно ни было тяжелым». Правители страны обещали морякам льготы в торговле, снижение налогов. Народ одобрил намерение Католических Королей, но не воспользовался им. Лето — горячая пора. Ежедневно уходят в море рыбачьи баркасы, швартуются у причалов купеческие корабли. Работы хватает, с голоду не умрешь.
Пообещав хорошо кормить и после возвращения из похода выплатить премии, Колумб попытался убедить палосцев принять участие в экспедиции. Это тоже не помогло, возымело обратный эффект. Люди подумали, что если много сулят, то зовут на опасное дело, способное закончиться гибелью кораблей. За две недели Христофору удалось собрать вместе с колодниками и своими слугами два десятка человек. Он понял, что так дело не пойдет, и уехал в Рабиду дожидаться возвращения из Рима Мартина Алонсо Пинсона.
Прославленный капитан приплыл в Палос в средине июня и на следующий день встретился с Колумбом под сводами монастыря в присутствии Хуана Переса.
Три человека, от которых теперь зависела судьба экспедиции, за массивным дубовым столом трапезной потягивали розовое вино, приглядывались друг к другу. Разговор шел о пустяках: о ценах на рыбу, о делах в Риме и вокруг папского престола. Святой отец вежливо спрашивал, Мартин отвечал, Христофор смотрел на моряка, думал о том, что такой человек способен за жечь людей верой в благополучный исход предприятия. Пе ред ним сидел креп кий, коренастый мужчина во цвете лет с резкими чертами лица, сильными мозолистыми руками. В трудные минуты плаваний он тянул канаты, стоял у руля. Колумб слышал от горожан, что Мартин знает толк в навигации, безошибочно определяет миграцию косяков сельди и сардин, чует за версту добычу, владеет мечом, стреляет из пушек. Рыбак, купец, работорговец — Мартин Алонсо Пинсон вобрал в себя характерные черты испанских капитанов южного побережья. Его интересы выходили за границы залива Кобыл, Мартин плавал в Африку, к Азорским островам, интересовался западной частью Атлантического океана. В прошлом году в Риме он приобрел у «одного великого космографа», служившего в библиотеке Папы Иннокентия VIII, карту мира с «точным» обозначением земель Антилии, Бразилии, Острова семи городов. Вероятно, ее изготовили португальцы, по тому что Мартин Бехайм закончил в 1492 году составление «земного яблока» (глобуса) и поместил эти земли в том месте, где они имелись на карте Пинсона. Палосский капитан меч тал до плыть до них и не ожидал, что его опередят. Не зная о том, Христофор собирался пригласить Мартина на правах простого капитана.
— Вы сказали, в Италии зреет смута, города враждуют между собой? — обратился к моряку настоятель монастыря.
— Да, святой отец, — с сожалением покачивая головой, подтвердил Мартин.
— Это в то время, когда надо отвоевать у агарян Гроб Господень! — возмутился монах.
— У Папы нет денег для организации Крестового похода, — сообщил Мартин.
— Мы возьмем их за морем! — горячо воскликнул Колумб. — Там лежат несметные сокровища. Бог поможет нам обратить их на праведное дело!
— До богатых земель далеко, — заметил моряк, почувствовав, что они затронули главную тему.
— Вы правы. Это не легкий труд, но осуществимый, — согласился адмирал. — Их Величества избрали меня для почетной миссии.
— Я слышал о том, — вставил Мартин.
— Мне предоставлены большие полномочия, — продолжил Христофор. — Я хочу предложить вам принять участие в плавании к Азиатским берегам.
— В какой должности?
— Капитана каравеллы.
— Благодарю за доверие, но прежде, чем дать согласие, я бы хотел познакомиться с вашими планами и целями экспедиции.
— Я расскажу вам о них, — пообещал адмирал и принялся объяснять моряку географию Земли, протяженность Атлантического океана и прочее, о чем говорил в Испании на протяжении семи лет.
Старший Пинсон внимательно слушал, не перебивал, не задавал вопросов. Многое он знал, о многом догадывался. Марчена и Перес говорили ему о замыслах Колумба, но не посвящали в тонкости проекта, хранившихся в тайне. И вот сейчас итальянец сам раскрывал ему детали похода, не сомневаясь, что капитан примет предложение.
— Вы закончили? — спросил Мартин, когда Христофор замолчал и устало откинулся на спинку стула.
— Да, — выдохнул адмирал, поднося к пересохшим губам бокал с вином.
— Вы забыли упомянуть о моем заработке, — напомнил моряк.
— Капитаны получат в три раза больше кормчих, — повторил Христофор.
— Это я слышал, но вы ничего не сказали обо мне.
— Разве вам мало?
— Вы собираетесь везти селедку в Италию или плыть в Индии через океан? — усмехнулся Мартин.
— Каковы ваши требования? — сухо осведомился адмирал.
— Половина обещаний королевы, — заявил моряк.
Перес с изумлением посмотрел на него, перевел взгляд на ошарашенного Колумба.
— Вы понимаете, чего просите? — подал голос монах.
— Да, святой отец, — без смущения произнес Мартин.
— Это слишком много, — запротестовал сраженный Христофор. — Такое не потребует ни один капитан!
— Потому что никто не осмелится отправиться с вами на край Земли, — пояснил моряк. — Сколько матросов за двадцать дней записались на суда?
Адмирал сокрушенно опустил голову.
— Среди них есть капитаны и кормчие? — продолжал Мартин — Ни одного! А я за месяц соберу моряков, подготовлю корабли к выходу в море.
— Нет, это слишком много, — повторил Христофор, обращаясь за помощью к священнику.
— Да, Да… — закивал Перес.
— Вы думаете? — улыбнулся Мартин. — Если я стану капитаном, мне придется вложить в вашу затею деньги, рисковать жизнью. За это вы предлагаете мне тройное жалование кормчего?
— Я согласен добавить, — сдался Колумб.
— Вы сделаете моих братьев капитанами других каравелл, — жестко произнес моряк.
— Что еще? — адмирал не поверил своим ушам.
— Это все, — подвел итог Пинсон.
— Вы хотите получить половину того, что обещали мне монархи, и должности капитанов для своих младших братьев? — уточнил Колумб.
— Да.
— А секретные карты вам не нужны? — с обидой в голосе промолвил Христофор.
— Нет.
— Почему?
— У меня есть своя.
— Откуда?
— Из архива Его Святейшества.
Колумб с Пересом удивленно переглянулись.
— Я могу сам оснастить корабли и осенью выйти в море, — победно закончил моряк.
— Короли Кастилии и Арагона вам не позволят! — заявил Христофор.
— Мы привыкли плавать там, где нам нравится, — ответил гость, поднимаясь из-за стола.
* * *
На следующий день Колумб отправился в дом Пинсонов для переговоров. Христофор понимал, что без помощи этой уважаемой в городе семьи ему не выйти в океан, а Мартин сознавал непомерность своих требований, был заинтересован перспективами торговли с Азией, хотел принять участие в экспедиции.
В старом каменном особняке братья учтиво приняли адмирала, угостили вином, показали навигационные приборы, похвастались африканскими диковинками. Затем провели в просторную комнату, усадили под цветной географической картой, долго обсуждали условия договора. Обе стороны не уступали друг другу, но прониклись взаимным доверием и не сомневались, что постепенно придут к соглашению.
Торг длился четыре дня. Они сошлись на том, что Мартин будет капитаном «Пинты», Висенте — капитаном «Ниньи», Франсиско — шкипером или маэстре (помощником капитана) старшего брата. За Колумбом осталась «Галисийка». От обычной платы капитанов отказались. Адмирал обещал Пинсонам крупные доходы, но какие — держали в тайне, дабы не дать повода для разговоров, повышенных требований прочих офицеров.
23 июня Мартин взялся за дело и сразу стал душой подготовки экспедиции. Он объехал междуречье, призывал опытных моряков записываться во флотилию. Из Могера, Уэльвы, андалусских городов Хереса, Пуэрто-Санта-Марии, Кадиса, Сан-Лукар-де-Баррамеды, Севильи потянулись в Палос матросы, желающие отправиться в плавание.
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Марки из набора «Открытие Америки» с портретами Мартина и Висенте Пинсонов Испания 1930 г.

Весьма кстати подоспел второй указ королевы о льготах морякам, отправлявшимся с Колумбом. После него люди столпились на пристани в ожидании очереди встретиться с командирами. От желающих попасть на корабли не было отбоя. Капитаны выбрали лучших кормчих, боцманов, матросов, канониров, оружейников, плотников, конопатчиков, бондарей, парусных мастеров. Сто двадцать покорителей Нового Света! Благодаря многолетним изысканиям ученых, мы знаем имена восьмидесяти семи. Это люди разного возраста и специальностей. В списке нет священников. Отсюда возникло убеждение, будто они не принимали участия в плавании. В это трудно поверить. Видимо, священники получали жалование по затерявшимся в архивах ведомостям. Если же на кораблях Колумба действительно не было монахов и капелланов, их обязанности выполняли люди, причастные к религиозным орденам.
Из известных нам членов экипажа четверо были иностранцами: португалец из Тавиры, генуэзец, венецианец, калабриец. Десять басков и галисийцев приехали с севера страны, прочие моряки родились в городах и областях Андалусии.
Одновременно с вербовкой велось оснащение кораблей. Здесь Пинсоны оказались незаменимыми. Они легко решали вопросы, ставившие адмирала в тупик. Мореходы вложили в дело свои деньги, помогли Колумбу получить от городских властей нужные средства. Десятки телег ежедневно подъезжали на пристани к кораблям, подвозили из деревень продукты, товары ремесленников. Строевой лес, канаты, смола, деготь, оружие толедских мастеров, дешевые колокольчики, погремушки, стеклянные четки, яркие хлопчатобумажные ткани непрерывным потоком текли через город в гавань, оседали в трюмах каравелл.
С раннего утра до позднего вечера раздавался стук молотков, скрип лебедок, поднимавших на палубы грузы. Слышалась соленая матросская речь. Моряки обживали корабли, делили скудные пяди пространства, чинили оборудование, меняли подгнившие доски, крепили на талях новенькие бомбарды. Прежде «Пинта» с «Ниньей» не имели орудий. «Пинту» построили в Палосе, где она получила название по имени хозяина, использовавшего ее в качестве торгового судна. «Нинья» родилась в устье Рио-Тинто на верфи гавани Ривера-де-Могер. Ее окрестили «Санта-Кларой», но чаще называли по имени хозяина — Хуана Ниньо. «Нинья» — по-испански значит «детка». Для каравелл XV века характерно двойное название: первое — в честь католических святых, второе — будничное, как прозвище живого человека. «Нинья» служила рыбачьим баркасом, перевозила грузы. На поручнях каравелл, на железных вилках укрепили легкие фальконеты, в прорезях бортов — средние пушки. Тяжелые орудия достались флагману. Его заложили на севере, назвали по имени области «Галисийкой». В историю открытия Америки она вошла как «Санта-Мария».
Существует две версии происхождения второго имени «нао» Колумба. Одни исследователи говорят, будто второе название судно имело от рождения, другие утверждают, будто адмирал переименовал «Галисийку» перед выходом в океан или в момент плавания по первым словам морской молитвы. Последнее утверждение вызывает сомнение. По старому матросскому поверью изменение названия судна в походе приводило к гибели экипажа. Впрочем, Фрэнсис Дрейк наперекор суеверию переименовал в пути «Пеликана» в «Золотую лань», принесшую пирату богатства и славу.
Отправляясь из Санта-Фе в Палос, Колумб предполагал потратить месяц на подготовку экспедиции, воспользоваться благоприятными восточными пассатными ветрами, но до конца июня был вынужден бездействовать. С приходом братьев Пинсонов дело ускорилось, однако планы выхода в море пришлось отодвинуть на конец лета. Христофор спешил, подгонял компаньонов. Ему помогали королевские чиновники, казначей Арагона Луис де Сантанхель. Колумб часто отправлял письма влиятельному сановнику. Сантанхель стал его другом. Возможно, их сблизило что-то еще: принадлежность к одному ордену или еврейская кровь далеких предков? Луис происходил из семьи маранов. Существует мнение, будто Колумб тоже имел иудейские корни, отчего скрывал настоящее имя.
Общими усилиями придворных, властей Палоса, монахов Рабиды, капитанов, кормчих, матросов, сотен неизвестных поставщиков, мастеров, простых рабочих к концу июля удалось закончить снаряжение флотилии, назначить выход в океан на первые дни августа.
Третьего числа, в пятницу, в день печали и скорби, когда закончился срок свободного выезда из страны евреев, под гром прощального салюта корабли покинули Палос. Эскадра спустилась по Рио-Негро к Рабиде, обогнула отмель Сальтес, вышла в море. Пятница считалась неудачным днем для начала плаваний, так как в этот день постились. Адмирал не обратил внимания на плохую примету, он сильно спешил.

Глава XI
Переход на Канары

Дул крепкий северный ветер, флотилия уходила на юг. Впереди плыла «Пинта», за ней — «Санта-Мария». Маленькая «Нинья», с косыми парусами, еле поспевала за ними. Первые часы гонки выявили скоростные преимущества корабля Мартина Пинсона, тихоходность каравеллы его брата Висенте, тяжеловесность флагмана Колумба.
Каравеллы были хорошо приспособлены для плавания. Их строили из дубовых досок, обшивали внахлестку, ставили планширь — деревянные перила судового ограждения. Снаружи корпус усиливали бимсами — поперечными балками, связывавшими бортовые ветви шпангоутов. Бимсы служили основанием для палуб, придавали им жесткость, равномерно распределяли нагрузку на борта, продольные переборки, пиллерсы — вертикальные стойки. Корпуса каравелл с низкими бортами сходились в носовой части под острым углом. В годы Генриха Мореплавателя посредине верхней палубы крепили главную мачту, за которой помещали еще две меньших размеров. На них поднимали косые паруса, отчего корабли получили название «латинских каравелл». Почти одновременно с ними возникли суда с прямыми парусами, тоже получившие названия каравелл. Иногда говорят, будто корабли считали каравеллами не по типу судов-прототипов, а от португальского слова «каравальо» — дубовый.
Я писал, что каравеллы с прямыми парусами потребовали замены рангоута — деревянных и металлических предметов парусного вооружения, предназначенных для крепления и несения полотнищ. Переднюю фок-мачту передвинули к носу, сделали бушприт — выступающий перед судном горизонтальный или наклонный брус. С помощью бушприта растягивали фок-мачту, поднимали треугольные паруса (кливера и стаксели). Под бушпритом опускали на рее прямоугольный блинд.
На юте (кормовой части палубы) «Санта-Марии» находилась двухъярусная надстройка, на баке (носовой части) располагался матросский кубрик. На носу каравеллы, в передней части кубрика, имелась наблюдательная площадка. Вторая площадка — габия (в буквальном смысле слова — «клетка») висела на грот-мачте посредине судна. Позднее ее назвали «марсом», как парус второго этажа. В плаваниях на марсах сидели дозорные.
Палуба между ютом и баком (камбес) не имела надстроек. Здесь лежали лодки, коптила печь, сложенная из широких плоских кирпичей. На камбесе находились колодец для помпы, компас с ограждением, кнехты, вентиляционные и грузовые трюмные люки, пушки, тросы, бочки, прочее снаряжение. На открытом пространстве меньше двадцати метров, занятом вещами, жила и работала основная часть команды.
Куда из Палоса направилась флотилия? Вы думаете, прямо на запад к сказочной Индии? Ошибаетесь! К лежащим на юге от Испании Канарским островам.
— Зачем? — спросите вы.
— Чтобы закупить свежее мясо, пополнить запасы воды, — ответят ученые.
Чепуха! — скажу я им.
Испанцы после Колумба привыкли опускаться до нужной широты, а затем по компасу, солнцу, звездам идти прямо на запад к намеченной цели, — поправят сведущие специалисты.
Увы, это тоже заблуждение, имеющее под собой прочное основание. На карте мира Тосканелли южная часть Японии лежит на широте Канарских островов, примерно на десяти градусах. За ней на этой широте расположены центральные области Индии. В соответствии с представлениями современников, следуя на запад от Канарских островов, Колумб мог достичь желанных берегов. Если бы корабли снесло на юг, то в конце первой половины пути они непременно наткнулись бы между шестидесятыми градусами западной долготы на легендарный остров Святого Брендана. Это звучит убедительно. Спору нет: значительно легче идти сначала на юго-запад, потом строго на запад, чем от Геркулесовых столпов искать в безбрежном океане загадочную страну. И тут подают голос враги адмирала: «Вы забыли рассказать читателям таинственную историю, случившуюся с итальянцем на острове Порту-Санту», — напомнят они.
Придется исправить вину, поведать вам быль или легенду еще об одном открытии Америки.
Это произошло в начале восьмидесятых годов, когда молодой счастливый Христофор в доме брата жены изучал архивы семьи Перестрелло, строил планы покорения Атлантики. Ветры и течения вынесли к острову изъеденный морским червем старый полусгнивший корабль с раздутыми от цинги моряками. Один из них говорил в бреду о несмолкаемом пении ярких райских птиц, о чудесных незнакомых животных, темнокожих туземцах. Португальцы не обратили внимания на слова, подумали, что матрос видел их в Африке. Колумб заинтересовался предсмертными видениями больного. Судно пришло с запада. Следовательно, моряк говорил о неизвестных землях в океане.
Среди спасенных людей находился умиравший от истощения и болезни кормчий. Он так ослаб, что не мог вымолвить ни слова. Колумб велел отнести пилота к себе домой, бережно ухаживал за ним. Кормчий лежал в бессознательном состоянии. Постепенно он начал выздоравливать. Окрепнув, моряк поведал доброму хозяину о своих приключениях. Пилота родом из Уэльвы, портового город на юге Испании, звали Алонсо Санчесом.
Корабль Санчеса в сильную бурю сбился с пути. Морские течения южнее Канарских островов подхватили судно и понесли на запад к неизвестному острову. Через месяц моряки увидели цветущую землю с теплым, мягким климатом, населенную добродушными аборигенами. Европейцам почудилось, будто земля сама рождала плоды, вода снабжала туземцев рыбой. В густых тропических лесах порхали чудесные разноцветные птицы. Путешественники назвали встретившийся остров Земным Раем. В подтверждение слов кормчий показал Христофору карты и записи. Остров лежал далеко на западе от материка в неизведанной части Атлантического океана!
На обратном пути каравелла Санчеса опять попал в шторм, отбросивший ее на север, где пилоты обнаружили мощные течения в сторону Европы. Воспользовавшись ими, моряки взяли курс на восток. Возвращение домой оказалось более продолжительным, чем предполагали друзья кормчего. Кончились продукты, начались болезни. Люди умирали от голода и цинги. «На западе в море Мрака есть обитаемые богатые земли», — утверждал Алонсо.
Вскоре испанский кормчий неожиданно умер, унес в могилу тайну неизвестного острова, вынесших к нему течений. Он скончался в доме Колумба, дневники с расчетами пилота достались Христофору. Смерть изможденного моряка, чудом достигшего земли, выглядела естественной и закономерной. Обычно две трети команды судов дальнего плавания болели цингой, от которой умирало до половины матросов и офицеров. О смерти Алонсо Санчеса не вспоминали до тех пор, пока Колумб не предложил Жуану II послать экспедицию на запад. Злые языки обвинили капитана в умышленном убийстве соперника с целью возглавить флотилию.[38]
Я не берусь судить о поступке Колумба, ибо не знаю, был ли он в действительности. О морских течениях южнее Канарских островов, уносивших корабли на запад, знали плававшие в Африку португальские моряки. Принимая участие в гвинейской экспедиции 1483–1484 годов в Сан-Жоржи-да-Мина, Христофор слышал о них. Северное течение из моря Мрака к берегам Европы тоже было известно давно. Оно выносило к Азорским островам стволы незнакомых деревьев, обломки лодок с трупами краснолицых людей. Алонсо Санчес подтвердил то, что знали моряки. На карте Тосканелли на широте Азорских островов около пятидесятого градуса западной долготы находилась Антилия, в том месте, где плавал испанский кормчий. Многолетний опыт португальских моряков, собственные наблюдения Колумба позволили ему найти правильную дорогу на запад.
«Уже сам по себе выбор генерального курса — до Канарских островов на юг и далее на запад — был решением гениальным, — замечает Я. Свет. — Лучшей дороги из Испании в тропические области Нового Света не существует. От берегов Пиренейского полуострова к Канарским островам следует очень сильное Канарское течение. Сразу же к югу от этих островов оно круто поворачивает на запад и вливается в струю Северного Пассатного течения. Это течение в полосе восточных пассатов пересекает Атлантический океан в интервале между 25 и 10 градусами северной широты и доходит до берегов Кубы и Флориды. Но по Северо-пассатному пути возможно лишь одностороннее движение (конечно, для парусных кораблей, а не для паро– и теплоходов). В обратном направлении, от Антильских островов в Испанию, надо держать путь в зоне Гольфстрима, который пересекает Северную Атлантику с юго-запада на северо-восток и выносит корабли к Азорским островам. Именно так шел Колумб домой в 1493 году, вторично избрав единственно верную трассу. С той поры только так — туда через Канарские острова, обратно через Азоры — ходили решительно все корабли на линиях, связывающих Испанию с Центральной и Южной Америкой. Правда, в 1664 г. один упрямец решил пройти из Америки в Испанию по "южной" дороге, но вместо полутора месяцев он затратил на этот путь полтора года.
Колумб, таким образом, открыл кольцевые течения в Атлантике и тем самым предопределил всю систему трансокеанской навигации».[39]
* * *
Кренясь под ветром, каравеллы уходили на юго-запад. Впереди по-прежнему плыла «Пинта». Сильно раскачиваясь, «Санта-Мария» поспешала за ней. «Нинья» замыкала кильватерную колонну. Короткий киль флагмана и глубокая осадка не давали ему хорошей остойчивости, бортовая и килевая качка изматывали людей, впервые ступивших на палубы кораблей. Толмач Луис де Торрес, королевский постельничий Перо Гутьерес, полномочный инспектор короны Родриго Санчес де Сеговия лежали в матросском кубрике, изредка выползали на палубу опорожнить и без того пустые желудки. Не лучше чувствовал себя главный альгвасил (полицейский) флотилии Диего Энрикес де Арана. Работы для этих «пассажиров» не было и в ближайшие дни не предвиделось. Их болезнь не мешала команде управлять парусами, вести каравеллу следом за Мартином Пинсоном. Последнее обстоятельство беспокоило адмирала, подрывало его авторитет. Флагманскому судну полагалось возглавлять флотилию, а оно еле успевало взойти на волны от форштевня «Пинты». По мнению моряков, оседлать волну соперника — значило получить преимущество в скорости. «Санта-Мария» не желала прибавить хода, только больше раскачивалась из стороны в сторону.
Расстроенный адмирал у поручней юта наблюдал, как внизу на камбесе боцман Чачу кулаками подгонял нерасторопных матросов. Для боцмана, как и для капитана, было делом чести обогнать «Пинту». Шлепая босыми ногами по палубе (матросы на каравеллах обувались только в холодных северных широтах), вахтенные дружно тянули канаты, поднимали дополнительные паруса.
— Все в порядке! — пропел (как полагается) с марса в положенный час дозорный.
Юнга перевернул колбу с пересыпавшимся вниз песком, пробил склянки. Песка в колбе хватало на полчаса. Каждый раз юному моряку следовало ударить в колокол, чтобы все знали о ходе времени, подсчитали склянки до конца вахты. Восемь раз переворачивались песочные часы, восемь раз мелодичный звук растекался по судну, пока трудилась очередная вахта. Четыре часа, но как они изматывали моряков!
Суда, казавшиеся в гавани подготовленными к походу, на открытой воде преподносили сюрпризы. Ужасно скрипел, стонал рангоут. Вахтенные на ходу устраняли неполадки, оставшиеся после недобросовестных мастеров. Матросы подмазывали жиром трущиеся части такелажа, перевязывали бесчисленные узлы. Настроить парусное судно на ветер всегда было сложным, долгим делом. Если капитаны затевали гонки, работа команды усложнялась вдвойне. Обычно в первые дни всем морякам, от адмирала до юнги, хотелось узнать возможности своего корабля, его сильные и слабые стороны, поэтому вахтенные работали не за страх, а на совесть.
— Хорошо идут! — услышал Колумб голос кормчего Пералонсо Ниньо.
Христофор обернулся, увидел молодого моряка, смотревшего в след «Пинты».
— Думаешь, не догоним? — подошел к нему капитан.
— Да, сеньор адмирал. У Мартина матросы, как на подбор. В основном они жители Палоса, плавают не первый год, прекрасно знают ремесло.
— Чем хуже наши моряки? — с досадой спросил Колумб.
— Они не притерлись друг к другу, — пояснил Пералонсо, — спорят, шумят, тратят силы по пустякам.
— Мы набрали самых крепких парней, опытных в морской науке, — возразил Христофор.
— Этого недостаточно. Нужна команда, а не тридцать мастеров. Когда они научатся с полуслова понимать товарищей, ценить дружбу, тогда возникнет отличный экипаж.
— Чачу быстро вобьет в них дисциплину и желание трудиться, — улыбнулся капитан.
— Иногда кулаки мешают делу, — глубокомысленно заметил кормчий. — Боцман горяч, как все баски.
— Баски отличные моряки, — похвалил Христофор уроженцев севера.
— Остальные не хуже, — добавил Пералонсо.
— Что скажешь о «Ниньи»? — поинтересовался капитан.
— Легка на ходу, маневренна, мелко сидит, удобные косые паруса, — подходящее судно для прибрежного плавания. Боюсь, мы потеряем ее в океане.
— Почему? — спросил Христофор, разглядывая отставшую каравеллу.
— С косыми парусами при попутных ветрах ей не угнаться за нами.
— Что-нибудь придумаем, — нахмурился капитан. — Согласуем систему сигнализации, договоримся о месте встречи.
— В океане? — усмехнулся кормчий. — Там не нужна способность «Ниньи» к лавировке.
— Советуешь сменить паруса? — догадался Христофор.
— Да.
— Как же мы будем исследовать неизвестные берега?
— До них далеко, — вздохнул Пералонсо, вообразив безмерность пути.
— Мартин тоже предлагал заменить паруса, — вспомнил командующий. — Впереди у нас есть неделя до Канар. Посмотрим, как покажет себя «Детка». Если пойдет медленно, поставим прямые паруса.
— Я слышал, у Мартина плохие отношения с хозяевами «Пинты»? — намекнул штурман на разговоры в Палосе.
— Братья Кинтеро со своим другом и совладельцем судна Гомесом Расконом не хотели отправляться в плавание. Городской совет заставил их выйти в море. Вопреки традиции, Мартин сделал шкипером каравеллы не ее хозяина, а своего брата Франсиско, чем оскорбил братьев Кинтеро. Они часто перечат ему.
— Младший Хуан идет боцманом у Мартина. Разве ему мало этого?
— Хуан доволен, а старший Кристобаль с Гомесом затаили обиду.
— Им мало процента с прибыли?
— Хозяева «Пинты» привыкли торговать сардинами. Доход с рыбного промысла кажется им менее рискованным.
— Братьев Кинтеро легко понять, — заметил кормчий. — Даже Хуан де ла Коса, добровольно предоставивший «Санта-Марию», боялся выходить в океан.
— Он сильно нуждался в деньгах, — признался Христофор. — Я заплатил за фрахт больше других нанимателей.
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— Тогда понятно, почему он отправился в плавание.
— Хочет быстро разбогатеть.
— Или узнать дорогу в азиатские страны, — решил кормчий.
— Король не позволит ему самостоятельно торговать с Индиями, — заявил Колумб.
— Вы думаете, де ла Коса попросит разрешения? — улыбнулся Пералонсо.
— Капитана, самовольно отправившегося на запад, ожидает суровое наказание, — отчеканил Христофор. — Их Величества обещали мне строго соблюдать пункты соглашения.
— Если вы найдете дорогу к материку, будет трудно удержать от искушения сотни авантюристов, желающих торговать на свой кошт. Они ринутся в Индию, как мухи на мед.
— И найдут там виселицу. Меня не зря назначили вице-королем!
— Вы собираетесь жестоко наказывать провинившихся моряков?
— Я не позволю грабить Индию и соседние острова.
— Вам понадобится армия, десятки судов, надежные порты, прочные крепости. Ведь и португальцы стремятся найти удобный путь к материку.
— Нашим соперникам придется долго рыскать вдоль Африканских берегов, пока доберутся до Красного моря и Индийского океана.
— Бартоломеу Диаш обогнул материк, остался последний бросок.
— Ты в этом уверен?
— Да.
— А я — нет.
— Почему?
— Португальцы несколько раз достигали оконечностей Черного континента, но всякий раз он опускался на юг. Двадцать два года назад Кошта у Золотого берега повернул на север, привез счастливое известие в Лиссабон. Оно оказалось ложным. Так может произойти и с открытием Диаша.
— Вы полагаете, Африка срослась с Южной Землей?
— Не знаю. Я не спешу признать заслуги Бартоломео. Если бы король не сомневался в его открытии, то снарядил корабли в Индию, но он медлит, довольствуется прибылями с Гвинеи.
— Один поход в страну Великого хана обогатил бы Жуана больше золотых рудников в Сан-Жоржи-да-Мина, — сказал кормчий.
— Ты прав, — согласился капитан. — Стоять на пороге хранилища драгоценностей и не сделать последнего шага! Только серьезные причины вынуждают человека не сходить с места. Мы первыми откроем заветную дверь.
— Да, сеньор адмирал, — поддержал его кормчий.
Близился полдень. Корабли уходили на юг с туго надутыми парусами. При порывах ветра «Санта-Мария» резко кренилась на правый бок, возвращалась в исходное положение, спешила вдогонку за «Пинтой». Ванты гудели от напряжения, скрипели мачты, звуки сливались в стремительную песню дальних странствий. Каравелла рвалась вперед, будто хотела унести людей в чистое голубое небо с белой дымкой на горизонте. Ровные серые волны со срывающимися пенными гребнями мягко подталкивали судно в корму, дробились о широкое перо руля, обшитое сосновыми досками. Птицы низко кружились над ноками мачт, с криками уносились в сторону невидимой земли. За кромкой колеблющейся синевы лежала Африка с Сеутой и Танжером, притягивавшими молодого принца Генриха Мореплавателя. Чуть в стороне, где желтело ослепительное солнце, проходила португальская трасса кораблей к западным берегам континента.
* * *
Шестого августа налетевший шквал развернул «Пинту» боком к волне, наклонил на левый борт, заполоскал паруса. Что-то оглушительно треснуло. Судно выпрямилось, ванты обмякли, полотнища беспомощно захлопали на ветру, дувшем сбоку и насквозь пронизывавшем каравеллу. Она замедлила ход, остановилась. Команде показалось, будто разлилась тишина, но скоро привычные звуки сменились новыми. Резкий скрежет металлических петель руля вторил глухим ударам волн по обшивке «Пинты». Ругались вахтенные. Из кормовой надстройки вышел встревоженный капитан.
— Что случилось? — послышались голоса на палубе.
Мартин взглянул на мачты с колыхавшимися на ветру парусами и флагами, обернулся к шуму на юте.
— Что там у вас? — недовольно окликнул брата, спорившего с моряками.
— Руль сломался. Мы потеряли управление, — пожаловался Франсиско.
— Вели убрать паруса! — приказал Мартин высунувшемуся из трюма взволнованному кормчему.
— Вахта левого борта, распустить шкоты! Вахта правого борта, подтянуть полотнища! — закричал Сарьмьенто.
Матросы кинулись выполнять команды, капитан направился к вахтенным, державшим в руках здоровенный румпель. Перо руля болталось из стороны в сторону.
— Баллер треснул, румпель выскочил из гнезда, — виноватым голосом сообщил моряк.
Мартин склонился над верхней частью руля, проходившей через отверстие в корме внутрь судна, и обнаружил широкую глубокую трещину. Гнездо, в которое вставлялась вращавшая основу руля длинная перекладина, было сломано.
— Вижу, — недовольно пробормотал капитан, будто руль повредили нерадивые матросы.
— Плохая примета, — услышал он за спиной голос боцмана Хуана Кинтеро.
— Не каркай! — прикрикнул на него раздраженный Мартин. — Лучше бы рудерпирс починил перед тем, как сдавать судно в аренду!
— Ты все проверил, — обиделся боцман. — Эка невидаль: руль сломался! Такое часто случается на кораблях.
— Чини! — велел капитан, отворачиваясь от него.
— За полчаса управимся, — поддержал Франсиско младшего Кинтеро. — Жаль только, адмирал уйдет вперед — не догоним его.
— Еще неизвестно, кто первым придет на Канары! — сказал Мартин, с досадой поглядывая на покачивавшие судно волны.
«Пинта» медленно дрейфовала по ветру.
— Позовите плотника! — приказал боцман матросам.
— Паруса убрать или закрепить по-походному? — долетел с палубы голос кормчего.
— Оставь на реях, — распорядился Мартин. — Мы не задержимся здесь.
— Флагман потравил шкоты, замедлил ход! — пропел с марса дозорный. — «Санта-Мария» приближается к «Пинте».
Мартин вышел на палубу.
— Что случилось, капитан? — обступили его матросы.
— Ерунда, маленькая неполадка, — успокоил команду Пинсон. — Румпель вылетел из гнезда.
— Мы могли перевернуться, — испугался невысокий моряк.
— Вот было бы смешно утонуть в заливе Кобыл! — воскликнул второй.
— Теперь жди неприятностей, — предрек третий.
— Не ной! — Мартин одернул палосца. — Не возвращаться же назад из-за сломанного руля!
— Сломать руль в начале пути… — заныл матрос, но осекся под строгим взглядом капитана.
— Я верю божественным знамениям, а не человеческой глупости, — пояснил Мартин. — Если бы при шквале вахтенные ослабили румпель, баллер не треснул.
— Если бы он был новым, то простоял пару лет, — в тон капитану добавил веселый матрос и с упреком посмотрел на боцмана.
— Перестань! — оборвал его Мартин. — Нельзя ссориться по мелочам. Вы должны держаться друг за друга.
— Странные мелкие неприятности начались еще дома, — напомнили в толпе. — Надо найти причину.
— Сам разберусь, — пообещал капитан, наблюдая за подплывавшим к «Пинте» флагманом.
— Тяжело идут, — заметили матросы.
— Куда им спешить? У них полный трюм продовольствия да десятки бочек вина из расчета два литра в день на человека, — рассуждали рядом.
— Разве у нас меньше? — заспорили моряки.
— Столько же, — изрек Мартин. — У всех поровну! Если корабли потеряются в океане, никто с голода не умрет.
— Это хорошо, — обрадовались люди.
— «Нинья» нагоняет флагман, — уведомил с марса дозорный.
«Санта-Мария» быстро приближалась. На баке корабля появились фигурки матросов. Золоченая статуя Пречистой Девы сверкала на носу корабля, прямоугольные кресты алели на парусах. Белые флаги с зеленым крестом тянулись следом за ветром и волнами. Арагонские короны венчали концы креста.
Это были символы экспедиции. Такие же полотнища развевались над кораблями Пинсонов.
— Мартин, — позвал капитана Франсиско, — подойди сюда! Мы нашли кое-что интересное.
— В старом руле? — удивился командир.
— Да.
— Так говори! Чего молчишь?
— Ты должен это увидеть.
— Что там? — недовольно пробормотал Пинсон, направляясь к брату.
— Часть моряков устремилась за ним, прочие наблюдали за подходом судов.
— Вот, — шкипер ткнул пальцем в глубокую ссадину в головке баллера руля.
— Ну, и что? — не понял капитан.
— След топора, — предположил Франсиско.
Мартин нагнулся над баллером, внимательно осмотрел повреждение.
— Сделано над гнездом румпеля, — заключил капитан, — чтобы при большой нагрузке дерево треснуло и судно оказалось без руля.
— Чья затея? — зашумели пришедшие с капитаном матросы.
— Противников нашего плавания.
Пинсон выпрямился, строго оглядел собравшихся моряков.
— Я не хочу выяснять, чья вахта ударила топором по баллеру, — громко произнес капитан, чтобы слышали люди на палубе, — но клянусь Богом, если это повторится, утоплю злоумышленников! Вы знаете меня, я не нарушаю своих обещаний и никому не делаю поблажек, даже родному брату!
— Это не он, — хором заступились матросы за Франсиско.
— Знаю, поэтому легко сдержу слово.
— Придется укрепить баллер железными скобами, — сказал плотник, — на Канарах поставить новый. Этот не выдержит перехода через океан.
— Делай, как надо, — велел Мартин.
Он вышел из-под навеса и направился к борту встречать подплывавший флагман.
На «Санта-Марии» заполоскали паруса, она по инерции приближалась к «Пинте». В кильватере каравеллы плыла «Нинья». Мартин издали заметил на носу маленького судна синюю куртку брата. Висенте озабоченно смотрел вперед.
— Почему легли в дрейф? — спросил адмирал, когда корабли медленно расходились бортами.
— Сломался руль. Кто-то умышленно рассек баллер топором, — доложил капитан.
— Тебе нужна помощь?
— Сами управимся.
— Мы подождем вас рядом, потом продолжим гонки, — решил командующий.
— Теперь мне придется быть осторожным, — покачал головой Мартин.
— Не унывай! «Пинта» все равно пойдет быстрее нас, — подбодрил Христофор.
— Как у вас дела?
— Хлюпаем носом, ужасная качка.
— Переложите груз в трюме — болтанка уменьшится.
— Сделаем на островах. Удачи тебе! — помахал рукою Колумб, удаляясь от поломанной каравеллы.
Пинсоны взялись за дело. Моряки укрепили гнездо румпеля, надели на баллер металлические кольца, но все это выглядело ненадежным. Кормчие опасались шквалов. Оказаться в шторм без руля — значило подвергнуться смертельной опасности.
* * *
На следующий день ярко светило солнце, дул свежий северный ветер. Предвещая ухудшение погоды, над мачтами проплывали высокие перистые облака. Легкое волнение океана колыхало корабли. Замедлив ход и выстроившись в колонну, они спускались на юг. Впереди плыл флагман. Сердце Колумба ликовало от радости. Сколько лет он мечтал возглавить флотилию, отправиться в Атлантику! Половину жизни! И вот мечта осуществилась. Каравеллы плывут к Канарским островам, откуда возьмут круто на запад, углубятся в неисследованные воды.
«Любая дорога начинается с первого шага, — гласит древняя мудрость. — Где и как она закончится — знает только Бог».
Христофор сделал первый шаг, не побоялся трудностей и опасностей пути. Происшествие на «Пинте» опечалило его, но не испортило праздничного настроения. Он не сомневался, что Мартин справится с кознями противников похода, выведет злодеев на чистую воду.
Господь велик и всемогущ. Как прекрасно Его творение! Небо и земля наполнены жизнью, море — ожиданием. Оно лишь приоткрыло свои тайны, поманило за горизонт, заронило в сердце надежду. Сколько каравелл устремлялись во все части света! Сколько поколений моряков шаг за шагом исследовали берега, устраивали поселки за тысячи миль от родной земли! Сколько драгоценных сведений приносили из экспедиций!
Колумб учел опыт предшественников, научился водить корабли, пользоваться навигационными приборами, прокладывать путь по звездам. У него есть карты, расчеты, опытные матросы, хорошие суда. Есть все, чтобы завершить задуманное двадцать лет назад, когда читал о странствиях Марко Поло и шарообразности Земли. С юных лет адмирал видел ее в изгибающейся линии горизонта, в вырастающих из океана кораблях. Он не задумывался над тем, как на противоположной стороне планеты люди живут вниз головами, потому что знал: они живут и плавают, как Вседержитель ходит по небу.
По утрам и вечерам Христофор горячо молился, просил Господа помочь свершить благое дело. Молил, как апостолы просили Иисуса, дать силы сподобиться Ему. Колумб являл морякам пример кротости и смирения: первым опускался на колени, последним поднимался после молебна, громко распевал псалмы, вдохновенно читал Библию. Христофору казалось, что если бы он не стал капитаном, то надел монашескую рясу, отдал все силы служению Господу.
Пропев молитвы, матросы расходились по делам. Командующий оставался в блаженном состоянии, когда происходящее вокруг воспринимается проявлением Божьей воли, а поломка якоря на «Пинте» — посланным свыше испытанием.
Однако неприятности не закончились. То тут, то там возникали мелкие неполадки, будто вражья сила противилась замыслам Колумба. Суеверные моряки чинили снасти, меняли подгнившие доски, перешептывались по углам, говорили о домовых, предупреждавших о грядущих бедах. Домовые считались добрыми хозяевами каравелл, устранявшими по ночам замеченные дефекты. Если они не справлялись с работой, то стуком крохотных деревянных молоточков и скрипом балок указывали людям ненадежные места. Домовые имели маленький рост садового гномика, обрамленное седыми волосами и бородой огненно-красное лицо, носили матросскую одежду, сшитую из старых парусин. Они прятались на палубе под якорной лебедкой или в укромном уголке. Во время шторма домовые наравне с матросами несли вахту на мачте. Когда их замечали праздно сидящими на рее, команды приходили в отчаяние. Это был знак, указывающий на катастрофу. В разных странах домовых называли по-своему, все моряки верили, что они живут на корабле и покидают его накануне гибели.
Ветер разогнал перистые облака, очистил горизонт. Серые волны посветлели, наполнились синевой. Из-за плохой центровки груза «Санта Мария» раскачивалась с носа на корму. Холодные брызги от форштевня летели на палубу, проникали в матросский кубрик, где на треугольном пространстве среди широких низких сундуков размещались десятки людей.
Посредине кубрика возвышались две квадратные деревянные колонны, поддерживавшие бушприт. Между ними висел горевший с вечера до утра фонарь. Днем свет проникал в кубрик через раскрытую дверь, ведущую на палубу. На малых судах ее заменяла глухая стена, а на потолке выпиливали дыру, закрытую просмоленным куском паруса. В кубрик спускались через люк по доске с поперечными планками. Перелетавшие через фальшборт брызги стекали через отверстие в жилище моряков. Люди не обращали внимания на сырость, было хуже, когда при шторме вода хлюпала под ногами. Вдоль стен крепились двухэтажные нары, на которых спали по очереди, сменившись после вахт. Под нарами и в проходе у колонн стояли сундуки с личными вещами членов экипажа. Чтобы сундуки не переворачивались от качки, не ползали по полу, их нижние части делали шире верхних. Хорошие матросские сундуки были водонепроницаемыми, имели на днище крючки. На сундуках сидели, играли в кости, спали по ночам, свернувшись калачиком.
Хотя на флагмане у грот-мачты имелась печь, первые дни питались всухомятку. Утром и вечером моряки получали нарезанные куски вяленого мяса, сала, сухари, сыр, масло, вино. Воду за едой не употребляли, на десерт лакомились коринкой — мелким черным сушеным виноградом.
Когда солнце тонуло в коричневатых водах Атлантики, зажигали сигнальные фонари. Колумб не зря плавал на португальских кораблях, он применил систему связи соседей. С помощью огней передавали приказы, предостережения. В дополнение к ним согласовали язык корабельных пушек, предупреждавших о близости земли, опасных рифах и отмелях. На крайний случай наметили на Канарских островах место встречи эскадры, если ее разбросает бурей.
* * *
Утро на корабле начинается с откачивания воды из трюма. За ночь она скапливается под пайолами, противно булькает, воняет от растворившейся в ней пропитки досок. Раньше это делали вручную, с появлением насосов неприятная работа облегчилась. Вахтенные матросы вставали у коромысел, поднимали и опускали рычаги под монотонное пение товарищей. В этот момент иберийцы вспоминали о Господе и Деве Марии, северяне предпочитали народные баллады или непристойности, что часто бывало одним и тем же. В положенный час Франсиско спустился в трюм «Пинты» и ахнул от неожиданности. Вода вышла из-под пайолов, затопила часть трюма. Поднявшись на палубу, шкипер побежал к старшему брату.
— Что случилось? — вскочил с матраса потревоженный Мартин, живший с командой в кормовой надстройке каравеллы.
— Вода! Мы тонем! — с расширенными от страха глазами произнес Франсиско.
— Так уж и тонем? — нахмурился капитан.
— Пока нет, но вода в трюме поднялась до пояса, — выпалил шкипер.
Сон как ветром сдуло с Мартина.
— Вели вахтенным установить дополнительные помпы! — сказал он брату.
— Я уже сделал, — пролепетал Франсиско.
— Тогда чего испугался?
— Я думал, кто-то специально сделал пробоину, чтобы мы не доплыли до островов.
— Ты в своем уме? — воскликнул Мартин. — Кто вздумает продырявить дно корабля, чтобы вместе с ним пойти ко дну?
— Не знаю, — развел руками шкипер. — Может быть, опять ударили по доскам топором?
Брат молча затянул шнуровку на куртке. Они вышли на палубу, где матросы дружно откачивали воду. Трюмные люки зияли дырами. Капитан заглянул в утробу корабля, понюхал воздух, поморщился и сказал:
— Позови хозяев этой старой лохани!
— Вместе с Расконом? — уточнил Франсиско.
— Да.
— Он только сменился.
— Тем лучше. Значит, неприятности произошли в его вахту.
— Или раньше… — добавил шкипер.
— Это определим по скорости просачивания воды, — решил Мартин.
Шкипер ушел. На востоке загорался солнечный день. Небо с крапинками звезд бледнело, наполнялось светом. Слабый ветер раздувал паруса, каравеллы медленно спускались на юг. Мерная зыбь вздымала корабли. На корме флагмана в больших железных фонарях за стеклами желтели огни. Рядом с «Пинтой» плыла «Нинья».
— Черт возьми! — выругался матрос у помпы. — Обидно получить пробоину рядом с Канарами!
— Где ты видишь пробоину? — спросил товарищ.
— Кабы не дыра, так уже сушили пайолы, — пробубнил матрос.
— Сильно течет? — обернулся к ним Мартин.
— Угу, — пробурчал вахтенный, с красным от напряжения лицом. — Словно наскочили на риф.
— Какие тут рифы? До первого камня надо плыть два дня, — возразил товарищ.
— Доски разошлись, — предположил сосед и внимательно посмотрел на капитана.
— От топора? — усмехнулся матрос.
Мартин взглянул на него, покачал головой. Из кубрика вышли братья Кинтеро с дружком Расконом.
— Ты нес вахту? — строго спросил капитан Гомеса.
— Я, — ответил тот недовольным голосом.
— Почему не заметил воду в трюме?
— Кто же знал, что судно дало течь? — оправдывался Раскон.
— Нет, он не виноват, — заступился за приятеля старший Кинтеро.
— Твоя работа? — капитан кивнул на открытый трюм, где хлюпала вода.
Кристобаль растерялся от неожиданности.
— Как ты смеешь! — поборол смущение Кинтеро. — Зачем мне топить собственное судно?
— Чтобы не плыть в океан, получить за него полную стоимость.
— Это чудовищная ложь, — возразил Хуан. — Брат никогда бы не сделал этого.
— А ты?
— Я?
— Да, — ты. Или он! — Мартин показал на Раскона.
— Никто из нас к этому не причастен! — с вызовом произнес боцман.
— Я не обвиняю вас, только спрашиваю, — поправился Мартин. — Вина Раскона в том, что не заметил пробоины.
Капитан нарочито подчеркнул последнее слово, что не понравилось владельцам каравеллы.
— «Пинта» сильно перегружена, — запинаясь, начал Кристобаль. — От веса бочек доски разошлись, пакля выпала из швов, вода хлынула в трюм.
— Сначала — руль, потом — течь. Что дальше? — Мартин перебил Кинтеро.
— Не знаю, — пролепетал Кристобаль.
— Я утоплю вас в трюме, — понизил голос капитан. — Мне наплевать на то: ваших рук это дело или нет. Вас обязали дать адмиралу хороший корабль, а не гнилую посудину! Я не хочу погибнуть в океане и не позволю мешать экспедиции!
— Это не мы! — повторил старший Кинтеро.
— Полезай в воду, ищи пробоину! — приказал Мартин. — К вечеру трюм должен быть сухим! Вы поняли меня?
Хозяева «Пинты» опустили головы, посмотрели в черную дыру трюма. Матросы у помп одобрительно загудели.
* * *
Весь день команда откачивала воду, искала повреждение. Братья Кинтеро исследовали обшивку. Капитан смотрел на них и думал, что если бы вредители пробили дыру, то, обессилев от трудов, заткнули ее через пару часов.
К вечеру хозяева корабля промокли до костей, продрогли, валились с ног от усталости, но из последних сил лезли в трюм, чтобы снять с себя незаслуженные подозрения. Мартин извинился бы перед ними за грубость, но след топора на баллере руля свидетельствовал о присутствии на корабле злоумышленников.
В довершение бед на закате дня второй раз сломалось рулевое устройство, словно кто-то задался целью погубить корабль, не пустить в плавание. Ночью над морем взошли крупные звезды, луна проложила путь на Канарские острова. Мерцающая серебряная дорожка уходила на юго-запад в сторону земли. По ней плыли силуэты «Санта-Марии» и «Ниньи». Не замечая чудной красоты, за ними тащилась раненая «Пинта».
Люди Пинсона разбились на команды и непрерывно вычерпывали воду, державшуюся выше пайолов. Наступившая темнота прервала поиски повреждения. Братья Кинтеро и Раскон заснули на палубе вместе со свободными от вахты матросами. Никто не упрекал их в несчастьях корабля. Починенный руль жалобно стонал, словно старый матрос жаловался на боль в суставах. Контролеры подсчитали убытки. Они оказались невелики. Продукты с товарами хранились в просмоленных бочках. Вода не проникла внутрь емкостей.
На следующий день Мартин отправился на флагман обсудить создавшееся положение. Христофор провел капитана в каюту, пригласил к себе королевских чиновников. Сложный вопрос требовал коллективного решения. В крохотной каюте адмирала помещались прикрытая темным куском бархата узкая постель, маленький стол, полки для бумаг и навигационных приборов, пара стульев, встроенный в стену шкаф для одежды. Плотно прикрыв дверь, руководители похода тихо вели беседу.
— «Пинта» нуждается в серьезном ремонте, — доложил Мартин.
— Вы надеетесь починить корабль в порту Канарских островов? — спросил полномочный инспектор короны, высокий, сухощавый аристократ Родриго Санчес де Сеговия.
— Да, ваша милость, — кивнул удрученный капитан. — Придется освободить судно от груза, вытащить на берег, осмотреть обшивку.
— На это уйдет много времени, — возразил королевский постельничий Перо Гутьерес.
Этот тучный придворный Его Величества с трудом помещался на стуле в тесном проходе.
— Я надеюсь на помощь матросов других кораблей, — ответил Мартин и в ожидании поддержки посмотрел на адмирала. Тот с озабоченным видом разглядывал свои руки.
— Сеньоры, — обратился к присутствующим в каюте пожилой нотариус флотилии Родриго де Эсковеда, — я плохо разбираюсь в морских делах, но мне кажется опасным плавание по океану на старой, наспех залатанной каравелле. Может быть, надо оставить ее на Канарских островах?
Адмирал нахмурился, прикусил губу.
— Пожалуй, вы правы, — поддержал нотариуса королевский постельничий. — Лучше иметь два надежных корабля и не думать о том, где разместить и чем кормить команду затонувшего судна.
— Я понимаю ваши опасения, — согласился с ними полномочный инспектор. — Что скажут моряки?
— Два корабля — не три. Это опасно, — пробормотал Христофор, занятый своими мыслями.
— Что вы сказали? — не понял Сеговия.
— Я? — удивился Колумб.
— Мы хотим знать ваше мнение.
— Бросив «Пинту» на Канарских островах, мы вдвое увеличим опасность плавания, — четко произнес Христофор.
— Как это? — испугался нотариус.
— Сейчас на случай поломки одного корабля есть два спасательных судна, способных принять на борт всю команду с частью груза и продовольствия. Без «Пинты» мы обрекаем себя на голодное плавание, сокращаем возможность помощи.
— Так делать нельзя! — запротестовал нотариус.
— Перегруженный корабль легко пойдет ко дну, — поддержал его постельничий.
— Нужно починить «Пинту» или поменять на новую каравеллу, — посоветовал нотариус.
— Правильно, — согласился постельничий, — давайте избавимся от старого судна и возьмем новое.
— Где мы найдем его? — усомнился Пинсон.
— На Канарах, — не растерялся постельничий.
— Вы думаете, там десяток каравелл ожидает нашего прихода? — усмехнулся Мартин.
— Десятка нет, а одна или две имеются.
— Сколько денег потребуется на замену «Пинты»? — спросил инспектор.
— Много, очень много, — неопределенно ответил адмирал.
— По закону, мы вправе возложить возникшие расходы на плечи жителей Палоса, выделивших короне непригодное к плаванию судно, — сказал нотариус.
— Сеньоры с уважением посмотрели на него.
— Мы можем потребовать от горожан возмещения причиненного ущерба! — разошелся законник. — Из-за них мы чуть не утонули, промочили груз, ужасно устали.
— Будет вам… — инспектор прервал Эсковеду. — Нам никто не поверит. А вот о расходах за счет палосцев нужно подумать. Это хорошая мысль. Ваши полномочия позволяют в короткий срок решить вопрос?
— У меня есть предписание губернаторам островов и должностным лицам оказывать содействие экспедиции. Если на Канарах есть свободное судно, надо взять его вместо «Пинты». Мы дадим в залог корабль братьев Кинтеро, пока жители Палоса не возместят наши затраты, — решил инспектор.
— Разумно, — подхватил нотариус. — Я подготовлю документы.
— Чтобы перегрузить товары и продовольствие на другое судно, потребуется много времени, — напомнил чиновникам Пинсон. — Возможно, придется делать мелкий ремонт. Мы выйдем в плавание не раньше середины сентября.
— У нас нет выбора. В любом случае мы теряем три-четыре недели, — подсчитал Колумб.
— Где я возьму снаряжение для судна?
— Снимешь с «Пинты», — отрезал Христофор.
— Ты дашь мастеров?
— Выберешь с кораблей самых надежных.
— Я согласен, — сдался Мартин, представляя, какой огромный объем работ ему предстоит выполнить в месячный срок.

Глава XII
Исчезнувший материк

Девятого августа на горизонте показались зеленые Канарские острова. Тропические леса густо покрывали землю, поднимались на склоны холмов, опоясывали горные вершины. В древности Канары называли Счастливыми островами. Здесь высокие светловолосые гуанчи разводили скот. Приход европейских моряков вызвал у них сопротивление, затянувшееся на три столетия. В эпоху Колумба война то затухала, уступала место мирной торговле, то вспыхивала с новой силой. Испании принадлежали восточные и центральные острова. На завоеванных землях поселенцы сеяли пшеницу, рожь, ячмень, сажали бобы, возделывали виноград, выращивали мандарины, лимоны, апельсины. На самом крупном острове — Гран-Канарии правила вдова вассала королевы Кастилии, донья Беатрис де Боабдилью. На Лансароте и Гомере имелись удобные гавани. Адмирал повел корабли к резиденции правительницы.
Эскадра подплыла к Гран-Канарии. Встречные ветры закрыли вход в бухту. Корабли бросили якоря на рейде. Шлюпка с кормчим «Санта-Марии» отправилась на берег. Пералонсо пробился сквозь ветер и высокую волну, вошел в гавань, пристал к деревянному молу, у которого покачивались мелкие суденышки. Это удивило испанца, ожидавшего увидеть здесь кастильские и португальские каравеллы. Посетив дом правительницы, Пералонсо вернулся на флагман.
— Сеньора Боабдилью покинула остров, — стряхивая с волос соленые капли воды, сообщил штурман, — уплыла на юг. На обратном пути она посетит португальские порты на африканском берегу. Слуги не знают, когда вернется донья Беатрис. С ней ушло единственное судно, способное заменить «Пинту». Других кораблей на островах нет. Нам придется до осени ждать правительницу.
— Вы привезли плохие вести, — промолвил инспектор де Сеговия.
— Если бы мы приплыли пораньше, то застали сеньору на Гран-Канарии, — добавил Пералонсо.
— Господь вынуждает нас чинить «Пинту», — произнес Колумб.
— Здесь? — скривил нос инспектор и презрительно посмотрел в сторону бухты.
— Да, — ответил адмирал. — На соседних островах нет складов с запасами леса, смолы, снаряжения.
— Причалы Гран-Канарии не приспособлены к длительной стоянке, — заметил Пералонсо. — Мне посоветовали увести корабли на Гомеру, где можно надежно укрыться от ветра, дешево купить у аборигенов свежее мясо.
— Я заходил на Гомеру, — вспомнил Колумб. — Там удобно отдыхать, но тяжело работать. Мы не вытащим судно на берег.
— Месячная стоянка на Гран-Канарии обойдется нам весьма дорого, — осторожно предостерег кормчий.
— Не стоит зря тратить деньги, — согласился инспектор, представлявший интересы кастильской казны. — Нас ожидают большие непредвиденные расходы.
— Предлагаете увести «Пинту» на Гомеру? — спросил командующий.
— Не знаю, что вам посоветовать, — заколебался инспектор. — Будет не легко возить по бурному морю смолу и доски с острова на остров.
— Оставим Мартина здесь, а сами уйдем на Гомеру, — сообразил Христофор.
— Это разумное решение, — поддержал адмирала Сеговия.
— Чачу! — позвал Колумб боцмана. — Вели матросам ждать меня в шлюпке! Я осмотрю «Пинту», — пояснил он инспектору. — Хотите посетить Пинсона?
— Нет, — отказался Сеговия, с опаской поглядывая на волны. — Я вам полностью доверяю, заранее согласен с вашим мнением.
— А вы? — адмирал предложил оправившемуся от морской болезни королевскому постельничему Перо Гутьересу.
— Я подожду вас с доном Сеговия, — отступил от него придворный Фердинанда, наделенный никому не ведомыми особыми полномочиями. Его послали с итальянцем в качестве глаз и ушей арагонского короля.
— В таком случае, я один переговорю с Пинсонами и владельцами «Пинта», — пообещал Христофор, направляясь к болтавшейся с подветренной стороны флагмана лодке.
Он проворно спрыгнул в нее, велел матросам грести к каравелле. На ветру лодка замедлила ход. Моряки налегли на весла и вдоль волны пошли к судну. Брызги летели внутрь шлюпки, оставляли темные пятна на суконной куртке адмирала. Он сидел у кормы, глядел на приближавшийся корабль, сосредоточенно думал о делах. Моряки не осмеливались нарушить молчание командующего. Скрипели уключины, перекатывалась под пайолами вода, слышалось тяжелое дыхание людей. Крупные волны приподнимали суденышко на гребнях, швыряли в сторону, но оно упорно двигалось вперед, пока не стукнулось носом в обросшую водорослями обшивку каравеллы. Перегнувшись через борт, сверху на гостей смотрели матросы злополучного парусника. Колумбу спустили веревочную лестницу.
На палубе Христофор увидел грязь и беспорядок. Корабли первопроходцев не славились чистотой, а когда возникали неполадки, людям было не до мелочей. По следам на досках адмирал понял, что усилия помп не хватало для осушения трюма, команда ведрами вытаскивала воду. Он заглянул внутрь судна, увидел сырые бочки с подпорченным грузом. Над пайолами плескалась вода.
— Видать, вас сильно растрясло, если вход пошли подсобные средства, — распрямляя уставшую спину, сказал командующий Пинсонам.
— С утра началось… — промолвил Мартин. — Как попали в болтанку, так швы разошлись. Долго нам торчать на рейде?
— До вечера, — ответил Христофор, разглядывая усталых матросов.
— А потом?
— Когда ветер стихнет, войдете в гавань, станете у причала.
— Одни?
— Да. Мы уйдем на Гомеру.
— Зачем?
— Там нам будет удобнее.
— Что делать с кораблем?
— Придется чинить.
— Чинить? — недовольно переспросил Мартин.
— Здесь нет больших судов.
— Не успели выйти в море, а уже занимаемся ремонтом, — раздраженно зашумели в толпе.
— Потерпите, — обратился Колумб к экипажу, — отдохнете на островах в Атлантике, где нет зимы болезней.
— На Райских островах, — усмехнулись моряки.
— Я не хочу терять людей, но если кто-нибудь пожелает высадиться на Гран-Канарии, пусть вернет полученный аванс. Я никого не задержу. Мне не нужны трусы, испугавшиеся незначительной поломки.
— Если бы «Галисийка» потекла, он бы иначе заговорил, — пробурчали за спиной.
— Заменить руль и устранить течь — обычное дело для моряка! — не обращая внимания на ропот, бодро рассуждал адмирал. — Вы делали это десятки раз, так почему сейчас испугались работы? Вам нужна помощь? Я пришлю людей. Потребуются доски, смола, пакля для шпаклевки? Возьмете на берегу.
— Нужно положить каравеллу на катки, вытянуть на сушу, — возразили ему. — А сколько времени уйдет на разгрузку трюма?
— Три дня, — заявил Колумб, зная, что это вызовет бурю протестов.
— Ха-ха! — засмеялись матросы. — Разве за три дня разгрузишь полный трюм?
— Можно, если не хотите утонуть в океане! — отрезал Колумб. — Близится зима со штормами. Не приведи Господь очутиться на открытой воде! У нас есть только месяц. За этот срок вы должны устранить течь, подготовить каравеллу к плаванию. Правильно я говорю или нет?
— Да, сеньор адмирал, — послышались голоса. — Спору нет: надо спешить.
— Принимайтесь за дело, готовьте судно к швартовке! — приказал командир.
— Кто оплатит расходы? — поинтересовался Мартин.
— Королевский казначей.
— Когда?
— Как потребуются деньги.
— Что мне делать с хозяевами «Пинты»? — Мартин кивнул в сторону старшего Кинтеро и Раскона.
— Возьмешь с собой для гарантии успешного плавания.
— Мы не виноваты! — воскликнул Кристобаль.
— Я знаю, — утешил его адмирал.
* * *
Поздно вечером «Пинта» вошла в гавань, встала у причала. Тотчас на корабле начались спасательные работы. Команда принялась с помощью блоков и рея поднимать из трюма груз, складывать на доски мола. Им помогали десятки людей, посланных адмиралом с других кораблей.
Полыхнув алым цветом, багровое солнце утонуло в океане за островом. Крепкий ветер скрылся за вершиной гигантского вулкана Пикоде-Тейде на Тенерифе. Яркие звезды взошли на черном небе.
Матросы работали при свете факелов. Юнги варили в медных котлах свежее мясо, баталеры наливали полные кружки вина. Хотя работа была тяжелой, у моряков сохранялось хорошее настроение. Экипаж «Пинты», состоявший из жителей Палоса, не пожелал высадиться на Канарских островах, чтобы с попутным парусником вернуться домой. Возможно, кто-нибудь надумал бы сбежать на родину, да потратил деньги, не мог вернуть.
Скрипели от натуги мачты, используемые как подъемные краны, шлепали по палубе босые ноги, булькало в перевернутых бочках вино, разбегались в стороны потревоженные крысы, слышалась беззлобная брань. Франсиско обходил груды товаров с толстой тетрадью в руке, сверял с переписью, подсчитывал убытки. Кормчий «Пинты» Гарсиа Сарьмьенто, широкоплечий малый, плававший с Мартином в Италию к Римскому Папе и в Африку к туземцам, покрикивал на моряков, руководил разгрузкой судна. Капитан следил за всем, бывал повсюду: в трюме, на палубе, на берегу, в казенных складах, где королевский инспектор велел чиновникам работать до утра. Из кустов на матросов смотрели гулящие женщины, кои есть в любом порту, ловили зазевавшихся простаков, тащили в чащу.
Под утро черный от дегтя Кристобаль Кинтеро нашел под пайолом щель, из которой хлестала вода. Пробоину заткнули. Утомленные моряки выставили охрану, повалились на груды парусов, заснули крепким сном.
На рассвете к причалу приплыл адмирал. Убедился, что вода в трюме перестала прибывать, похвалил команду за усердие, велел матросам с других кораблей возвращаться на рейд. Остальную работу люди Пинсона сделают сами. Через несколько часов «Санта-Мария» с «Ниньей» подняли паруса, направились на восток к Гомере, где 12 августа кинули якоря.
Вынужденная задержка в пути способствовала смене парусного вооружения «младшей» каравеллы, ласково называемой участниками экспедиции «Деткой». Поменять косые паруса на прямые — не значило навесить на мачты и реи новые полотнища. Требовалось изменение рангоута. Команда Висенте дружно взялась за дело. Ей на помощь Колумб отправил с флагмана парусного мастера, специалистов такелажных работ. Следовало заменить реи передних мачтах, сшить грот и фок, изготовить и укрепить оборудование для работы с прямыми парусами.
Если бы не поломка «Пинты», адмирал не стал бы возиться с заменой парусов. Конструкция «Ниньи» соответствовала задачам прибрежного плавания в неисследованной части океана.
Заготовители флотилии не теряли времени даром. Когда на «Пинте» с «Ниньей» полных ходом шли ремонтные и строительные работы, а команда «Санта-Марии» устраняла выявленные переходом неполадки, они пилили деревья, рубили дрова на мелкие чурки, чтобы экономно использовать на судах для приготовления горячей пищи. Свежее мясо и воду решили взять на борт в последний момент.
Через десять дней «Нинья» надела новые одежды. Сшитые на просмоленных палубах, они выглядели хуже прежних, зато точно по размеру облекали реи, имели все необходимые накладки, веревочки, тросы, известные только профессиональным морякам. В двадцатых числах августа адмирал надумал испытать «Нинью» в походе, повел корабли на Гран-Канарию.
В гавани острова Колумб обнаружил покачивавшуюся на волнах «Пинту». Команда Мартина починила, проконопатила днище судна в указанный срок. Оставалось опустить в сухой трюм грузы, исправить мелкие погрешности. На корме каравеллы висел новенький руль, еще не успевший почернеть от воды.
Адмирал был доволен, он не ожидал, что Пинсоны быстро приведут в порядок старое судно. Они уложились в смету, не вызвали нареканий у инспектора.
Несколько дней корабли ждали в гавани окончания ремонта «Пинты», помогали товарищам переносить из складов товары, перекатывать по настилу мола бочки с вином, поднимать на тросах и бережно опускать в трюмные люки. Матросы «Санта-Марии» изменили центровку груза, швейные мастера подправили паруса. В начале сентября адмирал дал команду выйти в море, держать курс на Гомеру, где трудились заготовители.
Флотилия пополнила запасы мяса, дров, пресной воды. В четверг, 6 сентября, после утреннего молебна корабли вышли в океан. Этот день принято считать началом перехода через Атлантику.
* * *
И вновь возникает вопрос: куда отправился Колумб?
— В Индию, Китай, Монголию, в царство Великого хана, — после прочтения половины книги скажет читатель.
Вы уверены?
— Да, — будет ваш ответ.
А я — нет.
Куда поплыл Колумб, знали только Фердинанд с Изабеллой да несколько крупнейших финансистов и священников страны. Давайте внимательно прочитаем параграф соглашения адмирала с монархами, попробуем ответить на вопрос.
«Поскольку вы, Христофор Колумб, отправляетесь по нашему приказанию на наших кораблях и с нашими подданными для открытия и завоевания некоторых островов и материка в океане… то является справедливым и разумным… чтобы вы были за это вознаграждены».
Что это за «некоторые острова и материк в океане», которые надо открыть и завоевать?
Посмотрим на карту Тосканелли, служившую Колумбу источником вдохновения. К сожалению, оригинал географа не дошел до нас. Мы пользуемся сделанной в прошлом столетии реконструкцией. Значит, она точно не отражает первоисточник, является плодом фантазии специалиста, основанным на искаженных копиях, словесных описаниях, неясных упоминаниях современников.
Не трудно понять, что любая профессионально выполненная реконструкция не соответствует оригиналу. Поэтому не удивительно, что на карте Тосканелли остров Святого Брендана лежит на широте Канарских островов, на тридцать градусов южнее Антилии. Видимо, автору реконструкции Кречмеру показалось, что семидесятилетний монах плавал на лодке, обшитой шкурами морского зверя, от Исландии до африканских островов Зеленого Мыса. На этой широте Кречмер поместил южную оконечность острова Святого Брендана.
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Карта Тосканелли

Я думаю, легендарную Антилию перепутали с островом Святого Брендана. Эти сказочные земли «путают» до сих пор.
«Выйдя из Палоса, Колумб взял курс на юг. Он предполагал что остров Сипанго и остров Антилия (вовсе, как мы знаем, несуществующий) лежат на двадцать восьмом градусе северной широты», — читаем в книге о путешественниках.[40]
Ее авторы грубо соединили современную сетку широт с картой Тосканелли, отчего Антилия очутилась на широте Канарских островов, а остров Святого Брендана исчез из океана. Так делать нельзя Нужно точно указывать, о чем идет речь: либо о карте Тосканелли где Антилия лежит у двадцать восьмого градуса северной широты, а Канары на десятом градусе, либо о современной карте, где Канарские острова находятся около двадцать восьмого градуса. Впрочем, я допускаю мысль, что наш знаменитый путешественник, автор популярных телепередач «Вокруг света» Юрий Сенкевич, и его соавтор Александр Шумилов имели в виду современную систему координат, но поместили рядом с Канарскими островами остров Святого Брендана, а не Антилию.
Так это или нет — не имеет значения. Современники Христофора верили в наличие неподалеку от Канар острова или архипелага. Флотилия Колумба должна была открыть и завоевать эти острова.
Попутно замечу: утрата одного корабля в начале пути значительно ослабляла боевую мощь эскадры, была совершенно недопустимой для адмирала. Завоевательные планы Колумба объясняют нам, почему разведывательное судно «Санта-Мария» имело мощное вооружение.
На борту каравеллы находились четыре двадцатифунтовых пушки, шесть двенадцатифунтовых, восемь шестифунтовых полевых орудий, много дальнобойных деревянных пушек (пасволанты), пушки малых калибров (шпрингалы), мортиры, сотня тяжелых однофунтовых мушкетов.[41]
Не плохой арсенал одной каравеллы! А ведь «Пинта» с «Ниньей» тоже имели хорошее вооружение. Неужели оно предназначалось для покорения мелких первобытных островов? Конечно, нет.
Колумб плавал в Африку, прекрасно знал, что для войны с туземцами достаточно десятой доли перечисленного оружия, но не считал его бесполезным грузом, боялся ослабить боевую мощь флотилии. Такое количество пушек понадобилось адмиралу для покорения материка!
«Материк в океане», — сказано в документе. Это остров или континент? О каком материке шла речь в соглашении Колумба с испанскими монархами?
— Наверное, под материком подразумевалась Сипанго? — скажут читатели.
«Материк в океане» нужно открыть, а Япония давно известна. Марко Поло и другие путешественники указали ее положение. Адмирал не мог надеяться с тремя кораблями и сотней людей завоевать сильную островную страну.
Тогда Австралия или вымышленная Южная Земля?
Они не подходят. Для поисков Австралии с Южной Землей нужно спуститься на юг, но Колумб не пошел ниже двадцать восьмого градуса.
Следовательно, надо искать «материк в океане» на широте Канарских островов. А там ничего нет. Хотя погодите! На карте Тосканелли остров Святого Брендана тянется с севера на юг восемь градусов, с востока на запад — пять градусов. Его размеры соответствуют западному побережью Пиренейского полуострова, на котором расположены Португалия и часть Испании. Остров Святого Брендана казался кастильцам целым материком. Ежели это не он, то — Америка или мифическая земля, как Антилия. Но ведь, «если Антилия существовала, то это была христианская страна, управляемая христианскими государями; испанские короли юридически не могли предоставить кому-либо (в данном случае Колумбу и его наследникам) право “приобрести” это страну для Кастилии и закрепить за Колумбом и его наследниками “навечно” управление этой страной, — замечает И. Магидович. — По католической средневековой традиции такие пожалования могли относиться только к «языческим» (нехристианским) странам».[42]
Значит, это была другая земля. Последнее предположение более вероятно, подтверждается ходом экспедиции Колумба.
* * *
«Несмотря на то, что адмиралу стало известно о намерении португальской эскадры напасть на него в открытом море, чтобы помешать экспедиции, 6 сентября флотилия покинула Канарский архипелаг. Приказав поднять все паруса, Колумб искусно избежал встречи с противником и, взяв курс на запад, вскоре потерял из виду остров Иерро (Ферро), последний из Канарских островов. Дальше уже начиналась неизведанная область океана. Многие матросы стали плакать и жаловаться на свою несчастную судьбу, которая облекала их на верную гибель», — написал знакомый всем с детства французский писатель Жюль Верн.[43]
Приведенный отрывок свидетельствует о том, как веками складывалась легенда о плавании Колумба, как ошибки биографов передавались из поколения в поколение.
Начнем с того, что не существовало португальской эскадры из трех кораблей, охотившейся вблизи Канарских островов за испанскими судами. Эту небылицу выдумал моряк с острова Иерро, повстречавшийся с Колумбом на Канарах. Отношения между соседями были напряженными, но иберийцы не желали войны, избегали столкновений. Дойдя до юга Африки, португальцы не утвердились на Индийском побережье. Жуан II не имел прав на азиатские земли. По Алькасовасскому соглашению 1479 года, подтвержденному папской буллой (Aeterni Regis) через три года, открытые земли к югу от Канарских островов принадлежали Португалии. Миновав остров Ферро (южный из Канар) с северной стороны, флотилия Колумба не нарушила договора, не вошла в «территориальные воды» Португалии. Возможно, какая-нибудь португальская эскадра в тот момент курсировала у африканского побережья, вылавливала «контрабандистов», среди которых находились испанские и французские каравеллы, осуществлявшие незаконную добычу слоновой кости, вы воз ценных пород деревьев и рабов, однако не имела задачи препятствовать походу Колумба. Сторожить его за Канарами на западе — значило первыми разорвать Алькасовасское соглашение, в котором Португалия была заинтересована больше Испании.
Далее заметим, что Колумб не смог бы «искусно избежать встречи с противником». Попутный ветер скоро прекратился, весь следующий день, 7 сентября, на море царствовал штиль. Корабли замерли на сутки в пределах видимости Канарских берегов. Если бы португальцы «намеревались напасть на него (Колумба) в открытом море, чтобы помешать экспедиции», то непременно заметили бы испанцев, погнались за ними, а мы бы получили занимательное описание морского сражения. Но это не произошло. Когда на следующее утро подули северо-восточные пассаты, адмирал повел каравеллы на запад. Матросы знали о близости острова Святого Брендана, не стали «плакать и жаловаться на свою несчастную судьбу, которая облекала их на верную гибель». Я даже назову дату, когда испанцы надеялись увидеть на горизонте землю, присоединить ее к владениям Кастилии. Это должно было произойти 9 сентября 1492 года.
— Кто вам сказал? — спросите вы.
Христофор Колумб. Я сопоставил известные факты, сделал вывод.
Посудите сами: переход от Палоса до Гран-Канарии занял неделю. На карте Тосканелли остров Святого Брендана лежит от Гомеры в два с половиной раза ближе пройденного расстояния. Это не единственное свидетельство близости неизвестной земли.
Второе доказательство заключается в словах Колумба, записанных историком Лас Касасом в конспекте дневника его путешествия: «Адмирал говорит, что многие почтенные испанцы, жители острова Иерро… клятвенно утверждали, будто из года в год они видели к западу от Канарских островов землю, лежавшую в направлении солнечного заката. Другие жители Гомеры также это подтверждали.
Адмирал припоминает, как в 1484 году, когда он находился в Португалии, к королю явился некто с острова Мадейры и просил дать ему каравеллу, чтобы отправиться к этой земле. Он клятвенно заверял, будто эту землю замечают ежегодно, и ее вид остается всякий раз одним и тем же.
Адмирал также вспоминает, что, то же самое говорят на Азорских островах, причем все одинаковым образом отмечают направление, в котором лежит земля, ее местоположение и размеры».
Третье доказательство вытекает из поведения командующего. Первые дни Колумб точно указывает в дневнике пройденные расстояния. Разумеется, с оглядкой на несовершенство навигационных приборов. Счет ведется на испанские лиги. Христофор отмечал соответствие одной лиге четырем итальянским милям — 5 924 м.
Сразу заметим: он ошибался в оценках, завышал на 8–10 % пройденные расстояния, так как не существовало современного лага для определения скорости судна. Ее определяли на глаз, что приводило опытных кормчих к серьезным ошибкам. Они не могли правильно учесть движения попутного или противного течения, ускорявшего или замедлявшего ход. На некоторых кораблях применяли веревку с узелками на равных расстояниях друг от друга и крохотные песочные часы. Такую веревку с поплавком на конце, называемую лагом, кидали с носа корабля вперед и в сторону от судна, чтобы увлекаемые корпусом потоки воды не влияли на вычисления. Опрокидывали песочные часы и, по мере хода каравеллы, за второй конец веревки выбирали ее из воды, подсчитывали количество узелков. Когда песок высыпался из колбы, счет заканчивали, делили метры на время, получали скорость судна. С появлением точных часов, этот способ начнут повсеместно использовать на кораблях. К тому времени станет проще вычислять скорость по размеру корпуса судна, а не по веревочному лагу. С носа корабля будут кидать в волны дощечку, замерять время, когда судно пройдет ее кормой. Оба способа применялись на спокойной воде, на волнении моряки долго пользовались древнейшим «лагом» — собственным глазом.
Кренясь под ветром, два дня корабли летели на запад по 60 лиг в сутки (около 150 морских миль). Это много, очень много, для тихоходных каравелл, однако не было видно признаков земли. Остров Святого Брендана уплыл в океан. Появились сомнения. Матросы глядели на пустынные воды, спрашивали офицеров:
«Если земля находится так близко, как указано на карте адмирала, почему раньше никто не открыл ее?» Кормчие не понимали, куда делась земля, о которой уверенно говорил командующий. В воскресенье вечером, 9 сентября, Колумб тоже усомнился в истинности карты Тосканелли, надумал передвинуть остров дальше от указанных координат. Он знал цену «точным» картам. В дневнике появилась любопытная запись, снижающая расстояние пройденного пути.
«Адмирал принял решение, — читаем конспект Лас Касаса исчезнувшего дневника Колумба, — отсчитывать доли пути меньше, чем проходили в действительности, в том случае, если бы плавание оказалось длительным, чтобы страх и растерянность не овладели людьми».
На следующий день адмирал вновь сократил пройденный путь на 20 %. С тех пор на флагмане возник двойной отсчет расстояния от Канарских островов.
Кого обманывал Колумб? Пинсонов и кормчих? Они знали толк в морском деле, скептически ухмылялись, слушая заявления итальянца. Даже матросы, не первый год плававшие по морям, заподозрили подвох, но молчали до поры. Только королевские чиновники согласно кивали головами.
Прошло еще три дня. Ровные сильные пассаты гнали флотилию на запад. Она проплыла расстояние, равное пути от Палоса до Гран-Канарии. Остров Святого Брендана не показывался на горизонте. Люди заволновались, адмирал хранил молчание. Стало очевидным, что карта Тосканелли лжет.

Глава XIII
Первые признаки земли

Дул ровный восточный пассат. По голубому небу плыли белые облака. Снизу они выглядели чуть темнее, словно теплое дыхание океана наполняло их влагой. На западе облака сгущались, опускались к горизонту, образовывали причудливые нагромождения в виде снега, белокаменных соборов. Воздух наливался синевой, море серело, казалось застывшим. Рядом с каравеллами шли волны со стальным отливом, мягко ударяли в борта, подгоняли судно с кормы. Длинные узкие полосы пены шевелились, таяли под движением вод, расползались на ветру. Тишина вокруг. Не видно ни птиц, ни рыб, ни зверей. Только слабое поскрипывание корабельных блоков, шелест парусов нарушают первозданную тишину.
Проходит час, второй, третий. Вахты исправно несут службу, им нечего делать. Паруса настроены на ветер, не меняющийся шестой день. Корабли плывут за солнцем, прочно закрепили рули, изредка сверяются с компасами. Их несет на запад все дальше и дальше от Канарских островов к неведомой земле, где, по рассказам адмирала, есть золото, драгоценные камни. Медленно течет песок в ампольетах, отмеряющих корабельное время. Каждые полчаса юнги переворачивают склянки, привычно поют песнь-молитву:
Будь благословен наш свет дневной.
Будь благословен наш крест святой.
Господь укроет нас от бед,
укажет верный путь домой.


С марсов грот-мачт им вторят дозорные:
Мы доплывем, хоть путь далек,
Хоть волны выросли вдали.
Святой Антоний нас берег,
Святая Дева впереди.


Очнувшись от утомительного однообразия и повысив голос, юнги добавят:
Справа по борту вижу «Пинту»,
Храни Господь отставшую «Нинью»!


Кормчий лениво подойдет к грифельной доске, отметит мелом количество ампольет. Затем все стихнет на полчаса.
Некоторое оживление в размеренную жизнь вносит смена вахт. Первый час вышедшие на палубу моряки ищут занятия, подтягивают канаты, перевязывают узлы, смазывают жиром блоки. Закончив работу, усаживаются на палубе, ведут бесконечные разговоры. Потом у них появится много забот, сейчас корабли не нуждаются в ремонте.
Рыжее солнце прокатится по небосклону вслед за облаками, начнет клониться к воде. Горизонт впереди прояснится, откроется в глубь и в ширь. Облака пожелтеют, океан посветлеет, будто жизнь переместится на запад. Волны вокруг кораблей потемнеют, на сером фоне пенные гребни станут белее и четче. Длинные тени от каравелл лягут на северо-восток в сторону дома. Через несколько часов солнце низко опустится к воде, лизнет покрасневшие облака, вызолотит днища летящих по воздуху парусников.
Когда ярче загорятся кресты на парусах и желтые лучи осветят палубу от борта до борта, начнутся приготовления к ужину, вечерней молитве. Моряки затопят печи, поставят варить вымоченную за день солонину. В положенный час, после захода солнца, перед ночной вахтой, адмирал выйдет из каюты, соберет команду, прочитает из Библии о странствиях Моисея, скитаниях евреев по пустыне, завоевании Ханаана. Он любит говорить о Святой земле и страстях Господних, мечтать об освобождении от агарян гроба Спасителя.
«Господь – моя крепость и слава. Он был мне спасением.
Он Бог мой, прославлю Его.
Господь муж брани, имя Ему Иегова.
Он ввергнул в волны колесницы фараона с войском.
Избранные военачальники потонули в Чермном море.
Пучины покрыли их; они пошли в глубину, как камень.
Десница Твоя, Господи, прославилась силою; сразила врага.
Величием славы Своей Ты низложил восставших против Тебя.

Послал Свой гнев, спаливший их, как солому.
От Твоего дуновения расступились воды,
Влага стала, как стена, опустели глубины в сердце моря.
Враг сказал: «Погонюсь, настигну, разделю добычу; насытится ими душа моя. Обнажу меч, моя рука истребит их».
Ты дунул, – море покрыло египтян: как свинец, они погрузились в великих водах»
(Исх. 15, 2–10).

Закончив чтение, Колумб уступал место священнику. Старик поминал прошедший день, благословлял будущий, после чего моряки хором пели «Отче наш» и «Аве Мария». Заканчивалась служба исполнением старинной бенедиктинской песни «Сальве Регина», звучавшей в походах тамплиеров, на португальских кораблях Рыцарей Христа, чьи красные кресты патэ тяжело покачивались над головами одухотворенных испанцев. Морщась от фальшивых голосов, адмирал пел с влажными от чувств очами.
После чтения Библии, священных песнопений, душеспасительных бесед соленая похлебка из общего котла казалась вкуснее, вино — слаще. Забота о несчастных израильтянах объединяла сердца людей. Матросы забывали инквизиторские казни еретиков, изгнание евреев из страны. Колумб походил на Моисея, ведущим народ к неведомым землям, текущим молоком и медом.
* * *
В четверг, 13 сентября, ночная вахта заняла места, проверила показания компаса, повела по звездам «Санта-Марию» в заданном направлении. За огнями флагмана в кильватере плыли «Пинта» с «Ниньей».
Мягкий теплый воздух пассатов прозрачен и свеж. Крупные яркие звезды казались такими близкими, что дозорные с марсов могли собирать их пригоршнями в корзины. Запах ветра напоминал весеннюю Андалусию, почерневший океан не отличался от прибрежных вод залива Кобыл. Но ветер и волны несли каравеллы не на родину, а в бескрайние просторы Атлантики, отчего щемило сердца, появлялись нехорошие мысли. Если первые дни устойчивые пассаты радовали людей, облегчали службу, приближали к цели, то сейчас пугали. А ну, как потом они не вернутся домой супротив ветра и волны? Португальцы говорили, будто пассаты весь год дуют с востока на запад, погнавшиеся за ними бесследно исчезают в океане.
Адмирал утверждает, будто впереди лежит земля. Откуда ему знать, если карта оказалась ложной? Может быть, там затягивающая суда бездна? О ней столетиями вспоминали моряки. Семьдесят лет назад капитаны Генриха Мореплавателя искали ее на юге за африканским мысом Бохадор. Они ошиблись: море кончается на западе!
Приятно пугать друзей после сытного ужина, удобно расположившись на палубе. В голове легкое опьянение от выпитого вина, теплый воздух щекочет обветренное лицо. Поскрипывает рангоутное дерево, журчит вода у форштевня. Матросы ведут разговоры о пережитом в морях, услышанном в пути.
— Когда я плавал на север, мне довелось встретить гигантского кита, — рассказывает боцман Чачу. — Стояла лунная ночь. Мы шли в полветра вдали от берега. Вдруг море зашипело, вздыбилось, из него со свистом вылетела струя воды. Что-то темное, плоское показалось на поверхности, мы увидели ужасное чудовище. Оно поднялось из океана за кормой судна, казалось вдвое больше каравеллы. Плавники кита подняли огромную зыбь, на которой отразились метавшиеся в беспорядке звезды. Мое сердце сжалось в груди, руки задрожали, язык прилип к гортани, ноги подкосились. Спрятавшись за бортом, я со страхом наблюдал за китом. Он подплыл к судну, и мы увидели зловонную глотку с черной бездной брюха. Гигант хотел проглотить нас вместе с кораблем. Мы слышали, как он с хрипом выдыхал тяжелый тошнотворный воздух, обдавал нас мелкой водяной пылью. Запах гнилья распространялся вокруг, словно мы очутились посреди вонючей свалки мусора. Больше всего меня поразили глаза кита! От них нельзя оторвать взгляда. Маленькие, круглые, они завораживали, притягивали к себе. Если бы у меня двигались ноги, я прыгнул в море. Кит чуть не перевернул судно, проплыл вдоль борта, скрылся в пучине. Опомнившись от пережитого потрясения, мы опустились на колени у грот-мачты, восславили Спасителя. Однако наша радость была преждевременной.
Через полчаса кит всплыл на поверхность впереди судна. Мы почти налетели на него. Рядом с каравеллой поднялся раздвоенный рыбий хвост, величиной со средний фок, ударил по волнам. Холодные брызги упали на палубу. Судно покачнулось, накренилось, но выдержало образовавшийся вал, отскочило в сторону. Несколько минут кит играл с нами, как кошка с мышью, потом обдал фонтаном воды, снова погрузился в океан. Мы разыскали в кубрике Библию, принялись горячо молиться.
Заплетающимся от страха языком, проглатывая слова, путая предложения, священник читал историю пророка Ионы, ослушавшегося повеления Господа и за это проглоченного китом. Что там Иона, страдавший в чреве кита три дня и три ночи! Мы бы все поместились в брюхе чудовища. Я запомнил, как пророк молился в те дни, выучил слова, чтобы спастись, если кит проглотит меня. Вот они:
«Ты вверг меня в глубину, в сердце моря.
Потоки окружили меня, воды и волны проходили надо мною.
Я отринут от очей Твоих,
однако опять увижу Твой Храм святой.
Воды объяли меня до души моей, бездна заключила меня;
Обвита голова морскою травою.
Я сошел до основания гор,
земля запорами навек заградила меня,
Но Ты, Господи, Боже мой, изведешь мою душу из ада»
(Иона 2, 4–7).

После книги пророка Ионы священник читал псалмы. Мы вторили ему, со страхом смотрели на волны. Предчувствие не обмануло нас, кит в третий раз появился среди волн. Кто-то предложил кинуть жребий, найти прогневавшего Господа, бросить его за борт на съедение чудовищу. Мы нацарапали на бумажках имена, но капитан не позволил искушать Всевышнего. Если Бог выбрал наш корабль, то сам найдет жертву.
Кит преследовал нас до рассвета. С проблесками зари он уплыл на запад. Мы смотрели на удалявшиеся фонтаны и не верили спасению. Нам казалось, что чудовище вернется.
— Ты сказал: кит уплыл на запад? — матросы спросили боцмана.
— Да, — ответил он.
— Куда идет наша флотилия?
— Да.
— Мы все погибнем! — встревожились моряки.
— Киты здесь не живут, — неуверенно произнес Чачу.
— Не киты, так другие мерзкие твари населяют глубины, — возразили ему.
— Я видел рыб с гигантскими зубами, — вспомнил молодой матрос. — Они имели головы размером в половину «Ниньи».
Он принялся рассказывать о встрече с кровожадными чудищами. Затаив дыхание, друзья слушали его.
— Наше судно плыло из Кадиса в Марсель по штормовому морю осенью позапрошлого года. На второй вахте после третьей ампольеты разразилась гроза. Мы убрали паруса, дрейфовали по ветру. Вскоре дозорный закричал: «Вижу преследующих судно гигантских рыб!» Мы вылезли из трюма на палубу, посмотрели в темноту. А там черным-черно. Дождь льет, как при потопе. Вспышки молнии освещают взбесившееся море. Волны идут в разброд, справа и слева захлестывают палубу. Один из нас заметил что-то подплывшее к кораблю. «Вон они!» — завопил матрос, тычет руками в темноту, божится, будто различил огромные пасти. Присмотревшись, мы разобрали стальной блеск чешуи, белые челюсти. Рыбы, как волны, плыли по поверхности, поэтому их трудно было заметить. Чешуйки хищников величиной не уступали рыцарскому щиту. Рыбы имели темные плоские головы, крупные глаза, широкие плавники. Чудища кружили вокруг корабля, но близко не подходили. Всякий раз, когда вспыхивали молнии, мы замечали стаю в другом месте. Если бы рыбы накинулись на нас, мы бы не отбились. Говорят, их не проткнуть гарпуном, как морского зверя, а стрелять из пушки — все равно, что плевать в небо. Иногда мы слышали удары хищников в борта, утром обнаружили следы зубов. Не приведи Господь второй раз попасть в стаю!
— Я слышал, будто в океанах живут медузы, величиною с Ла-Хиральду[44] в Севильи, — вступает следующий знаток, — засасывающие в утробу корабли!
— Ты не врешь? — усомнились товарищи.
— Провалиться мне на этом месте, ежели сказал неправду! — выпалил моряк.
— Клянись, да не заговаривайся! — прикрикнул на него боцман. — Я не хочу утонуть из-за тебя.
— Сущая правда! — перекрестился матрос.
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— Они живут на западе? — спросил робкий голос.
— Не знаю, — растерялся матрос.
— На западе! — заверили его. — Вся нечисть живет на западе, там ее никто не тревожит.
— Это верно, — подтвердил боцман.
— Зачем мы плывем туда? — испугался худенький матрос.
— Известное дело: — ухмыльнулся Чачу, — за золотом и женщинами!
— А вдруг наткнемся на кита с рыбами или угодим в бездну?
— Чему быть, того не миновать, — вздохнул боцман.
— Адмирал обещал за три дня дойти до земли, — вспомнили матросы. — Минула неделя, а суши не видно.
— Мы плывем на смерть, — тихо произнес худенький матрос.
— Цыц, щенок! — оборвал Чачу.
— Он правильно говорит, — поддержали товарищи. — Ты же не хочешь погибнуть в океане?
— Не хочу, — признался боцман.
— Надо попросить командующего не уплывать далеко от материков, искать указанный на карте остров на севере или на юге.
— Да, да. — загудели моряки.
— Успеем, — сказал боцман. — Чего испугались? Погода отличная, ветер дует день и ночь! Плыви без забот! Ты сейчас вахту несешь, — обратился он к приятелю, — а чем занимаешься?
— Слушаю тебя, — довольно улыбнулся тот.
— Лучше бы подтянул узлы или взглянул на компас, — назидательно посоветовал Чачу.
— Зачем мне смотреть на него? — огрызнулся вахтенный. — Это дело кормчего.
— Чтоб не сбиться с пути.
— Он не знает навигации, — засмеялись товарищи.
Однако один из них подошел к ящику, посмотрел на шкалу.
— Братцы, мы повернули на юг, — сообщил он, удивленно тараща глаза, — на пять градусов!
— Не ври! — Чачу погрозил пальцем.
— Сам проверь, — предложил матрос.
Боцман поднялся с пушечного лафета, пошел вразвалку к грот-мачте, у которой на вертикальном бревне лежал компас. Компания повалила за ним. Моряки окружили опору, принялись внимательно изучать картушку.
— Странно. — пробормотал Чачу. — Неужели рулевые перепутали звезды? — Матросы задрали вверх головы, уставились на небо.
— Вон — Большая Медведица, в ней — Полярная звезда, — показывая рукой на звезды, рассуждал боцман. — Полярная звезда должна находиться вот здесь, — ткнул пальцем в шкалу компаса. — Правильно, тут она и есть, — удовлетворенно заметил Чачу.
— Тогда почему стрелка отклонилась к западу? — задали ему вопрос.
— Не знаю, — пожал плечами Чачу.
— Кто-то притягивает ее сильнее Полярной звезды, — догадались моряки.
— Бездна? — ужаснулся худенький матрос.
— Это не к добру! — решил боцман, с тревогой глядя на друзей.
— Нужно разбудить адмирала, показать ему компас, — предложили они.
* * *
Тусклый свет фонаря освещал каюту Колумба. Он не спал, перечитывал Библию. На столе лежали карты, астрономические таблицы, навигационные приборы, тетради для заметок. Сегодня капитан вновь сделал две записи пройденного пути: истинного и объявленного матросам. Отсутствие земли вблизи Канарских островов опечалило адмирала, но он был готов к этому. Легкие открытия делаются случайно. Кто-нибудь, унесенный пассатами на запад, нашел бы ее, указал координаты. Вероятно, земля лежала дальше, в той части океана, где никто не плавал. Христофор боялся лишь одного, — команда не захочет рисковать, взбунтуется, потребует возвращения домой. Он ждал этого момента, стремился отодвинуть его на поздний срок.
В дверь тихо постучали.
— Войдите, — позволил адмирал, отворачиваясь от книги. На пороге появился озабоченный кормчий.
— Что случилось? — спросил командующий.
— Вахтенные матросы обнаружили неточные показания компаса, — доложил Пералонсо.
— Неточные? — не понял Колумб.
— Стрелка компаса «северозападничает», — промолвил кормчий.
— Как это понимать? — нахмурился адмирал.
— Она направлена в сторону от Полярной звезды.
— Замени иглу, — велел Христофор.
— Пробовал. Показания не меняются. Матросы встревожены, боятся плыть дальше. Кто-то сказал им, будто впереди скрывается бездна, притягивающая стрелки компаса и корабли.
— Неприятное известие, — поморщился адмирал. — Я думаю, оно вызвано простыми естественными причинами, а не наличием безмерной пустоты. Пойдем, посмотрим на растерявшиеся стрелки.
Колумб оправил куртку и с непокрытой головой вышел на палубу. Ветер развевал его седые волосы, полоскал длинные языки флагов, тянувшиеся к правому борту. Каравеллу сносило на юг. Взволнованные матросы ждали офицеров у гротмачты. Толпа расступилась, пропустила адмирала к компасу.
Колумб проверил ящик, постучал пальцем по тонкому неровному стеклу, взглянул на небо, отодвинул в сторону моряков, правильно сориентировал прибор на Полярную звезду. Стрелка отошла от севера к западу на шесть градусов.
— Разрыв увеличивается, мы подплываем к железным горам, притягивающим корабли, — послышался голос из толпы. — Они вырывают из каравелл металлические части, топят разваливающиеся корпуса.
— Иди-ка сюда! — позвал его Христофор.
— Зачем? — насторожился матрос.
— Мне нужна твоя помощь, — спокойным голосом пояснил Колумб.
Худой матрос вышел вперед, замер в трех шагах от него.
— Покажи, где находится Полярная звезда! — велел Христофор.
— Да не перепутай с Сириусом! — усмехнулись в толпе.
— Вон она! — матрос поднял палец к небу.
— Правильно, — похвалил Колумб. — Сверь с ней картушку компаса!
— Вы повернули ее точно на север, — смутился парень.
— Посмотри вперед: мы плывем на запад к материку или на юг к железным горам?
— На запад, — согласился матрос.
— Значит, магнитные горы не притягивают нас?
— Нет, сеньор адмирал.
— Так зачем зря пугаешь людей? — повысил голос командующий.
— Виноват. — залепетал матрос.
— Стрелка компаса передвинулась к западу, но судно идет прежним курсом, — подвел итог Колумб. — Любой из вас убедится в этом. Я не вижу причин для беспокойства.
— Что же тогда притягивает стрелку? — допытывались моряки.
— Я не знаю, — честно признался Христофор, — но это не бездна. Пустоты не склоняют магнитных стрел. Вероятно, на севере есть определенная невидимая точка — Северный полюс, вокруг которого вращается Полярная звезда. В некоторых частях океана компасы указывают на нее, а не на Полярную звезду. Чтобы не сбиться с пути, надо чаще сверяться со звездами.[45]
— Люди тысячи лет плавали по звездам без компаса и «посоха Иакова» (градштока), чего же вы испугались? — поддержал командующего Пералонсо. — Отклонение компаса на шесть градусов не отразится на движении судна.
— Мы думали, нас затянет в море Мрака или еще куда-нибудь, — оправдывались моряки.
— Чепуха! Идите спать и не болтайте об этом.
— Как мы поплывем днем, если компасы выйдут из повиновения?
— По солнцу, по тени корабельных мачт, по ветру и волнам.
— Я прослежу за поведением магнитных стрелок, — пообещал Колумб.
Матросы отошли от грот-мачты. Некоторые боязливо озирались по сторонам, искали признаки надвигающейся беды, но ничего не предвещало конца Света. Темные волны медленно шевелились за бортом, дробились о корму, лизали обшивку «Санта-Марии». Теплый воздух гигантским потоком перемещался с востока на запад, будто у раскаленной африканской печи сидели ветродуи, с розовыми от натуги щеками, гнали пассаты к неизвестной земле. Впереди мерцали звезды, справа по борту горела Большая Медведица, над верхушками мачт блестели алмазные россыпи Млечного Пути. Флагман раскачивался с носа на корму, шел со скоростью полторы лиги в час. Когда судно наклонялось вперед, раздавался хлопающий звук удара форштевня о воду, плеск рассыпающихся брызг, тихий стон бушприта. Крепившие мачты ванты напрягались, гудели низкими струнами арф. Им вторил скрип рангоутного дерева. Блоки с трущимися концами канатов издавали свои звуки, сливавшиеся в привычную песню дальнего пути. Изредка звон колокола растекался по палубе, раздавались крики вахтенных. Потом все стихало, уступало место голосу океана, шуму ветра в парусах.
Адмирал не обманул моряков, следил ночью за показаниями компаса. Стрелки двигались к северо-западу. Порою было трудно определить истинное склонение. Под влиянием движения корабля, стрелки колебались у среднего показателя. Утром Колумб сделал вывод: они отклонились еще на пять делений, достигли общей погрешности в двенадцать градусов. Это было много даже для разумного объяснения, а ведь на кораблях плыли люди, имевшие посредственное представление о географии Земли, объяснявшие непонятные явления воображаемыми причинами. Отклонись стрелки компаса на двадцать градусов, и никакими доводами адмирал не убедил бы матросов плыть на запад.
На рассвете стрелки перестали «северозападничать», как говорили кормчие, вернулись к обычному положению, уткнулись концами в затухающую Полярную звезду. Любителям мистики это показалось неопровержимым свидетельством того, что без проделок Дьявола здесь не обошлось. Священники покачивали головами, не осмеливались вмешиваться в спор Колумба с невежественными моряками. Вдруг впереди действительно находится пожирающее корабли море Мрака?
* * *
Хвала Всевышнему! На следующий день с «Ниньи» заметили пролетавшую над волнами водяную трясогузку. Следом за ней появилась неизвестная тропическая птица. Счастливое известие, указывающее на близость земли, заставило забыть ночные страхи, с надеждой вглядываться в горизонт. Весь день свободные от вахты моряки толпились на баке в ожидании радостного возгласа: «Земля!». У дозорных от напряжения слезились глаза, кормчие стремились выжать из кораблей предельную скорость. Канониры зарядили пушки, чтобы предостеречь соседние суда о появлении опасных рифов и отмелей. Люди забросили компасы, лишь адмирал подходил к ящику с прибором, смотрел на цветную картушку, оборачивался к солнцу, думал о том, правильно ли плывут каравеллы.
В полдень Колумб вышел на палубу с градштоком. Это немудреное приспособление для определения высоты солнца над горизонтом, состояло из деревянной планки с передвигающейся по ней перекладиной. За схожесть прибора с палками странников, моряки прозвали градшток «посохом Иакова». Пользоваться им было очень просто. Конец основной планки с метками подносили к глазу. Короткую перекладину двигали до тех пор, пока ее нижний конец не упирался в линию горизонта, а верхний — в светило. В месте пересечения реек по шкале снимали показание прибора, сверяли с таблицами, указывавшими широту местонахождения судна. Показания градштока в ясные солнечные дни на спокойной воде позволяли довольно точно определять широту. На волнении «посохом Иакова» не пользовались.
Адмирал нашел угол солнца над горизонтом, подсчитал широту и остался доволен полученным результатом, имевшим погрешность из-за несовершенства прибора, искажавшего показания шкалы. Палуба ходила под ногами Колумба, отчего он лишь приблизительно совместил нужные точки, а время на кораблях всегда отмерялось с опозданием или путаницей количества пробитых склянок. Стоило кормчему отвлечься, забыть отметить на грифельной доске очередную ампольету, как вахта затягивалась на лишних полчаса. Капитаны ежедневно сверяли показания песочных часов с восходами и заходами солнца. На основании вычислений, Колумб сделал вывод, что флотилия идет на запад, забирая чуть-чуть на юг. Последнее обстоятельство не смущало командующего. На карте Тосканелли остров Святого Брендана опускался на юг и непременно «поймал» бы эскадру.
Шли часы, земля не появлялась на горизонте. Менялись вахты, люди спорили, кому достанется честь отдать в гавани якоря, знаками подбадривали команды соседних каравелл. Всем не терпелось первыми найти желанный остров или материк. Размытое марево над океаном скрывало его очертания.
Каким он будет: гористым или равнинным, обитаемым или нет, богатым или бедным? Разговоров о суше хватило до вечера. Закатное солнце высветлило горизонт, показало испанцам однообразные бескрайние просторы океана. Матросы решили, что встретят землю на следующий день.
После ужина моряки флагмана вспомнили о своеволии компасной иглы, гурьбой отправились проверить показания прибора. Они тыкали пальцами в картушку, гадали, где на севере взойдет Полярная звезда? Когда начало темнеть, половина корабля у правого борта ожидала чуда. Люди бы не удивились, если Большая Медведица показалась у носа или кормы судна. Созвездие загорелось на своем месте. Приятное известие опечалило команду, лишило темы для разговоров, новых впечатлений. Постучав заскорузлым пальцем по стекляшке компаса, боцман Чачу направился спать. Дабы нечистая сила не одолела прибор, не завела корабль в богомерзкие дали, священник прочитал над компасом молитву, перекрестил его, окропил святой водой. После чего стрелка исправно показывала на Полярную звезду.
Ночью кормчие часто поглядывали на картушку прибора, сверяли показания со звездами. Адмирал ожидал ошибки, не мог понять, почему, если существует нечто более сильное, чем Полярная звезда, то притягивает стрелку только в отдельных местах в определенное время? Это случилось потому, что 13 сентября эскадра прошла магнитный меридиан. Стрелки компаса, обычно показывавшие чуть вправо от полюса, начали склоняться влево. Явления магнитного склонения были известны в Европе и в странах Восточной Азии со Средних веков. Моряки сталкивались только с восточным склонением, о западном склонении они не знали. Вероятно поэтому непонятное явление не вызвало паники среди кормчих. Теория магнитных полюсов появится значительно позже плаваний Колумба. Следует отдать должное мореплавателю, высказавшему мысль, что не Полярная звезда притягивает намагниченную стрелку, а невидимая точка на планете. Меня удивляет тот факт, что в эпоху «конкретного» мышления Колумб не связал ее с магнитными горами или прочим бредом, распространенным среди моряков.
Святая вода предохранила компас от порчи. Ночью с ним ничего не произошло, стрелка уверенно показывала на созвездие Большой Медведицы. Однако в ту ночь случилось событие, заставившее моряков поволноваться.
«Ослепительная вспышка внезапно озарила океан. Огненный шар пересек небосвод и как будто канул в волны за чертой горизонта. За этой вспышкой наступила жуткая в своей непроглядности тьма. Это был всего лишь метеор, но такой огромной величины, какой немногим доводилось видеть хоть раз в жизни. Суеверные моряки, конечно, приняли его за очередное знамение: одни — за доброе, другие — за неблагоприятное».[46]
О необычном небесном явлении сообщили командующему. Он спокойно выслушал описание «дивной огненной ветви», пояснил очевидцам истинное значение увиденного. Утром Колумбу пришлось второй раз растолковывать матросам сущность гибели небесного тела, доказывать, что она не предвещает краха экспедиции.
Команда не поверила адмиралу, судачила о полете метеора, но тут ее отвлек радостный голос дозорного, заметившего в волнах обрывки травы.
«В воскресение, 16 сентября, появилось множество пучков зеленой травы, судя по ее виду, недавно оторванной от земли. Поэтому все полагали, что корабли находятся вблизи какого-то острова. По мнению адмирала, это был именно остров, а не материк. Он говорил, что материк лежит еще дальше», — записано в конспекте дневника экспедиции.
Второй день с утра до вечера испанцы ждали желанного крика: «Земля!». Все свидетельствовало о том, что корабли подплывали к заветной цели. Редкие обрывки травы попадались чаще, их становилось больше, они росли в размерах, образовывали скопления протяженностью в десятки метров. Ветер дул с востока на запад с прежней силой, но волнение в океане уменьшилось, словно суша разутюжила волны. Людям чудились запахи тропических лесов и болот. Это было обманчивым впечатлением. Пассат не мог принести на корабли аромата цветов. Йодистые выделения травы напомнили испанцам запахи низин и прибрежной полосы. Так продолжалось несколько дней.
* * *
«Понедельник, 17 сентября. Адмирал плыл своим путем на запад, прошел за день и ночь более 50 лиг. Отмечено всего лишь 47. Помогало течение. Часто видели траву, ее было очень много. Это была трава, растущая на скалах и принесенная с запада. Моряки рассудили, что находятся вблизи земли.
После рассвета, в тот же понедельник, увидели еще больше травы, оказавшейся речной. Среди нее нашли живого рака, которого адмирал сохранил. Адмирал отмечает, что это — верные признаки земли, что корабли находятся от нее не далее чем в 80 лигах. Обнаружили, что со времени отплытия от Канарских островов не было еще столь мало соленой воды в море и такой тихой погоды. Все повеселели, каждый корабль ускорял ход насколько возможно, чтобы первым увидеть землю. Встретили много дельфинов, люди с "Ниньи" убили одного.
Адмирал отмечает, что это — признаки западной стороны. "Уповаю на Всевышнего, от Коего зависит все, и надеюсь, что очень скоро даст нам узреть землю", — говорит командующий».
«Вторник, 18 сентября. Шли день и ночь. Пройдя более 55 лиг, показали только 48. Море все дни было очень спокойным, совсем как река в Севилье. Не дожидаясь остальных, Мартин Алонсо на "Пинте", корабле весьма быстроходном, пошел вперед. Он сообщил адмиралу, что видел множество летящих к западу птиц, почему надеялся ночью встретить землю; по этой причине он шел так быстро.»
«Среда, 19 сентября. Плыли своим путем. Так как погода была тихая, за день и ночь прошли 25 лиг, записали — 22. В этот день, в 10 часов, на корабль залетел глупыш, вечером видели второго. Эти птицы обычно не удаляются более 20 лиг от земли. Порой шел дождь, но ветра не было — верный признак земли.
Адмирал не хотел задерживаться, плавать против ветра в поисках близкой земли, хотя считал, будто к северу и югу обязательно должны быть какие-то острова, как в действительности и было. Он шел между ними, потому что желал следовать дальше до самых Индий. "Уповая на Господа, на обратном пути я смогу все это осмотреть." — таковы его слова».
* * *
Скупые строки дневника говорят многое исследователям. Обратите внимание на то, с какой настойчивостью Колумб и кормчие стараются убедить команды и самих себя в близости земли. Они собирают все мелочи, свидетельствующие о суше, всякий раз подчеркивают, что замеченные виды птиц и рыб (о которых скажем ниже) живут рядом с островом или материком. Однако сомнения остаются, кормчие объявляют матросам сокращенные расстояния пройденного пути. Теперь адмирал урезывает переходы не на 20 %, как неделю назад, а на 6-12 %. Чем больше у людей надежда на встречу с землей (17 сентября), тем меньше ложь.
В подобной ситуации, когда с минуты на минуту вырастет из воды желанный остров, можно бы отказаться от двойного счета, но командующий продолжает обманывать народ, прятать дневники. Почему он это делает?
Ответ простой: остров — только запасная база на пути к неизвестному материку. Дело не в острове, — в материке! Нам видно, что остров Святого Брендана не может быть этим материком. Зачем сокращать расстояния, если на карте Тосканелли он указан у Канарских островов? В записи от 16 сентября Колумб подчеркивает, что где-то неподалеку есть именно остров, материк «лежит еще дальше». Если бы Христофор оговорился, насколько «дальше» находится материк, мы бы предположили конечную цель флотилии.
Давайте пофантазируем. Представьте себя на месте Колумба. Вы плывете по океану. Матросы волнуются, их пугают отклонения компасов, которые повторились на третий день в более крупных погрешностях, но сгустившиеся заросли травы, появившиеся птицы и рыбы отвлекли внимание команды от магнитных стрелок. Суеверных испанцев настораживают непонятные небесные явления, благоприятствующий плаванию ровный устойчивый пассат представляется опасным для возвращения домой. И вот вы подходите к земле. Вы уверены, что это будет остров, на который обещали приплыть 9 сентября, а за ним на карте указан материк. Где? На какой долготе?
Смею предположить, что неподалеку. Вы прошли 360 лиг, что составляет по расчетам Колумба треть пути до Индии. Вероятно, говоря о материке и подразумевая под ним Индию или Японию, вы не позволили бы кормчему вдвое сокращать обман в лаговых записях. Вы бы показывали матросам суточные переходы на 20 % меньше истинных величин, не обнадежили команду скорой встречей с материком. Из дневниковой записи от 16 сентября создается впечатление, будто до материка осталось не две трети пути, а меньше половины пройденного расстояния. Каждый из вас может перечитать запись, сделать свой вывод.
Замечу еще одну незначительную деталь: матросы и офицеры говорят об острове или материке, а когда пересекут океан, будут называть земли азиатскими странами — Сипанго, Катаем, Индиями. Такое понятие, как «материк в океане», исчезнет из их лексики. Далее мы поговорим о том, почему это произойдет.

Глава XIV
Саргассово море

16 сентября флотилия вошла в Саргассово море, расположенное в центральной части океана на площади шести миллионов квадратных километров. Его границы меняются из-за сезонных изменений течений, окольцовывающих «тихую заводь». Гигантские скопления водорослей движутся по воле волн и переменчивых ветров. Здесь растет сотня видов различных водорослей, отличающихся друг от друга формами, размерами, цветом. Основу зарослей Саргассова моря образуют многолетние бурые водоросли до метра длиной, напоминающие оборванные виноградные плети. Лозы усеяны крупными пустыми «ягодами», поддерживающими стебли на поверхности воды. Саргассовые водоросли похожи на морские виноградники или затопленные луга, богатые пастбища для скота.
Сначала эскадре Колумба попадались отдельные пучки травы, потом мелкие участки, за ними последовали зеленые поля. Испанцы не сомневались, что впереди лежит остров или материк, ведь в восточной части океана нет скоплений травы, ее принесло сюда с запада; а так как она растет на мелководье у суши, то эскадра правильно движется к намеченной цели.
В пересказывавших Аристотеля древних рукописях говорилось о судах, вышедших из Кадиса и попавших в ужасную бурю. Ветер и волны отнесли корабли на запад, где путешественники обнаружили обширные пространства, заросшие травой, между которой плавали стаи жирных тунцов. Перепуганные моряки решили, будто находятся у затонувших островов, и с попутным ветром поспешили назад к материку. Легенда об исчезнувших землях в районе Саргассова моря существовала две тысячи лет.
Существует мнение, будто примерно за сорок лет до Колумба в этих местах португалец Дьогу де Тейве искал Бразилию. В составе его экспедиции находился испанец Педро де Веласко. Постаревший моряк встретился в Палосе с Христофором, рассказал о Саргассовом море, помогал ему комплектовать экипажи судов.
«Видимо, Колумб действительно верил, что проходил в это время между островами, и его биограф Лас Касас утверждает, будто мореплаватель в своем предположении не ошибался, — замечает исследователь прошлого века. — Но, если в этой части океана и были когда-то острова, они давно уже исчезли — такое явление возможно, хотя и не слишком вероятно. Говорят, даже в нашем столетии в этом районе еще видели буруны, и, может быть, здесь существуют обширные отмели»[47]. На второй день перехода через Саргассово море в зарослях обнаружили речные виды травы, живых организмов. Моряки принесли ведро, попытались по вкусу воды определить близость эстуария. Все утверждали, будто снизилось содержание соли. Раки, рыбы, крабы, птицы, дельфины — свидетельствовали о том, что флотилия подплывает к земле. «Опреснение» океана вселяло надежду на встречу с материком, ибо только мощная река способна вдали от берега повлиять на состав морской воды. Корабли устроили гонку, дозорные с марсов искали на горизонте очертания гор, полоску суши.
На третий день произошло неожиданное событие, на которое из-за общего приподнятого настроения не обратили внимания: Мартин Пинсон самовольно покинул эскадру, ушел вперед на быстроходной «Пинте» за скрывшейся на западе стаей перелетных птиц. До вечера капитан продирался сквозь траву, пока не разуверился в надежде отыскать землю, чтобы получить от короны положенное вознаграждение. Встревоженный Колумб выходил на палубу, смотрел на бескрайние зелено-бурые поля, с досадой думал о том, что не имеет сил догнать и приструнить посягнувшего на его привилегии строптивого купца.
На закате дня дозорные заметили на севере нависшие над водой густые облака, выглядевшие заснеженными вершинами гор. Темно-синие основания исполинов сливались с серой поверхностью океана, будто вырастали из волн. Кормчие предложили адмиралу взять круче к северу, но он не изменил курс. Птицы летели в другую сторону, туда, где застрял нетерпеливый Пинсон.
Поздним вечером в сумеречном свете звезд Колумб увидел с правого борта возвратившуюся «Пинту». Капитан каравеллы не извинился за свой поступок.
Ночью ветер утих, взошла полная луна. Компасы «северозападничали». На кораблях распространилось успокоившее команды второе объяснение отмеченного явления. Кормчие утверждали, будто вопреки мнению ученых, Полярная звезда не стоит на месте, движется, подобно всем небесным светилам. Отсюда следовал вывод: надо плыть по компасам. Это мнение противоречило первому, так как Колумб настраивал картушку прибора на Полярную звезду, поэтому эскадра ориентировалась то на звезды, то на магнитную стрелку, совершала незначительные отклонения.
За три дня плавания по Саргассову морю флотилия прошла около 150 лиг (900 км). Заросли травы не снижали скорости судов, плывших через проходы между полями. Люди ждали земли, не думали о том, что морские «виноградники» способны застопорить ход. Когда скорость упала и пошел дождь, появилось разочарование.
Четвертый день испанцы упорно искали острова, новые подтверждения близости земли. Накрапывал дождь, дул переменчивый ветер, птицы садились на мачты. Матросы старались убедить себя, что это доказывает истинность слов Колумба, обещавшего отдых на пути к материку.
Сутки на кораблях начинаются с полудня. Происшествия дня и ночи тщательно заносятся в журнал с указанием пройденного пути. В полдень каравеллы замедляют ход, сближаются на половину полета стрелы, обмениваются новостями, получают приказы командующего. Мартин Пинсон оправдал свой поступок желанием услужить адмиралу, а тот сделал вид, будто доволен объяснением. Чтобы впредь не возникли подобные недоразумения, Колумб позволил капитанам, то есть Пинсонам, открывать любые острова и материки, но с оговоркой, что нотариус флотилии де Эсковеда будет оформлять их в соответствии с пунктами королевской «Капитуляции». Новые земли должны принадлежать испанским монархам и Адмиралу Моря-Океана. Колумб подсластил непокорным капитанам горькую пилюлю обещанием короля назначить пожизненную годовую пенсию в 10 тыс. мораведисов и подарить бархатный камзол первому, увидевшему землю.
Днем ничего замечательно не произошло. За сутки проплыли 25 лиг, вдвое меньше предыдущих переходов.
Две недели эскадра уверенно шла на запад и вдруг 20 сентября попала в штиль. Изредка моросил дождь, серая пелена окутала корабли. Зеленый цвет водорослей поблек, они выглядели темными, мертвыми, как поля гнилой травы. Запах водорослей стал неприятным, словно корабли угодили в болото, откуда нет выхода. Естественные причины перемены погоды и привычной картины Саргассова моря нашли у матросов своеобразное объяснение. Люди заговорили о тщетности усилий найти землю, об опасности наскочить на скрытые под покровом травы рифы и отмели, о гибельности этих мест, куда приносит корабли от Канарских островов, и откуда нет выхода назад, так как здесь не дуют противные ветры.
Чтобы покончить с разлагавшими дисциплину разговорами, адмирал велел провести замеры глубин. Пералонсо опустил за борт лот на длинном прочном тросе. Свинцовое грузило с сальным донышком, для определения характера грунта, не достигло дна. К лот-линю привязали дополнительную веревку, но и на этот раз грузило не легло на дно. Матросы выбрали из воды бечеву, сосчитали узелки, убедились, что под днищами каравелл лежит глубина более двухсот метров. Если бы кастильцы узнали о впадинах Саргассова моря свыше семи тысяч метров глубины, то сильно испугались, но они, удостоверившись, что не наскочат на камни, прекратили эксперименты.
Скептики утверждали, будто флотилию занесло сюда не случайно, что на дне океана покоятся затонувшие острова, остовы погибших кораблей, что дальше водорослей станет больше, каравеллы застрянут в них, как мухи в сетях, не сдвинутся с места. Испуганные матросы принесли мечи с алебардами, принялись ожесточенно рубить тонкие длинные плети. Трава легко рвалась, тонула, но тотчас всплывала на поверхность, образовывала сплошную бурую массу, грозила опутать кили кораблей. Весь день занимались ерундой, боролись со своими страхами, суевериями товарищей. Вспомнив о Боге, молились, просили послать ветер, вывести из предательского лабиринта. Многие прыгали в воду, купались у борта кораблей.
Полный штиль сменился слабым колебанием воздуха, который назвать ветром было нельзя. Каравеллы двинулись вперед, распахали форштевнями застывшие поляны. На открытой воде испанцы с удивлением обнаружили тихое встречное течение. Сначала они испугались, затем объяснили движение воды близостью земли. Вскоре вновь попали в зону штиля, замерли в ожидании ветра. От безделья уселись вспоминать забавные истории, в сотый раз пересказывали встречи с гигантскими рыбами, змеями, черепахами, червями, прочими обитателями океанов. Дозорные заметили среди зарослей травы поднявшийся в небо столб воды, темно-коричневую спину кита. Неужели к ним приплыл преследователь боцмана Чачу? Перепуганные матросы вызвали на палубу адмирала.
Командующий велел ударить в колокол, выстрелить из пушек, отогнать шумом животное от каравелл. Канониры не пожалели пороха, зарядили орудия, бабахнули от души. Палуба флагмана вздрогнула, поникшие паруса покачнулись, облако дыма окутало моряков. Когда дым рассеялся, испанцы увидели удаляющийся на север фонтан, бьющий из огромной туши, способной перевернуть корабль. Кит уплыл, но матросам долго мерещилось, будто рядом с «Санта-Марией» колышется трава и вот-вот покажется страшное морское чудовище.
— Все видели кита? — удовлетворенно спросил Колумб.
— Да, сеньор адмирал, — раздалось с палубы.
— Киты не живут посреди океана, — громко сказал командующий. — Они обитают у материков и крупных островов.
— Истинная правда! — подтвердил боцман, разделявший заблуждение современников.
— Скоро мы доплывем до земли, посрамим наших противников, — закончил Христофор.

Уже несколько дней он убеждал людей в близости суши. Колумб искренне верил, будто населенная многочисленными обитателями трава, птицы, киты служат подтверждением его слов. Он ошибался. В глубокой древности морские течения принесли сюда бурно разросшиеся в мягком климате водоросли. Следом за ними появились питающиеся травой рыбы, членистоногие — рачки. А там, где много рыбы, всегда есть птицы. В поисках пищи водоплавающие летуны способны преодолеть огромные расстояния. Их не страшат волны, они отдыхают на океанской зыби, покачиваясь, как поплавки. Порою ураганы уносят живущих на суше птиц на тысячи миль от берега. Раньше киты часто заплывали в Саргассово море на кормежку среди водорослей. Не думайте, будто Саргассово море представляет бескрайние просторы, густо переплетенные травой. Здесь поверхность океана напоминает лабиринт с запутанными проходами и чистой водой, богатой рыбой. До начала XX века лучшим местом для китобойного промысла считалась ложная бразильская отмель посредине Атлантики.
Колумб и его спутники не знали этого, тщательно собирали доказательства близости земли, заносили их в дневники, чтобы на обратном пути отыскать острова, лежавшие в стороне от маршрута экспедиции.
Во второй половине дня подувший с юго-запада свежий ветерок опроверг разговоры, будто здесь отсутствуют ветры, пригодные для возвращения домой. Это было субботним подарком Господа. Никакие доводы Колумба не могли убедить моряков лучше встречного ветра. Они удостоверились, что в океане ветры меняются, как у Пиренейского полуострова. Каравеллы выбрались из зарослей травы, поплыли по чистой воде, отклоняясь под ветром немного на север.
На закате дня опять очутились в густых водорослях, уже не пугавших моряков.
* * *
«Воскресенье, 23 сентября.
Плыли к северо-западу, порою отклоняясь на четверть к северу, иногда своим путем, то есть на запад. Прошли 22 лиги. Видели голубя, глупыша, еще одну речную птицу, белых птиц. Много попадалось травы, нашли в ней раков. Так как море было теплое и гладкое, люди стали роптать, говорить, что море тут странное и никогда не подуют ветры, которые помогли бы вернуться в Испанию».

«Вторник, 25 сентября.
На заходе солнца Мартин Алонсо Пинсон появился на корме своего корабля и с радостным видом вызвал адмирала поздравить его, ибо увидел землю. До ночи все были убеждены, что земля лежит где-то поблизости. Адмирал приказал кораблям отклониться на запад от обычного пути, идти к юго-западу, в том направлении, где показалась земля».

«Среда, 26 сентября.
До полудня адмирал плыл своим путем на запад, затем направился на юго-запад до тех пор, пока не убедился, что принятое вчера за землю, было небом.»
* * *
После встречи с китом, 23 сентября, с утра боролись со встречным ветром, о котором мечтали моряки, боявшиеся не вернуться в Испанию. Вахтенные работали с парусами, проклинали погоду. Попутные пассаты разбаловали матросов, они лениво выполняли команды, поглядывали на небо в ожидании прежнего ветра. Каравеллы не ходили круто к ветру, пришлось забирать на север и лишь в короткие промежутки времени менять курс на запад. Иногда порывы ветра стихали, паруса повисали на реях. Корабли замедляли ход, останавливались в ожидании пассатов. Через несколько минут ветер задувал с другой стороны, вынуждал вахтенных менять крепления парусов, поспевать за своеволием природы. Люди устали, бранились, проклинали ветры, заставлявшие выбиваться из сил. От этого становилось хуже. Поминать ветер в плавании — все равно, что рыть себе могилу. Старики строжайше запрещали молодым матросам говорить о ветре и уж тем более ругать «небесного пса».
Нытье новичков не прошло для них даром. При слабом ветре возникла крупная зыбь, казавшаяся здесь неуместной.
Пологие морские волны, высотой до пятнадцати метров и длиной в сотни метров, преобразили поверхность океана. Было нечто мистическое в появлении гигантских валов в полное безветрие. Они мягко подкатывались к каравеллам, поднимали их на вершины гребней, опускали в образовавшиеся бездны. От покачивания захватывало дух, дрожали руки, подкашивались ноги. Казалось, следующая водяная гора накроет корабли, перевернет вверх килями. Даже опытные моряки, знакомые с зыбью Атлантики, чувствовали, как сжимается сердце. А в голубом небе весело светило солнце, перепрыгивало с одного конца рея на другой. В воздухе не ощущалось ни малейшего дуновения.
Через полчаса волнение достигло предела. Океан покрылся гладкими холмами. На гребнях закипала пена. Каравеллы беспомощно проваливались в промежутки между валов, с трудом взбирались на горы.
Моряки всегда интересовались, как возникает зыбь, откуда приходит? О ней рассказывали легенды. Зыбь считали посланником Бога, знамением великих свершений или неизбежной гибели кораблей. Лишь немногие современники Колумба догадывались, что зыбь является следствием отдаленных штормов и устойчивых долгих ветров. Религиозные испанцы искали в природе проявление воли Божества. Огромные волны при тихой погоде показались им карой за ропот и сомнения, напоминанием о клятве перед алтарем распространить христианство на новых землях. Как Господь для вразумления пророка Ионы послал ему шторм, так кастильцам — зыбь для поднятия духа.
Адмирал был доволен. Подобно библейскому пророку, он смотрел на изменившийся океан и растерянность моряков. Колумб молчал, его безмолвие лучше слов говорило о сущности происходящего.
«Бурное море принесло мне большую пользу, — записал командующий в дневнике. — Подобного, пожалуй, не встречалось с иудейских времен, когда евреи роптали на Моисея за то, что освободил их из плена».
По указу Господа Колумб вел свой народ через океан, как Моисей евреев по пустыне. Христофор видел в этом походе свою миссию на земле. Поэтому неслучайно в речах и письмах адмирала часто встречаются упоминания о пророках, знамениях, воле Божьей, выразителем которой он считал себя.
«В пятнадцатый день второго месяца по выходу из земли Египетской пришло все общество сынов Израилевых в пустыню и возроптало на Моисея с Аароном. Сказали им сыны Израилевы: „Лучше бы мы умерли от руки Господней в земле Египетской, когда сидели у котла с мясом и ели хлеб досыта! Ибо вы вывели нас в эту пустыню, чтобы уморить голодом“.

Сказал Господь Моисею: «Я одолжу вам хлеба с неба. Пусть народ ежедневно выходит и собирает, сколько нужно на день, чтобы Мне испытать его, будет ли он поступать по закону Моему или нет.»»
(Исх. 16,1–4)

Зыбь прошла, море успокоилось. Вечером задул встречный ветер. Кораблям пришлось в крутой бейдевинд забирать на север, чтобы за ночь продвинуться вперед на несколько лиг.
В понедельник, 24 сентября, ничего не изменилось. С малой скоростью шли против ветра. Меняли курс на западный, опасались уплыть далеко от двадцать восьмого градуса северной широты, по которому собирались пересечь океан. К вечеру оказались на градус выше указанной широты. На закате дня ветер изменил направление, задул с юга в левый борт. Плотные белые облака затянули небо. Не учитывая магнитного склонения компасных стрелок, ночью эскадра в галфвинд шла на запад, отчего к утру очутилась южнее выбранного курса. За сутки преодолели 15 лиг.
В полдень, 25 сентября, адмирал измерил угол солнца над горизонтом и не обнаружил существенной разницы по сравнению с прежними вычислениями. Полагая, что флотилия плывет вдоль двадцать восьмого градуса, велел кормчим не менять курса, следовать на запад, сверять маршрут с показаниями приборов. Вероятно, корабли шли бы несколько суток по двадцать девятой широте, если бы на закате дня не произошло радостное событие.
С плывшей впереди «Пинты» раздался пушечный выстрел, предлагавший судам лечь в дрейф, обсудить возникший вопрос. Потравив шкоты и снизив скорость, Мартин поджидал «Санта-Марию» и «Нинью». Адмирал велел Пералонсо подойти к Пинсону, узнать, в чем дело? Флагман нагнал «Пинту», начал обходить ее правым бортом на расстоянии «вержения камня». Уперев руки в поручни и наклонившись вперед, на юте «Пинты» стоял улыбающийся капитан.
— Приветствую вас, сеньор адмирал! — крикнул Пинсон, размахивая рукой. — Да продлит Господь ваши годы!
— Рад видеть тебя, Мартин! Что случилось? Почему ты выстрелил из пушки? — ответил Христофор.
— Я нашел землю! — громко сообщил капитан, чтобы слышали все моряки.
— Где? — обрадовался командующий.
— На юго-западе.
— Ты не ошибся?
— Нет. Посмотри сам! — указал он в сторону горизонта, где плотной стеной громоздились серые облака.
Правый борт «Санта-Марии» опустел, команда перешла к левому борту, принялась внимательно разглядывать тоненькую темную ниточку над поверхностью океана.
— Вижу! — послышалось из-за парусов с палубы флагмана. — Вон она!
— Где? Где?
— Протри глаза, слепой!
— Это материк! Там горы!
— Где?
— Вон они!
— Материк! Мы нашли его!
— Сеньор адмирал, позвольте выстрелить из пушек?
— Антилия! Антилия!
— Хвала Мартину! Без него мы бы проплыли мимо нее!
— Да здравствует Кастилия!
— Кастилия! Кастилия! — вторили матросы.
— Слава Колумбу! Слава Пинсону!
— На колени! Все на колени! — командующий прервал моряков. — Пусть капеллан прочитает молитву!
Команда «Санта-Марии» опустилась на палубу, возблагодарила Господа за долгожданный подарок. Счастливый Мартин с улыбкой ждал конца песнопения.
— Сеньор адмирал, — раздался голос Мартина Пинсона на последних словах бенедиктинского гимна, — велите нотариусу написать соответствующий документ, с указанием, что я первым увидел землю!
— Я сделаю все, как положено, — опередил Колумба Родриго де Эсковеда. — Если вы не ошиблись, то получите годовую ренту в десять тысяч мораведи и бархатный камзол.
— Я ошибся? — обиделся капитан. — Христофор, что он несет?
— Не спеши! — одернул Колумб. — Мы знаем, что ты первым увидел сушу, и как только приблизимся к ней, оформим документ.
— Ты сомневаешься в моем открытии?
— Нет, но хочу убедиться.
— Завтра ступишь ногой на твердую землю! — пообещал Мартин.
— Почему завтра? — загалдели матросы. — У нас есть время подплыть к Антилии!
— Сеньор адмирал, прикажите изменить курс! Мы успеем подойти к острову до заката солнца.
— Я поплыву первым! — возбужденно воскликнул Пинсон.
— Ступай! — согласился командующий. — Пусть кормчие возьмут на два румба к югу!
— Слава Колумбу! Слава Пинсону! — радостно кричали моряки, поздравляли командиров с открытием.
— С Богом! — благословил Христофор товарища и предоставил ему право возглавить флотилию. — Мы поплывем за тобой на всех парусах!
— Мы полетим, как ветер! — поддержали адмирала моряки.
— Вперед, на юго-запад! — приказал своей команде Пинсон. — Дозорным глядеть в оба глаза! Если они повредят судно, я утоплю их в вонючей траве, а матросу, заметившему опасность, воздам вдвое! Принимайтесь за дело! Золото и женщины ждут нас!
* * *
Через несколько минут корабли устремились в сторону земли. Ветер дул с юга, препятствовал движению. Каравеллы в крутой бейдевинд пробивались к узкой темной полоске, придавленной тяжелыми, плотными облаками, лежавшими на пределе видимости человеческого глаза. Только люди с хорошим зрением различали в запиравшей океан серовато-синей стене нечто похожее на сушу, однако все моряки уверяли друг друга, будто видят Антилию или другой остров, обещанный адмиралом. Веселое оживление царило на судах.
Вскоре кормчие поняли, что корабли не успеют до темноты приблизиться к земле. Встречный ветер сильно мешал движению. Солнце клонилось к воде, обжигало оранжевым цветом поверхность океана. Облака над мачтами пожелтели, зарумянились, словно сдобные булочки в печи. Длинные тени от реев перечеркнули волны. Голубая вода дробилась о форштевни, белоснежная пена таяла вдоль бортов. Несмотря на прошедшую зыбь, вода в Саргассовом море сохранилась удивительно чистой, сквозь нее отчетливо виднелись серебристые спины тунцов, длинные корневища травы. Заросли «виноградников» поредели, «заливные луга» уступили место открытым пространствам, на которых качались обрывки плетей. Каравеллы рвали килями траву, шли против нагнанной порывами ветра низкой волны.
«Пинта» обогнала «Санта-Марию» и «Нинью», рвалась к цели. Ее белые паруса отчетливо виднелись на грязном фоне скопления облаков. Сквозь вздутые холстины коричневым цветом просвечивали алые кресты, в лучах закатного солнца наполнившиеся кровью. Низкий корпус каравеллы с высокой кормой покачивался на волнах. «Пинту» сносило к западу. Стараясь выправить курс, она поворачивала к югу, круто забирала к ветру. Обвисшие на мгновение паруса вздрагивали, как от холода, расправлялись крыльями, влекли судно вперед.
Любой моряк залюбовался бы видом «Пинты», заметил недостатки прочих каравелл. «Санта-Марию» раскачивало из стороны в сторону и с носа на корму. Изменение центровки груза почти не улучшило ее ходовых качеств. Судно осталось тяжелым, неудобным, плохо слушалось руля. Глядя на лидирующую «Пинту», Колумб часто говорил, что флагман плохо приспособлен для исследовательских плаваний. Однако это не мешало ему уверенно вести его через океан. Маленькая «Нинья» не могла соперничать с крупными судами, но хорошо сидела в воде, прекрасно ходила под парусами.
Солнце опустилось в воду. Огненный шар окрасил небосвод малиновым цветом. Под ним кипел океан, образовывал розоватую дымку у горизонта. Облака на юге посинели, сделались рельефнее, набухли влагой. Темная полоса почернела, слилась с поверхностью океана. Тучи расползлись на запад и на восток, охватили каравеллы со всех сторон. Стало трудно отличить сушу от моря. Мартин напряженно всматривался в даль, вел «Пинту» к земле.
— Ночью грянет гроза, — услышал он голос брата, любовавшегося последними красками заката. — Я чувствую ее запах.
— Это пахнет земля, — с шумом вдохнув соленый воздух, возразил Мартин.
— Ты запомнил координаты острова? — спросил Франсиско. Он уже не мог отличить его от воды.
— Да, — ответил брат и назвал градусы на картушке компаса. — Можно смело идти до полуночи на юго-запад.
— А потом?
— Ляжем в дрейф, чтобы не наскочить на скалы или не проплыть мимо суши.
— Остров обозначен на твоей римской карте?
— Да, но значительно дальше этих мест.
— На нашей широте?
— Нет, южнее.
— Итальянские картографы ошиблись, поместили его ближе к Азиатскому материку, — решил Франсиско.
— Возможно, это другой остров, — предположил Мартин. — Христофор ждал его две недели.
— Ерунда, — запротестовал брат. — Остров Тосканелли не существует или находится в португальской зоне. Мы должны были уткнуться в него, как в лежащее поперек дороги бревно. Почему это не произошло?
— Не знаю.
— А я знаю.
— Почему? — заинтересовался Мартин.
— Мы так спешили на запад, что ночью проскочили его, когда с пассатами проносились за сутки по шестьдесят лиг. Ты когда-нибудь плавал с такой скоростью?
— Нет.
— Я предлагал адмиралу не гнать корабли в темноте, но он боялся застрять у Канар в поисках земли.
— Командующий сделал правильно, — заступился за Колумба старший брат. — Если бы мы промедлили у Канар, матросы взбунтовались, потребовали вернуться в Испанию. Христофор понимал, что в кратчайший срок должен пройти максимум пути. Остров Тосканелли не уйдет от нас, мы откроем его на обратном пути.
— Если португальцы не высадятся на нем, — добавил Франсиско.
— Не успеют. Мы опередим их.
— Красивый закат! — восхищенно промолвил шкипер. — Небо горит, а под ним холодная вода.
— Вода здесь теплая, — поправил Мартин, — прозрачная, с малым количеством соли.
— Ты пробовал?
— Да.
— Значит, мы плывем к большому острову или материку?
— Да.
— Почему не доложил об этом адмиралу?
— Я сообщу королю! — воскликнул Мартин.
— Ты думаешь, он закрепит за тобой право первенства?
— Надеюсь.
— Тогда я буду молить Господа, чтобы послал нам богатую землю, — заверил Франсиско.
— Постарайся не уснуть ночью на вахте, чтобы не лишиться обещанных адмиралу привилегий! — посоветовал капитан.
Стемнело. На северном краешке неба выступили звезды и сквозь узкое окно смотрели на черную воду. На кораблях зажгли фонари. Доверяя чутью и опыту Мартина, Христофор следовал за ним. «Нинья» плыла за огнями флагмана. Сгустившиеся облака скрыли горизонт. На западе полыхали зарницы. Вспышки света вырывали из темноты спокойное море, готовые пролиться осенним дождем причудливые скопления туч, спешащие к неведомой земле корабли. Ослабевший ветер менял направления. Усталые вахтенные ждали сигнала окончания поиска. Все понимали: плыть дальше опасно из-за близости земли. С флагмана выстрелила пушка, прервала гонку. Адмирал велел лечь в дрейф.
* * *
Ночью стало совсем темно. Северные звезды скрылись за воздушным занавесом, зарницы ушли на запад, слабым блеском освещали горизонт, где не различалась граница между океаном и небом, наполненным божественной жизнью. Там обитают ангелы, души праведников смотрят со звезд. Там находится Рай, туда уходит солнце умирающего дня. Куда ему идти, как ни к Господу, сотворившему небо и землю. Там престол Всевышнего. Нет на свете ничего более важного, чем плыть к Нему, познавать истину. Ведь открытие земли — это истина, а все прочее — суета и томление духа.
Гроза обошла стороной Саргассово море. На рассвете испанцы увидели очистившийся горизонт с бледно-розовым небом. Плотные облака исчезли, утонули в воде, расползлись прочь, освободили пространство. Вместе с ними пропала темная полоска суши, которую ожидали обнаружить в лиге от кораблей.
— Неужели флотилию унесло от земли? — недоумевали кормчие.
— Это невозможно, — оправдывались вахтенные матросы. — Ночь была безветренной, мы стояли на месте.
— Проверьте, есть ли здесь течения? — просили моряки.
Но как это сделать? Если огромные массы воды перемещаются в океане, увлекают за собой корабли, то их скорость почти равна скорости движения судна. Испанцы кинули в море кусочки дерева, они спокойно покачивались на волнах.
— Земля осталась позади, — решили одни.
— Мы не доплыли до нее, — утверждали другие.
— Вчера при вспышке молнии я видел летевших на юго-запад птиц, — вспомнил матрос.
— Там земля, — догадались кормчие.
— Правильно! — поддержали моряки. — Что скажет сеньор адмирал?
— Плывем на запад! — приказал Колумб. — Ветер дует в корму, надо использовать благоволение Господа.
— Но как же остров?
— Ты видел его?
— Да.
— Где?
— Вон там.
— Там ничего нет.
— Нужно пройти две лиги на юг, — робко предложил матрос.
— Чтобы потерять ветер? — возразил Пералонсо. — Лучше плыть в одном направлении, чем рыскать по океану в поисках невидимых островов!
— Идем своим путем на запад! — прекратил споры Колумб.
— Там что-то есть, — показал рукой на юг недовольный матрос. Эскадра на попутном ветре поплыла на запад. Матросы раздраженно поглядывали на офицеров, переговаривались по углам. Иногда кто-нибудь замечал землю. Все бросали работу, сходились у борта, спорили: остров это или нет. Низкие облака накрыли горизонт, отчего напоминавшие сушу темные полосы возникали то тут, то там. В полдень Колумб сдался, повел корабли туда, где всем мерещилась земля. Несколько часов каравеллы скользили на юг-запад в поисках вчерашнего берега. Облака растаяли, горизонт очистился от дымки. Люди увидели бескрайние просторы океана без признаков суши. Буро-зеленые водоросли исчезли с поверхности воды. Мартин ошибся, принял облако за остров.
Эскадра развернулась и в полветра пошла на запад.

Глава XV
Карта Мартина Пинсона

Неудача сильно опечалила моряков. Это сразу отразилось на показаниях пройденного пути. Суточные переходы вновь стали сокращать вдвое больше, в среднем на 17 %.
На карте Тосканелли между Антилией и Сипанго обозначено расстояние в 225 лиг, равное половине пути от Лиссабона до Гвинеи. Корабли проплыли три недели, а до Антилии или другого острова не дошли. Сколько им плыть до земли? Где лежат «острова и материк в океане», которые надо открыть? Если карта флорентийского ученого неточно изображает океан, и в нем нет указанных островов, то до ближайшего берега Японии — сотни лиг, недели напряженного плавания. Команды судов могут взбунтоваться, потребовать возвращения на родину.
«Суббота, 29 сентября. Плыли своим путем на запад. Прошли 24 лиги, людям насчитали 21 лигу. Погода была мягкая и приятная, о которой говорят, что не хватает только соловьиного пения. Море было гладкое, как река. Трижды появлялись глупыши, один раз вилохвостка. Видели много травы.»
Идут дни. Иногда над водой в сторону юго-запада пролетают птицы. Заросли саргассовых водорослей свидетельствуют о близости земли, но каравеллы плывут «своим путем на запад», не сворачивают с выбранного маршрута. Мне кажется это странным. Почему Колумб не ищет острова, не рыщет с севера на юг по Саргассову морю?
Ответ на вопрос скрывался в карте адмирала, хранившейся в особом сундуке с секретным замком. Никто не видел ее. Капитаны эпохи Великих географических открытий не показывали записи кормчим. Когда Магеллан искал проход через Американский континент, испанские капитаны познакомились с картами командира после того, как они стали бесполезными.
Вероятно, на карте Колумба на двадцать восьмом градусе находилось нечто, по сравнению с чем, острова являлись не достойной внимания мелочью. Это «нечто» лежало посреди океана между Канарскими островами и Японией. То был упомянутый в королевской «Капитуляции» материк. Мы не знаем, как он попал туда, был плодом географической ошибки или вымыслом досужего картографа. Христофор говорил о нем 16 сентября, когда моряки встретили пучки травы, пытались найти землю. Колумб сказал, что где-то рядом должен быть остров, а материк лежит еще дальше. Наверное, именно его разыскивал адмирал и поэтому не уходил на юг.
Верил ли Колумб в существование посреди Атлантики неизвестного материка? Думаю, да. Конечно, это была не Америка, что-то вроде острова Святого Брендана или легендарной Антилии. Две недели Колумб искал материк в Саргассовом море, строго выдерживал курс, словно точно знал координаты. Казалось, до цели подать рукой. Еще день или два и на горизонте всплывет побережье материка. Дневниковые записи становятся скупыми, цифры — более точными. Скоро будет не нужно обманывать людей, сокращать пройденные расстояния. Но вот заросли травы редеют, море очищается, а материк не нашли. Правда, что-то видели на юге и до сих пор сомневаются: остров или скоплением облаков? Замеченная с левого борта темная полоска с серыми возвышенностями лежала в стороне от указанных координат, не могла быть искомым материком. Эту мысль подтверждает поведение командующего. Он колеблется: направляется к «земле», возвращается на прежний курс, вновь уклоняется к югу, вскоре приказывает идти на запад и не смотрит назад в поисках островов. Колумб плывет «своим курсом». В дневнике опять возникают большие «погрешности» в исчислении пройденного пути. Христофор усомнился в истинности секретной карты, подстраховывает себя на случай длительного плавания.
С каждым днем тает надежда встретиться с неизвестным материком. Если бы «материк в океане» был конечной целью экспедиции, Колумб бороздил бы воды Саргассово моря в поисках земли. Дувшие в последних числах сентября переменчивые ветры благоприятствовали для исследовательских плаваний в различных направлениях. Эскадра не сходит с курса, плывет на запад. Может быть, материк лежит за горизонтом? Если его там нет, то испанцев на двадцать восьмом градусе северной широты ждет Япония.
В представлениях современников Колумба восточные берега Азиатского континента и западное побережье Европы омывали воды Атлантики. В нескольких днях пути от Китая лежала Япония, которую картографы помещали значительно южнее истинного положения, но в любом случае на указанной широте. В действительности Япония расположена выше двадцать восьмого градуса.
Интересно отметить, что на глобусе Мартина Бехайма остров Святого Брендана расположен на широте Зеленого Мыса, к югу от тех мест, где плавал Колумб. Христофор поддерживал с космографом дружеские отношения, говорил о географии Земли. Если бы адмирал искал остров Святого Брендана, то, не обнаружив на широте Тосканелли, обязательно спустился бы на юг, туда, где поместил его Бехайм — посредине Атлантики, между островами Зеленого Мыса и Японией. Колумб так не поступил. Видимо, он больше верил старому флорентийскому ученому, чем своему молодому другу.
* * *
Через неделю флотилия вышла из Саргассова моря на чистую воду. Встречное течение, затруднявшее в последние дни движение, сменилось на западное, помогало плыть за солнцем. Корабли воспользовались благоприятными условиями, прошли второго октября свыше ста миль. На следующий день они увеличили суточный переход, 4 октября установили рекорд — сто восемьдесят девять миль! Колумб сократил его в дневнике на пятьдесят миль! Утро нового дня обещало стать самым быстрым в истории плавания. Дул сильный ветер, море хранило спокойствие. Эскадра шла без раскачки со скоростью восьми узлов, то есть восьми морских миль в час. Если бы ветер после полудня не ослаб, флотилия перешагнула вчерашнее достижение. За сутки преодолели пятьдесят семь миль, людям сказали — сорок пять.
Признаки земли исчезли в месте с последними пучками травы. С какого борта ни глянь — везде однообразный простор океана с горизонтом на триста шестьдесят градусов картушки компаса. Где благодатные острова, где обещанный адмиралом материк? Ничего нет. Одна вода. Небо и вода, вода и небо — как в третий день бытия, когда Господь собрал всю воду, которая под небом, в одно место. Сознание людей отказывалось воспринимать безмерность пройденного пути. Так далеко никто не заплывал. Позади — семьсот лиг, впереди — пугающая пустота.
Разговоры о материке смолкли, матросы перестали верить командующему. Он тоже не вспоминал о земле, рассказывал спутникам об азиатских странах. Кормчие спорили о лигах до Сипанго, Катая, страны Великого хана и утверждали, что «материк в океане» лежит на юге. Казалось бы, когда флотилия находится ближе к Японии, чем к Канарским островам, следует плыть к диковинным странам, но матросы заговорили о возвращении домой. На обратную дорогу имелось достаточно вина и продуктов. Заканчивалась пресная вода, но это не беда! Можно потерпеть, собрать влагу с парусов во время дождя, как манну небесную.
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Колумб чувствовал настроение команды, старался избежать конфликта, подолгу беседовал с матросами, убеждал в необходимости плыть в Индию. Рассказы о сказочных богатствах Востока успокаивали раздраженных моряков, но вскоре они снова принимались ныть, ругать адмирала, обманувшего их ожидания, заманившего на край света. Христофор не кричал на моряков, не наказывал зачинщиков, пытался словом и молитвой повлиять на людей. Они считали это слабостью командира и еще больше наглели.
Как волки и собаки чувствуют неуверенность вожака, так люди видят колебания вождей. Флотилия шла точно на запад, но теперь адмирал не ждал со дня на день неизвестный материк, усомнился в точности своих расчетов. Если одна посылка не верна, прочие могут оказаться ложными. Кто сказал, что до Сипанго полторы сотни лиг, и она расположена на двадцать восьмом градусе? Карта флорентийца! Но маститый ученый не знал о Саргассовом море, поместил на его месте несуществующие земли! Как верить Тосканелли? Ни повернуть ли на юго-запад, где Мартин Бехайм указал местоположение Японии?
Кормчие заметили раздумья адмирала. Он не так строго, как прежде, сверял курс с показаниями компаса, чаще глядел на океан, стремился распознать тайны движения волн и перемены ветра, искал хоть что-нибудь, указывающее на правильное направление судна. Это расшатывало дисциплину, усиливало желание матросов вернуться в Испанию, стремление офицеров вмешаться в управление флотилией.
Поздним вечером, 6 октября, Мартин Пинсон со свитком в руках прибыл на «Санта-Марию». Колумб заперся с ним в каюте.
— Сегодня на закате я видел летевших на юго-запад попугаев, — потягивая из кружки терпкое вино, начал Мартин.
Желтый свет фонаря над кроватью адмирала скупо освещал лицо капитана. В распахнутом окне виднелись звезды. Теплый воздух с юго-востока колыхал занавески.
— Давно мы не встречали птиц, — заметил Христофор.
— Два или три дня, — уточнил Мартин.
— Это хороший знак, — сказал Колумб, как говорил вчера и три недели назад.
— Там есть земля, — продолжил Пинсон.
— Ты судишь по попугаям? — безразличным тоном спросил Христофор.
— Да — кивнул Мартин, прикладываясь к вину.
— Птицы способны пролетать над водой сотни лиг. Не будем же мы гоняться за ними по океану?!
— Так португальцы открыли почти все известные им острова, — напомнил Мартин.
— Мы воспользовались их примером и потеряли время в зарослях травы.
— На сей раз, птицы не врут, — промолвил Мартин.
За последние дни Колумб стал нервным и раздраженным, но на людях старался выглядеть спокойным. Вот и сегодня в его голосе звучала досада, будто капитан был виновен в том, что они не нашли землю в Саргассовом море.
— Я хочу сверить карты — Пинсон аккуратно развернул сверток.
— Что это у тебя? — Христофор заметил край дорогого пергамента.
— Я привез ее из Италии, — с гордостью сказал Мартин, отодвигая в сторону кружку, чтобы ненароком не пролить на стол. — В Палосе я показывал тебе копию.
— Припоминаю. — согласился Колумб, с интересом разглядывая рисунки. — Мне кажется, копия была сделана с другого оригинала.
— С этого, — удовлетворенно буркнул капитан.
— Но не так тщательно, — заметил Христофор.
— Зачем выдавать секреты? — усмехнулся Мартин. — Посмотри, что тут изображено?
— Остров или материк, — определил Колумб.
— Как ты думаешь, где мы сейчас находимся?
— Эскадра идет от Канарских островов двадцать восемь дней. Следовательно, должна быть где-то здесь, — предположил Христофор и опустил палец на свиток.
— Правильно, — похвалил его Мартин. — Я тоже так думаю. Теперь посмотри, куда мы приплывем, если не изменим курс на четверть к юго-западу.
— Там ничего нет, — сказал Колумб, — а на моей карте Сипанго.
— Покажи ее! — попросил Мартин.
Подумав, Христофор решил на откровение гостя ответить тем же, вынул из сундука секретный свиток, положил рядом с пергаментом Пинсона.
— Начнем с Канарских островов, — промолвил Мартин. — Они есть у тебя и у меня. Мы вышли в океан от острова Ферро (Йерро), поплыли на запад вдоль линии широты. Вот так! — он повторил курс кораблей. — Здесь у тебя изображена земля, которую ты обещал открыть 9 сентября.
Колумб обиженно нахмурился.
— Мы не нашли остров, отправились разыскивать материк, — продолжил Мартин. — Судя по твоей карте, до него было десять дней пути.
— При хороших ветрах — неделя, — поправил Христофор.
— Мы прошли четыре недели, но не встретили земли, — подвел итог Мартин. — Может быть, мы проплыли мимо нее?
— Нет, — заявил Колумб. — Если бы тут лежал материк, — он кивнул на Саргассово море, — мы бы уткнулись в него, как щенки в кормящую мать.
— Значит, на твоей карте изображены несуществующие острова и материк?
— Да, — нехотя признал Христофор.
— Теперь погляди на мою карту! — предложил Мартин. — У меня здесь ничего нет. Чья карта точнее?
— Твоя, — выдавил из себя Колумб.
— Тогда почему все должны верить твоей карте, а не моей? — повысил голос капитан «Пинты». — Надо изменить курс, чтобы вновь не ошибиться и не пожалеть об этом.
— Предлагаешь плыть на запад, четверть к юго-западу? — сообразил Колумб.
— Да.
— К этой земле? — Христофор обратил внимание на крупное раскрашенное пятно.
— Да.
— Куда летели птицы?
— Да.
— Хитер! — усмехнулся Колумб. — Начал издалека, а главное припрятал на конец разговора.
— Ты бы сразу не согласился, — улыбнулся Мартин.
— Пожалуй, устало пробормотал Христофор. — Каждый день меня донимают кормчие и матросы с просьбой изменить маршрут. Им кажется, что земля лежит в другом месте. Они говорят, будто старые капитаны видели ее, занесли в лаговые записи.
— Я знаю, — Мартин свернул драгоценный пергамент, — но у них нет карты, подтверждающей истинность открытия.
— Хорошая карта — половина успеха! — похвалил Колумб сокровище Пинсона. — Сколько ты заплатил за нее?
— Не спрашивай! — отмахнулся капитан. — Она стоит очень дорого для простого капитана и очень дешево для вице-короля.
— Ты хотел первым открыть эти земли?
— Герцог Мединасидония не осмелился соперничать с королями Кастилии и Арагона.
— Почему ты не продал ее мне?
— У тебя была своя карта, которой ты верил, как Господу Богу.
— Я не принес бы свиток, если бы нам не грозила беда.
— Я прикажу повернуть на четверть к юго-западу, — пообещал Христофор.
* * *
С утра, 7 октября, пассат набирал силу. Распустив паруса, каравеллы устремились новым курсом к таинственному острову Пинсона. Я не знаю, было ли это простым совпадением, но на глобусе Бехайма там обозначены несуществующие земли. Ошибки картографов и упорство капитана «Пинты» спасли флотилию от гибели. Если бы корабли плыли точно на запад, то потерпели бы крушение на острых рифах Багамских островов или миновали их у восточных берегов Флориды и угодили в могучее течение Гольфстрим. Великая океанская река отбросила бы испанцев от Американского материка на северо-восток в открытое море.
Люди оживились. На кораблях появилась надежда, что теперь они непременно отыщут землю. Экипажи устроили гонки. Всем хотелось первыми увидеть долгожданный остров или материк. Тяжелая «Санта-Мария», с высокими мачтами и коротким килем, еле поспевала за более скоростными при легких ветрах и спокойном море палосскими кораблями. Лидировала крохотная «Нинья», уверенно чувствовавшая себя в таких условиях. Зато из «вороньего гнезда» флагмана, так моряки называли марсы на мачтах, открывался широкий обзор горизонта, позволявший заметить то, чего не видели другие.
На юге сгущались облака, ветер гнал их к западу, где в слабой дымке с трудом различалась граница между воздухом и водой. Там потемневшее небо походило на сероватую поверхность океана. На севере и на востоке у чистой линии горизонта мерцали солнечные блики, бледно-голубой небосвод выглядел легким, просторным. Иногда оттуда прилетали птицы. Покружив над кораблями, они направлялись к облакам, словно за белой пеленой скрывались острова, где пернатые путешественники вили гнезда, высиживали птенцов.
«Пролетало великое множество птиц от севера к юго-западу, — записал Христофор. — Судя по всему, можно полагать, что они летят ночевать на сушу или бегут от зимы, которая в землях, откуда они вылетели, должна уже наступить».
Моряки с любопытством глядели в след крылатым лоцманам, искали у горизонта острова. Когда очень хочется увидеть землю, кто-нибудь непременно заметит серую возвышенность или тоненькую ниточку берега.
— На «Нинье» подняли королевский флаг! — раздался голос дозорного с марса флагмана.
Матросы обернулись к судну младшего Пинсона, и в этот момент услышали звук пушечного выстрела.
— Хвала Господу! Они обнаружили землю! — закричали обрадованные моряки.
— Где? Где? — спрашивали подошедшие товарищи, напряженно вглядывались в размытую полоску горизонта.
— Я не вижу, — жаловались одни.
— Вон она! — говорили другие, показывали пальцами в сторону облаков.
— Там ничего нет, — возражали третьи.
На этот раз прежнее единодушие отсутствовало. Люди не скрывали сомнений, покачивали головами, говорили: «Пинсоны ошиблись, поторопились получить годовую пенсию в десять тысяч мораведи». «Нинья» взяла круче к ветру, повела эскадру. «Санта-Мария» послушно замыкала шествие. Адмирал с бака до боли в глазах смотрел вперед, гадал, не ошибся ли Висенте. Офицеры и матросы подходили к командующему, высказывали различные мнения, спорили, предлагали принять участие в разговоре. Колумб молча слушал моряков.
— Пинсоны нашли материк? — спросил Христофора кузен Беатрис, альгвасил Диего де Арана.
В последние дни недовольство матросов усилилось, грозило вылиться в столкновение с адмиралом. Арана поддерживал родственника, стремился не допустить мятежа. На «Пинте» с «Ниньей» было спокойнее. Пинсоны держали команды в железных рукавицах.
— Вероятно, заметили остров или архипелаг, — возразил Христофор.
— Почему ты так думаешь? — заинтересовался полицейский.
— Кроме перелетных птиц, я не вижу признаков большой земли, — пояснил Колумб. — По карте Мартина до материка нужно плыть еще несколько дней. Если через двое суток мы не убедимся в точности маршрута, вернемся на прежний курс.
— Это будет трудно сделать, — предостерег родственник. — Разочарованные матросы поверят Мартину, а не тебе.
— Я знаю, — согласился Христофор. — Надо найти землю, передохнуть. Люди устали, напуганы величиной пройденного пути, боятся навечно застрять в океане. Они не предполагали, что неизвестность страшит сильнее шторма и сказочных чудовищ. У нас полные трюмы продовольствия, но матросы опасаются умереть от голода. Если сейчас кто-нибудь обидит команду, она выйдет из повиновения.
— Я молю Господа, чтобы вынес нас к острову, — сказал альгвасил.
— Я тоже, — признался Христофор.
Ветер с течением гнали эскадру на запад. Суша не приближалась. Клубились, таяли облака, заманивали испанцев в синеву, в сторону от намеченного пути. Порою небо очищалось, в образовавшихся просветах появлялась гладь океана без конца и края, как на севере и на востоке. Кормчие удивленно поглядывали на «Нинью», забирали левее, чтобы через полчаса вновь убедиться в ошибке. Завороженная земля ускользала от кастильцев.
Когда флотилия прошла пятьдесят миль за младшим Пинсоном, не обнаружив земли или хотя бы ее признаков, стало ясно, что команда «Ниньи» видела мираж. От усталости и желания покоя обманчивые картины часто возникают в сознании людей.
— Здесь нет земли, — сказал Пералонсо Колумбу, простоявшему несколько часов у борта флагмана.
Адмирал протер покрасневшие глаза, согласно кивнул.
— Прикажите лечь на прежний курс?
— Возьми на пол четверти к западу, — велел он. — Дай сигнал кораблям следовать за мной.
Бухнула пушка. На флагмане взвился узкий флажок, потянулся на северо-запад.
Пассат шел с юга-востока. Воздух казался мягким, свежим, благоуханным, наполненным ароматами земли. Откуда им здесь взяться за тысячу лиг от побережья Африки? Наверное, ветер приносит запах равнин с неизвестного южного материка или островов? Эта загадка будет долго волновать моряков, пересекавших Атлантический океан. За маревом у горизонта, то справа, то слева от кораблей, им будут мерещиться острова с вечнозелеными тропическими лесами.
* * *
Двое суток эскадра плыла по пустынному океану в указанном Мартином направлении. Испанцы видели спешивших на юго-запад береговых птиц, но после перехода через Саргассово море меньше доверяли пернатым лоцманам. Моряки убедились, что перелетные птицы встречаются далеко от земли. С палубы заметили на воде стаю уток, одинокого пеликана. Колумб тщательно записал приметы суши в судовом журнале, подбадривал моряков обещанием скорого отдыха. Флотилия плыла второй месяц, привыкла к подобным разговорам. Раздраженные люди не желали слушать командующего, шептались по углам, зло поглядывали на офицеров.
После второй неудачи с таинственно исчезнувшим островом, на самом деле не существовавшим, заговорщики начали действовать открыто. Они собирали товарищей, склоняли к мятежу. Офицеры делали вид, будто не замечают опасных речей.
Мятеж на корабле — крайний случай выражения несогласия с действиями капитана. За него полагается смертная казнь. Практика мореплавания выработала мирные способы решения конфликтов. Матросы имели право просить капитана прислушаться к их мнению. Если это не помогало, «люди с бака» писали командиру прошение, снимали с него копию для комиссии, обязанной после возвращения судна в гавань ознакомиться с документами, в том числе и по возникшим спорам. Следующим этапом было объединение матросов с офицерами, составление общего письма, имевшего больше веса, чем предыдущее. Любой офицер или чиновник мог подать капитану в письменном виде частный совет или возражение по поводу его поступков, которое следовало вместе с судовым журналом сдать на берегу королевской комиссии.
Не думайте, будто перечисленные способы разрешения споров существовали только в законах флота, а в действительности не применялись. Ложное мнение возникло из-за книг, говоривших лишь о власти капитанов над простыми людьми. Соглашения о найме матросов предусматривали права и обязанности двух сторон. На практике письменные просьбы, советы, требования встречались гораздо чаще, чем принято считать.
Матросы Колумба давно выражали недовольство затянувшимся плаванием. Присяга запрещала им противоправные действия, вынуждала поступать в соответствии с законами. После бесполезных слов люди перешли к делу, объединили усилия, сообща выступили против адмирала. Владельцы кораблей от имени команд потребовали возвращения в Палос. Историки умалчивают об этом, показывают мятеж делом рук недовольных матросов «Санта-Марии». У нас есть свидетельство того, что вся эскадра восстала против Колумба.
Франсиско Моралес передал потомкам рассказ хозяина «Ниньи», как три маэстре, в том числе и он сам, предъявили требование адмиралу возвратиться на родину, а когда тот отверг его, взялись за оружие вместе с находившимися с ними в сговоре моряками. Колумб напомнил бунтовщикам, «что король и королева рано или поздно сурово покарают мятежные действия. В конце концов, они согласились выждать еще три-четыре дня, затем взять курс на Кастилию».
Попробуем разобраться в том, что произошло на кораблях поздним вечером 8 октября.
Принимаясь за книгу о Колумбе, я предвкушал удовольствие от того, как красочно опишу мятеж, покажу решительные действия доблестного Мартина Пинсона, в критический момент спасшего от смерти адмирала. Увы, это домыслы, возникшие после смерти Колумба, когда чиновники стремились умалить значение деяний великого мореплавателя, лишить его наследников законных привилегий.
Итак, начнем. Мартину хватило двух дней, чтобы убедиться в отсутствии земель, обозначенных на римской карте. Неожиданное открытие потрясло капитана. Он пережил то, что неделей раньше — Колумб. Но если несчастье не сломило адмирала, не заставило свернуть с выбранного пути, то неудача с островом сильно расстроила купца. Палуба зашаталась под ногами Пинсона. На миг он испугался: вдруг впереди ничего нет? Тогда флотилию ждет неминуемая гибель. Обещания Колумба оказались ложью. Расчеты, карты, прогнозы были неточными. Никто не знает, где находятся корабли, сколько плыть до Сипанго, можно ли дойти до нее? Преодолели тысячу лиг, а конца океана не видно. Недаром палосцы считали Колумба сумасшедшим!
Так или примерно так думал старший Пинсон — лучший капитан южного побережья Испании. Что уж говорить о его братьях — Франсиско и Висенте, не имевших смелости принимать самостоятельные решения! Они поддались настроению матросов, согласились вернуться домой. На корабле Франсиско плывут Кристобаль Кинтеро и Гомес Раскон, не желавшие уходить из залива Кобыл. У Висенте под боком спит Хуан Ниньо, которого палосцы заставили принять участие в экспедиции. Владельцы «Пинты» и «Ниньи» не скрывали своего отношения к сумасбродным замыслам итальянца, перечили ему в ходе подготовки похода, «строили ковы». Им сочувствует хозяин «Санта-Марии» Хуан де ла Коса, разуверившийся в посулах генуэзца. Перечисленные люди не получат королевских привилегий, у них нет стимула рисковать жизнью ради открытий, им надо вернуться домой, сохранить корабли. Интересы Пинсонов, Кинтеро, Ниньо, ла Косы соответствуют запросам простых моряков, им нечего делить, у них общая судьба и желание выжить.
Иначе обстоит дело с королевскими чиновниками. Судя по тому, что мятежники «взялись за оружие, но адмирал заставил их смириться» упоминанием об ответственности перед монархами, представители короны поддержали командующего. Если бы полномочный инспектор короны Родриго Санчес де Сеговия встал на сторону владельцев кораблей, открытие Америки отодвинулось на позднее время. Он имел право прервать экспедицию, если бы она показалась ему слишком рискованной, грозила нанести вред имуществу монархов. Это было его обязанностью. Так поступил королевский инспектор в экспедиции Магеллана, возглавил мятеж против португальца. Видимо, Сеговия отказался присоединиться к «заговорщикам», чем спас Колумба от поражения. Слово «заговорщики» я не случайно взял в кавычки. В действиях маэстре не имелось состава преступления, они действовали по закону, а пьяная болтовня матросов, получавших в день по два литра вина, дабы дорога не пугала трусливые души, лежала на их совести.
Колумб знал историю плавания Бартоломеу Диаша к южной оконечности Африки. Уставшие от невзгод матросы потребовали возвращения в Лиссабон. Диаш уговорил моряков продлить исследование побережья на три дня, потом повернуть корабли назад. Колумб поступил таким же образом, пообещал командам прекратить плавание через три дня, если не найдет земли или веских доказательств существования островов. По расчетам адмирала, азиатский берег лежал где-то рядом. Остров Сипанго со дня на день должен был появиться на горизонте.
В начале книги я показал, как Колумб подсчитывал протяженность Атлантического океана. Сейчас напомню: в представлении Христофора, расстояние между Канарскими островами и Японией составляло 68 градусов или 5 710 километров. В эпоху Великих географических открытий широту определяли довольно точно, долгота была камнем преткновения. Для правильного нахождения долготы требовались механические часы, которые войдут в употребление на судах значительно позже. Пройденный путь находили не по долготе, а по лаговым записям. Поэтому Христофор тщательно вел двойной счет: один для матросов, второй для навигационных вычислений. Так как Колумб ежедневно ошибался в определении скорости судна и пройденного пути, завышая их на 8–10 %, то, по его мнению, корабли уже переплыли океан, находились в прибрежных водах Японии.
На самом деле между Канарскими островами и Японией на глобусе помещаются 202 градуса и 13 минут, составляющие 19 042 километра. Колумб этого не знал, просил у спутников три дня для завершения плавания.

Глава XVI
Мятеж

Получив согласие команд потерпеть три дня, Колумб мог взять курс на запад, каким шел до разговора с Мартином, но чутье моряка подсказывало ему, что земля прячется на юге. Христофор не изменил направления, плыл за перелетными птицами. Ветер ослаб, каравеллы медленно брели вперед.
В полдень, 9 октября, пассат задул с юга, вынудил корабли забрать на полрумба к северу. Это огорчило Колумба, опасавшегося пройти мимо земли. После неудачи с «островом» Мартин заявил Христофору, что эскадра пропустила Японию, лежащую ниже широты Канарских остров, плывет к азиатскому материку, до которого на римской карте не менее двухсот пятидесяти лиг, то есть четверть пройденного пути.
Ночью кормчие обнаружили, что Полярная звезда перестала блуждать над горизонтом, компасы точно указывали на нее. Это приняли за доброе предзнаменование. На самом деле флотилия достигла широты и долготы, где склонение магнитной стрелки равно нулю. Хорошим знаком служило чистое небо, усыпанное алмазными звездами. На черной воде мерцали крохотные серебряные блестки. Справа дымился Млечный Путь, впереди из океана поднимались незнакомые созвездия, позади желтым фонарем горела луна.
За ночь ветер усилился, изменил направление, стал благоприятным для плавания. На рассвете, 10 октября, каравеллы легли на прежний курс, устремились со скоростью 7–8 узлов на запад-юго-запад.
Сохранялась напряженность. Люди роптали, грозили расправиться с адмиралом и его приспешниками. Уступка Колумба не успокоила моряков, подлила масла в огонь. Смутьяны подумали, будто итальянец испугался, готов сдаться. Они жалели, что дали ему три дня, хотели немедленно повернуть флотилию в сторону Испании. Боцман Чачу заводил матросов, уговаривал быть решительными, не бояться дворян. Колумб не знал о делах на других каравеллах, лишь догадывался, что братья Пинсоны сохраняют нейтралитет, чтобы в удобный момент взять управление эскадрой в свои руки.
Через четверть века возникнет красивая сказка о том, как Мартин спас флотилию от мятежа. Она получила большое распространение, мы не вправе умолчать о ней.
«В 1536 г. восьмидесятилетний Эрнан Перес Матеос, кузен братьев Пинсонов, сообщил следующее: когда в связи с волнениями на «Санта-Марии» адмирал спросил Мартина Алонсо, как ему поступить, капитан «Пинты» ответил: «Сеньор, вздерните пяток этих людишек или бросьте в море, а ежели вы на это не решитесь, мы подрулим к вам и разделаемся с ними сами. Нельзя допустить, чтобы флотилия, посланная высокими государями, возвратилась несолоно хлебавши домой». Колумб этот совет отклонил: “Мы, — сказал он, — с этими рыцарями пойдем дальше, а коли в ближайшие дни не найдем землю, дадим иной приказ»».[48]
Сопоставив показания на суде кузена Пинсонов с рассказом Моралеса о требованиях маэстре, обращаешь внимание на героический тон первого текста, будто специально написанного под чью-то диктовку королевским секретарем, и обыденную речь человека, знакомого с хозяином «Ниньи». Один из них врет, первое исключает второе: либо по указке старшего брата Франсиско подписывает прошение шкиперов, либо собирается вздернуть «пяток людишек» адмирала за неповиновение. Трудно поверить, будто за сутки Пинсоны изменили свое отношение к недовольным морякам, перешли из стана владельцев кораблей на сторону Колумба. Скорее всего, они довольствовались достигнутым соглашением, спокойно наблюдали за происходящим. Современники капитанов не говорили об участии в заговоре Пинсонов, не обвиняли их в грехе, но и не восхваляли до попытки очернить Колумба.
Среда, 9 октября, явилась самым трудным днем экспедиции. Раздражение матросов росло, вахтенные плохо слушались командиров. Страх заполонил души. Люди испугались неизвестности, разуверились в обещаниях адмирала, хотели определенности: Азия или Европа! Хватит блужданий по океану, пора возвращаться домой! Нам не понять страха матросов Колумба. Имея вдоволь еды и вина, они боялись умереть с голоду. Ни разу не попав в шторм, опасались утонуть. Они плыли на целых кораблях, но говорили о древоточцах, способных превратить доски в труху. Страх затмил разум. Наступил момент, когда одного обидного слова хватило бы для бунта. Что делает адмирал? Выходит на палубу, с утра до вечера беседует с матросами, объясняет, уговаривает, убеждает.
Мог ли Колумб поступить иначе? Короли Кастилии наделили его чрезвычайными полномочиями, дали право судить и миловать подчиненных. Адмирал имел право казнить зачинщиков смуты.
Для команды «Санта-Марии» Христофор был чужим человеком с темным прошлым, выдававшим себя за итальянца. Он имел сильных покровителей, но не имел друзей. Слуга Педро де Торрес, паж Педро де Сальседо, кузен Беатрис Диего де Арана — вот вся гвардия вице-короля неоткрытых земель. Куда уж тут вешать «пяток людишек», лишь бы самого не утопили! Другой человек растерялся бы на месте Колумба, но не он. Христофор с детства плавал на кораблях, в двадцать лет стал капитаном, сражался на Средиземном море, в Атлантике. Он умел драться, складывать цифры, наперед просчитывать свои поступки. Иногда Колумб попадал впросак, как в случае со второй «женитьбой», но с честью выходил из трудных положений. Адмирал не надел лат, не обвешался оружием, не стал кричать на моряков, грозить расправой. Он выбрал правильное решение: нужно успокоить людей, снять накопившееся раздражение.

Солнце медленно поднимается над головой. Теплый ветер раздувает паруса. На небе ни облачка! Горизонт вокруг кораблей чист. Куда ни глянь — небесная лазурь, сливающаяся с водой. Между ними нет грани, мир — един и беспределен. Налетающие с севера шквалы рябят у горизонта воду, отчего она кажется темнее и выше, словно обманчивая полоска земли. Только опытный глаз отличит мираж от острова. Наполненный светом океан колышется под ветром, шумит за бортом, растекается в стороны за кормой. Розоватые медузы с перламутровыми переливами поднимаются к поверхности океана, тают на солнце, исчезают в волнах. Серебристые рыбки с желтыми прозрачными плавниками гоняться за тенью каравелл, выпрыгивают из воды, проносятся подобно жирным стрекозам, преследующих мух. От игры летунов становится радостно на душе, не хочется думать об опасностях. Кто сказал, что испанцы плывут по мертвому океану? Он наполнен жизнью. Она во влажном воздухе, в криках перелетных птиц, в серых волнах с резвящимися рыбками, в густых зарослях травы и ракушек на обшивке кораблей. Она повсюду. Надо учиться распознавать ее, не боятся неожиданностей.
Ветер крепчал. «Санта-Мария» набирала скорость. Три, четыре, пять миль в час. Гудят ванты, поскрипывают мачты и блоки, пенится вода у форштевня. Так быстро эскадра давно не плавала. Сейчас бы морякам ликовать, благодарить Господа за помощь в пути, но кастильцы приуныли, их не радует стремительное увеличение пройденного пути. Адмирал велит вздернуть лиселя. Матросы зло косятся на него, отказываются карабкаться по выбленкам на мачты. Мили за кормой пугают людей безмерностью пути. По заниженным цифрам адмирала, флотилия преодолела более восьмисот лиг по пустынному океану. Неужели итальянцу этого мало? Пусть другие моряки пойдут дальше, откроют новые земли, а с них — достаточно! Пора поворачивать домой!
В полдень, когда ветер и волна способствовали плаванию, команда флагмана ослабила паруса. «Санта-Мария» зарылась носом в волну, покачнулась, выровнялась, начала медленно дрейфовать по ветру.
— Что случилось? — спросил встревоженный адмирал.
— Ничего, — хмуро ответил за вахтенную команду боцман Чачу. — Зачем спешить, если завтра поворачиваем на северо-восток?
— Вы дали мне три дня, — спокойно напомнил командующий.
— Они не помогут найти землю, — возразил боцман.
— За двое суток мы пройдем сотню лиг до Сипанго, — пояснил Колумб.
— Сотню лиг? — испугались матросы.
— Да, — подтвердил Христофор.
На этот раз он не сокращал пространство.
— О, Дева Мария! — послышались голоса. — Он погубит нас!
— Наше спасение на западе! — воскликнул адмирал. — Мы переплыли океан, осталось только обнаружить землю. Неужели вы уйдете домой от сказочно богатой страны?
— Уйдем! — ответили ему. — Ты не знаешь, где она находится.
— Мы погибнем из-за тебя.
— Еще день или два пути, и вы увидите азиатские острова, — пообещал Христофор.
— Мы слышали это ежедневно четыре недели. Ты хочешь, чтобы мы второй месяц плавали по океану, зашли туда, откуда нет возврата?
— Мне нужно два дня, — твердо промолвил Колумб.
— Хватит! Поворачивай домой! — закричали люди. — Веди нас в Кастилию или мы бросим тебя за борт!
— Христофор поднял руку.
— Если вы не верите мне, узнайте у Пералонсо, где мы находимся, — предложил он толпе.
— Где? — зашумели матросы.
— Гораздо дальше, чем вы думаете, — заявил адмирал. — У побережья Сипанго!
— Что он сказал? — спросили из задних рядов.
— Чепуху, — ответили ему.
— Это правда! Я скрывал от вас истинное расстояние. Сегодня вы должны узнать его, чтобы не пожалеть о своей глупости.
— Сколько мы прошли? — заинтересовались моряки.
— Свыше тысячи ста лиг.
— Тысячу лиг? — хором выдохнули изумленные люди.
— Да, — вышел вперед кормчий. — Я знал об этом.
— На реи обоих! — потребовали с задних рядов.
— А кто поведет корабли в Палос? — возразили им.
— Пинсоны знают дорогу назад, — заспорили бунтовщики, — де ла Коса разбирается в навигации.
— Вы хотите вернуться в Кастилию прежним путем? — с усмешкой спросил адмирал.
— Не твое дело! Доплывем без тебя! — огрызнулись смутьяны.
— Против пассатов и морского течения? — допытывался Колумб.
— Да.
— Через море травы, где нет попутного ветра?
— Да.
— Тогда лучше утопите меня, — предложил командующий.
— Почему? — удивились крикуны.
— Вы никогда не увидите земли.
— Тише! Что он говорит? — зашикали в толпе на зачинщиков.
— Пугает, будто обратной дороги нет! — громко сообщил Чачу.
— Как нет? — растерялся народ.
— А так. — развел руками боцман. — Заманил нас на край света, где нет попутных ветров для возвращения в Палос, и бросил.
Наступила угрожающая тишина.
— Я вас не бросил. Это вы собираетесь убить меня за то, что привел эскадру к материку, — обвинил команду в преступных замыслах Христофор.
— Пералонсо, мы действительно не вернемся назад старым путем? — спросили кормчего.
— Я не знаю, — пожал плечами испанец. — Вы видели, там дуют встречные ветры.
— Что же нам делать?
— Спросите его! — кормчий кивнул на командующего.
— Говори! — потребовали моряки.
— Без меня вы умрете, — спокойно сказал Колумб. — Я один знаю дорогу в Кастилию.
— Откуда она известна тебе?
— От Господа Бога, пославшего меня в путешествие. Я покажу вам ее через два дня.
— Вижу птиц, летящих на запад-юго-запад, — раздался звонкий голос над толпой.
— От неожиданности моряки вздрогнули, задрали головы, уставились на марс, где сидел дозорный.
— Вон они! — закричал обрадованный вниманием юнга.
— Низко летят, — послышался жалостливый голос в толпе, — умаялись бедняги.
— Это значит, — земля уже близко! — громко объяснил Колумб. — Нужно плыть за ними, чтобы не сбиться с пути!
— Нет, хватит! — упрямо возразили ему. — Пора возвращаться в Кастилию!
— Возвращайтесь! — согласился Христофор.
— А ты?
— Лучше здесь погибнуть, чем на виселице. Фердинанд с Изабеллой повесят вас за мятеж.
— Ты отказываешься показать дорогу назад? — догадались матросы.
— Да.
— Повесить его! — загудели бунтари.
— И тебя вместе с ним? — рявкнул на крикуна боцман Чачу.
— За что? — обиделся моряк.
— За глупость.
— Не троньте его, иначе мы погибнем! — потребовали рассудительные головы. — Дайте ему два дня, пусть ведет нас в Палос!
— Правильно! Правильно! — заголосили вокруг.
— А ежели обманет? — усомнилась зачинщики смуты.
— Мне хватит двух суток, — заверил Колумб.
— «Пинта» с «Ниньей» легли в дрейф, — пропел из «вороньего гнезда» вахтенный.
— Все по местам! — боцман прикрикнул на толпу.
— Курс запад-юго-запад! — приказал Пералонсо. Адмирал подошел к компасу, взглянул на картушку. Руки Христофора дрожали от волнения, но он делал вид, будто спокоен.
* * *
«Санта-Мария» поймала ветер, устремилась к поджидавшим ее каравеллам. С борта «Пинты» за ней следили Пинсоны. Поравнявшись с ними, Колумб приветливо помахал рукой. Капитаны вежливо поклонились.
— Следуйте прежним курсом, — крикнул Христофор. — Мы подходим к земле. Опасайтесь рифов.
Братья ухмыльнулись, покачали головами. Матросы флагмана приказ адмирала приняли всерьез. Дозорные впились глазами в волны, выискивая поросшие водорослями опасные скалы.
— Уберите лиселя, — предложил Пералонсо командиру, следившему за крепящими брасы и шкоты вахтенными.
— Успеем, — ответил Колумб. — Надо спешить. Я хочу до вечера пройти полтора десятка лиг.
— На таком ветре мы проплывем в два раза больше, чем в предшествующие дни, — подсчитал Пералонсо.
— Пройди в три раза больше, и я дам тебе золотую монету! — воскликнул Христофор.
— Это невозможно, — возразил кормчий. — «Санта-Мария» не способна плыть со скоростью три лиги в час. К тому же, рифы. — смутился испанец.
— Забудь о них, выжми из судна все возможное!
— Постараюсь, — согласился Пералонсо.
— Присмотри за рулевыми, чтобы вели каравеллу точно по компасу, — приказал Колумб.
— Будьте спокойны, мы разгоним флагман, быстрее ветра! — пообещал кормчий.
— Диего, подойди ко мне! — позвал Христофор родственника.
Альгвасил покинул группу взволнованных офицеров, поднялся на ют, где его ждал Колумб. Они отошли на край кормы, встали под фонарем.
— Собери свои вещи и незаметно перенеси в мою каюту, — тихим голосом велел Христофор.
— Зачем? — удивился Диего.
— Если завтра мы не встретим землю, матросы выйдут из повиновения.
— Ты обещал повернуть в Кастилию, — напомнил альгвасил.
— Я не уйду отсюда, пока не увижу берега Азии, — поклялся Колумб.
— Ты обманул моряков? — испугался Диего.
— Не велик грех пред Господом, — ухмыльнулся Христофор, — когда мы находимся у порога Индий.
— Тебе мало двух дней?
— Да.
— Почему ты не сообщил о том морякам?
— Они бы не поняли меня.
— Что ты собираешься делать, когда истечет срок договора?
— Не знаю, что-нибудь придумаю.
— Они убьют тебя!
— Не посмеют. Я нужен им для возвращения домой. Тебе надо позаботиться о своей безопасности. Возмущение толпы выльется на моих слуг.
— Что нам делать? — забеспокоился Диего.
— Запретесь в каюте, будете ждать исхода дела.
— Я помогу тебе.
— Нет, — покачал головой Христофор, — мы не справимся с полусотней разъяренных людей. Надо действовать умом. Я попробую успокоить смутьянов, а когда страсти улягутся, выйдете из убежища. Если мятежники убьют меня, то, насытившись кровью, не тронут вас. Прими спокойно мою смерть, не грози королевским судом.
— Ты говоришь ужасные вещи, — посочувствовал Диего.
— Я не пугаю тебя, советую заранее принять меры предосторожности.
— Мы сделаем так, как ты говоришь, — пообещал родственник. Альгвасил ушел в кубрик. Королевские придворные с заговорщицким видом подступили к Колумбу.
— Послушайте, адмирал, — начал худой, высокий де Сеговия, — вы попали в трудное положение. Если уступите смутьянам и вернетесь в Палос несолоно хлебавши, вам придется держать ответ за растраченные деньги. Их Величества не выбрасывают золото на ветер. Не надо быть пророком, чтобы предсказать, что вас ожидает. Вы понимаете, о чем я говорю?
— Конечно, сеньор инспектор.
— Поэтому предлагаю выход, достойный вашего высоко звания. Испанец осмотрелся по сторонам, убедился, что рядом никого нет, и тихо промолвил:
— Сегодня ночью мы арестуем главарей черни.
— Вы с доном Гутьересом?
— Он славный воин! — похвалил постельничего де Сеговия.
— Не сомневаюсь, — сказал Христофор, — иначе бы король не послал его в экспедицию. Благодарю вас за желание помочь мне, но обстоятельства вынуждают меня отказаться от вашего плана.
— Почему? — приуныл инспектор.
— Вы находитесь на корабле, где нельзя незаметно чихнуть, а не то, что устроить потасовку. Шум разбудит людей, они защитят смутьянов. Много ли народу мы противопоставим раздраженной толпе? Десять человек!
— Этого достаточно! — воинственно воскликнул тучный постельничий.
— Нет, — возразил Колумб. — Наши слуги боятся океана, хотят живыми вернуться домой. Они будут плохими воинами. Нам втроем не победить команду «Санта-Марии».
— Мы говорили с нотариусом и толмачом, — упорствовал де Сеговия. — Они согласны поддержать вас.
— Я не представляю почтенного сеньора Эсковеду с мечом в руке, — усмехнулся Христофор, — а крещеный еврей Луис де Торрес не забыл Талмуд, запрещающий мучить животных. Разве они способны убить человека?
— Нет, — согласился постельничий.
— Давайте сделаем иначе, — предложил Колумб. — Вы дадите мне слово не вынимать мечей из ножен, даже если нам будет грозить смертельная опасность! Только так я спасу экспедицию.
— Надеетесь уговорить команду плыть дальше? — догадался инспектор.
— Да, сеньоры. Это лучший способ выполнить королевские инструкции. Учинив бойню, мы потеряем половину экипажа и на самом деле попадем в трудное положение. Вы умеете работать с парусами? — обратился Колумб к постельничему.
— Нет, — презрительно изрек придворный.
— А вы? — спросил Христофор инспектора.
— Не пробовал, — признался де Сеговия.
— Это трудная наука, ее не постичь в течение недели. У нас не хватит сил вернуться в Кастилию.
— Нам помогут люди с других кораблей, — подсказал де Сеговия.
— На «Пинте» с «Ниньей» нет лишних моряков.
— В таком случае, поступайте, как сочтете нужным, — промолвил инспектор. — Нам проще наблюдать со стороны.
— Мне этого достаточно, — успокоил их Христофор.
* * *
Ванты гудели от напряжения, корабли кренились под натиском налетавших шквалов, но не снимали дополнительные паруса. За день суда проплыли больше, чем за предыдущие сутки. Колумб спешил, очень спешил. Это вызывало у моряков уважение к настойчивому адмиралу, стремившемуся сдержать слово, найти землю.
Огромное багровое солнце склонялось над водой. Океан ослепительно сверкал. Наступало самое красивое время суток, когда затухающее светило зажжет пламенем воздух над горизонтом, бросит золотые отблески на волны, наполнит синевою белесое небо. Запад заиграет красками. Зачарованные моряки с баков каравелл будут наблюдать за мистическим действом. Солнце опустится в воду, небо станет над ним малиновым, а чуть выше — розовым. Затем начнет постепенно менять цвет, темнеть, как занавес в театре от гаснущего фонаря. На востоке, на голубом небосводе появятся звезды, бледная луна повиснет над мачтами. Незаметно все почернеет, наступит ночь.
С последними лучами заката моряки пропоют молитвы, сядут ужинать. Благостное настроение разольется по палубам. Кто-то вспомнит старое плавание, кто-то семью. Зазвучат наполненные грустью и тоской мелодии. С давних времен богатые капитаны возили на кораблях оркестры, развлекали команды в пути, веселили за ужином офицеров. У Колумба нет штатных музыкантов, их заменяют любители. Они поют свои песни, учат под певать товарищей. Если рядом окажется музыкальный инструмент, голоса зазвучат чище, мелодия — краше. Такое случается редко, только следующее поколение моряков начнет по купать для похода рожки, барабаны, бубны.
Когда люди поют, у них нет зла на сердце. Но не пелось в ту ночь на судах, не было мира на палубах. Одни готовились к мятежу, другие хотели им помешать. Флотилия раскололась надвое, расползлась по углам, шепчется, строит планы на завтрашний день. В четверг, 11 октября, заканчивался срок, данный адмиралу для завершения плавания.
Дует ветер, плывут каравеллы, ищут дозорные темные силуэты гор, отблески огней пылающих костров. Чистая лунная ночь опустилась на океанские просторы. Горят мириады звезд, отражаются в волнах. Поверхность вод светится, играет серебристыми бликами. Слабая дымка окутала восток, где луна затмила небесные жемчужины. Море под ней мутное, серое, с широкой дорогой посредине. Смолкли голоса, тихо вокруг. Ровный пассат щадит вахтенных, не утруждает заботами. Поскрипывает рангоутное дерево, ноют от напряжения канаты, потоки воды разлетаются от форштевня.
Запахнув плотнее куртку, сутулясь, адмирал выходит на палубу, сверяет курс с компасом. Седые волосы сбились на бок, шапка сползла на макушку, губы плотно сжаты, в глазах — надежда. Он проходит мимо спящих моряков на бак, смотрит в темноту. Завтра у Колумба будет ужасный день, он думает о нем. Ночная свежесть пробирает до костей, гонит в теплую каюту. Христофор возвращается на камбес, голос дозорного задерживает его у дверей.
— Справа по борту что-то плывет, — стараясь не будить товарищей, сообщает юнга.
Вахтенные склоняются над поручнями.
— Что там? — спрашивает кормчий.
— Не разобрать, — отвечают ему. — Наверное, парню померещилось.
— Трава! — разочарованно говорит матрос, заметивший скопление водорослей. — Сколько мы видели ее!
— Откуда здесь трава? — интересуется товарищ.
— Не знаю! — раздраженно произносит матрос.
— Не горячись! — успокаивает кормчий. — Она не из Саргассова моря.
— Неужели с материка? — догадывается вахтенный.
— Тут встречное течение. Трава не могла приплыть из океана, — рассуждает приятель.
— Боже Правый! Мы подходим к земле?
— Позовите адмирала! Он даст правильный ответ, — велит кормчий.
Но Колумб уже стоит у них за спиной и в волнении смотрит на волны.
* * *
«Среда, 10 октября. Плыли к запад-юго-западу, шли по 10, порой по 12 и по 7 миль в час. За день и ночь прошли 59 лиг. Насчитали людям не более 44 лиг. Они жаловались на долгое плавание, не могли больше терпеть. Адмирал ободрял моряков, вселил в них добрые надежды на выгоды в будущем. Он добавил, что тщетно было бы жаловаться, так как уже прибыли в Индии. Следует продолжить путь до тех пор, пока Индии не будут, с помощью нашего Господа, найдены», — такова дневниковая запись тяжелого дня.

Глава XVII
Земля

К утру ветер достиг штормовой силы, поднял высокую волну. Корабли неслись со скоростью свыше двух лиг в час. В голубовато-сером утреннем свете они встречали обрывки травы и теперь не сомневались, что приближаются к земле. Ропот на палубах прекратился, матросы вспомнили о годовой пенсии «первооткрывателю» земли, смотрели вперед в надежде заметить сушу. «Пинта» с «Ниньей» обошли флагман, устремились наперегонки к горизонту. Воспаленными от бессонницы глазами Колумб следил с юта «Санта-Марии» за работой матросов, ждал сообщений с разведывательных кораблей.
В полдень с лидирующей «Пинты» пришло радостное известие:
«Люди с каравеллы заметили тростинку и сук, выловили обтесанную, возможно, железом палочку с обломком тростинки, прочие травы, родящиеся на земле, и одну дощечку».

Такое не случалось. Тростник не растет в океане, ему нужна пресная вода. Обтесанная палочка — продукт человеческого труда. Добычу доставили на флагман. Адмирал удовлетворенно осмотрел ее. Бунтари ликовали, забыли о возвращении в Кастилию. Смущаясь и пряча глаза, некоторые подходили к командиру, просили прощения за сказанные в гневе слова. Он обещал не помнить зла и сдержал слово.
Днем матросы «Ниньи» заметили в воде свежую зеленую ветку шиповника с красно-желтыми ягодами. Чаще попадались перелетные птицы, спешившие укрыться от шторма на островах. Усталый, счастливый Колумб отправился спать. Господь услышал его молитвы, вынес флотилию к земле.
Весь день море кипело. Полосы пены расползались по поверхности. Порывы ветра срывали гребни волн, швыряли брызги на корабли. Стало сыро и холодно, соленая вода раздражала кожу. Промокшие люди не отходили от бортов, искали свидетельства близости суши. Кормчие поговаривали о том, что пора прекратить опасные гонки, замерить глубину, дабы ненароком не наткнуться на скалы.
К вечеру ветер немного утих, но гнал каравеллы с угрожающей скоростью. Командующий велел зарифить паруса, напомнить вахтам, чтобы ночью были особенно острожными, не забывали о сигнальных фонарях, внимательно следили за соседними судами. На закате дня корабли выстроились в кильватерную колонну. Впереди плыла «Пинта», за ней «Нинья», «Санта-Мария» замыкала шествие.
Штормило. Прозрачная полумгла окутала океан. Грязные от пены волны катились на запад по светлой дорожке ущербной луны. Адмирал на кормовой площадке флагмана до боли в глазах всматривался вперед, ожидал с часу на час увидеть землю. По подсчетам кормчих, флотилия пересекла океан, находилась в прибрежных морях азиатских берегов, в которых имелось бесчисленное количество островов. Колумб с нетерпением искал на горизонте один из них.
На миг адмиралу почудилось, будто заметил свет. Христофор встрепенулся, протер глаза, начал пристально вглядываться чуть левее курса эскадры, туда, где ему померещилось пламя костра. Огонек вновь вспыхнул и погас. Это могла быть звезда над горизонтом, промелькнувший метеор или что-то еще, чему нет названия. Колумб подозвал пажа, велел пригласить на палубу королевского постельничего.
Пробили склянки. Вахтенный штурман отметил на грифельной доске 10 часов вечера. Сеньор Гутьерес взошел к адмиралу на ют.
— У меня утомились глаза, — признался Христофор. — Прошу вас, посмотрите, нет ли там огня? — показал рукой в темноту.
— Где? — склонился к поручням постельничий.
— Вон там, — уточнил Колумб. Прошла минута.
— Я не вижу, — сказал постельничий. — Хотя погодите. Мне померещилось, будто вспыхнула свеча. Огонек приподнялся вверх, потом опустился. Вы заметили его?
— Да.
— Позовите сеньора инспектора, — посоветовал Гутьерес. — У него отличное зрение, он видит лучше меня.
— Ступай за ним! — велел адмирал пажу. Вскоре к ним присоединился де Сеговия.
— Вы видели землю? — заволновался чиновник.
— Мы заметили какой-то огонь, но не разобрали очертаний земли, — сообщил Гутьерес.
— Где? — нетерпеливо спросил инспектор.
— У горизонта, почти по ходу корабля, — пояснил Колумб. Втроем они всматривались в темноту, пока де Сеговия не воскликнул, что видит свет.
— Вы не ошиблись? — допытывался Христофор.
— Нет, — заверил придворный. — Можете смело объявить людям: мы видели свет!
— Не будем спешить, — решил Колумб. — Огонек на воде — это не остров. Мы несколько раз разочаровывались, принимали желаемое за действительность. К утру выяснится, ошиблись мы или нет.
— Как вам будет угодно, — согласился де Сеговия.
— А ты видел? — спросил Гутьерес пажа Колумба.
— Да, — тараща на него глаза, промолвил парень.
— Тогда мы не обманули друг друга, — заключил инспектор. Они вновь принялись разглядывать горизонт, но там больше ничего не мерцало.
Звякнул колокол, отсчитал прошедшие полчаса. Юнга пропел припев, перевернул колбу с песком. Поеживаясь от прохлады, придворные простились с адмиралом. Он остался на кормовой площадке, смотрел туда, где видел слабенький огонек. В полночь, когда на палубу вышла вторая вахта, Колумб отправился спать.
С зарифленными парусами корабли плыли по мерцающей глади вод. Туман рассеялся, горизонт очистился, звезды придвинулись к каравеллам. Низко над океаном горела Полярная звезда, компасы точно показывали на нее. Сильный ветер трепал паруса, путался в паутине снастей, раскачивал флагман. За бортом беспорядочно громоздились волны. Налетавшие шквалы расстраивали их ряды.
Колумб сел в каюте за стол, записал в дневнике: «В десять часов вечера я заметил со шканцев свет, но он мигал, и я не решился признать его за огонь. Однако сеньор Гутьерес подтвердил мое мнение.» Христофор отложил в сторону тетрадь, лег на кровать, быстро заснул. Волнения последних дней измучили его, тело ломило от усталости. Во сне Колумб чувствовал пронизывающую суставы боль. В голове шумело, размытые образы сменяли друг друга. Христофор вздрагивал, стонал. Паж прикрыл хозяина одеялом, сел рядом и задремал.
В каюте у стен лежало холодное оружие, доспехи, аркебузы. Засунув под голову скомканный плащ, в проходе на ковре спал слуга Педро де Торрес.
Прошел час, заканчивался второй. «Санта-Мария» плыла за малыми судами. На корме «Пинты» и «Ниньи» горели сигнальные фонари. Луна преодолела зенит, клонилась к западу, освещала его тусклым желтоватым светом. Позади флотилии сгустилась плотная завеса темноты. Холодно мерцали звезды, черные волны накатывались на корму. Рулевые флагмана напряженно следили за плясавшими во мгле огнями каравелл. Вдруг розоватое пламя вспыхнуло на палубе «Пинты». Звук выстрела прорезал пространство, переполошил моряков.
Вахтенные стряхнули дрему, кинулись к бортам: неужто Пинсоны наскочили на рифы? «Пинта» ослабила паруса, легла в дрейф. «Нинья последовала ее примеру. Из каюты «Санта-Марии» вышел встревоженный адмирал.
— Что случилось? — окликнул вахтенных.
— Те пожали плечами. Юнга пробил четвертую ампольету. Кормчий отметил на доске второй час пополуночи.
— Они кричат! — матросы показали Колумбу в сторону кораблей. — Тонут на рифах.
— Боже Милостивый! Пронеси нас мимо камней! — заныл испуганный голос.
— Молчать! — прикрикнул адмирал на растерявшихся моряков, прислушался к шуму в океане.
— Грохот волн с воем ветра заглушали человеческие голоса. «Санта-Мария» подплывала к ним. Вскоре матросы разобрали отдельные слова.
— Tierra! Tierra! — вопили испанцы.
— Земля! — радостно подхватили спутники Колумба.
— Мартин нашел землю!
— Где? — спрашивали люди, старались в темноте обнаружить очертания гор или полоску суши.
— Вон она! — громко воскликнул мальчишеский голос. — Я вижу ее!
— Там светило пламя костра, — напомнил адмиралу подошедший постельничий. — Вы первым заметили ее на четыре часа раньше Пинсона! Поздравляю вас! Вы стали подлинным вице-королем со своими островами и материком!
— Земля! Земля! — кричали вокруг.
— «Санта-Мария» подплыла к дрейфовавшим каравеллам. Счастливый Мартин показал рукою на запад, где вдали в лунном свете серебрился холм или утес.
— Вот наш герой, увидевший землю! — представил капитан «Пинты» здоровенного матроса.
— Как тебе зовут? — спросил адмирал.
— Родриго, — пробасил парень.
— Я запомню твое имя, — пообещал командующий.
* * *
12 октября 1492 года пассаты с попутными течениями вынесли флотилию к Багамским островам.
«Цепочка Багамских островов, не очень больших и совсем маленьких, протягивается от Флориды к Кубе и Гаити. Все эти острова (а их, если счет вести также и крупным рифам, и заметным прибрежным скалам, наберется не менее тысячи), подобны быкам грандиозного моста, некогда взорванными подземными силами.
Случилось это десятки миллионов лет назад, и с тех пор Багамский архипелаг стоит на мертвом якоре в теплых морях Нового Света. Пожалуй, если бы не кораллы, он с головой ушел бы в океанскую пучину. Однако несметная рать этих строителей создала на полузатопленных древних цоколях долговечные каменные надстройки.
На восточном краю Багамской гирлянды, в самом ее центре, лежит остров Гуанахани. С птичьего полета он похож на длинный плот, потерпевший крушение в здешних водах. Почти во всю длину его зияет огромная «пробоина» — провал, вместивший в себя большое озеро. Рядом меньше «пробоины» — вмятины, заполненные мелкими озерами.
Остров невелик. Длина — пятнадцать, ширина четыре-пять миль. Вдоль берегов, как зубы дракона, рассеяны коралловые рифы. Только в двух-трех местах, к бухтам, врезанным в белые берега, ведут безопасные проходы».[49]
С первыми лучами солнца в двух милях от кораблей испанцы увидели окруженный коралловыми рифами низменный остров. Волны пенились у берегов, опасные скалы торчали из воды. За золотистой песчаной полосой пологого берега зеленели заросли кустов и деревьев. В трех милях от юго-западного мыса в море вдавался скрывавший залив массивный выступ.
Ночью ветер утих, волны уменьшились. Сквозь прозрачную воду желтели отмели, темнели камни, покрытые бурой травой. Каравеллы осторожно приблизились к земле, обогнули выступ, вошли в бухту (залив Лонг-бэй), бросили якоря. Матросы столпились у бортов, всем хотелось скорее отправиться на берег.
— Где мы находимся? — спросил королевский инспектор.
— Эскадра проплыла более тысячи лиг, подошла к острову у Сипанго, — ответил Колумб.
— Здесь должны жить цивилизованные люди, — решил Сеговия, — но я вижу голых туземцев!
— Вероятно, связи с восточными соседями незначительны, не способны превратить дикарей в развитых людей, — предположил командир. — Тем лучше для нас. У монархов будут покорные слуги.
— Вы правы, — согласился инспектор.
— Приглашаю вас одним из первых сойти на землю! — сказал адмирал. — Скрепим подписями документы о присоединении острова к владениям Кастилии.
— Я с удовольствием засвидетельствую под присягой, что вы от имени короля и королевы вступили в обладание землей, — поблагодарил Сеговия.
С каравелл спустили шлюпки. Капитаны с чиновниками в праздничных одеждах отправились на берег. Адмирал держал в руках развевающийся королевский стяг с гербом Кастилии и Леона — двумя башнями и двумя львами, расположенными в шахматном порядке. Пинсоны везли за командующим знамена экспедиции — белые прямоугольные полотнища с зелеными крестами, концы которых венчали короны, а под ними алели инициалы Фердинанда с Изабеллой.
Нагие аборигены с удивлением смотрели на гостей. На Багамских островах и на побережье Америки существовала легенда о белотелых богах со светлыми волосами, приплывавших от восхода солнца в огромных крылатых лодках, учивших людей полезным вещам. Неужели солнечные боги из Страны Восхода вернулись к лукайцам? Так назывались жители, принадлежавшие к семье таинов, многочисленному народу, обитавшему на Больших Антильских островах — Кубе и Гаити. На Гуанахани, где высадился Колумб, насчитывалось полторы тысячи аборигенов.
Лодка адмирала врезалась в песок. Колумб со стягом в руке легко выпрыгнул на сушу, сделал десяток шагов, опустился на колени, в избытке чувств поцеловал землю. За ним на берег ступили офицеры, матросы ждали в лодках. На судах у пушек с зажженными фитилями стояли канониры. Окружив командующего, испанцы ждали знаменательных слов, чтобы рассказать о них детям.
Христофор произнес слова молитвы. Моряки последовали его примеру, горячо возблагодарили Бога за благополучный переход через океан и этот остров, ставший для них спасением. По сему случаю, Колумб назвал Гуанахани Сан-Сальвадором (Святым Спасителем). Обнажив меч перед знаменами, адмирал сказал: «Всемогущий вечный Бог, словом Своим создавший небо, землю и море! Да будет славно имя Твое! Хвала Тебе за то, что удостоил раба Твоего возвестить и славить Имя Твое в новой части света!». Затем Колумб объявил, что от имени королей вступает во владение землями, требует от спутников клятвы в верности и повиновении. Испанцы опустились на колени, принялись целовать руки Колумба, обещать, что будут самыми преданными, надежными слугами Их Величеств, а его просят забыть тяжелые дни, когда они лишились разума из-за страха погибнуть в пучине. Христофор милостиво простил друзьям прегрешения, обещал покровительство.
Нотариус Родриго де Эсковеда приступил к своим обязанностям, написал соответствующие торжественному случаю документы. Свидетели под присягой подтвердили законность сделанного открытия, право адмирала иметь долю дохода с этих земель. После завершения формальностей обратили внимание на туземцев, в отдалении наблюдавших за ними. Полагая, будто Сан-Сальвадор лежит рядом с Индией, Колумб назвал их индейцами.
Испанцы приготовили хозяевам острова ценные подарки: цветастые колпаки, пестрые ленты, бусы, колокольчики, раскрашенные листочки бумаги, осколки битой посуды и многое другое, отчего захватывало дух у первобытных людей, живших в условиях каменного века. Между индейцами и гостями завязался оживленный обмен. Они весело разговаривали, знаками поясняли смысл слов. Переводчик Луис де Торрес ничего не разобрал. Прекрасные знания арабского и халдейских языков не помогли ему в беседе с островитянами. Командующему следовало обратить на это внимание, но он подумал, будто индейцы говорят на древнем диалекте, не понятном ученому-востоковеду. Впрочем, люди без толмача хорошо понимали друг друга.
Островитяне с интересом разглядывали одежду гостей, трогали руками платья, восхищались цветом и формами. Они приняли сверкающие на солнце латы за повседневную одежду богов и не разумели, как в ней спят, любят женщин. Индейцы хватали испанцев за руки, смотрели на ладони, желали удостовериться в белизне кожи, в том, что они явились с неба. Большинство гостей имели темные волосы. Это сильно смущало лукайцев. Старики рассказывали о златовласых богах из Страны Восхода. Когда аборигены замечали на корабле светловолосых моряков, они приходили в неописуемый восторг, думали, будто главные боги сидят в огромных лодках и сойдут на берег в особый праздник. Их следовало заманить на остров дарами, чтобы злые духи, населявшие леса, моря, горы, летавшие по воздуху и пугавшие людей громом, покинули Гуанахани.
Первое знакомство длилось недолго. Испанцы сели в лодки, уплыли на корабли. Туземцы вернулись домой, рассказали односельчанам о щедрых богах, посетивших остров.
* * *
Вечером Христофор подробно описал в дневнике, предназначавшемся в дар монархам, впечатления о встрече с индейцами. Я приведу их почти полностью, так как не следует пересказывать слова Колумба, лучше познакомить читателей с переводами рукописей великого мореплавателя.
«Поскольку индейцы держали себя дружественно по отношению к нам, я сознавал, что лучше обратить их в нашу святую веру любовью, а не силой, то дал им красивые колпаки, стеклянные четки, какие вешают на шею, много других малоценных предметов, доставивших им большое удовольствие. Индейцы так хорошо отнеслись к нам, что это казалось чудом. Они вплавь переправлялись к лодкам, где мы находились, приносили попугаев, хлопковую пряжу в мотках, дротики, много других вещей, обменивали их на предметы, которые мы давали, как, например, на маленькие стеклянные четки и погремушки. С большой охотой они отдавали все, чем владели.
Мне показалось, что эти люди бедны, нуждаются во всем. Они ходят нагие, в чем мать родила, и женщины тоже, хотя я видел только одну девочку. Встреченные мною люди были молоды, никто не имел более тридцати лет. Сложены они хорошо. Тела и лица у них очень красивые, волосы грубые, короткие, совсем как конские. Они зачесывали их вниз, на брови. Только малая часть волос, притом длинных, никогда не подстригаемых, забрасывалась назад. Кожа у них цвета жителей Канарских островов, которые не черны и не белы. Некоторые разрисовывают себя черной краской, другие — красной; иные — тем, что попадается под руку. Одни разрисовывают лицо, другие — все тело, есть и такие, у которых раскрашены только глаза или нос. Они не носят и не знают железного оружия: когда я показывал шпаги, индейцы хватались за лезвия и по неведению обрезали пальцы. Железа у них нет. Их дротики — палицы без металла. Некоторые дротики имеют на конце рыбьи зубы, у других наконечники изготовлены из иного материала.
Туземцы все без исключения рослые и хорошо сложенные люди. Черты лица у них правильные, выражение приветливое. Я видел у многих на теле рубцы. Объясняясь знаками, я спросил, отчего у них шрамы. Они таким же образом растолковали мне, что сюда приходили люди с лежащих рядом островов, хотели захватить их, но они оборонялись. Я думаю, что те люди пришли сюда с материковой земли взять в плен живущих здесь индейцев.
Они должны быть хорошими, толковыми, сметливыми слугами. Я заметил, индейцы быстро научились повторять то, что им говорилось. Я полагаю, они легко станут христианами, так как мне показалось, что у них нет верований. С Божьей помощью я привезу для Ваших высочеств шесть человек, которых возьму при отправлении в обратный путь, чтобы научились говорить по-испански. Я не видел на острове тварей, кроме попугаев».
* * *
Первый день знакомства был не таким простым, как хотел показать Колумб. Индейцы настороженно приняли гостей. Обратите внимание! Женщины, за исключением любопытной тринадцатилетней девочки, не вышли к испанцам. Туземцы приняли моряков за богов, но решили присмотреться к ним.

[image: ]

На следующий день, 13 октября, «как только рассвело, на берег вышло много людей — мужчин. Все они, как я говорил, были рослыми и очень красивыми», — записал командующий в дневнике. Женщины вновь спрятались от гостей.
Индейцы спустили на воду изготовленные из стволов деревьев лодки, поплыли к кораблям. Это были долбленки, вмещавшие до пятидесяти человек. В основном лукайцы делали маленькие каноэ средних размеров. Встречались и одноместные лодки. Туземцы украшали суда цветными камешками, раковинами, перьями птиц. Сидя вряд, гребцы дружно орудовали деревянными веслами, напоминавшими испанцам пекарские лопаты, коими сажают хлеб в печи. Лодки быстро плавали, но имели плохую остойчивость, переворачивались вместе с командой. Индейцы ставили судно в исходное положение, вычерпывали воду полыми тыквами, залазили внутрь, продолжали путь.
Лодки окружили каравеллы. Туземцы предлагали гостям клубки хлопковой пряжи, попугаев, дротики, предметы домашнего ремесла и по существу не просили ничего взамен, брали все, что им давали. Иногда индейцы хватали на корабле понравившуюся вещь и прыгали в воду. Это случалось редко, когда у них заканчивались товары для обмена. За три мелких медных монетки дикари отдавали шестнадцать мотков хлопковой пряжи. К чести Колумба, он запретил обманывать лукайцев, отбирать у них вещи, если те не предназначались монархам и не имелись на острове в достаточном количестве. С первых дней пребывания на Багамских островах адмирал думал о последствиях «разумной» колонизации, а не о сиюминутных прибылях.
Христофор искал золото и пряности. «Я был внимателен к индейцам, упорно дознавался, имеют ли они золото? — сообщал он властителям. — Я видел у некоторых туземцев кусочки золота, воткнутые в проделанные в носу отверстия. Объясняясь знаками, я разведал, что, плывя на юг или возвращаясь на остров с юга, встречу в тех местах короля, владеющего большими золотыми сосудами. Король имеет очень много золота. Я попытался выведать, как пройти туда, но вскоре понял, что индейцы не знают пути.
Я решил задержаться здесь до завтрашнего вечера, затем отправиться на юго-запад, так как из объяснений выходило, что на юге, юго-западе, северо-западе есть земля. Поэтому я решил в поисках золота и драгоценных камней идти к юго-западу».
Испанцы воспользовались «покорным нравом» хозяев, осмотрели остров. Разведчики с проводниками обошли соседние деревни, увидели, что Сан-Сальвадор не имеет гор, богат плодовыми деревьями и пресной водой, производит неизвестные европейцам фрукты и овощи, родит золото, которое жители носят подвешенным к носу.
Вечером индейцы покинули корабли. Ночью моряки слышали стук барабанов, пение аборигенов, похожее на ритмические выкрики. На ровных площадках посреди селений — батеях, они устраивали праздники с песнями и плясками — арейто.
Третий день пребывания Колумба на острове, 14 октября, подробно описан в дневнике:
«На рассвете я велел приготовить лодки на каравеллах и отправился вдоль острова в северо-северо-восточном направлении осмотреть его восточную часть, обследовать селения.
Я видел две или три деревни с выходившими на берег людьми, взывавшими к нам, возносящими хвалу Богу. Они приносили воду и пищу. Заметив, что я не собираюсь высаживаться на берег, индейцы бросались в море и вплавь добирались до нас. Мы поняли, что они спрашивают, не явились ли мы с неба.
Старик вошел в нашу лодку, а мужчины и женщины громко возглашали: «Идите, смотрите! Вот сошедшие с небес люди! Несите им пищу и питье!» Собрались многие индейцы, среди них были женщины. Они благодарили Бога, опускались на землю, поднимали руки к небу, призывали нас громкими голосами на берег.
Я не решился высадиться, так как остров окружен подводными камнями. За ними есть глубокие места с гаванью, способной вместить корабли всех христианских стран, но вход в нее очень узкий. За поясом камней скрываются отмели, вода там спокойна, как в глубине колодца. Чтобы все осмотреть, дать отчет Вашим Высочествам, выбрать место для сооружения крепости, я отправился утром на берег. Я приметил похожий на остров клочок земли с шестью хижинами. За два дня его можно отгородить от острова. Я не вижу в том нужды. Здешние люди простоваты, не искушены в ратном деле, как в том убедятся Их Высочества по семи индейцам, которых я приказал взять и отправить обучаться нашему языку, чтобы затем они вернулись сюда. Быть может, Вашим Высочествам будет угодно повелеть отправить всех индейцев в Кастилию или оставить на острове пленниками, ибо достаточно пятидесяти человек, чтобы держать их в покорности, заставить делать все, что нужно.
На острове растут сады с деревьями, самыми прекрасными из тех, какие я видел на своем веку. Листья у них так же зелены, как в апреле-мае в Кастилии. На острове есть много воды.
Я осмотрел гавань, вернулся на корабль, поднял паруса, отправился в путь и увидел столько островов, что не мог решить, к какому пристать. Захваченные туземцы знаками объясняли, что здесь такое множество островов, что не счесть, при этом они называли более сотни островов по своим именам. Поэтому я решил пойти к самому большому. Так я и поступил. Остров лежит на расстоянии пяти лиг от Сан-Сальвадора, другие расположены ближе или дальше него. Они ровные, без гор, очень плодородные. Хотя местные жители простодушны, обладают красивым телосложением, но воюют друг с другом».
Подведем итоги. Чем занимаются испанцы на гостеприимном острове? Ищут удобную гавань, место для крепости. Экскурсия на остров посвящена военной цели. Опасаясь преграждавших путь к земле рифов, моряки осмотрели с воды три бедных деревни. Искать в них было нечего. Вчера Колумб убедился, что у туземцев нет благовоний, пряностей, драгоценных камней, серебра, а самородки золота встречаются в малых количествах. Иное дело — бухты и гавани. Ради них можно рискнуть. Адмирал садится в лодку, плывет к берегу через узкий проход, внимательно изучает дно залива, береговую линию, крохотный островок с одинокими хижинами. После осмотра бухты Колумб решил: здесь можно укрыть от ветра крупную флотилию и за два дня посреди воды возвести недоступный для осады с побережья форт, надежно запиравший вход в гавань.
С кем собирается воевать вице-король? Со своими «простоватыми, неискушенными в ратном деле» подданными. Им уготована участь изгнанников, рабов в Кастилии, или пленников на Сан-Сальвадоре, которых можно держать в «покорности, заставить делать все что угодно». Вот какие планы у славного покорителя Атлантики! Он приказывает для их осуществления арестовать семерых молодых мужчин, приплывших на каравеллы с товарами для обмена. Пленники станут переводчиками, надсмотрщиками на плантациях и в рудниках. Казалось бы, чего тут особенного? Так поступали португальцы в Африке, так будут делать испанцы в Америке. Не спешите с выводами! Обратите внимание на фразу Колумба: «Я приказал взять и отправить (их) обучаться нашему языку.» Итальянец написал испанским монархам, что семерым индейцам предстоит «обучаться нашему языку»! Не «вашему» и не «кастильскому», как сказал бы иностранец на службе в чужой стране, а — «нашему». Пока я не делаю заключений, лишь привлекаю внимание читателей к этой детали. Кстати, с чем сравнивает адмирал деревья Сан-Сальвадора? С весенней зеленью Кастилии. А почему не родной Генуи, Рима, Неаполя?
В тот день произошло знаменательное событие: испанцы увидели женщин, воздававших им божественные почести. Запомните это число! С него начинается отсчет развития болезни, поразившей сластолюбивых моряков. Оно понадобится нам для определения причины смерти одного из главных участников экспедиции.
* * *
«Понедельник, 15 октября. Ночью лежали в дрейфе, остерегались приблизиться к берегу раньше наступления утра. Было неизвестно, свободно ли море у берега от мелей, и лишь на рассвете пошли под парусами. Так как остров оказался более пяти лиг от Сан-Сальвадора, то прибыл к полудню. Отсюда я увидел на западе более крупный остров, пошел к нему на всех парусах. Я плыл весь день до ночи, но не дошел до западной оконечности острова. Я дал ему имя Санта-Мария-де-Консепсьон. Почти на закате я высадился близ западного мыса, чтобы узнать, есть ли здесь золото. Взятые на Сан-Сальвадоре люди говорили мне, будто его жители носят на руках и ногах большие золотые браслеты. Я убежден, — сказанное было ложью. Они поступали так потому, что хотели сбежать.
Моим желанием было не пропустить ни одного острова, не вступив во владение им, ведь то, что полагается сделать на одном, следует совершать на всех. Я бросил якорь и остался здесь до сего дня, вторника. Утром на рассвете мы высадились на берег. Когда я сошел на землю, множество нагих и такого же вида жителей, как на Сан-Сальвадоре, пропустили нас вглубь острова, дали все, что мы просили.
Ветер благоприятствовал плаванию. Я не хотел задерживаться здесь, вернулся на корабль. К борту каравеллы «Нинья» пристал крупный челнок. Один из индейцев с острова Сан-Сальвадор, находившихся на «Ниньи», кинулся в море, взобрался на него. Накануне ночью едва не сбежал другой пленник. Челнок пустился к берегу с такой скоростью, что нельзя было догнать его на лодке, несмотря на то, что мы имели преимущество перед ним. Индейцы вышли на берег, челнок остался в море. Сопровождавшие меня матросы пустились вдогонку за беглецом, но настичь его не смогли.
Брошенный челнок мы доставили на борт «Ниньи», а к каравелле, на этот раз с другой стороны, причалила маленькая лодка. В ней находился человек, желавший поменять моток хлопковой пряжи на что-нибудь. Гость не хотел подняться на каравеллу. Матросы бросились в море, поймали его. В это время я находился на корме и все видел. Я приказал доставить пленника ко мне, дал ему красный колпак, несколько маленьких зеленых четок, две погремушки, которые он нацепил на уши. Затем велел вернуть индейцу челнок, отослать его на берег. Потом я приказал поднять паруса, плыть к замеченному на западе крупному острову. Я велел отвязать увлекаемый «Ниньей» челнок. Я видел, как пристала к берегу лодка индейца, которому дали упомянутые вещи. К нему подошли люди, считавшие его возвращение чудом. Индейцу казалось, что мы были добрыми людьми, что сбежавший от нас причинил нам зло, поэтому мы забрали его с собой. По этой причине я подарил индейцу вещи и отпустил лодку. Пусть в островитянах поддерживается уважение к нам, чтобы, когда Ваши Высочества второй раз отправят сюда людей, они не были дурно встречены.
Отданные вещи не стоят четырех мораведисов.
Я отплыл в 10 часов при юго-восточном ветре, взял на юг, дабы пройти к огромному острову, где по указаниям увезенных с Сан-Сальвадора индейцев, есть много золота. Жители употребляют его на браслеты, которые носят на ногах, руках, в носу и ушах, на шее. От острова Санта-Мария до него девять лиг. Берег острова тянется с северо-востока на юго-запад на двадцать лиг. Точно так же, как Сан-Сальвадор и Санта-Мария, он ровный, без единой горы. У берегов нет скал, имеются лишь отдельные подводные камни. Хотя вода здесь прозрачная и видно дно, надо смотреть в оба глаза, когда кидаешь якорь, не становиться близко от земли. Отойдя от берега на расстояние двух выстрелов из бомбарды, можно найти глубокое место, где нельзя достать дна.
Здесь очень зеленые и плодородные острова, воздух приятен. Можно приобрести много вещей, но я не знаю, что есть на острове, ибо не задержался у его берегов. Желаю продолжить путь, обойти земли, проникнуть на многие острова, чтобы найти золото. Так как пленники знаками объяснили мне, что здесь носят на руках и ногах золотые браслеты (именно золотые, потому что перед разговором я показал им кусочки золота), то уверен, что с помощью нашего Господа найду золото там, где оно родится.»
«Вторник, 16 октября. Днем подошел к селению, бросил близ него якорь. Я приказал дать что-нибудь каждому жителю, а именно: четки — нанизанные на ниточку десять или двенадцать стекляшек, бронзовые погремушки из тех, что ценятся в Кастилии по мораведи за штуку, ремешки, шнурки. Они принимали все с величайшим восторгом. Когда индейцы поднимались на борт, я велел угощать их патокой. В час заутрени, я отправил лодку на берег за водой. Жители с большой охотой показывали матросам места с водой, приносили в шлюпку полные бочки, старались сделать нам что-нибудь приятное.
Остров очень велик. Я принял решение обойти вокруг него, потому что, насколько могу понять местных жителей, на острове или вблизи него имеется золотой рудник.
В тот момент, когда я пишу это, каравеллы подняли паруса при южном ветре, чтобы попытаться обойти вокруг него, плыть до тех пор, пока не отыщем Самоат — остров или город, где есть золото. О том говорили все индейцы, посетившие корабль.
Люди здесь похожи на жителей соседних островов, говорят на одном языке, имеют одинаковые обычаи. Разве только обитатели Фернандины (описание острова я пропустил — И.Н.) показались мне домовитыми, обходительными, рассудительными. Когда они приносят хлопковую пряжу и прочие вещички, то расценивают их более умело, чем жители соседних островов. Я видел у них одежды, сотканные из хлопковой пряжи наподобие плаща. Они любят наряжаться. Женщины носят спереди клочок ткани, скупо прикрывающий стыд.
Остров очень зеленый, ровный, изобильный. Я не сомневаюсь, что его жители круглый год сеют и собирают просо, а также другие культуры. Я видел множество деревьев, отличающихся от наших. Среди них есть с ветвями различного вида, отходящими от ствола, причем каждая веточка бывает особой формы. Это очень необычно, кажется величайшим дивом на свете.
Какое разнообразие форм и видов! На одной ветке листья подоны камышинкам, на другой как у мастичного дерева. Иногда на дереве растут листья пяти или шести несхожих видов. Это не результат прививки. Можно сказать, — прививку делают леса. Люди совершенно не заботятся о деревьях.
Я не видел у местных жителей признаков сект. Полагаю, скоро они станут христианами, тем более что весьма понятливые.
Рыбы здесь так отличаются от наших, что это кажется чудом. Иные похожи на петухов с тончайшей расцветкой — синей, желтой, красной, иных тонов. Они раскрашены на многие лады. Тона так тонки, что не найдется на свете человека, не подивившегося им, не обретшего покой, глядя на рыб. Есть и киты.
Я не заметил тварей, кроме попугаев и ящериц. Корабельный мальчик говорил мне, будто видел крупную змею. Я не встречал ни коз, ни овец, ни других животных, хотя, впрочем, находился здесь недолго, всего полдня. Вряд ли бы я мог просмотреть их, если бы имелись. Я опишу окрестности острова после того, как обойду его».

Такова часть дневника, составленного за два дня. Чтобы не утомлять читателя, я упустил повторяющиеся описания остров, морских переходов, встреч с аборигенами. Полуграмотный ткач с домашним образованием написал хороший дневник. Я бы сказал: слишком хороший для человека его круга! В истории Великих географических открытий только спутник Магеллана, Антонио Пигафетта подарил потомкам нечто подобное. Итальянские университеты спорят за право называть Колумба своим выпускником или хотя бы учеником, не закончившим курса наук. В качестве весомых аргументов они воздвигают статуи адмирала перед факультетами. Жаль, что такая мысль не приходит в голову ректору моего красноярского института, уж мы бы нашли связи Колумба с Сибирью! Но это не вписывается в генуэзскую версию происхождения мореплавателя. Жизнь ткача расписана по годам, в ней нет места на учебу в университете.
* * *
Почитаем еще Колумба:

«Среда, 17 октября. В полдень я вышел из селения, где бросил якорь и взял воду, чтобы обойти Фернандину. Ветер был юго-западный и южный. Я хотел следовать вдоль берега к юго-востоку и югу по следующим причинам: земля уходит на юго-восток и, как объясняли местные жители с индейцами, которыми я вез с собой, именно в южной стороне должен находиться остров Самоат, где есть золото. Однако Мартин Алонсо Пинсон, капитан каравеллы «Пинта», коему я отослал трех индейцев, явился ко мне и сообщил, что один из них убедительно дал ему понять, будто, следуя на северо-северо-запад, можно быстро обойти остров. Видя, что ветер не помогает на пути, я счел за благо выбрать иной маршрут, направился на северо-северо-запад.
В двух лигах от оконечности острова я открыл чудеснейшую бухту с одним входом. Точнее говоря, в нее вели два прохода, потому что посередине горла бухты находился маленький островок. Оба прохода были очень узки. Внутри бухта выглядела такой широкой, что в ней могли поместиться сто кораблей, если бы глубина оказалась достаточной, дно лишено подводных камней, проходы глубоки.
Я счел за благо хорошо осмотреть бухту, измерить глубину. Для этого кинул якорь вне бухты, вошел в нее на лодках. Мы убедились, что бухта мелкая.
Так как я предполагал, что бухта может быть устьем реки, то велел захватить с собой бочки для пресной воды. Я нашел на берегу 8–10 человек, сразу подошедших к нам и указавших на лежавшее неподалеку селение. Я направил туда людей за водой, причем одни несли бочки, другие шли с оружием. Воду брали в отдаленном месте, отчего я задержался на берегу в течение двух часов.
За это время я обошел лес, где росли упомянутые деревья. Мне не доводилось видеть ничего прекраснее. Кругом было много густой зелени, словно все происходило в Андалусии в мае месяце. Как день от ночи отличались эти деревья от растущих в нашей стране, иными были плоды, травы, камни и прочее. Правда, некоторые деревья были кастильской породы, но отличались от наших; непохожих было столько, что нет на свете человека, способного дать им всем имена, сравнить с кастильским.
Люди были подобны встреченным прежде, наги, такого же роста, отдавали все, чем владели, за любую предложенную вещь. Корабельные мальчики выменивали у индейцев дротики на осколки стекла и битой посуды. Плававшие за водой люди рассказали, как заходили в дома индейцев и обратили внимание на то, что внутри они чисты, старательно подметены, ложа с подстилками, на которых спят, похожи на сплетенные из хлопковой пряжи сети.
Туземцы строят дома на манер боевого шатра. В каждом есть высокие хорошие очаги, но я не видел селений больше 12–15 домов. Замужние женщины носят шаровары из хлопчатой ткани. Девочки до восемнадцати лет ходят без штанов.
Здесь были собаки — дворняжки и легавые. Мои люди встретили индейца, у которого в носу был продет кусок золота величиной в половину кастельяно. На поверхности обломка они заметили буквы.
Я разбранил их за то, что не приобрели золото у индейца за цену, которую он просил, чтобы посмотреть, какова и чья эта монета. Они ответили, что индеец никогда бы не решился обменять ее.
После того, как взяли воду, я вернулся на корабль, поднял паруса, пошел к северо-западу, где открыл часть острова вдоль берега, идущего с востока на запад. Находившиеся на корабле индейцы утверждали, что этот остров не Самоат, он меньше него, лучше вернуться назад, чтобы прибыть на Самоат.
Ветер стих, затем подул с запада-северо-запада, стал противным для нас. Я повернул обратно, плыл ночью к востоку-юго-востоку, иногда забирал на восток или на юг, чтобы держаться дальше от берега, так как надвинулись густые тучи, наступило ненастье. Из-за дурной погоды я не мог пристать к берегу, бросить якорь. Ночью лил сильный дождь от полуночи до наступления дня. Когда дождь прекратился, небо осталось облачным, предвещавшим дождливую погоду.
Мы дошли до оконечности юго-восточной части острова, где я решил выждать на якоре, пока погода не прояснится настолько, чтобы можно было увидеть остров, к которому должен идти. С того времени, как нахожусь в Индиях, все дни шли малые и большие дожди. Да поверят Ваши Высочества, что земля здесь самая лучшая, изобильная, ровная, благодатная из всех, что есть на свете».

Глава XVIII
Куба

«Пятница, 19 октября. На рассвете я приказал поднять якоря, послал «Пинту» на восток-юго-восток, «Нинью» на юго-юго-восток, а сам пошел к юго-востоку. Я отдал приказ обеим каравеллам плыть до полудня в указанных направлениях, затем соединиться со мной.
Не прошло и трех часов, как мы увидели остров и до полудня корабли подошли к его северной оконечности, у которой лежал островок, от которого тянулась на север цепь подводных камней; другая гряда отделяла его от большого острова. Туземцы с Сан-Сальвадора называли большой остров Самоатом, я дал ему имя Изабеллы. Ветер дул с севера. Упомянутый островок оставался на линии моего пути от Фернандины. Я пошел в направлении восток-запад, следовал вдоль берега Изабеллы 12 лиг до мыса, названного Прекрасным. Этот мыс — западная оконечность острова. Он очень красив, имеет плавные очертания, у берегов глубокое море без отмелей, вдоль внешнего края суши лежат камни, дальше вглубь идут пески, отчего берег мыса песчаный. Я приказал бросить якоря и простоял до утра.
Берег острова и осмотренная часть почти везде кажутся песчаным пляжем. Здесь полно высоких деревьев. Остров выше ранее открытых земель. На нем расположен холм. Трудно назвать его украшающей местность горой. Вероятно, в глубине острова есть много источников.
С северо-восточной стороны берег образует выступ с большими густыми лесами. Я хотел отплыть в том направлении, бросить якорь, высадиться на берег и своими глазами подивиться на его красоты. Но море там мелкое, нельзя встать на якорь, разве зайдя вдоль берега очень далеко. Ветер позволил доплыть только до места, где кинули якорь. Все так прекрасно вокруг, что я не знаю, куда направиться в первую очередь. Мои глаза устают созерцать роскошную растительность, необыкновенно разнообразную, во всем отличную от нашей кастильской. Я полагаю, здесь имеется много высоко ценимых в Испании трав и деревьев, из них готовят краски и лекарства. На свое горе я не мог распознать эти травы и деревья. Когда я прибыл сюда, до меня донесся нежный, тонкий аромат цветов и деревьев. Казалось, будто на свете нет ничего приятней.
Утром, накануне отплытия, желая осмотреть земли у Прекрасного мыса, я высадился на берег. На нем нет селений, они расположены в глубине страны. Судя по словам индейцев, там живет король здешней земли, у которого есть много золота. Намереваясь вступить с ним в переговоры, я хотел отправиться на поиски селения. Король управляет ближними островами, ходит одетый, носит на себе много золота. Я не верю рассказам, так как плохо понимаю речь пленников, и уж очень они бедны золотом, если ничтожное количество, которое носит король, кажется им значительным.
Я полагаю, выступ, названный Прекрасным мысом, является отделенным от Самоата островом. Вероятно, между ними имеются мелкие островки. Этого я не знаю и не могу узнать в подробностях, ведь на исследования понадобилось бы добрых пятьдесят лет, а я желаю открыть и увидеть елико возможно больше земель, чтобы в апреле с Божией помощью возвратиться к Вашим Высочествам. Если я найду места, где окажется достаточно золота и пряностей, то задержусь до тех пор, пока не наберу того и другого столько, сколько смогу. Поэтому я делаю все возможное, чтобы попасть туда, где удастся найти золото и пряности».
* * *
«Суббота, 20 октября. С восходом солнца поднял якоря, чтобы плыть к северо-востоку, так как узнал, что в той стороне есть поселение и король. Море оказалось таким мелким, что я не мог вступить в эти воды, плыть ими. Видя, что придется совершить большой обход, я решил направиться старым путем — от северо-северо-востока на запад, обогнуть Изабеллу. Ветер был слабым, я не мог следовать вдоль берега на близком расстоянии от него, разве только ночью. Так как было опасно становиться на якорь у островов в темное время, когда глазу не видно, куда бросаешь якорь, а я шел узкими проходами, иногда лишенными мелей, иногда мелководными, то пролежал в дрейфе ночь на воскресенье. Каравеллы (“Пинта” с “Ниньей”) нашли удобные для стоянок места, кинули якоря. Они давали мне обычные сигналы идти к ним, но я не захотел».
* * *
«Воскресенье, 21 октября. В десять часов подошел к мысу островка, бросил якорь. Также поступили капитаны каравелл. После обеда высадился на берег, где не было селений, если не считать одинокого дома, в котором никого не застал. Думаю, хозяева сбежали, ибо вся утварь осталась на своих местах.
Я не позволил прикасаться к вещам, оправился с капитанами и группой людей осматривать остров. Если видимые раньше острова были красивы, зелены, изобильны, то этот во всех отношениях превосходил их. Особенно хороши огромные зеленые леса. Тут много озер, вокруг них чудесные рощи.
Травы, как в Андалусии в апреле, в лесах поют птицы. Попавший сюда человек не захочет покинуть эти места. Стаи попугаев затмевали солнце. Было на диво много других птиц, самых разнообразных, отличавшихся от наших.
На острове росли деревья бесчисленных пород, у каждого из них плоды на свой лад. Все благоухали. Я чувствовал себя самым несчастным человеком на свете, оттого что не мог определить пород деревьев и плодов, а я уверен в их ценности. Я везу отобранные образцы плодов и трав.
Проходя берегом озера, я видел убитую моими спутниками змею. Я взял ее кожу Вашим Высочествам. Змея заметила нас, бросилась в воду. Мы последовали за ней, благо озеро оказалось мелким, и гнались до тех пор, пока не проткнули пиками. В длину змея имеет 7 пядей (124 см). Думаю, что подобные змеи во множестве водятся в здешних озерах.
Я нашел алоэ, решил завтра погрузить на корабль 10 кинталов (460 кг) этого дерева. Мне сказали, будто оно высоко ценится.
Блуждая по острову в поисках хорошей воды, мы наткнулись на селение, лежащее в половине лиги от якорной стоянки. Жители заметили нас, покинули дома, пустились в бегство, спрятали одежду и свое достояние в лесу. Я приказал ничего не брать, даже если вещь оценивалась в булавку.
Вскоре к нам присоединились некоторые сбежавшие жители. Один из них отнесся к нам с особенным доверием. Я дал ему погремушки, стеклянные четки, чему он несказанно обрадовался.
Желая теснее скрепить нашу дружбу, потребовать что-нибудь у индейцев, я попросил его принести воды. Туземцы явились на берег с полными флягами-тыквинами, искренне радовались, предлагали нам воду. Я велел дать им еще одну связку стеклянных четок. Они заверили нас, что завтра снова придут на берег.
Я намеревался наполнить водой всю имевшуюся на кораблях порожнюю посуду и, если погода будет благоприятна, отправиться вглубь острова, продолжить поход, пока не вступлю в переговоры с королем. Я хотел узнать, смогу ли получить золото, которое он носит на себе.
Затем я имел намерение двинуться в путь к большому острову. Судя по разъяснениям индейцев, он должен быть Сипанго. Они называют его «Кольба», говорят, будто на нем есть крупные быстроходные корабли. За островом лежит второй, именуемый «Бохио». Индейцы утверждают, что он велик. Мимоходом я осмотрю промежуточные острова. В дальнейшем буду поступать сообразно с тем, найду или нет на пути достаточное количество золота и пряностей. Я твердо решил идти к материковой земле, к городу Кинсаю, передать Великому хану послания Ваших Высочеств, испросить у него ответа и с письмом приплыть в Кастилию».
* * *
«Понедельник, 22 октября. Всю ночь и весь день ожидал, не принесут ли король либо другие особы золото или что-нибудь ценное. Явилось много похожих на индейцев нагих людей. У некоторых туземцев тело было разрисовано белой краской, у других — красной или черной, у прочих — иными цветами.
Они давали нам дротики, мотки хлопковой пряжи, меняли их на осколки стекла от разбитых чашек, на обломки плошек из обожженной глины. У некоторых индейцев к носу были подвешены кусочки золота. Они с величайшей охотой отдавали его за погремушки, стеклянные четки. Золота было мало. Казалось, будто принесенное — ничто. Честно говоря, и мы дали им немного».
* * *
«Вторник, 23 октября. Сегодня хотел отплыть на остров Кубу. Если судить по тому, что говорят индейцы о его величине и богатстве, он должен быть Сипанго. Я не намерен задерживаться для похода в селение, к королю или сеньору, как прежде решил. Я вижу — здесь нет золота. Чтобы обойти острова, нужны ветра разных направлений, но ветер никогда не дует в ту сторону, куда желают люди. Поэтому нужно плыть в страну, сулящую большие выгоды.
Не могу поднять паруса, выйти на Кубу: нет ветра, мертвое затишье, льет сильный дождь. Вчера тоже шел дождь, но не принес прохлады. Днем стоит жара, а ночи здесь холодные, как в Испании в Андалусии в мае месяце».
* * *
Итак, дорогие читатели, нам предстоит отправиться на Кубу. Перед путешествием мне хочется второй раз обратить ваше внимание на лексику великого мореплавателя, сделать соответствующие заключения.
Из приведенных документов мы видим, с каким восторгом Колумб осматривает Багамские острова, находит один остров краше другого, называет их лучшими в мире, восхищается разнообразием деревьев и цветов, дивится яркой окраске рыб, многообразию «затмевающих солнце» птиц, сравнивает увиденное с картинами Кастилии, которую называет «нашей». Отсюда возникает вопрос: можно ли на основании отмеченной особенности речи Христофора утверждать, что он был кастильцем?
В дневниках Колумба встречаются и другие сравнения, но только в отношении Кастилии он пользуется личным местоимением. Христофор прожил долгую жизнь в Португалии, однако нигде не говорит:
«У нас в Португалии» или «в нашем Лиссабоне». Забегая вперед, отмечу: однажды он вспомнит о горах Сицилии, но не назовет их своими. Вы, конечно, обратили внимание на то, что в дневнике несколько раз встречалась весенняя Андалусия. Адмирал знает зелень ее полей, запахи цветов, прохладу ночей. Это не случайно.
Андалусия — южная область Испании, куда приехал Колумб после смерти жены и отказа Жуана II снарядить экспедицию. Она включает в себя провинции: Гранаду, Кордову, Малагу, Севилью, Кадис, Уэльву, где разворачивались события начала книги. Я писал о существовании серьезной причины, по которой будущий адмирал оказался на землях рыцарских орденов, занимавшихся колонизацией новых земель. Теперь я разовью свою мысль, возьму на себя смелость утверждать, что профессиональный моряк, начавший службу «корабельным мальчиком» и выдававший себя за итальянца, родился в Андалусии. Толь ко этим можно объяснить особенности лексики дневников мореплавателя. Я уверен, что когда Колумб отправлялся в поход, а его старший сын постигал дворцовый этикет в свите наследника объединенного престола Кастилии и Леона, Фердинанд с Изабеллой знали родословную адмирала, не считали унижением для себя общаться с его сыном. Капитан был купцом и пиратом, волею судьбы втянутым в гражданскую войну на стороне противников короля.
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Путь Колумба от острова Гуанахани к берегам Кубы

Мое предположение подтверждается словами Колумба. В 1503 году в письме с Ямайки он пожалуется монархам: «В двадцативосьмилетнем возрасте я поступил на службу. Ныне мои волосы уже седы, тело измождено болезнями, силы иссякли. Все, что у меня осталось от этой службы, было у меня, как и у моих братьев, взято и продано, вплоть до последней рубашки, без моего ведома, в мое отсутствие, к моему великому бесчестию».
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Путь Колумба вдоль северо-восточных берегов Кубы 1492 г.

Давайте, сопоставим несколько чисел и подумаем, о какой службе идет речь? По генуэзской версии, Христофор родился в 1451 году. Его исповедник и друг Андрес Бернальдес уверял современников, будто на самом деле адмирал был на десять лет старше. Но пока оставим в стороне замечание священника, возьмем официальную дату рождения мореплавателя и добавим к ней 28 лет. Мы получаем 1479 год. Что происходило тогда в жизни Колумба, мог ли он поступить на службу? Весной и летом 1479 года Христофор жил в Лиссабоне с молодой женой, закупал на Мадейре сахар для торгового дома Чентурионе, судился с ним в Генуе, а осенью переехал на Порту-Санту, где познакомился с дневниками семьи Перестрелло. Мы видим, что будущий адмирал в то время не состоял на службе у королей, занимался своими делами. Только в 1485 году он уедет в Испанию и на следующий год предстанет перед Изабеллой и Фердинандом. Следовательно, по генуэзской версии числа не сходятся.
Теперь давайте вспомним о замечании Бернальдеса, добавим к возрасту Христофора 10 лет. Получается, что он поступил на службу в 1469 году. На какую службу? Даже по генуэзской версии она не может быть службой итальянским сеньорам или португальскому королю. Добавлю: было бы глупо напоминать Фердинанду с Изабеллой о своих заслугах на иноземной службе. Вероятно, речь идет о службе кастильской короне. В тот год Кастилией правил слабый король Энрике IV, раздавший земли крупным феодалам. В 1474 году он умер, на трон взошла Изабелла, началась гражданская война. Если Колумб начал служить с 1469 года, то мог оказаться в стане врагов королевы или просто попасть в опалу. Обратите внимание! Он пишет монархам о своей службе, как об известном им деле, за что вправе ожидать награды, а не бесчестия.
Вероятно, а для меня это очевидно, Христофор имел дворянский герб, обширные связи с элитарными рыцарскими орденами, позволившими ему жениться на Фелипе Мониз де Перестрелло, проникнуть в секретный королевский архив. Эти силы поддерживали его в Испании, способствовали сближению с высшим руководством страны, запретили вторую женитьбу на безродной девушке, не соответствующую этике Рыцарей Христа.
Накануне подписания королевской «Капитуляции» монархи простили мятежного вассала, за которым скрывались сильные покровители, восстановили в дворянском звании, отправили в поход. Плывя по Атлантическому океану и блуждая по архипелагу Багамских островов, адмирал писал дневник, предназначенный для монархов, знавших его тайну. Поэтому Колумб не скрывал своего происхождения, с гордостью писал: «наш язык», «наша Кастилия», полагая, что его прошлое забыто. Он ошибся, оно будет иметь неприятные последствия.
Оставим вопрос о родословной Колумба, вернемся к дневнику. В нем есть интересное сообщение о моряках, встретивших индейца с обломком монеты в носу. Она была величиной с половину кастельно, имела на поверхности четко видимые буквы.
«Я разбранил их за то, что не приобрели золото у индейца за цену, которую он просил, — замечает Христофор, — чтобы посмотреть, какова и чья эта монета».
Адмирал утверждает, будто его люди видели монету, а не обломок диска с загадочными письменами. Так сказали матросы. Если бы они принесли командиру это золото, то открытие Америки, возможно, пришлось бы приписать португальцам или испанским капитанам. Вспомните истории Жуана Ваза Кортериала, двадцать лет назад открывшего в Атлантике земли, или Алонсо Санчеса из Уэльвы, в начале восьмидесятых годов после долгих странствий вынесенного океаном в бессознательном состоянии к берегам Порту-Санту!
Неожиданная находка не удивила Колумба. Это объясняется двумя причинами: он знал о предшественниках или думал, что монета попала на остров с азиатского материка. Последнее предположение более вероятно. Христофор считал, будто Япония находится от Багамских островов в нескольких днях пути. Ученым следует обратить внимание на этот эпизод. Одна из загадок доколумбовых цивилизаций Латинской Америки заключается в отсутствии привычных денежных систем при достаточно высоком уровне развития экономики. Обломок монеты в носу туземца способен перевернуть наши представления о роли Колумба в открытии Америки.
Но это еще не все сюрпризы дневника адмирала! Через два дня он запишет: «Среда, 24 октября. В полночь я поднял якоря и от мыса островка, расположенного в северной части Изабеллы, отправился на Кубу. Индейцы указали мне путь. Туда нужно идти к западу-юго-западу. Я считаю, что это правильно. Проживающие на островах индейцы и взятые на Сан-Сальвадоре люди, знаками объяснили мне (их языка я не понимаю), что Куба — это остров Сипанго, о котором рассказывают чудеса. На глобусе и на карте мира, которые я видел, Сипанго показан в этой стороне». Вероятно, под «картой мира» подразумевается копия Тосканелли или ее вариант, типа римской карты Пинсона. Упоминание о глобусе вызывает недоумение. Вот вам еще загадка для исследователей! Принято считать, будто первый глобус изготовил Мартин Бехайм в 1492 году, когда Колумб штурмовал Атлантику. Отсюда следовал вывод, что Христофор не видел его до плавания к Багамским островам. Остается предположить, что знаменитый немецкий географ сделал глобус значительно раньше и показал его Колумбу в Лиссабоне до своего путешествия в Африку в 1485 году. (Диаметр глобуса составляет 54 см, ныне он хранится в Нюрнбергском музее в Германии). Если Колумб познакомился с «земным яблоком» Бехайма, то это объясняет поведение адмирала в Атлантике. Если же речь идет о неизвестном глобусе, прототипе изобретения немца, то это тоже проливает свет на поиски таинственного материка.
* * *
Днем дул слабый ветерок. «Санта-Мария» распустила все паруса: грот с двумя дополнительными бонетами (лиселями), марсель, фок, бизань, блинд. Каравелла отошла от Изабеллы, медленно плыла на юго-запад, где по рассказам туземцев лежала Куба. Глубокое море было спокойным. Моряки заметили, что на расстоянии двух пушечных выстрелов от побережья островов можно смело лавировать без опасения наткнуться на камни и отмели. Следом за флагманом шли «Пинта» с «Ниньей».
Две недели, проведенные на Багамских островах, благотворно повлияли на команды. Люди отдохнули, набрали сил для похода в Сипанго, запаслись продуктами (в основном фруктами и овощами), наполнили бочки пресной водой, быстро портящейся в тропическом климате. Не хватало свежего мяса, так как туземцы не имели привычных для европейцев кроликов, овец, коров и прочих тварей, зато в достатке снабдили гостей рыбой, охотясь на нее с помощью маленьких сетей и коротких дротиков. Моряки купили удивительные корнеплоды — юкку, ямс, бататы. Заготовили алоэ, ценные породы деревьев, воск, благовонные смолы. Матросы сложили в трюме экзотические товары: деревянные маски, украшенные золотом, перламутром, перьями попугаев, разноцветными камешками, и забавные фигурки идолов (земи), изготовленные из дерева, глины, пучков травы, хлопковых нитей. Туземцы охотно меняли ритуальные маски и божков на товары моряков.
В кубрике появились «висячие постели» — гамаки, обнаруженные на Фернандине в домах аборигенов. Подвешенные к балкам кораблей, они экономили пространство, позволяли испанцам отдохнуть в хороших условиях.
На палубах запахло дымом. Индейцы научили «богов» курить тоненькие трубочки с сухими листьями — «кохибой». Туземцы всовывали трубочки в ноздри, с удовольствием втягивали дым. Испанцы попробовали трубки и решили, что лучше брать их в рот, а курительные листья, растертые в однообразное бурое крошево, переименовали по названию трубок в «тобако». Первые попытки курения отбили охоту у одних моряков и пристрастили других. В кубрике возникли раздоры, закончившиеся изгнанием почитателей табака на палубу, хотя они утверждали, будто курение благотворно влияет на самочувствие человека. Священники выступили против «тобако», заявили, что язычники курением ублажают демонов. При этом они забыли о христианах, веселящих ладаном Господа. Адмирал не запрещал морякам дышать «сухим дымом».
К ночи ветер усилился. Командующий велел убрать паруса, идти на фоке в прежнем направлении. Темнело. Испанцы с опаской поглядывали по сторонам. Земля была далеко, лот не доставал дна, но им казалось, будто наскочат на рифы. Лоцманы не знали точного расположения Кубы, боялись миновать ее на попутном ветре. А он крепчал, гудел в снастях. Облака закрыли звезды, очертания островов скрылись во мгле. Адмирал вышел на палубу, прислушался к ветру и шуму волн, поглядел на компас с качающейся стрелкой, приказал свернуть последний парус, лечь в дрейф.
— Дай знак Пинсонам! — велел дежурившему у румпеля Пералонсо. — Опасно плыть дальше.
— Да, сеньор адмирал, — согласился кормчий. — Нельзя верить туземцам. Я не удивлюсь, если Сипанго окажется на западе или северо-западе, а не там, куда мы плывем. Каравеллы спустились на пять градусов к югу, движутся к экватору.
— На картах Тосканелли и Бехайма Сипанго изображен между пятым и двадцать пятым градусами северной широты, — вспомнил Христофор. — Мы находимся у северной оконечности острова, на двадцать втором градусе.
— У нас есть запас?
— Только на юге. Если космографы ошиблись с северными координатами на несколько лиг, мы пройдем ее в темноте.
— Туземцы говорят, будто от Изабеллы до Сипанго семь дней пути, — возразил Пералонсо.
— Если плыть на челноках, — пояснил командир. — Лодкам нужна неделя, чтобы добраться до ее берегов. Они прекрасно плавают, способны преодолевать большие расстояния. Ночью гребцы выходят на берег, но могут спать на воде. Конечно, не на такой, — он кивнул в сторону разыгравшейся стихии. — Иди, передай приказ кораблям! — напомнил пилоту.
Пералонсо поднялся на ют, зажег сигнальные фонари. Вахтенная команда убрала фок. «Санта-Мария» развернулась носом к ветру. «Пинта» с «Ниньей» легли в дрейф.
— Нас ждет неприятная ночь, — сказал вернувшийся на камбес штурман.
— Скоро ветер утихнет, польет дождь, — решил Колумб.
— Здесь каждую ночь идут дожди, — проворчал Пералонсо, — а в Кастилии сейчас стоит золотая осень. Вы хотите зимовать на Сипанго?
— Нет.
— На материке?
— После Сипанго зайдем в Катай и страну Великого хана, затем вернемся домой.
— Посредине зимы? — испугался Пералонсо.
— Ранней весной с первыми попутными ветрами.
— Я бы предпочел не задерживаться в Индиях, — посоветовал кормчий.
— Почему? — заинтересовался Колумб.
— Здесь спокойно, а там неизвестно, как примут нас.
— На островах мало продуктов, индейцы не прокормят команду.
— Запасем провизию на материке и вернемся на Изабеллу, — возразил Пералонсо.
— Тебя там ждут? — улыбнулся Христофор.
— Я думаю о безопасности флотилии, — не смутился испанец.
— После такой зимовки никто не захочет плыть в Кастилию. Мы должны сохранить экипажи в полном составе.
— Разве в Индиях будет иначе?
— Ты сказал там опаснее. Матросы побоятся покинуть корабли.
— Вы надеетесь на это? — усомнился кормчий.
— Я позабочусь о том, — пообещал командир.
* * *
Ночью пошел дождь. Адмирал не ошибся, предчувствие не обмануло его. Ветер ослаб. Крупные капли барабанили по палубе, стекались в ручейки, выливались за борт, собирались в подобранных к реям парусах, обрушивались в море или на головы людей. Вокруг гремело, шелестело, звенели колокол и крышки фонарей. Сквозь закрытые люки вода просачивалась в трюм, в носовом кубрике стало сыро. Спавшие вповалку матросы позавидовали обладателям гамаков. «Висячие постели» показали себя положительно еще с одной стороны. Каравеллы освободили рули, слабо дрейфовали по ветру. Вахтенные дремали у румпеля, только юнги силились не заснуть у песочных часов и дозорные следили за волнами. Через час дождь угомонился. Мелкие капли тихо стучали по обшивке, словно боялись разбудить уснувших моряков. Поскрипывали мачты, им вторили болтающиеся рули. Из утробы каравелл доносились странные звуки, что-то гудело, постукивало, домовые совершали невидимую работу. Редкие удары колоколов пронзали тишину.
На рассвете адмирал вышел из каюты. Серый восток не предвещал ничего хорошего. Небо обложили низкие плотные облака, прикрыли от ветра снежными сугробами море и землю. На севере виднелся размазанный в дымке южный мыс Фернандины, на юго-востоке — открытый позавчера зеленый остров Фортуны, на западе — темно-синие воды океана. Среди них скрывалась Куба с богатым золотом Бохио, а за ними «живут одноглазые люди и люди с собачьими мордами, которые едят человеческое мясо; захватывая кого-нибудь в плен, они отрубают ему голову и детородные органы, высасывают из жил кровь». Колумб поднял руку, попытался поймать колебания воздуха. Стояло угнетающее безветрие. Мокрые, жалкие вымпела поникли на реях, с комков парусов капала вода.
— До полудня делать нечего, — сказал вахтенный адмиралу, когда тот обернулся и заметил наблюдавших за ним рулевых.
Колумб посмотрел на небо, по утрам плакавшее мелкими слезами. Неужели сегодня опять пойдет дождь и будет лить, пока слабый ветерок не разгонит тучи?
— Это к дождю, — определил матрос. — Здесь каждое утро разверзаются хляби небесные. Откуда у Господа столько воды?
— Из моря, — ответил Христофор. — Вода испаряется, скапливается на небесах.
— Там есть источник? — не поверил матрос.
— Рай с вытекающими из него двумя большими реками, — пояснил Колумб.
Вахтенный посмотрел на командира, но не понял, смеется он или говорит серьезно.
— Скоро все там будем, — вздохнул матрос.
— Не ной! — повысил голос товарищ. — Болтай языком на земле, а не на корабле!
Матрос обиделся и взглянул на адмирала, прося поддержки.
— Кабы знать, где находится Рай, — в тон ему подхватил Христофор, — пошел бы туда босиком по морю.
— Мне и тут хорошо, — сказал ругавший товарища матрос. — Чудные острова! Неужели на свете есть что-то лучше Фернандины? Господь для счастья людей даже собак сделал здесь немыми.
— Дальше еще лучше! — заявил Колумб. — Придем на Сипанго, сами увидите!
— А кому достанется Фернандина?
— Королям Кастилии и Арагона.
— Они заселят ее колонистами?
— Да.
— Я тоже хочу получить землю.
— Напиши прошение. Я дам тебе участок, величиной с твою деревню, — пообещал Христофор.
— И я хочу! — воскликнул вахтенный.
— Земли хватит на всех, — заверил вице-король.
— Что будет с индейцами?
— Заставим работать на полях.
— Это правильно, — согласился вахтенный с вице-королем. — Поделим рабов между поселенцами, строптивых повесим.
— Сначала обратим в христианство, дабы общение с язычниками не оскверняло кастильцев, — решил адмирал.
— Зачем крестить дикарей? Они и так хороши, — возразил матрос.
— Апостол Павел крестил рабов и нам велел! — произнес Колумб.
— От святой воды индейцы не будут усерднее работать. Тут плетка — первое дело!
— Одно другому не помешает, — промолвил Христофор.
Через час полил дождь. Господь выжал из облаков влагу, раздвинул тучи, показал испанцам краешек синего неба. Слабый ветерок задул с северо-востока. Корабли опустили с реев паруса, медленно двинулись на юго-запад. К полудню они набрали скорость, уверенно пошли вперед, не опасаясь наскочить на рифы и отмели. Море вокруг было гладким, прозрачным, голубым.
В четверг, 25 октября, флотилия проплыла мимо группы маленьких островов, вытянутых с севера на юг. Адмирал не захотел кружить между ними в поисках проходов, чтобы высадиться на берег, соблюсти формальности. Острова сосчитали, описали, присоединили к Кастилии без сложного ритуала со знаменами, толпой свидетелей. Моряки не сомневались в открытии у Сипанго архипелага с сотнями островов. Марко Поло утверждал, будто около Индии расположено 12 700 населенных и необитаемых земель. Нет смысла молиться на каждом острове, делать нотариальные записи, ведь новые земли трудно даже сосчитать. Одни говорили, будто проплыли шесть островов, другие — восемь. Попробуй уточнить! На проверку потеряешь день или два, а они дороги, как кусочки золота в носу индейцев.
Утром в воскресение, 28 октября, увидели Кубу.
* * *
Очертания земли заметили накануне поздним вечером, но лишь на рассвете осмелились подойти поближе. Опыт плавания между островами приучил Колумба сохранять осторожность при подходе к берегу.
Вид великолепного острова поразил моряков. Раньше они встречали мелкие острова, здесь перед ними простиралась земля без конца и края. Куда ни посмотри, на запад или на восток, — береговая линия уходила в невидимую даль. Высокая горная гряда пересекала остров, напоминала европейцам горы Сицилии. Зеленые леса с могучими деревьями шумели вдоль побережья. Перед восхищенными испанцами лежал широкий эстуарий полноводной реки. Командующий велел войти в него, бросить якоря.
Каравеллы приблизились к земле, но не рискнули плыть без промеров глубин, спустили на волны шлюпку. Лодка отошла от борта флагмана, направилась к реке. Разведчики опускали в воду веревку со свинцовым грузилом, считали скрывшиеся в волнах узелки, сообщали знаками адмиралу, что путь свободен от камней и песчаных наносов. За гостями у берега из двух челнов удивленно наблюдали туземцы. Когда шлюпка вошла в устье, индейцы развернули лодки и, торопливо работая веслами, уплыли в деревню. Занятые делом моряки не обратили на них внимания. Вслед за разведчиками в реку вошли каравеллы.
Река была удивительно прозрачной, без утесов и подводных камней, с низкими берегами, поросшими лесом. Командующий с чиновниками высадился на землю, торжественно присоединил ее к владениям монархов. Отныне Кольба-Куба-Сипанго превратилась в честь наследного принца в остров Хуана. Реку тоже нарекли новым именем. Воображение первооткрывателей дальше привычного Сан-Сальвадора не возвысилось, она стала рекой Святого Спасителя. Для полного триумфа не хватало восторженных зрителей, разбежавшихся при виде белых людей. Подождав немного на берегу, адмирал направился в деревню во главе капитанов, офицеров, матросов.
В тени высоких пальм прятались крытые листьями два десятка хижин, мало отличающихся от построек аборигенов соседних островов. Среди покинутых домов безмолвно бегала забытая немая собака. Ни коз, ни кур, ни овец. Разноцветные попугаи порхали с ветки на ветку. В хижине моряки увидели искусно сплетенные из пальмовых волокон сети, костяные крючки, гарпуны, простую домашнюю утварь из глины, дерева, кокосовых орехов, изображения божков — женские фигурки, головки, ритуальные маски. Матросы искали золото, но не нашли. Колумб запретил прикасаться к вещам, чтобы не обидеть туземцев, не вызвать военных действий. После осмотра поселка испанцы вернулись на берег. Адмирал сел в лодку, поплыл вверх по реке в сопровождении охраны с тяжелыми мушкетами в руках.
Вдоль берега высились густолиственные деревья. Среди них росли пальмы, непохожие на европейские и африканские. Они имели широкие листья, способные укрыть от дождя целую хижину. На развесистых деревьях зрели плоды, благоухали крупные цветы. В воздухе разливался тонкий, нежный аромат, очаровавший Колумба на Изабелле. Буйно разросшиеся кустарники подступали к воде. В изумрудных листьях скрывались восхитительные птицы, яркостью оперений соперничавшие с цветами. Лес шумел от порывов ветра, звенели голоса, стрекотали в траве насекомые. Величиною с ладонь бабочки радужными пятнами выделялись на фоне зелени, превращали поляны в райские цветники.
Через полчаса испанцы подплыли ко второму опустевшему поселку. Соседи предупредили жителей о незваных гостях, туземцы унесли даже глиняную посуду. Моряки осмотрели дома, как походные палатки расположенные вразброс, без четкого плана улиц и хозяйственных пристроек, побродили у леса, не осмеливаясь вступить в густые дебри, сели в лодки, поплыли дальше в поисках людей. В следующей деревне их ждали одинокие шалаши с горячими углями в очагах. Индейцы избегали встречи с белыми людьми. Разочарованные испанцы вернулись в гавань.
Пять веков ученые спорили, в какой бухте Кубы высадился Колумб. Выбрали Барнай, где воздвигли стелу в честь знаменательного события.
Прошел день, туземцы не возвращались в селение. Моряки чувствовали, как за ними наблюдают невидимые воины, ощущали их присутствие на берегу. Адмирал сохранял спокойствие и осторожность, запретил подчиненным выходить на землю без оружия, беспечно купаться в теплых водах Сан-Сальвадора. Он гулял с охраной по берегу, собирал образцы камней, растений. Однажды Колумб нашел жемчужные раковины и предположил, что Хуана (Куба) богата жемчугом. Открытие сулило ему большие прибыли. Вечерами Христофор садился за стол, писал монархам длинные восторженные послания.
«Век бы прожил тут! — восклицал Колумб. — Это прекраснейший остров на свете. Он изобилует отличными гаванями, глубокими реками. Климат здесь лучше, чем на прочих островах, ночи не холодны и не жарки. Птицы и кузнечики не смолкают от солнечного заката до рассвета. Хороши эти тропические ночи с голубым небом и белыми, точно серебряными, созвездиями! Душистые цветущие рощи, весь великолепный пейзаж кажутся еще красивее при ночном освещении». На второй день Колумб приказал высадить на берег индейцев с Гуанахани, чтобы нашли жителей, завязали с ними дружественные отношения. Пленников снабдили пестрыми шапками, бусами, бубенчиками, дешевой мелочью. Офицеры не одобрили поступок командующего, полагая, что дикари сбегут с кораблей, поднимут против них аборигенов. Христофор рискнул и был за это вознагражден.
«Когда местные жители убедились, что им не причинят зла, они успокоились. Вскоре к кораблям подошло более шестнадцати челноков, или каноэ, с хлопковой пряжей, прочими вещичками. Адмирал приказал ничего не брать, дабы индейцы узнали, что он ищет только золото, называемое здесь «нукай».
Золота у аборигенов не нашлось. Они сообщили испанцам, будто на западе есть город или поселок с резиденцией короля острова, обладателя большого количества золота и ценных вещей. Колумб поверил туземцам, велел флотилии следовать берегом в указанном направлении. Из бухты Барнай корабли поплыли на северо-запад.

Продвигаясь вдоль побережья, адмирал высаживался на сушу, осматривал заливы и реки. Иногда попадались опустевшие деревни. Завидев чужеземцев, жители скрывались в лесу. Христофор заходил в дома, внимательно разглядывал постройки и утварь. Он заметил, что возведенные из пальмовых ветвей в виде беседок, хижины выглядят прочнее встречавшихся на других островах. В чистых «шалашах» лежали предметы обихода, изготовленные искусными мастерами, знакомыми с инкрустацией, тонкой резьбой. Это радовало Колумба и доказывало, что жители Кубы образованнее соседей. К сожалению, большинство заключений Христофора были ошибочными.
Уверенность в том, что испанцы находятся на Сипанго, определила мысли и поступки командующего. Он решил, будто туземцы скрываются от моряков потому, что принимают их за служителей Великого хана, явившихся обратить островитян в рабство. Обнаружив в домах массу рыболовных принадлежностей, Колумб сказал, что здесь живут рыбаки, сбывающие товар внутри острова. Заметив на берегу выброшенные волнами черепа тюленей, назвал их коровьими головами, предположил, что на Кубе разводят крупный рогатый скот. Видя, что трава растет у кромки воды, погода стоит тихая и ясная, вообразил, будто в этой части океана нет штормов. И так во многом.

Глава XIX
Поиски столицы монголов

Эскадра поплыла на северо-запад и обнаружила мыс, образующий западный вход в лагуну де Морон. Берег покрывали пальмовые рощи, красотой поразившие испанцев. Адмирал назвал его мысом Пальм. Поздний час прервал продвижение вперед, корабли бросили якоря. Мартин прибыл на «Санта-Марию». Колумб принял его на деке корабля.
Расплескав по небу полыхающие краски, солнце село за остров. Ветер ослаб. Залив наполнился ароматом цветов, душистых трав. От воды несло прохладой. На юте флагмана стояли стол и стулья. Адмирал готовился сделать дневниковые записи, когда услышал о визите капитана «Пинты». Он пригласил Пинсона к столу.
— Ты узнал дорогу к дворцу короля? — спросил Колумб.
— Туземцы сообщили мне нечто более важное, — многозначительно произнес Мартин.
— Что?
— Место, изобилующее золотом.
— Где оно находится? — оживился Колумб.
— Какова плата за ценные сведения? — поинтересовался капитан, разглядывая потемневшие пальмы на берегу.
— Что ты хочешь? — насупился Христофор.
— Часть добытого золота.
Мартин и перевел взгляд с мыса на притихшее море.
— Мы находимся на территории Кастилии, — сухо ответил Колумб. — Золотые рудники будут принадлежать Их Величествам.
— Ты получишь процент?
— Да, — нехотя произнес командир.
— Дашь мне из своих денег, — решил Мартин.
— Сколько? — спросил Колумб недовольным тоном.
— Не знаю. Это будет зависеть от величины прибыли.
— Говори стразу! — потребовал Христофор.
— Сотню дукатов, — стрельнул в него глазами Мартин.
— Сейчас или потом?
— Сейчас.
— Это много, — покачал головой Христофор. — Слово индейцев стоит недорого. Дикари обещали нам золото на Самоате, но там его не нашли. Где гарантия, что пленники не обманули тебя?
— Тебе знакомо слово «Ку-ба-на-кан»? — торжествуя победу, произнес по слогам Мартин.
— Хубанакан? — поправил Колумб.
— Возможно.
— Это похоже на Хубилай-хан, — задумался Христофор.
— Или на что-то, связанное с ним, — добавил Мартин.
— Ты прав, — кивнул командир. — Где ты услышал слово?
— На палубе «Пинты» от рабов.
— Они знают, где живет Хубилай-хан?
— Индейцы говорят о Ку-ба-на-ка-не, — четко повторил капитан. — Я думаю, это резиденция Хубилай-хана или золотые рудники.
— Разумно, — похвалил Колумб. — Но причем здесь монгольский хан, если мы находимся в Сипанго за сотни лиг от него?
— Ты дашь мне сто дукатов? — нетерпеливо выведывал Мартин.
— Дам, когда найдем Великого хана, — согласился Христофор.
— Неси половину! — потребовал Пинсон.
— Нет! — отрезал Колумб.
— Тогда клянись на Библии, что сдержишь слово! — поразмыслив, предложил капитан.
— Клянусь! — поднял правую руку Христофор.
— Назови сумму, — попросил капитан.
— Клянусь заплатить пятьдесят дукатов, когда найду Хубилай-хана! — торжественно повторил Христофор.
— Ты обещал сотню, — обиделся Мартин.
— Разве? — Колумб сделал удивленные глаза. — Мне послышалось — пятьдесят!
— Удвой сумму!
— Нельзя, я дал клятву, — отказался Христофор. Мартин задумался.
— Не тяни! — велел адмирал. — На Сан-Сальвадоре ты присягал мне честно служить, а теперь просишь денег? Я мог прогнать тебя с глаз, арестовать за сокрытие тайны, но вместо этого обещал заплатить полсотни дукатов. Чем ты недоволен?
— Я надеялся получить больше.
— Хватит и пятидесяти монет! Говори, где Кубанакан?
— Мы ошиблись, вместо Сипанго приплыли на материк, — произнес рассерженный Мартин.
— Ошиблись? — не поверил Колумб.
— Вели слугам принести карту Тосканелли, я покажу тебе, где мы находимся.
— Педро! — крикнул адмирал разговаривавшему с моряками пажу. — Достань из футляра итальянский свиток!
— Я говорил тебе, что мы с севера обошли Сипанго и плывем к материку! — напомнил Мартин разговор накануне бунта. — Ты не слушал меня, а ведь я оказался прав! — укоризненно закончил Пинсон.
— Продолжай! — адмирал пристально глядел на него. Ему не понравился тон подчиненного.
— Тебе следовало сразу понять, что слова «Кольба» (Куба) и «Сипанго» — не похожи друг на друга. Иное дело — Кубанакан. Откуда дикарям Сипанго знать о Хубилай-хане? Они не слышали о нем!
— Возможно, — согласился Колумб. Довод Пинсона показался ему убедительным.
— Мы прошли мимо индийских островов, высадились на восточном побережье материка.
— Значит, где-то неподалеку расположены королевства Манги и Катая! — подхватил мысль Христофор.
— Вот именно, — кивнул капитан.
— И ты знаешь дорогу во дворец Хубилай-хана?
— Да.
— Покажи ее!
— Надо обойти мыс Пальм и двигаться на запад вдоль материка до широкой реки, по которой можно за четыре дня добраться до Кубанакана.
— Город расположен в верховьях реки?
— Нет, где-то у эстуария.
— Мы поднимемся на кораблях?
— Вряд ли. — усомнился Мартин. — Пошлем лодки для переговоров, сами подождем в гавани.
— Если она там есть, — усмехнулся Христофор.
— Вероятно, властитель не случайно выбрал реку для столицы.
— Она должна быть судоходной.
— Пирогам не нужна удобная бухта, — возразил Колумб, — а крупных судов я здесь не видел.
— Скоро мы все узнаем, — сказал Пинсон. — Готовь посольство к Хубилай-хану!
Моряки долго сверяли берега на карте со своими рисунками островов и очертаний Кубы, подсчитывали расстояния. Они забыли о Сипанго, поверили в то, будто находятся у монгольского царства. Расставаясь с капитаном, адмирал повторил обещание выплатить денежное вознаграждение.
* * *
С первыми лучами зари каравеллы устремились на запад в поисках Кубанакана, обозначавшего на языке местных жителей Среднюю Кубу и не имевшего отношения к Хубилай-хану, разве только походившим звучанием, послужившим основой ошибки.
Когда-то давно, читая «Historia rerum» Энея Сильвия, Христофор сделал на полях книги пометки, в которых указал, что Азия простирается на севере до широты Туля (Исландии), а Китай расположен на краю Индии, «напротив Испании и Ирландии». Сальвий нашел упоминания о Великом хане, монгольском императоре Китая, в древних трудах. На самом деле Великий хан давно не правил страной, но в Европе верили в его существование. Колумб сделал в книге 18 пометок, посвященных этой легендарной личности, проявил к ней значительный интерес.
Команды судов восторженно восприняли неожиданное известие. Срок экспедиции сократился на месяцы, отпала необходимость плыть через неизвестное море к азиатскому материку, блуждать среди островов и коралловых рифов у побережья. Слава адмиралу! Слава капитану «Пинты», определившему местоположение флотилии!
Встречный ветер развеял праздничное настроение, суда с трудом пробивались вперед. Лавировка сильно усложнялась опасностью наскочить на камни и отмели. Колумбу потребовалось все его искусство пилота для проводки эскадры на несколько миль. Мыс следовал за мысом, удобные гавани и широкие реки не встречались. Аборигены показывали пальцами на берег, клялись, будто Кабанакан лежит рядом, но ничего не свидетельствовало о близости реки. За бортом плескалась соленая вода.
Прошел день изнурительной борьбы с ветром и океаном. На ночь спрятались в бухте с высокими каменистыми берегами. Порывы ветра грозили сорвать корабли с якорей, погнать в море. Вахтенные матросы подтягивали канаты, якоря ползли по песчаному дну. На рассвете отошли от земли, осмотрели берега. Непрерывная желто-зеленая линия уходила в даль, растворялась в туманной дымке. Эстуария реки не было видно. Командующий велел плыть дальше, искать местного короля или Кубанакан.
Весь день дули противные ветры, усложняли работу, отбрасывали каравеллы назад. Они упорно лезли вперед, ожидали за каждым мысом обнаружить таинственную реку. Туземцы приуныли, неуверенно предлагали продолжить плавание. Один сказал, будто слышал, как можно пройти к королю через леса от реки Сан-Сальвадор. Вот тебе сюрприз! Колумб чуть не побил дикаря за то, что раньше не сообщил об этом. Отступать не хотелось, желанная цель скрывалась за мысом. Один поворот, второй, третий. Сколько еще нужно пройти, чтобы отыскать Кубанакан? Не ошиблись ли индейцы, не обманули ли капитанов? Такое происходило почти ежедневно. Сомнения усиливались. После тяжелой лавировки, когда ветер стал штормовым, срывал пену с гребней, командующий приказал прекратить поиски реки, возвратиться в бухту Пальм. В последний день октября эскадра повернула на восток.
На рассвете, 1 ноября, моряки заметили на берегу маленькую деревню, жители которой скрылись в лесу. Колумб велел смышленому индейцу, захваченному в плен на Гуанахани, и уже понимавшему испанскую речь, отправиться в селение, успокоить дикарей, объяснить им мирные намерения белых людей. Христофор предложил туземцам товары в обмен на золото.
— Мы дадим все, что они захотят! — подчеркивал адмирал. Толмач, прозванный матросами Диего, кивал головой, скалили зубы, смотрел на хозяина с рабской преданностью.
— Скажи, — продолжил Колумб, — что мы не являемся подданными Великого хана, не причиним им зла. Спроси, знают ли дорогу на Кубанакан?
— Ку-ба-на-кан, — повторил индеец и еще раз кивнул головой.
— Ступай! — велел Христофор. — Мы подождем тебя. Да смотри, не сбеги! А то я утоплю твоих сородичей с Сан-Сальвадора. Ты понял меня?
— Да, — кивнул индеец и пошел к лодке.
— А вдруг дикари убьют Диего? — провожая взглядом удалявшуюся шлюпку, спросил кормчий адмирала.
— Пошлем другого раба, — равнодушно ответил Колумб. — Привяжи индейцев к поручням юта и скажи, что если Диего не вернется, их утопят в море. Пусть кричат ему вслед.
Вопреки опасениям, жители селения радушно приняли толмача, вернулись в дома и под вечер на челноках подплыли к каравеллам. Они везли ненужные морякам обычные туземные товары. Хотя Диего объяснил индейцам, что белые люди ищут золото, они предлагали хлопковую пряжу, свежую рыбу, кокосовые орехи. Туземцы не имели золота, лишь один носил в носу серебряное кольцо. Колумб приказал позвать его на флагман.
— Спроси, где находится Кубанакан? — велел Христофор рабу. Диего перевел слова туземцу. Обладатель серебряного кольца радостно закивал головой, поднял руку, показал четыре пальца.
— Что это значит? — не понял командующий.
— До Кубанакана четыре дня пути.
— По воде или берегом?
Услышав знакомое слово, туземец затараторил. Диего смотрел на гостя, кивал головой. Мужчина показал три пальца, махнул рукой в сторону леса. Христофор ждал объяснений.
— Он говорит, — сообщил Диего, — что король живет внутри страны в четырех переходах от берега. К нему уже отправлены гонцы с вестью о появлении крылатых людей. Через три дня сюда прибудут послы из Кубанакана. С ними придут купцы для торговли с белыми людьми.
— Спроси его, Хубилай-хан воюет с соседями? — приказал Христофор.
Диего перевел слова хозяина. Туземец задумался, затем быстро сказал:
— У них мир.
— Это хорошо! — решил Колумб и велел матросам подарить вождю селения стеклянные четки.
Индеец схватил восхитительно сверкавшие бусинки, прыгнул в воду. Моряки засмеялись. Адмирал отвернулся от них, пошел в каюту взглянуть на карту, уточнить положение Кубанакана.
* * *
Колумб разложил на столе записи и расчеты, внимательно сверил их с картой, сделал важный вывод: флотилия находится на границе Катая в двухсот пятидесяти милях от столицы Великого хана. Открытие противоречило утверждениям аборигенов, будто до резиденции Хубилай-хана можно добраться за четыре дня, но это не смутило командующего, ведь слова туземцев редко соответствовали действительности.
На первой стоянке у берегов Кубы индейцы обещали адмиралу показать на северо-западе богатый поселок с местным царьком. Корабли проплыли до мыса Пальм, но не нашли его. Наверное, король живет дальше на западе или в глубине лесов, куда испанцы боялись заходить. Теперь возник вопрос: продолжать поиски царька или искать встречи с монгольским ханом? Колумб выбрал последнее.
* * *
На следующий день Христофор снарядил посольство к хану. Дворянин Родриго де Херес возглавил отряд. В него вошли знаток восточных языков Луис де Торрес и два проводника: индеец Диего из Гуанахани и деревенский вождь с серебряной серьгой. Командующий снабдил их письмами, подарками для хана и придворных, пообещал посетить Кубанакан, вручить властителю верительную грамоту с посланием монархов, ценные вещи. Из трюма «Санта-Марии» вынули шелковые ткани, золоченые чашки, тарелки, стальные ножи, зеркала, ножницы, прочие товары, предназначенные для развитых народов. Послов приодели, чтобы достойно представили во дворце могущественную Кастилию, отправили в поход за 450 км с указанием вернуться через шесть дней! Вот уж поистине удивительное смешение географических представлений в головах испанцев!
Но не удивляйтесь. Давайте подумаем, могли послы преодолеть такое расстояние по лесным дебрям до ханского дворца и вернуться в гавань за шесть дней? Нет! Отсюда следует вывод: Колумб подозревал, что они идут не к Великому хану, а к подвластному монголам правителю. Христофор не дал бы послам неделю, зная, что до властителя нужно идти четыре дня.
Помимо дипломатических задач, испанцы имели важное поручение. Им следовало тщательно разведать дорогу во внутренние районы страны, собрать сведения о провинциях, расстояниях между ними, крепостях, армии, вооружении воинов, гаванях, реках на «материке». Родриго де Херес нес образцы благовоний и пряностей, чтобы удостовериться, имеются ли они в ханских владениях. Это являлось главной целью экспедиции. Если бы ее не было, испанцы спокойно дожидались придворных короля и купцов на берегу. Зачем отправляться в дорогу, если навстречу идут монголы?
Мартин просил Колумба выплатить ему часть вознаграждения за сведения о Кубанакане, Христофор отказался. Это был второй случай, когда он нарушил слово. Ранее адмирал заявил, будто увидел землю в океане на четыре часа раньше матроса «Пинты» и посему не намерен уступать ему годовую ренту в десять тысяч мораведи. Эти деньги Христофор отдаст Беатрис, матери своего младшего сына. Король утвердит решение адмирала. Беатрис будет получать пенсию из налогов, собираемых с кордовских мясников. Поступки Колумба задели самолюбие капитана «Пинты». В первом случае он обещал деньги матросу, во втором — сам рассчитывал поживиться.
Проводив послов, адмирал велел морякам заняться починкой судов, сбором полезных сведений.
На следующий день Колумб отправился на берег. Когда в Палосе набирали команды, никому в голову не пришло пригласить ученых-натуралистов принять участие в экспедиции. Адмирал сам изучал леса и поля, определял благовонные деревья и пряности. Христофор бродил по берегу, собирал раковины, искал жемчужниц. Поднимался в горы, осматривал стволы деревьев, нюхал кору, растирал в пальцах листья. Спускался в долины, рвал в зарослях травы стручки перца. Встречал на пути ручьи, ковырял палочкой в песке, надеялся обнаружить поблескивающие песчинки. А когда замечал, радовался, думал, будто нашел золотой песок. Христофор не знал, что слюдяная обманка попадается гораздо чаще, чем крупицы драгоценного металла.
Он намоет кучу песка, привезет в Испанию, будет доказывать, что это истинное золото, пока специалисты не объяснят ему, как отличить металл от обманки.
Корица, мускатный орех, ревень не попадались на глаза адмиралу, но он верил, что они растут на его земле, ежедневно отправлялся на поиски. Любознательность Колумба не ограничивалась ценными породами деревьев и специй, он обратил внимание на потаты (картофель), велел матросам собрать целую бочку в подарок монархам.
Однажды конопатчики развели костер для приготовления смеси из дегтя, серы, специальных добавок. Дрова зашипели, крепкий приятный запах разлился вокруг.
— Это мастика! — закричали моряки.
— Стволы не похожи на фисташковое дерево, — усомнились офицеры.
Колумб поддержал мастеров. Он заявил, что такая мастика добывается на средиземноморских островах для приготовления клея, лаков, красок, ароматических веществ и отправился в рощу, откуда матросы принесли сучья, осмотрел деревья, подсчитал прибыль. Получились тысячи пудов мастики, больше, чем на Хиосе и соседних островах Греческого архипелага, за которые ежегодно можно будет получать 50 тыс. дукатов. Вечером Христофор записал это в дневнике, вообразил, будто станет самым богатым человеком на свете. Увы, он ошибся.
Колумб показывал индейцам самородки, выведывал, где добывают золото. Туземцы смотрели на образцы, произносили два слова: «Бохио» и «Банеке». Первое адмирал слышал на Изабелле и Фернандине, где аборигены говорили ему, будто восточнее Кубы лежит богатый остров. Второе — было новым. Христофор решил, что оно означает золотоносный район. Индейцы пояснили: Банеке — это остров на востоке от якорной стоянки, на котором жители носят золотые и жемчужные украшения. За ним есть страна одноглазых воинов и людей с головами животных, перерезающих пленникам горло, пьющих теплую кровь. Они едят человеческое мясо.
В Африке Колумб слышал о людоедах. Они были бедными, дикими людьми, у которых редко имелось что-нибудь ценное для европейцев. Поэтому не собирался плыть далеко, спрашивал дорогу только на Банеке.
6 ноября неожиданно раньше срока вернулись посланники адмирала. Смущенно переминаясь с ноги на ногу, они рассказали о поисках властителя.
«Мы прошли двенадцать лиг (72 км) через леса и поля, — вспоминал Родриго де Херес, — поднимались на холмы, спускались в низины, пока не добрались до большой деревни на берегу реки. Мы насчитали с полсотни крупных домов, похожих на обычные постройки индейцев. В каждом доме жило несколько многочисленных семейств. В поселке находилось не менее тысячи туземцев. Они встретили нас радушно, провели к вождю, усадили на чурбаки, употребляемые в качестве стульев, накормили и напоили. Хозяева предложили нам различные плоды и коренья. Мы попробовали сладкий перец оги, жареные потаты, маис, волчьи бобы, хлеб из юкки. Эти растения составляют основную пищу индейцев. Мужчины сели вокруг нас на циновки, приготовились слушать.
Луис де Торрес попытался объяснить дикарям цель нашего визита, говорил по-еврейски, по-халдейски, по-арабски, но туземцы не понимали его. Я велел проводнику приветствовать вождя. Диего поднялся с чурбака и долго что-то говорил нагому владыке и его сородичам. Речь раба понравилась жителям селения, они обрадовались обещанию покровительства, а когда он замолчал, знаками выразили почтение и восхищение. Аборигены принимали нас за сверхъестественных существ, вскакивали с мест, трогали одежду, в знак покорности прикасались к ногам и рукам. Видя убогость и бедность индейцев, мы вручили им дешевые подарки, вызвавшие бурный восторг. Они без стеснения принялись делить стекляшки и колпаки.
По знаку вождя, мужчины удалились, в хижину вошли голые женщины. Некоторые из них имели хлопковые покрывала. Женщины уселись на полу в ожидании повторения рассказа. Диего поведал им о плавании и поисках золота, раздал подарки.
Когда красавицы ушли, вернулись мужья. Мы показали им корицу, перец, прочие пряности. Хозяева с интересом обнюхали образцы и заявили, что не видели такие травы и коренья, но слышали, будто далеко от селения на краю земли, на юго-востоке, эти продукты растут в изобилии. Мы не заметили у индейцев золота и драгоценностей.
Вечером мы посетили соседние дома, построенные в форме палаток. В них лежало много хлопка. Возле хижины мы заметили кучу в пятьсот арроб (575 кг). Мы видели, как туземцы курили табак, сворачивали листья в трубочки, поджигали огнем, добытым посредством трения кусочков дерева. Нам было непонятно, как дурной обычай дышать дымом укоренился в стране.
Мы расспрашивали индейцев о Великом хане. Они не знают о нем и не слышали о Катае, Сипанго, Индиях, прочих восточных царствах. У них есть вождь с кучей сородичей.
Убедившись в ошибке, утром мы засобирались в обратную дорогу. Туземцы подумали, будто мы хотим вознестись на небо, пожелали проводить нас до кораблей. Мы позволили это помощнику вождя, его сыну и слуге. По пути к морю встретили много мелких деревень в четыре-пять хижин. Дома прятались в зелени деревьев, над кровлями хижин висели благовонные плоды. Мы прошли мимо возделанных полей с потатами, перцем, маисом, юккой, прочими полезными растениями, видели хлопчатники — деревья, из которых добывают бумагу. Из ее волокон дикари прядут висячие постели, кусочки ткани. На хлопчатниках растут деревья разной величины, индейцы старательно следят за молодыми саженцами.
Вокруг порхали птицы. Мы удивлялись их разнообразию, яркости оперений. Встретили филинов и маленьких куропаток, насладились пением соловья.[50]
Мы не обнаружили городов. Повсюду живут нагие дикари».
* * *
Рассказ послов расстроил Колумба. Он предполагал, будто открыл богатую страну, а в ней жили первобытные аборигены, не знакомые с железом и колесом, добывавшие огонь трением кусочков дерева. Земля не походила на Сипанго или азиатское побережье материка. Христофор проводил замеры солнца над горизонтом, подсчитывал пройденные лиги, определял местоположение флотилии. Он думал, будто эскадра находится то на острове, то на материке. Если на материке, то где?
Широта показывала, что Катай и Манджи расположены севернее стоянки флотилии, Индия — южнее. Это не соответствовало рассказам Родриго де Хереса и Луиса де Торреса, ибо в тех местах обитали цивилизованные народы. Оставалось предположить, что описанные Марко Поло страны лежат на юге, а здесь живут дикие племена. Отсюда следовал ложный вывод: надо спускаться к экватору, там искать Великого хана. А как же карты Бехайма и Тосканелли? Забудьте о них! Колумб мечтает нарисовать свою карту, которая будет точно изображать географию земли.
«Я решил каждую ночь описывать случившееся за день, а днем отмечать произошедшее ночью, имея в виду составить новую морскую карту, на которой в надлежащих местах были бы показаны под их ветром все моря и земли», — записал в дневнике Христофор.
Наверное, было бы разумнее подняться на север и поискать монголов, но этому мешали следующие обстоятельства:
Во-первых, путь на северо-запад закрывали встречные ветры, препятствовавшие поискам короля и широкой реки, ведущей в Кубанакан.
Во-вторых, холодные ночи показывали приближение зимы. Не имело смысла терять дни на освоение диких стран, которые пока нельзя колонизовать.
В-третьих, Христофор опять услышал от аборигенов слово, напомнившее записи Марко Поло. Объясняя адмиралу, где находятся Бохио и Банеке, туземцы показали на юг и упомянули о Квинсквейа. Квинсей или Куинсай — Небесная столица монголов. Конечно, это она! Великий хан живет не на севере, а на юге! Какие еще нужны доказательства истинности слов индейцев? Они знают название столицы!
Когда человек хочет быть обманутым, легко попадает впросак. Колумб забыл, как неделю назад искал Хубилай-хана вместо Кубанакана, и бросился разыскивать Квинсей вместо Квинсквейи.
Не смейтесь над вице-королем! Если бы вам сказали, что в тех местах ночью при свете факелов жители собирают по берегам реки золото и молотками выделывают из него бруски, вы бы устремились туда быстрее Колумба.
Христофор решил плыть на юго-восток, где лежат три «жемчужины», о которых вспоминали аборигены, разглядывавшие желтоватые самородки. Однако прежде, чем отправиться на поиски златоносной реки, адмирал закончил починку судов, осмотр достопримечательностей.
Недельные поиски благовоний и пряностей возымели успех. Христофор уверовал, что нашел то и другое. Он, действительно, обнаружил плохие по качеству специи. Большое количество хлопчатников привело Колумба к мысли, что хлопковое волокно будет удобнее сбывать монголам, чем везти через океан в Испанию. Жемчуг найдет применение по обе стороны Атлантики. Правда, его не нашли, но пустые раковины свидетельствовали о наличии колоний жемчужниц. Здесь есть в достаточном количестве жемчуг, хлопок, благовония, осталось найти золотое дно будущей провинции.
Богата она и рабочей силой, которую нужно сделать покорной, заставить трудиться на благо хозяев. С этой целью адмирал приказывает захватить в плен семьи аборигенов, отправить на учебу в Кастилию. Португальский опыт колонизации африканского побережья показал Колумбу, что разумнее брать на корабли молодых мужчин с женами, чем отрывать от семьи, держать в цепях. Женатые пары легче переносят трудности пути, быстрее усваивают язык хозяев, начатки научных знаний, а потом с удовольствием возвращаются на родину, где занимают высокие посты.
Первые пленники стали первыми христианами. Колумб считал крещение язычников важным богоугодным делом, своей святой обязанностью. Христофор с умилением смотрел, как туземцы принимали участие в религиозных церемониях испанцев. Индейцы с почтением следили за действиями священников, повторяли слова молитв, творили крестное знамение. Когда Колумб заговорил с рабом о душе, то очень удивился, что аборигенам ведомо такое понятие. Диего объяснил хозяину, что душа индейца бессмертна. Человек умирает, а душа покидает тело, отправляется в горы и леса, где навечно поселяется в пещере. Там она ест и пьет, как живой человек. Иногда души возвращаются в родные селения. Если громко крикнуть, они откликаются на зов. Эхо — голос усопших душ.
Так прошла вторая неделя в Рио де Марес (Морская река), где эскадра готовилась к дальнему пути.
«Заблуждение Колумба привело его к ошибке, которая изменила весь ход его открытий. Думая, что он находится на берегу Азии, Колумб, естественно, считал Кубу частью континента, потому ему и не пришло в голову объехать обширный остров. Вместо этого он решил вернуться на восток. Если бы Колумб продолжал придерживаться первоначального направления, то он непременно пристал бы либо к Флориде в Северной Америке, либо к берегам Мексики. И тогда, вместо невежественных полудиких туземцев, он встретил бы ацтеков, жителей королевства Монтесумы, нашел бы прекрасные города, организованную армию, огромные богатства, и роль Эрнандо Кортеса стала бы тогда, без сомнения, его ролью. Но этому не суждено было случиться. Упорствуя в своем заблуждении, Колумб, снявшись с якоря 12 ноября 1492 года, повернул к востоку».[51]

Глава XX
Исчезновение «Пинты»

Из Рио де Марес эскадра отправилась разыскивать остров Банеке, где золото лежит на поверхности земли. Первый день шли вдоль берега, забирая немного на юг. Стояла теплая приятная погода, средняя температура воздуха держалась около 24 градусов. Порою шли дожди. С мая по октябрь на Кубе выпадает 80 % годовых осадков. Испанцы спешили, опасались ухудшения погоды.
На второй день корабли удалились от берега. Туземцы уверяли, будто остров лежит близко, но он не показывался. Землю искали на севере и на юге у двадцать первого градуса. В полдень адмирал решил, что до острова не дошли, велел плыть на восток. Мартин предлагал продолжить поиски в том районе, Колумб не слушал его. Это задело самолюбие капитана, считавшего себя организатором экспедиции. Затаив обиду, он поплыл за флагманом.
К вечеру погода испортилась. Подул встречный ветер, море заволновалось, появились высокие волны. Корабли швыряло из стороны в сторону, плыть дальше было нельзя. Адмирал приказал идти к берегу, искать надежную бухту, укрыться от надвигавшегося шторма. Эскадра повернула на юг, приблизилась к земле в неудобном открытом месте. Следовало плыть на юго-восток в поисках залива, либо возвращаться назад вдоль берега, пока не обнаружат бухту или устье реки. Христофор склонялся к первому мнению, Мартин — ко второму. Пинсон говорил, что Банеке остался позади эскадры на севере от материка. Между адмиралом и капитаном разгорелся спор, в котором оба сказали неприятные слова. В качестве последнего аргумента Мартин вывел на деку «Пинты» туземца, клятвенно заверившего испанцев, будто Банеке лежит в противоположной стороне. Колумб сдался, повел флотилию на северо-восток. К ночи испанцы открыли глубокую бухту, бросили якоря на безопасном рейде. На следующий день они высадились на берег, водрузили на возвышении крест в знак обладания гаванью, названной Пуэрто Принсипе (бухтой Наследного принца).
Отсюда флотилия взяла курс на северо-северо-восток, где, по свидетельству индейцев, лежал златоносный остров. Испанцы потеряли несколько дней и возвратились туда, где блуждали 13 ноября. От Пуэрто Принсипе корабли шли пять дней в том же направлении. По пути мореплаватели обнаружили красивые острова, покрытые великолепными деревьями, среди которых они надеялись найти алоэ и мастику. Восхищенный Колумб назвал острова «Садами королевы». Благодаря глухим уединенным проходам между островами, обилию скрытых от глаз гаваней, способных приютить суда, это место через сотню лет превратится в пиратское гнездо.
Погода не улучшалась. Дул встречный ветер, волны захлестывали палубы. Каравеллы с трудом продвигались к маячившему на горизонте острову. Моряки выбились из сил, а индейцы не могли определить: Банеке это или нет. По рассказам туземцев, чудо-остров лежал значительно ближе к Кубе. Сомнения одолевали Христофора, только Мартин горел желанием продолжать плавание. Вечером, 20 ноября, учитывая непрекращающиеся шторма, закрывавшие дорогу к острову, адмирал принял решение вернуться к «материку». Колумб приказал убавить паруса, развернуть «Санта-Марию» по ветру, подать сигналы разбросанным по океану каравеллам. С борта флагмана выстрелила пушка, на реях взвились флаги. «Нинья» последовала примеру флагмана, а ушедшая вперед «Пинта» не заметила или пренебрегла приказом командующего. Колумб повторил команду. Мартин не сделал ответного выстрела.
Темнело. На зарифленных парусах «Санта-Мария» с «Ниньей» плыли к земле. Адмирал зажег фонарь, чтобы «Пинта» не потеряла его из виду. На рассвете Колумб не обнаружил Пинсона, «Пинта» исчезла. Исследователи до сих пор гадают: сознательно или случайно палосский капитан увел судно?
Это трудный вопрос, на него нет точного ответа. Колумб не обвинял Мартина в измене, хотя писал о раздорах с ним: «Он доставил мне много забот и хлопот». Мы сопоставим факты, сделаем свой вывод.
Представьте бушующий океан, гудящий в снастях ураган, разбросанные среди волн на большом расстоянии друг от друга каравеллы. Тяжелая «Санта-Мария» находилась позади легких судов, пробивавшихся против ветра. «Пинта» с «Ниньей» имели невысокие надстройки на корме, низко сидели в воде, отчего меньше сносились ветром в сторону. Иное дело флагман, с матросским кубриком на носу и двухэтажной надстройкой на юте. Высокому кораблю трудно идти против ветра. Можно смело предположить, что «Санта-Мария» в последние дни медленно плелась позади разведывательных судов, увеличивала расстояние. Когда Колумб выстрелил из пушки, звук выстрела мог не долететь до лидирующего корабля Пинсона. Шум волн заглушил звук, встречный ветер отбросил назад. «Нинья» плыла в средине эскадры, различила сигнал, выполнила команду. Если бы она ответила выстрелом, то «Пинта» услышала его. По неизвестной причине офицеры «Ниньи» не захотели возиться с пушкой, убрали паруса, поплыли к флагману. Наверное, они думали, что «Пинта» последует за ними. Не дожидаясь ее поворота, «Санта-Мария» с «Ниньей» стремительно понеслись к земле. Когда адмирал сообразил, что нужно повторить сигнал для Пинсона, было уже поздно: между ними лежало большое расстояние, ветер дул со стороны Мартина. Если «Пинта» не услышала первый выстрел, то не заметила бы и второй. Правда, на это есть существенное возражение: неужели дозорные «Пинты» не сообщали капитану о пропаже судов? В это трудно поверить.
Рано или поздно Пинсон обнаружил бы свое одиночество, попытался (если бы захотел) вернуться к адмиралу. Для этого следовало повернуть назад и на попутном (!) ветре нагнать товарищей. Сгустившиеся сумерки и начало ночи не помешали бы ему выполнить маневр, ведь «Санта-Мария» с «Ниньей» застопорили ход, зажгли сигнальные фонари. Мартин мог не знать о приказе, но, заметив отсутствие кораблей, не бросился разыскивать их, а продолжил путь к острову, на котором туземец обещал ему богатые золотые россыпи.
Самовольный поступок Пинсона огорчил, но не удивил Колумба. Однажды в Атлантике Мартин покинул эскадру, отправился на поиски несуществующей земли. Под утро он незаметно вернулся в эскадру. Христофор надеялся на следующий день увидеть Пинсона рядом с собой. Мартин не подошел. «Санта-Мария» с «Ниньей» отправились разыскивать «Пинту». Корабли вернулись назад, осмотрели воды. Мартин был опытным моряком, не мог ночью бесследно утонуть. На поверхности волн остались бы доски, бочки, прочие вещи. Волнение было не так сильно, чтобы думать о гибели товарища. Стало ясно: Пинсон уплыл на Банеке или разошелся с кораблями, подходит к «материку». Надеясь на последнее предположение, Христофор приказал кормчим взять курс на Кубу.
Незначительный эпизод послужил основой для далеко идущих выводов. Мартина обвинили в попытке самостоятельно совершить открытие, с триумфом возвратиться в Испанию.
«Колумба очень беспокоило исчезновение ”Пинты”, — писал Вашингтон Ирвинг. — Пинсон был старый моряк, привыкший к почету; преимущественно благодаря его влиянию и его усилиям, был снаряжен флот. Ему тягостно было подчиняться власти адмирала, которого он, может быть, считал не способнее, не ученее себя самого и которому он помогал своим кошельком. Несколько раз во время путешествия между ними происходили несогласия и ссоры, и когда Колумб увидел, что этот командир от него отделился, не назначив условного пункта встречи, он заподозрил, что тот хочет или самостоятельно отправиться продолжать исследования от своего имени, или же скорее вернуться в Испанию и там приобрести славу за открытие».
Я думаю, что Мартин мечтал добраться до золотого острова, но уверен, что он не помышлял вернуться в Кастилию.
Вашингтон Ирвинг выразил мнение, существовавшее на протяжении столетий. Оно возникло в период конфронтации наследников Колумба и Пинсонов как антитеза против возвеличивания заслуг Мартина в ущерб Христофору. С тех пор оно переходит из книги в книгу. Давайте разберемся, стремился ли старший Пинсон «скорее вернуться в Испанию и там приобрести славу за открытие»?
Сразу замечу, — надо говорить о двух братьях Пинсонах. Историки напрасно пренебрегают этим фактом. Вопрос следует поставить иначе: могли ли Мартин с Франсиско бросить на произвол судьбы Висенте? Вывод напрашивается сам собой: не могли! Братья любили друг друга. Младшие ничего не предпринимали без ведома старшего, он всегда заботился о них. Накануне похода Мартин мог обеспечить только себе высокое положение во флотилии и большие доходы, но он добился для братьев капитанских чинов, и если бы Мартин с Франсиско замыслили измену, то сообщили Висенте.
Мог ли сбежавший из Америки Мартин «приобрести славу за открытие»? Мог, но лишь в том случае, если бы погибла экспедиция. В противном случае его ожидала виселица как предателя и дезертира. Не ушел бы от ответственности и Франсиско, исполнявший обязанности шкипера (помощника капитана) «Пинты».
Теперь давайте подумаем, пошли бы братья Пинсоны в одиночку через океан или нет? Утвердительно ответит на вопрос только человек, считающий опытных моряков самоубийцами. Посудите сами: братья не посвящены в замыслы Колумба, не знают обратной дороги в Палос, а возвращаться прежним путем против устойчивых встречных пассатов и морских течений чрезвычайно опасно. Добавьте к этому, что «Пинта» дала течь на подходе к Канарским островам. Где гарантия, что судно не потонет в Атлантике? Кто поможет морякам? Сущим бредом кажется мысль об одиночном плавании через неизведанный океан протяженностью в тысячу двести лиг, когда рядом тебя разыскивают две каравеллы! Жизнь и слава братьев Пинсонов заключена в эскадре, в совместных усилиях преодоления опасного океана. В сентябре Атлантика была спокойной, а какой она становится зимой, моряки знали по опыту.
Дальнейшие события подтверждают мои мысли. Мартин хотел первым попасть на Банеке, но не думал возвращаться домой. Не обнаружив на острове золота, он вернется на Кубу, будет курсировать вдоль берегов в ожидании эскадры. Не исследование островов (как говорят историки), а поиски брата и Колумба станут для него первостепенным делом.
Заканчивая повествование о сказочном острове с золотыми россыпями песка, нужно сказать, что индейцы обманули испанцев. Последующие экспедиции обнаружат Банеке на южном краю Багамского архипелага. Этот скудный остров, не отличающийся от соседних земель, назовут Большим Инагуа.
Внутренний голос подсказывал Христофору не тратить дни на борьбу со стихией, вернуться к берегу. Мартин думал иначе.
* * *
Три дня Колумб разыскивал пропавшую «Пинту», приближался к земле и вновь уходил на северо-восток, где должен был лежать Банеке. Пинсон бесследно исчез. Отчаявшись найти каравеллу, Христофор 24 ноября круто повернул к берегу, пошел на юго-запад в те места, где плавал десять дней назад. Но и там адмирал не обнаружил знаков пропавшего судна. Когда корабли теряют друг друга у побережья, моряки воздвигают на суше кресты и особые вехи, чтобы дать знать товарищам, где они находятся. Учитывая направление ветров, дувших в последние сутки, кормчие советовали адмиралу искать «Пинту» в противоположной стороне, спуститься вдоль берега на юго-восток. Корабли развернулись на 180 градусов, поплыли вдоль берега, внимательно осматривая возвышенные места. Порою им казалось, будто на берегу лежат рукотворные каменные кучи, в которых спрятаны кувшины с письмами друзей, но всякий раз испанцы ошибались и плыли дальше.
Колумб пытался скрыть переживания. Спутники заметили сомнения командующего, утрату решимости, целенаправленности в поступках. Он растерялся, боялся лишиться второго корабля. Эскадра медленно брела к восточной оконечности Кубы, сочетала поиски «Пинты» с исследованием берегов. Колумб ждал возвращения «блудного судна».
Вечером 24 ноября корабли вошли в образованную устьем реки гавань. Чудесные зеленые поля окружали бухту. У берега росли пригодные для корабельного дела высоченные сосны, раскидистые дубы. За ними возвышались горы с густыми лесами. В реке виднелись камни с золотыми прожилками. Христофор назвал это чудное место гаванью Святой Екатерины.
Ранним утром адмирал высадился на землю и допоздна бродил по полям и лугам, осматривал стволы деревьев, восхищался размерами, пробовал в притоках реки воду на вкус, утверждал, будто она самая прозрачная, самая вкусная на «материке». На следующий день Колумб на лодке отправился вдоль берега океана, обнаружил удобные гавани, способные вместить крупные флотилии. Погода выдалась безветренной, сквозь спокойную воду виднелось морское дно, полное раковин и черепах. Туземцы ныряли с лодок, охотились на них. Матросы бросили лот, замерили глубину, насчитали свыше десяти метров. Приятный воздух, чистая вода очаровали испанцев. Они увидели выдолбленные из цельного куска дерева пироги, вмещавшие до пятидесяти человек. Поистине только в райском саду Всевышнего росли такие деревья!
Расхваливая монархам кубинское побережье, Колумб писал в дневнике о местности Пуэрто-Санто: «Спокойствие реки и прозрачность воды, через которую на дне виден песок; тысячи пальм разнообразнейших форм, самых больших и таких изящных, каких я никогда не видел, столько же других высоких деревьев; богатство птичьих перьев и зелени на равнинах придают стране такую удивительную прелесть, что по сравнению с другими она по изяществу и красоте стоит так высоко, как ясный день от ночи. Поэтому я часто говорю компаньонам: какие бы усилия я ни делал, чтобы дать Вашим Величествам понятие обо всем, мои уста не выразят всей действительности, перо не опишет этого зрелища. Я нахожусь под впечатлением такого обаяния, что не знаю, как изобразить увиденное».
Отсутствие следов кораблекрушения позволяло Колумбу надеяться на встречу с «Пинтой». Висенте не верил в гибель братьев. Моряки водружали кресты с указанием пути следования эскадры, жгли костры и фонари. Испанцы ждали товарищей, думали о них.
Из гавани Святой Екатерины каравеллы поплыли на юго-восток к острову Бохио, о котором индейцы давно говорили адмиралу. Шли не спеша, сооружали вехи, осматривали прибрежные земли. На юге Кубы испанцы чаще встречали аборигенов с золотыми украшениями. Это радовало командующего, подтверждало его мысль, будто корабли удаляются от диких северных племен, подступают к древним царствам. Крупные лодки с сотнями гребцов свидетельствовали о высокой культуре судостроения. Со дня на день адмирал ожидал увидеть восточные парусные корабли, многолюдные города, благоустроенные порты, а пока ему попадались скромные селения с возделанными полями. Вице-король не унывал, говорил спутникам:
— Чудесное плодородие почвы — главное богатство этой земли. Мы привезем сюда плодовые деревья, семена овощей и пряностей, которые принесут высокий доход.
— Мы проникнем внутрь материка, найдем золотоносные жилы, построим рудники! — вторили командиру королевские чиновники.
— Создадим флот, будем торговать восточными товарами со всем миром! — подхватывали моряки.
— Обратим в христианство язычников, слава Господня воссияет на азиатском материке! — заканчивали священники.
По дороге на юг испанцы выменяли у туземцев «восковый пирог» (кружок плавленого воска), решили отправить его в подарок монархам. За прошедшие два месяца моряки впервые увидели у индейцев воск. Обычное для европейцев вещество встречалось здесь крайне редко, аборигены не держали пчел, не собирали воск. Он попадал сюда с берегов Юкатана. Не зная о том, Христофор сделал важную пометку в дневнике: «Где есть воск, там должны быть тысячи других хороших вещей». В поисках Бохио, 5 декабря эскадра достигла восточной оконечности Кубы. Колумб считал, будто приплыл к краю Азии. Открытие порадовало его не меньше, чем вид Багамского архипелага после перехода через Атлантику. В честь знаменательного события адмирал назвал выступавшую в море землю мысом Альфы и Омеги — началом и концом Азии. Здесь начинается «материк», если приплыть к нему из Европы, и здесь он заканчивается, если пересечь его со стороны арабского Востока. Водрузив падран — каменный символ колониального господства иберийских народов, адмирал задумался над тем, куда плыть дальше. Вечером на деке флагмана собрались офицеры. Корабли покачивались на рейде. В сумеречном свете умирающего дня темнели очертания берегов. На небе загорались ранние звезды. Ветер с океана приносил запахи цветов, будто там лежали большие острова.
— Я собрал вас, чтобы обсудить главный вопрос, — торжественно обратился командующий к сидящим вокруг стола королевским чиновникам, владельцам кораблей, капитанам, кормчим. — Перед нами на юго-западе открывается дорога в Индии и страну Великого хана, а на юге — к тысячам островов, описанных Марко Поло, на юго-востоке лежит Бохио, на севере — Банеке.
— Банеке находится на северо-востоке, — Висенте машинально поправил адмирала.
— Совершенно верно: на северо-востоке! — согласился Колумб. — Так утверждают индейцы.
Висенте кивнул и погрузился в свои мысли. Он размышлял о братьях, застрявших у этого острова.
— Я думал о том, куда направить корабли, — продолжил адмирал, — но не принял решения. Я хочу выслушать ваши мнения, чтобы учесть их в выборе пути. Кто желает начать разговор?
— Позвольте мне, сеньор адмирал! — попросил Пералонсо. — По законам флота на советах первыми говорят низшие чины, — пояснил он свою дерзость почтенным придворным, — я могу смело сказать все, что думаю. Мне кажется, мы сделали довольно много, можем говорить о возвращении в Кастилию. Наступает зима — время штормов у берегов Европы. Как знать, может быть, здесь начнутся ураганы, ливневые дожди. Дорог каждый день и час, пока море спокойно и нет холодов. Мы не взяли теплой одежды, наши корабли не приспособлены к зиме. По замыслам сеньора адмирала, мы собирались за две недели пересечь океан и в конце августа, посетив Сипанго, высадиться на азиатском берегу. После чего до наступления холодов вернуться в Палос. Бог изменил наши планы. Мы задержались в пути, приплыли на Сан-Сальвадор тогда, когда должны были возвращаться в Кастилию. Если мы сейчас отправимся на поиски Великого хана, то задержимся в Азии и не сможем до зимы возвратиться домой. Зимовать во владениях монголов нельзя, корабли представляют для них заманчивую добычу.
— Кто следующий? — предложил адмирал.
— Пералонсо правильно сказал, — поддержал приятеля хозяин флагмана де ла Коса. — Пора возвращаться домой. Зимнее плавание опасно, особенно здесь, в лабиринте островов, где полно рифов и отмелей, или у незнакомого побережья. Нам нужны лоцманы, индейцы не способны показать дорогу в Индии или на Бохио. Дикари несут вздор, тычут пальцами в разные стороны.
— Я понимаю ваши опасения, но зачем спешить? — возразил Висенте. — Мы взяли годовые запасы провизии, а плаваем три месяца. Это не значит, что мы обязаны скитаться еще девять месяцев, ведь «лишние» продукты предназначены для непредвиденных обстоятельств, вынужденной зимовки и прочего. У нас есть время осмотреть соседние земли, дождаться «Пинту». Не бросим же мы судно у побережья чужой земли за тысячу лиг от Кастилии?!
— Предлагаешь продолжить поиски братьев? — спросил хозяин «Ниньи».
— Я не хочу возвращаться домой без Мартина и Франсиско.
— Тогда мы застрянем здесь до весны, — подвел итог Хуан Ниньо.
— Ты стремишься скорее получить назад свой корабль! — воскликнул Висенте.
— Я не желаю рисковать из-за глупости твоих братьев! — дерзко парировал владелец «Ниньи»
— Перестаньте, сеньоры! — одернул адмирал. — Кто еще хочет высказать свое мнение? — обвел взглядом присутствующих.
— Мы устали и раздражены, — промолвил инспектор. — Честно говоря, я тоже хочу скорее вернуться домой, но это не дает мне право пренебречь желанием короля и королевы заключить военный и торговый союз с Великим ханом. Нельзя уходить от порога Поднебесной столицы. Надо плыть на юго-запад, найти города и гавани, из которых арабы вывозят восточные товары, закупить пряности и благовония, а потом возвращаться в Кастилию.
— Зимой? — задали вопрос кормчие.
— Не знаю, как будет удобно. — пожал плечами инспектор. — Если нельзя зимой, поплывем весной с полными трюмами корицы. Каждый из вас получит свою долю. Вы станете богатыми людьми.
— Заманчиво! — улыбнулся де ла Коса. — Но я бы предпочел не рисковать.
— Позвольте мне сказать несколько слов! — попросил постельничий адмирала.
— Пожалуйста, дон Гутьерес! — согласился Колумб.
— Вы забыли о Банеке и Бохио, — напомнил придворный членам совета. — Страна Великого хана лежит далеко от мыса Альфы и Омеги, а золотоносные острова — рядом. Нужно найти их! Если мы на зиму отправимся в Индии, то задержка на неделю или две не изменит планов, позволит Мартину присоединиться к эскадре. Давайте посетим Банеке и Бохио, затем все вместе поплывем на юго-запад.
— Мне нравится ваше предложение, — адмирал похвалил постельничего. — Нельзя бросать «Пинту» на произвол судьбы, надо использовать любую возможность, чтобы найти ее. Если Мартин вернется к берегу, то заметит кресты и прочитает записки; если же каравеллу вынесло на юго-восток, она должна плавать в этих водах.
— Правильно! — Висенте поддержал командующего. — Братья живы! Они обязательно пойдут по нашему следу до этого мыса.
— Мы спрячем здесь для них приказ с указанием плыть на юго-восток или дожидаться нашего возвращения, — решил Колумб.
— Спасибо, сеньор адмирал! — обрадовался Висенте.
— Благодари офицеров, — велел Христофор, — они приняли разумное решение.
— Присутствовавшие на совете моряки согласно закивали головами, и даже выступавшие за возвращение домой не осмелились спорить.

Глава XXI
Знакомство с Эспаньолой

На следующее утро корабли вышли в море. На мысу Альфы и Омеги белел высокий крест из стволов деревьев. Под ним из камней соорудили тайник. В глиняном кувшине лежало письмо с подробными указаниями Пинсонам, где искать эскадру и что делать, если «Пинта» не выйдет в плавание.
После нескольких часов путешествия Колумб заметил на очистившемся от дымки горизонте очертания острова. В прозрачной атмосфере тропиков предметы кажутся ближе истинного расстояния, испанцы подумали, будто до земли подать рукой. Они позвали на палубу индейцев, показали землю.
— Бохио! Бохио! — закричали дикари.
— Банеке? — поправил адмирал.
— Бохио! — твердо заявил взятый на острове переводчик.
— Удача сама идет к нам в руки! — сказал Колумб спутникам. — Не успеет стемнеть, как мы подплывем к золотому острову. Вы приготовили корзины?
— Для чего? — спросили матросы.
— Чтобы насыпать полные трюмы песка!
— Нам не нужны пряности? — удивились люди.
— Зачем покупать перец, если есть золото! — усмехнулся Христофор.
Повеселевшая команда бодро взялась за дело. А забот прибавилось: задул встречный ветер, пошла крутая волна. Каравеллы с трудом пробивались к земле, она медленно приближалась. Серовато-зеленое пятно под голубым небосводом выросло в размерах, обозначились горы, указывающие на солидные размеры острова.
— Бохио! Бохио! — повторяли радостные туземцы, выполнившие обещание показать страну с королем, имеющим много золота. Они столпились на баке флагмана, оживленно болтали между собой.
Командующий позвал де ла Косу.
— Хуан, — сказал Христофор, — присмотри за «обезьянами», чтобы не сбежали на Бохио.
— Я запру их в трюме, — пообещал хозяин «Санта-Марии».
Шли часы напряженного труда. Противные ветры заставили эскадру отклониться на север. Остров вырастал из воды, поднимался с правого борта. Испанцы с интересом разглядывали покрытые зеленью лесов скалистые горы. Они были значительно выше холмов Багамского архипелага и кубинских скал. «Наверное, в них добывают драгоценные камни?» — думали испанцы. У подошв исполинов лежали богатые растительностью равнины, саванны, возделанные поля. Дымки костров вились над островом.
Индейцы устали вопить, притихли на палубе, не ликовали от созерцания земли. Зато испанцы по достоинству оценили живописный остров. Подобно Колумбу, они утверждали, будто не видели земли прекраснее таинственного Бохио. «Если он богат, как красив, — говорили они, — мы вернемся в Палос с сундуками, полными золота».
К вечеру каравеллы достигли западной оконечности Бохио (Гаити). Вынужденные идти в крутой бейдевинд относительно ветра, они очутились на севере от земли. Командующий не спешил менять курс, уходил на северо-восток, чтобы напрямик вернуться к острову. За два часа до темноты Колумб велел повернуть на юг, плыть к Бохио. Расчет оказался правильным: ветер снес каравеллы назад к западной оконечности острова. Эскадра остановилась в просторной глубокой бухте, получившей имя Святого Николая. Эту бухту за мысом Звезды, названным так в честь звезды, взошедшей на небосклоне, когда испанцы обнаружили залив, окружали высокие фруктовые деревья. За ними лежала великолепная равнина с чистым источником, разделившим ее на равные части. На берегу виднелись хижины, хозяева скрылись в лесу.
Колумб напрасно опасался бегства индейцев с кораблей. На подходе к острову они заметили в море множество лодок и сильно перепугались, вообразили, будто жители Гаити готовятся напасть на каравеллы. Индейцы обступили адмирала, умоляли вернуться назад. Пленники говорили, будто здесь живут жестокие одноглазые туземцы, пожирающие врагов. Они окружат бесчисленными лодками корабли, залезут на палубы, убьют испанцев. Христофор смеялся над страхом индейцев, но поверил, так как видел пироги, знал способности каннибалов.
Ночью на берегу горели костры. Было тихо вокруг. Не слышались человеческие голоса, не раздавались всплески весел. Аборигены затаились в темноте, при свете звезд следили за темневшими на воде каравеллами. Вахтенные матросы не спали, прислушивались к звукам.
Пленные индейцы, боявшиеся встречи с жителями селения, как собаки, стерегли корабли.
Утром испанцы обнаружили на желтом песке пироги с вооруженными людьми, державшимися на почтительном расстоянии от каравелл. Адмирал невольно вспомнил рассказы рабов о воинственности туземцев. Местные жители не желали торговать, отказывались вступать в переговоры. Эскадра подняла паруса, направилась вдоль берега на северо-восток. Впереди и следом за ней плыли лодки туземцев.
Из-за множества пирог и многочисленности огней на берегу, Колумб считал, что открыл большой густонаселенный остров у азиатского материка. Ему казалось, будто города расположены внутри страны. Он считал, что индейцы сигнальными огнями сообщают друг другу о продвижении гостей. Так делали испанцы в Кастилии в период войны с маврами. На самом деле внутренние районы Гаити были пустынными, жизнь аборигенов сосредотачивалась в прибрежной зоне, где они занимались рыболовством, охотой на черепах, поднимали со дна моря раковины моллюсков.
Моряки с интересом разглядывали высокий остров, покрытый саваннами на обширных равнинах. Между гор лежали красивые долины с возделанными полями. На берегах ручьев располагались деревни с десятками и сотнями домов. Предупрежденные жители покидали селения, уходили в горы и леса. Они зорко следили за гостями, избегали встреч, но не выражали намерения начать войну.
Через два дня эскадра задержалась в рыбной гавани. Рыбы было так много, что она выпрыгивала из воды, падала в шлюпки. Путешественники сетями ловили рыбу. Они вытащили на палубу богатый улов, развешали между мачт, посолили в бочках. Здесь моряки впервые обнаружили рыб, похожих на испанские. В залив впадала маленькая извилистая река, протекавшая по живописным полям и рощам, наполненным птичьими голосами. Кастильцам почудилось, будто они услышали родных соловьев и знакомых пташек. Плодородные поля, чудесные рощи, соловьиное пение, аборигены, похожие на европейцев, напомнили адмиралу Андалусию. Он назвал остров Эспаньолой (Испанской землей). По сообщению современника Колумба Лас Касаса, население Эспаньолы насчитывало 3–4 млн. человек. Историки последующих веков полагали, будто в тот год оно не превышало 300–400 тыс.
Желая завязать дружественные отношения с туземцами, Колумб посылал на берег солдат и пленных индейцев. Блестящие доспехи испанцев, стальное оружие пугали аборигенов. Они в ужасе разбегались в стороны, не вылезали из укрытий. Моряки заходили в опустевшие деревни, осматривали поля с корнеплодами и зерновыми культурами, видели связывающие поселки дороги, оставляли подарки, заманивали жителей на берег. Адмирал не спешил, он знал: рано или поздно туземцы придут к нему.
12 декабря эскадра торжественно водрузила крест на возвышении у входа в гавань. Отныне земля Гаити принадлежала Кастилии, Колумб провозгласил себя ее вице-королем. Христофор был доволен приобретением, считал, что главные богатства скрываются в центре острова, что там высятся мощные крепости, в которые убегают с побережья перепуганные туземцы. Адмирал хотел посетить города, заключить соглашения с правителями, но боялся уходить от каравелл. Было опасно оставлять позади отряда тысячи дикарей, способных укусить испанцев за пятки.
Однажды посланные в деревню матросы заметили толпу аборигенов. Испанцы направились к ним, те бросились бежать. Гости решили догнать хозяев, дружно кинулись в погоню. Индейцы легко ушли от обвешанных оружием белых людей, но одна молодая женщина попала в плен. Матросы привели ее в гавань, переправили на флагман в подарок командующему.
Адмирал принял женщину с почетом, одарил дешевыми бусами, медными колечками, бубенчиками, разными безделушками. Он предполагал встретить на острове цивилизованных людей, но женщина была нагой, отчего офицеры решили, что командир ошибся в надеждах, они обнаружили нищих дикарей. В носу пленницы красовалось массивное золотое кольцо, наводившее испанцев на мысль, что драгоценный металл добывают где-то рядом. С помощью переводчиков они спросили индианку, откуда у нее золото? Она показала вглубь острова. Женщину одели, накормили, собирались отпустить в деревню, но она попросила моряков оставить ее на корабле с пленными индейцами. Удивительные подарки так понравились туземке, что она не хотела возвращаться к мужу. Адмирал распорядился отправить женщину на берег. Не для того он давал ей разноцветные стекляшки, чтобы превратить в рабыню, ему требовалась посредница в общении с местными жителями.
Несколько матросов и три индейца с соседних островов поплыли провожать туземку до деревни. Представительной делегации предстояло познакомиться с хозяевами бухты и окрестных земель. Женщина миновала хижины, повела провожатых по дороге в лес. Испанцы заволновались. Проводница знаками объяснила, что живет в верховьях реки, сюда спустилась с мужчинами за рыбой. Преодолевая страх, моряки последовали за ней.
День близился к концу. Солнце скрылось за горами, в воздухе разлилась упоительная вечерняя прохлада. Позади маленького отряда осталась бухта с плодовыми деревьями, возделанные поля у извилистой реки. Густой лес сменили дубовые рощи, саванна с редкими деревьями и розовыми фламинго, в лучах заходящего солнца выглядевшими огненными птицами. Пленные индейцы стали чаще оборачиваться назад, показывать испанцам пальцами на небо. Матросы поняли, — они боятся заблудиться в ночи. Провожатые простились с индианкой, тронулись в обратный путь. Устав и сбив ноги о камни, они вернулись на корабли поздно ночью.
Утром адмирал отобрал девять добровольцев, пожелавших продолжить поиски деревни. Послов вооружили, снабдили подарками. Кубинский индеец вызвался показать первую половину пути.
Испанцы прошли двадцать километров и обнаружили в живописной долине на берегу реки деревню с сотнями домов — целый город на туземный лад! Хотя гостей было мало, тысячи индейцев в панике разбежались по сторонам. Изможденные испанцы сели на площади покинутого селения. Переводчик пошел разыскивать спрятавшихся хозяев. Индеец нашел жителей, объяснил им, что белые люди явились в город с мирными намерениями. Они объехали весь мир, повсюду раздавали дорогие подарки.
Сегодня они принесли в деревню много удивительных вещей и вручат их тем, кто первыми вернутся в дома. Две тысячи аборигенов поверили послу, согласились встретиться с испанцами. Они вышли из укрытий, начали медленно приближаться к закованным в латы воинам. Это походило на ритуал: туземцы часто останавливались, выражали знаками почтение и смирение, после чего делали несколько шагов и вновь повторяли приветствия. Они приблизились к морякам, по очереди возложили их руки себе на головы, демонстрируя полное повиновение, лишь затем приступили к расспросам. Гости преподнесли хозяевам самые дешевые «диковинки», так как знали, что здесь живут бедные племена. Тряпочки и бусинки вызвали у аборигенов восхищение.
Услышав восторженные крики сородичей, и убедившись, что сверкавшие на солнце воины никого не убили, прочие туземцы присоединились к толпе. В качестве знамени, символа доверия они принесли на руках вчерашнюю пленницу, одетую в подаренные ткани. Муж красавицы сиял радушием и гостеприимством.
Индейцы поделили подарки между собой, пригласили матросов в хижины, где угостили маниоковым хлебом, рыбой, кореньями, фруктами. Они предложили гостям все, что имели, от грубой домашней утвари до великолепных ручных попугаев.
«Индейцы Гаити находились в той дикой и первобытной простоте, которую некоторые философы в воображении представляли себе за идеал человечества, — говорил Вашингтон Ирвинг. — Осыпанные дарами природы, они не имеют забот первой необходимости. Плодоносная земля почти без всяких возделываний доставляет большую часть их пищи, реки и берега изобилуют рыбой, остается затем охота за игуаной и множеством птиц. Для людей, имеющих умеренные и незатейливые привычки, такие условия были богатством. Они охотно делились со всеми приходящими тем, чем природа наделила их так щедро; гостеприимство, как мы сказали, было естественным законом, сохранившимся повсеместно. Для того чтобы получить от них какую-нибудь помощь, не надо, чтобы они вас знали: их двери открыты для всякого чужеземца».
Свирепые одноглазые людоеды Бохио, коими пленные индейцы пугали Колумба, оказались стройными, красивыми гостеприимными людьми.
Посланцы адмирала осмотрели поля и леса вокруг деревни, заметили пальмы, мастиковые и плодовые деревья с крупными яркими цветами, бананы, хлопок, заросли алоэ, насладились пением птицы, принимаемой за соловья, опьянели от чистого приятного воздуха, напомнившего им запах весны в Кастилии, и восхищенные прелестью долины вернулись на берег. Рассказывая товарищам о походе, они сравнивали внутренние районы острова с равнинами Кордовы, отдавали предпочтение новой земле.
* * *
Добродушие туземцев Эспаньолы поразило моряков. Колумб неоднократно подчеркивал это качество индейцев. «Возымев к вам доверие и перестав бояться, они становятся так щедры на все, что у них есть, что трудно этому поверить, не увидев собственными глазами, — сообщал он в письме Сантанхелю. — Если вы попросите у них какую-нибудь вещь, они дадут ее с удовольствием от всего сердца». Таково первое впечатление адмирала от встречи с жителями Гаити. Со временем оно не изменилось. Педро Мартир, беседовавший в Испании с Колумбом, сделал замечание:
«Достоверно известно, что земля у них такая же общая, как свет и вода, что различие моего от твоего, бывающее причиной преступлений, у этого народа не существует. Они довольствуются таким малым, что, живя в столь обширной стране, более пользуются излишком всякого добра, чем его недостатком; эти люди живут в благодатной стране, которая не знает усталости, в открытых садах, не огражденных рвами, заборами или стенами. Не имея законов, книг и судей, они честно относятся друг к другу. На человека, который находит удовольствие вредить ближнему, они смотрят, как на негодяя…»
Через тридцать лет испанцы уничтожат здесь более двухсот восьмидесяти тысяч индейцев-таинов, пять мощных племенных союзов — «почти государств», как говорили завоеватели. На острове сохранится только шестнадцать тысяч туземцев. А пока моряки общаются с аборигенами, принимают подарки, наслаждаются пением соловья.
О восхитительном голосе невзрачной птички скажу особо. Вероятно, орнитологи среди моих читателей заметили несоответствие времени года и чудесного соловьиного пения. Соловей зимой не поет. Испанцы знали об этом и сначала удивились, а потом решили, будто в тех местах нет зимы. Похожая на соловья птичка ввела моряков в заблуждение, способное закончиться гибелью экспедиции. «Если здесь нет зимы, то не нужно спешить, думать о надвигающихся штормах», — говорили кормчие. Эта мысль принадлежит Колумбу. Изучив траву прибрежной полосы островов Багамского архипелага, он сделал неправильный вывод о характере западной части океана. Адмирал утверждал, будто море там всегда спокойно. Испанцы проявили поразительную беспечность, полагая, что им следует опасаться лишь рифов и отмелей.

14 декабря эскадра распустила паруса, направилась на северо-восток к лежавшему напротив Эспаньолы острову. Испанцы надеялись, что он окажется долгожданным Банеке. Дующие с востока на запад между островами ветры помешали плаванию, заставили корабли идти в крутой бейдевинд. Вечером с левого борта путешественники увидели стерегущие остров белые рифы, добрались до земли, бросили на рейде якоря. На возвышенностях загорелись сигнальные костры, струйки серого дыма поднялись в затухающее небо. Туземцы предупреждали соседей о визите незваных гостей.
Утром моряки обнаружили на острове покинутые селения, множество крупных черепах. Черепахи плавали в воде, ползали по песку, грелись на солнце. Они являлись главными обитателями земли. Христофор назвал остров Тартугой (Черепахой). Полакомившись черепашьими яйцами, моряки пошли на разведку вглубь острова. Вскоре они остановились, сраженные красотою долины. «Если на земле есть Рай, то он здесь», — сказал адмирал и назвал долину Райской. По острову протекала река, напомнившая испанцам Гвадалквивир. За это она получила его имя. У символа Кастилии появился на Тартуге тезка.
Вечером моряки варили суп из черепах, любовались понравившимся островом. Они не нашли ни золота, ни драгоценных камней; хижины аборигенов походили на убогие шалаши с примитивной утварью. На следующий день разведчики закончили осмотр Тартуги. В полночь корабли выплыли к Эспаньоле.
Море штормило, дул сильный ветер. На средине разделяющего острова залива дозорные заметили покачивавшуюся на волнах лодку. В ней туземец пытался пробиться к берегу. Налетавшие порывы ветра гнали его прочь от земли. Колумб приказал спасти дикаря, взять челн на буксир. Индейца подняли на палубу, привели к адмиралу. От страха и усталости несчастного мореплавателя трясла сильная лихорадка. Его напоили подогретым вином, прикрыли обрывком паруса. Когда индеец согрелся и успокоился, Христофор спросил, где находится его деревня, можно ли около нее пристать к берегу? Мореплаватель протянул руку в сторону темного берега, заверил толмача, что у поселка есть удобная гавань. Колумб велел индейцу показать дорогу к земле, обещал щедро наградить. Воспользовавшись услугами «лоцмана», эскадра ночью подошла к Эспаньоле.
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Путь Колумба вдоль северо-западных берегов Эспаньолы (Гаити) и место гибели флагмана «Санта-Марии»

Утром адмирал распорядился отпустить индейца домой с обычным набором подарков. Счастливый «лоцман» сел в челн, уплыл в деревню. Вскоре на берегу собрались жители селения во главе с голым двадцатилетним вождем. Испанцы спустились в шлюпки, отправились на берег.
Туземцы хорошо приняли гостей. Спасенный сородич убедил их в том, что белые люди — хорошие люди! Они дали ему много добра, готовы поделиться своими вещами. Обменявшись дарами, гости и хозяева приступили к беседе.
«Один из индейцев, бывший с адмиралом, заговорил с королем, сказал ему, будто пришельцы явились с неба, ищут золото, намерены идти на Банеке. На это король ответил, что все, слышанное о них, ему нравится, и на острове Банеке действительно есть много золота… Он добавил, что отсюда до Банеке два дня пути. Если пришельцы нуждаются в чем-нибудь, имеющемся на его земле, он охотно даст им все необходимое».
Испанцы спросили вождя, слышал ли он о третьем корабле? Туземец ответил, что ему говорили о двух кораблях, останавливавшихся в стороне захода солнца. Третий корабль жители земли Кискейя (Эспаньолы) не видели.
В удобной гостеприимной бухте моряки меняли товары на золото, пополняли запасы продовольствия, поджидали «Пинту». Если бы от «материка» каравелла Мартина поплыла на Эспаньолу, то не прошла бы незаметно мимо них.
На следующий день эскадра украсилась флагами, испанцы праздновали день Святой Марии, именем которой называлось флагманское судно. Благодаря покровительству Святой Девы моряки пересекли океан, нашли Азию с многочисленными чудесными островами. Они молили Марию помочь им вернуться в Кастилию.
Утром на берегу опять собралась вся деревня молодого вождя и с интересом разглядывала празднично расцвеченные корабли. По глади воды скользили долбленки. Звон колоколов разливался над заливом. В селение прибыл касик, владелец окрестных земель. Четыре слуги несли царька на носилках, за которыми следовала свита из двухсот человек. Пораженный невиданным зрелищем туземец изъявил желание посетить корабли.
Касика с почетом приняли на флагмане. По случаю церковного праздника испанцы выстрелили из бомбард. Это явилось лучшим подтверждением божественности моряков. Перепуганные дикари попадали на палубу. Когда они опомнились от страха, правителя пригласили отобедать с адмиралом. Индеец с достоинством сел перед Колумбом. У ног царька легли два старика, возглавлявшие свиту. Прочие придворные столпились поодаль.
На вид вождю было двадцать пять лет, он имел доброе симпатичное лицо, обрамленное спускавшимися до плеч темными волосами. Тело вождя покрывали разноцветные узоры из растительных и минеральных красок. В носу и на груди сверкали кусочки золота. На ногах и руках красовались браслеты из камешков, раковин, кораллов. Когда индейцу предлагали еду или питье, он прикасался к ним и тотчас отсылал свите, которая не без опасения проглатывала кастильские кушанья. Правитель мало говорил, только давал понять возлежавшим у ног старикам, что ответить за него. Советники внимательно следили за лицом царька, движениями губ, передавали адмиралу волю хозяина.
После обеда касик преподнес Колумбу замечательный пояс искусной работы, две тоненькие золотые пластинки. Христофор подарил ему восточное платье, зернышки янтаря, красные башмаки, бутылочку ароматной воды; показал золотую монету с изображением монархов и заявил, «что нет на свете более могущественных королей». Адмирал развернул штандарт со знаменами, предъявил индейцу священные символы флотилии, пояснил значение креста. Касик с интересом выслушал рассказ, но не поверил, что хозяева каравелл — простые смертные люди, решил, будто они живут на облаках в небесном королевстве. Христофор не стал переубеждать его.
Вечером касика отнесли в шлюпку, с большими церемониями проводили в селение. Свита подхватила царька, водрузила на носилки — подобие низкого кресла. Впереди трона придворные понесли подарки адмирала, сами на почтительном расстоянии толпой повалили за касиком. Испанцы видели, как сына правителя усадили на вторые носилки, а его брат шествовал за ним, поддерживаемый под руки двумя служителями. На прощание Колумб распорядился произвести в честь касика салют. Забыв о царьке, перепуганные туземцы разбежались в стороны.
Старик из свиты брата правителя сказал адмиралу: «Примерно в ста лигах отсюда лежат острова, на которых великое множество золота. Один остров даже сплошь золотой, а на других золота такое количество, что его собирают и просеивают через сито (чтобы отделить песок), затем плавят и выделывают из него слитки и разные вещицы». Туземец указал адмиралу путь и объяснил, в каком месте они находятся. Колумб хотел задержать туземца и взять с собой на поиски этих островов, но побоялся недовольства касика.

Глава XXII
Гибель «Санта-Марии»

Утром 18 декабря адмирал сошел на берег, соорудил высокий крест. Туземцы дружно помогали испанцам в надежде, что магический знак богов принесет им благополучие. Закончив работу, моряки покинули гостеприимное селение.
Задержка в пути на два дня объяснялась не стремлением Христофора лучше познакомиться с коренными жителями страны, а противными ветрами, дувшими последнюю неделю. Не дождавшись конца непогоды, командующий вывел эскадру из залива, направил вдоль берега Эспаньолы. Шквалы отбросили ее на север к Тартуге. Пришлось лавировать, делать зигзаги по заливу, образованному двумя островами, подставлять ветрам, то правый, то левый борт.
Высокие горы на берегу Эспаньолы сменялись долинами, орошаемыми чистыми реками. На пологих холмах качались от ветра густые леса. Остров казался огромным. Колумб решил, будто своими размерами он превосходит Испанию. На самом деле Эспаньола значительно меньше ее, но достаточно велика, чтобы вместить четыре Сицилии. На острове много гор, отчего впоследствии он получит второе название — Гаити (Возвышенный). Роскошная зелень вокруг показывала испанцам плодородие почвы, здесь в избытке имелась пригодная для возделывания земля, способная принять сотни тысяч европейских колонистов. Поля Эспаньолы Колумб сравнивал с нивами Кордовы.
Весть о добрых посланниках небес распространилась по острову. Восторженные туземцы встречали испанцев, предлагали поселиться в деревнях. От прежнего недоверия не осталось и следа. Только на соседних островах, куда моряки зашли, спасаясь от ветров, к ним отнеслись настороженно, не выказали желания торговать.
Два дня эскадра преодолевала встречные шквалы, пробивалась на восток к золотоносным островам. Вместо одного Банеке их стало несколько, да вот беда — они прятались от испанцев! Подплывешь к указанной аборигенами земле, а ее нет.
Корабли обогнули извилистые берега, вошли в широкую бухту, названную именем Святого Фомы. В глубине залива виднелась деревня, на песке лежали десятки лодок.
Туземцы заметили корабли, поплыли встречать гостей. Они везли фрукты, овощи, рыбу и отдавали морякам за бесценок. Индейцы дарили испанцам все, что тем нравилось, от душистых плодов до золотых самородков. Адмирал запретил матросам злоупотреблять простодушием хозяев, велел давать что-нибудь взамен. Вслед за жителями деревни на корабли прибыли касики соседних земель. Они везли Колумбу подарки, приглашали посетить поселки, с важным видом вели переговоры, подтверждали, будто рядом лежат богатые области.
Моряки побывали в деревнях, где их приняли с радушием. Индейцы воздавали испанцам божественные почести, верили, будто визит белых людей принесет племени благополучие. Деревни походили одна на другую, как две пальмы на берегу. Европейцев встречали раскрашенные в красную, черную, белую краску аборигены, не знавшие одежды, с камешками и раковинами на руках и ногах. По мнению Колумба, краска предохраняла тело туземцев от солнечных ожогов, заменяла одежду. Испанцы считали наготу неприличной для христианина, не снимали штанов и рубах, дорожили ими, как главным внешним отличием от дикарей.
22 декабря к борту флагмана причалила огромная пирога. Туземцы радостно размахивали руками, кричали приветствия. Забросав испанцев фруктами и овощами, гости полезли на палубу. Почтенного вида старики объяснили командующему, что их послал хозяин части острова, могущественный Гуаканагари, которому подчиняются все мелкие касики. В подтверждение слов они подняли из лодки искусно сделанную деревянную маску, с вылитыми из золота глазами и носом. Щеки и лоб идола украшала инкрустация из кости, перламутра, разноцветных камешков.
Колумб не понял значения ритуального подарка, но по достоинству оценил богатство материала и работу мастеров. В знак вечной дружбы придворные Гуаканагари преподнесли предводителю белых людей изумительный пояс, украшенный подобным образом. На нем вместо пряжки была фигурка в виде маски с ушами, носом и языком из кованого золота. Раньше испанцы не получали дорогих подарков.
Индейцы пригласили Колумба посетить город властителя, расположенный восточнее бухты Святого Фомы, попросили подплыть на кораблях, дабы окрестные жители видели дружбу белых людей с великим касиком. Колумб согласился, однако встречный ветер не позволил судам покинуть гавань. Адмирал послал Диего де Арану, Перо Гутьереса и матросов нанести ответный визит, разведать дорогу до столицы Гуаканагари. Кастильцы спустились в пирогу, отправились на восток.
Обнаженные воины дружно гребли под счет старика. Прозрачная вода журчала у бортов. Моряки запоминали выступы берега, смотрели на дно, искали опасные мели. Послы проплывали мимо лугов, пологих холмов, густых лесов. В глубине острова виднелись высокие горы, над ними низко висели белые облака, а над головами испанцев ослепительно сияло жаркое солнце. Навстречу пироги попадались рыбачьи лодки. Туземцы ныряли в воду с короткими дротиками в руках, охотились на крабов, сетями ловили рыбу.
У эстуария реки пирога свернула к берегу, замедлила ход. Здесь чаще встречались лодки аборигенов, занятых своими делами. Туземцы махали руками вождям, приветствовали испанцев. Пирога начала подниматься вверх по реке. Встречное течение затрудняло движение, но гребцы не сбавили хода. Судно плыло по изгибам реки мимо возделанных полей, пальмовых рощ. Вскоре пирога причалила к берегу у большой деревни, моряки вышли на прогретый песок.
Индейцы окружили гостей, шумной толпой повели к правителю. Гуаканагари ждал на площади. Он был не старше тридцати лет, стройным, темноволосым, с резкими чертами лица. Тело касика прикрывала одежда из бумажной материи, получаемой из хлопкового дерева. Руки и ноги украшали ожерелья из камешков, на шее висели пластинки золота, в волосах торчали разноцветные перья. Моряки заметили в поселке хорошие дома, чистые «улицы», богатых индейцев в одеждах с золотыми украшениями.
Каждому испанцу Гуаканагари подарил платье из бумажной материи, ценившееся очень дорого, служившее отличием знати. У простых жителей, мужчин и женщин, узкие полоски ткани прикрывали бедра. Хозяева воздали гостям почести, растащили их по домам, принялись усердно поить и кормить, будто испанцы не ели целую неделю. Индейцы давали морякам все имевшееся в хижинах, а если получали что-нибудь взамен, относились к вещам с благоговейным трепетом, как к священным амулетам. Касик хотел задержать гостей на ночь, обещал устроить вечером соответствующее случаю развлечение, но они не посмели нарушить приказа командующего засветло вернуться на корабли. На прощание Гуаканагари одарил послов фруктами и овощами, которые отнесли в ожидавшую испанцев пирогу. Касик послал Колумбу чудесных ручных попугаев, золотые пластинки в форме монет. Счастливые индейцы провожали друзей до устья реки. Вернувшиеся в гавань моряки поведали товарищам о почетном приеме, возбудили воображение друзей рассказами о богатой стране Сибао. Индейцы утверждали, будто она находится на востоке внутри острова. Так в третий раз туземное слово вызвало недоумения, споры среди испанцев.
— Что такое Сибао? — допытывался Колумб.
— Сибао — это страна, где много золота, — повторял альгвасил Диего де Арана.
— Там у короля есть золотые знамена, — продолжил постельничий Перо Гутьерес.
— Золотые знамена? — не поверил адмирал.
— Да, — подтвердил Арана. — Они говорят, у властителя Сибао вся посуда из золота, он носит золотые украшения на руках и ногах, а Гуаканагари имеет лишь дешевые самородки на кожаных тесемочках.
— На Сибао есть рудники? — спросил Колумб.
— Там добывают золото с поверхности земли, — сообщил Арана.
— Как на Банеке! — вставил постельничий.
— Из Сибао золото в пластинках развозят по острову, — объяснил альгвасил. — Наверное, твои «монеты», — он кивнул на подарок Гуаканагари, — из Сибао.
Христофор взял пластинки, внимательно осмотрел, попробовал на зуб.
— Хорошее золото, — согласился адмирал.
— Мы должны найти Сибао! — заявил Арана.
— Может быть, индейцы говорят о Сипанго? — предположил Колумб.
— Звучит почти одинаково, — задумался альгвасил.
— Откуда здесь Сипанго? — удивился придворный.
— Остров Сипанго находится на юго-востоке от Азиатского материка, — пояснил Христофор, — в том месте, где указывают индейцы.
— Вы думаете, они говорят о Сипанго? — усомнился Гутьерес.
— Да
— Мне показалось, речь шла о внутренних районах острова, — напомнил Арана.
— Не верьте индейцам, — возразил Колумб. — Они говорили о Банеке у восточной оконечности Эспаньолы, но там нет его, а сейчас перепутали остров Сипанго со своими внутренними областями. Надо встретиться с Гуаканагари и подробнее узнать о Сибао.
— Это легко осуществить, — заверил альгвасил. — Мы не заметили до устья реки камней и песчаных отмелей. У берега чистая глубокая вода.
— Завтра поплывем к Гуаканагари, потом отправимся разыскивать Сибао! — пообещал Христофор.
* * *
На рассвете воскресного дня, 23 декабря, Колумб отдал приказ сняться с якорей. Обычно в праздничные дни он старался не выходить в море, так как был человеком набожным, но тут изменил своему правилу. Господь наказал его за это. Встречный ветер утих, с берега дул легкий бриз. От слабого ветра паруса не пузырились, каравеллы еле тащились вдоль берега. Адмирал надеялся, что к полудню появится попутный ветер, и корабли подойдут к устью реки. Затишье предвещало смену ветров. Часа через три береговой бриз исчез, а попутный ветер не пришел. Паруса поникли на реях, корабли замерли на рейде.
Собравшиеся в дорогу моряки изнывали от безделья, им хотелось скорее доплыть до царства Гуаканагари, высадиться на берег. Послы утаили от адмирала пикантные приключения. Женщины мечтали оказать белым людям всякие услуги.
Пока в ожидании ветра корабли стояли в заливе, к ним подплывали лодки индейцев. Колумб приглашал гостей на палубу, выспрашивал о Банеке и Сибао. Туземцы кивали головами, показывали руками на восток, говорили таким тоном, будто приплыли с этих островов. Несколько раз Христофор специально сказал вместо «Сибао» — «Сипанго», аборигены восприняли его как хорошо знакомое слово. Постепенно командующий убедил себя, будто неподалеку лежит Япония, которую нужно обязательно посетить. А ведь эскадра уже три недели потратила на исследование Эспаньолы и поиски Банеке, следовало подумать о возвращении к «материку». Если бы Колумб вернулся на Кубу, продолжил путь к Великому хану, то его заблуждение разрушилось. Вместо этого он решил искать Поднебесную столицу у Сибао и не желал отказываться от розысков Банеке.
Штиль. На море ни облачка! Привычный шум над головой сменился тишиной. Звуки на берегу стали громче, отчетливее. Исчезли волны, поверхность океана превратилась в блестящую гладь. Запахло серой, корабельной смолой; из трюма выполз затхлый, неприятный воздух. Солнце нагрело палубы, наполнило жаром все вокруг. Зачесались от пота грязные тела. По древнему обычаю моряков, испанцы редко мылись, сохраняли на теле жир, предохраняющий от ветра и соли, а теперь страдали от него. Некоторые матросы полезли купаться, другие спрятались под навесы. Каждый спасался, как мог.
Весь день промаялись в гавани в ожидании ветра. Вечером с океана задул бриз в сторону берега, каравеллы медленно тронулись в путь. Навстречу ползли поля и леса, причудливые выступы земли сменяли друг друга. К полуночи проплыли несколько миль, замерли у берега. Ветер исчез, все стихло. Чудесная лунная ночь опустилась на землю.
Утром 24 декабря, в сочельник, с береговым бризом преодолели пару миль и до вечера застряли у мыса. Приближалось Рождество — величайший праздник Христианского мира. На закате дня отслужили торжественную мессу, на ужин получили по второй кружке вина. Неожиданно в темноте задул слабый попутный ветер. Корабли выбрали якоря и медленно, очень медленно, поплыли на восток. Лунный свет разливался по гладкой поверхности моря, видимость берега была хорошей. В двенадцатом часу подошли к мысу, в честь праздника назвали его Святым. Столица касика находилась в полутора милях от мыса.
Утомленный Колумб решил, что корабли не доплывут до Гуаканагари, ушел спать. Накануне он провел без сна около сорока часов. Командир не волновался за судьбу кораблей. Ветер ослаб, каравеллы почти не двигались, «море было спокойным, как вода в чаше», дорога разведанной. Посетившие касика моряки осмотрели прибрежные воды, запомнили опасные места.
Ничего так не утомляет моряков, как затянувшиеся штили да медленное скольжение в безветрие по тихой воде. В первый раз адмирал потерял чувство осмотрительности, покинул палубу, не заякорив эскадру. «Колумб вообще был очень осторожен в своих плаваниях у берегов, — замечает Вашингтон Ирвинг. — Он, не обращая внимания ни на какую погоду, проводил целые ночи напролет на палубе и очень редко доверял своим помощникам, когда впереди предвиделась не только опасность, но даже затруднения».
Хозяин «Санта-Марии» Хуан де ла Коса дежурил с вахтенными матросами. Выпитое по случаю праздника вино сразило шкипера. Наказав рулевому держаться дальше от берега, он отправился спать. Вскоре от безделья захрапели вахтенные, не имевшие работы из-за отсутствия ветра. Вслед за ними прилег у румпеля рулевой, доверил судно следившему за песком в ампольетах юнге. Это явилось нарушением морских правил, да кто помнит о них накануне Рождества?
Хотя ветер утих, течение незаметно увлекало флагман к песчаной банке. Опытный моряк заметил бы буруны у отмели, обратил внимание на слышимый за милю от опасного места шум прибоя. Юнга впервые вышел в море, не знал морской науки. Парень честно выполнял свои обязанности, держал румпель в том направлении, как показал рулевой. «Нинья» плыла мористее «Санта-Марии», на расстоянии пол-лиги от нее, не могла своевременно заметить отмели. Но даже если бы кормчие Висенте увидели опасность, то не подумали бы, что флагман способен угодить в западню на спокойной воде, имея в запасе большое расстояние.
За полчаса до полуночи «Санта-Мария» села на мель рифовой гряды. Сильный удар проломил днище у кормы. Юнга закричал, поднял на ноги команду. Первым прибежал адмирал, за ним — де ла Коса. Колумб мгновенно оценил обстановку, велел шкиперу с матросами сесть в лодку, завести якорь далеко вперед, освободить нос корабля, сидевший не так глубоко, как корма. Де ла Коса спустил на воду шлюпку, спрыгнул в нее с вахтенными и, вместо того, чтобы спасать собственную каравеллу, погреб к дрейфовавшей «Нинье». Христофор в отчаянии кричал ему вслед, но перепуганные моряки не слушали командующего. Приплыв на «Нинью», шкипер рассказал капитану о случившемся несчастье, попросил взять его на борт. Висенте запретил де ла Косе подниматься на палубу, разбранил за трусость, спустил на воду шлюпку со своими людьми, поспешил на помощь Колумбу.
«Санта-Мария» зависла носом на рифе в направлении суши. Прибой поднимал и опускал ее, ударял об острые кораллы. Пока единственная лодка флагмана плавала до «Ниньи» и обратно, а расстояние было значительным, в трюме корабля прибывала вода, каравелла погружалась на дно. Стараясь спасти судно, Колумб приказал срубить грот-мачту. Корабль не приподнялся над грунтом. За центральной мачтой упали в волны фок и бизань, но ничего не изменилось. Киль глубоко врезался в песок, сломался в нескольких местах, разворотил обшивку.
Корабль оседал. Сильные буруны били судно в борт, клонили на бок. Было поздно снимать «Санта-Марию» с банки лодкой. Когда Висенте подплыл к флагману, корабль лег на бок. Вода смыла планширь левого борта, попала в трюм. К счастью моряков, стояла тихая погода, иначе судно в считанные минуты разбилось бы на камнях в щепы, а экипаж погиб.
О спасении «Санта-Марии» не могло быть и речи. Команда флагмана готовилась покинуть корабль. Люди не поддались панике, четко выполняли команды адмирала. В драматический момент они думали о грузе и снаряжении. Начавшийся отлив грозил уничтожить судно. На помощь товарищам спешила «Нинья».
Колумб пересадил часть экипажа на подошедшую каравеллу, послал вторую лодку с альгвасилом и постельничим в поселок касика с просьбой о помощи. Матросы и офицеры принялись спасать имущество «Санта-Марии». Они сколачивали плоты, перевозили на досках к берегу запасы провизии, оружие, товары для обмена. Из-за рифов командующий велел «Ниньи» лечь в дрейф до рассвета чуть поодаль от места гибели «Санта-Марии».
Столица Гуаканагари лежала в миле от песчаной банки, посланники адмирала быстро нашли индейцев. Узнав о несчастье белых людей, касик прослезился и сразу отправился на берег моря. Тысячи индейцев прибыли на пирогах в тот момент, когда поднявшиеся волны крушили остов «Санта-Марии». С невероятным проворством туземцы окружили каравеллу, начали выгружать из нее товары, переправлять на берег, где за ними наблюдал Гуаканагари. Он следил за тем, чтобы не пропали вещи гостей, чтобы работа производилась аккуратно, чтобы туземцы не портили товары. Касик посылал своих братьев к адмиралу, обещал дать ему все необходимое.
Колумб сидел на «Нинье». Он боялся индейцев, хотел выглядеть богом.

Глава XXIII
Форт Навидад

В день Рождества моряки устроили на берегу торжественную службу. Адмирал успокаивал подчиненных, говорил о воле Господней, о постигших экспедицию испытаниях. Люди слушали командира, поглядывали на пустынный берег, думали о своей судьбе. Покачивающаяся на волнах «Нинья» не могла взять на борт сотню людей. Кому-то предстояло ждать помощи на чужом берегу. После праздничной мессы Колумб дал людям отдохнуть, а сам пошел осматривать устроенный ночью лагерь.
Индейцы сложили спасенные вещи у трех одиноких хижин рядом с водой. Ценные предметы спрятали в домах под кровлей из пальмовых листьев. Прочие сложили на земле, очертили вокруг магическую полосу, запрещавшую смертным приближаться к имуществу богов, попросили духов стеречь все сохранившееся от «Сант-Марии». За деревней протекала река с песчаными отмелями. Густые тропические леса вплотную подступали к побережью. Зеленые холмы с серыми каменными утесами дополняли вид местности.
— Эта деревня не годится для города, — сказал альгвасил. — Гавань непригодна для судов, на низких холмах не построить надежной крепости.
— Здесь есть чистая вода, — возразил постельничий, — а для обороны от дикарей не нужны толстые каменные стены.
— Для разгона голозадого воинства хватит одного выстрела бомбарды, — поддержал инспектор придворного.
— Можно поселиться в городе Гуаканагари, — посоветовал капитан «Ниньи».
— Это опасно, — покачал головой Арана и посмотрел на командующего.
Христофор молчал. Ему не нравился берег, но искать удобное место, перетаскивать туда половину снаряжения экспедиции не имелось времени. Надо было срочно возводить лагерь для защиты моряков.
— Сегодня туземцы дружат с нами, а завтра воспользуются несчастьем, нападут на корабль, — пояснил постельничий. — Португальцы в Африке соблюдали осторожность. Миролюбие индейцев не должно ввести нас в заблуждение. Вспомните предостережения пленников на подходе к Эспаньоле!
— Они пугали нас одноглазыми людоедами, — усмехнулся Висенте.
— Я не хочу жить в поселке дикарей, — признался инспектор.
— Я тоже, — добавил альгвасил.
— На «Нинье» хватит места для вас, — заверил Висенте.
— А что делать с людьми?
— Не знаю, — пожал плечами капитан.
— Неужели мы все на одном корабле отправимся в океан? — воскликнул альгвасил.
Висенте взглянул на адмирала.
— Судно не выдержит сотню человек с запасом продовольствия, — промолвил Колумб. — Ищите место для крепости! Половину команды «Санта-Марии» оставим на берегу.
— Вы правы, — согласился постельничий. — В противном случае мы погибнем в океане.
— Хочешь построить форт? — догадался Арана.
— Если Бог здесь посадил корабль на мель, значит, хочет заложить христианское поселение. Завтра приступим к работе.
— Давайте возведем укрепление на холме! — предложил Гутьерес. — Оттуда хорошо видны поля у леса и побережье.
— Не спешите, подумайте, — велел адмирал. — При длительной осаде нужен источник или безопасный выход к реке.
— К утру мы разметим стены форта, — пообещал альгвасил.
— Потребуются доски, бревна, камни, — напомнил постельничий.
— Снимем обшивку с остова каравеллы, — решил Колумб, — перетащим валуны с побережья, нарубим деревья в лесу.
— Это большая тяжелая работа, — покачал головой инспектор. — Она займет много времени.
— У нас нет выбора, — ответил адмирал. Рождественский день команды судов отдыхали от забот.
Офицеры и королевские чиновники обсуждали создавшееся положение, выбирали место под крепость, расследовали гибель «Санта-Марии».
Испанцы заподозрили в злых умыслах хозяина судна, покинувшего палубу в часы вахты, отказавшегося спасать свое имущество. Было непонятно, почему кормчие рано заснули и спали так крепко, что не услышали шума бурунов? Не подмешали ли заговорщики снотворное в вино?
Де ла Коса оправдывал свое поведение усталостью и страхом. Улик против него не имелось. Колумб хотел строго наказать кормчих, нарушивших устав корабельной службы, но смягчился. Провинившихся моряков припугнули суровой карой, посадили под стражу. Через сутки кормчим зачитали смертный приговор, который адмирал сразу отменил, и послали рыть землю на строительстве крепости. Христофор понимал, что нельзя казнить людей за три тысячи миль от Испании, где каждый человек невосполним. В Саргассовом море адмирал пожалел бунтовщиков, смилостивился и над виновниками гибели флагмана.
Разговоры о вредительстве и обвинения Хуана де ла Косы продолжаются до сих пор. Основными доводами очернителей испанца являются утверждения, будто он не желал идти в плавание, мешал Колумбу в Палосе, хотел скорее вернуться домой, был заинтересован в гибели судна, так как получал полное возмещение его стоимости.
Строгие судьи забывают, что шкипер добровольно дал адмиралу каравеллу и без принуждения принял участие в плавание. Никто не отнимал у де ла Косы судно, не заставлял его пересекать океан. Он мог остаться в Испании, не участвовать в экспедиции или уплыть в Кастилию с Канарских островов, но предпочел не покидать судно, вышел с Христофором в просторы Атлантики. В тяжелый момент шкипер выступил на стороне моряков, требовавших возвращения домой, однако, забыл о том у Багамских островов, не вспоминал о подписанном прошении. Де ла Коса был профессиональным моряком, хорошо понимал, в каком трудном положении оказалась эскадра после исчезновения «Пинты». В такой ситуации только самоубийца мог утопить второй корабль со своим личным имуществом, которое ему никто бы не возместил. Вина Де ла Косы заключается в том, что напился вина и в страхе сбежал на «Нинью». Если бы хозяин судна не уплыл с друзьями на «Нинью», оно было бы спасено. В недалеком будущем Хуан де ла Коса прославит родину новыми открытиями в Америке.
Колумб считал флагман плохим кораблем, непригодным для прибрежного плавания, винил палосцев в том, будто по их вине зафрахтовал судно. Вопреки приказу королевы город не дал ему хорошей каравеллы. Гибель «Санта-Марии» перевернула планы испанцев. Судьба экспедиции зависела от маленькой каравеллы. Если «Нинья» не вернется в Кастилию, соотечественники забудут о Колумбе, прекратят поиски западного пути в Азию. Следовало сообщить на родину о совершенных открытиях, попросить помощи для вынужденных колонистов. Освоение азиатского побережья пришлось отложить до лучших времен, подумать о возвращении в Палос. Висенте предлагал отправиться на поиски «Пинты» и на двух кораблях плыть через Атлантику, но соратники уже не надеялись увидеть Пинсонов живыми. На коротком совете перед праздничным обедом офицеры приняли решение строить форт на Эспаньоле, готовиться к переходу через океан. Составление списка поселенцев отложили на пару дней.
* * *
26 декабря с раннего утра приступили к работе. Адмирал тяжело переживал утрату судна, винил себя за то, что ушел с палубы и в злополучный момент не почувствовал приближения опасности. Смерть «Санта-Марии» казалась ему Божьим наказанием за грехи, тщеславие, самоуверенность.
Колумб растерялся, впал в мистический экстаз, плакал и молился на коленях у походного алтаря, будто погиб не корабль, а живое существо. Он сменил свой роскошный костюм на бедную францисканскую рясу, подпоясался обрывком веревки с утонувшего судна. Отныне мы часто будем видеть великого путешественника в таком наряде в трудные минуты его жизни.
Диего де Арана и дон Гутьерес возглавили строительство форта. Они выбрали на берегу удобную площадку, разметили ее, вбили в землю клинья для стен и домов. Воспользовавшись отливом, бригада плотников разбирала остов «Санта-Марии». Матросы на шлюпках перевозили доски и балки на берег. Пленные индейцы собирали камни. Заготовители рубили в лесу высокие деревья. Провинившиеся кормчие рыли ямы под опоры, де ла Коса поспевал повсюду, старался загладить свой поступок. Отряд разведчиков отправился вглубь острова, чтобы узнать, какие земли окружают крепость, много ли на них индейцев.
Порою на берегу появлялись туземцы и с интересом наблюдали за работой гостей. Аборигены приносили товары для обмена. Получив желанные стеклышки, бумажки, полоски тканей, они быстро исчезали, словно боялись, что испанцы отнимут драгоценности.
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Карта Эспаньолы, нарисованная Колумбом, на которой отмечены форт Ла-Навидад и долина Сибао 1493 год

После обеда на берег вышел адмирал, с осунувшимся лицом, темными кругами под глазами. Взглянул на работы, сделал замечания, направился к хижинам. Там матросы перебирали спасенные вещи, факторы сверяли с записями уцелевшие товары. Командующий расспросил об убытках, осмотрел кучи предметов, понюхал запасы продуктов.
— Сколько можно оставить припасов для полсотни человек? — поинтересовался у счетоводов.
— Примерно, на год, — подсчитали они.
— Это хорошо, — решил Христофор и побрел на берег, где матросы выгружали из лодки доски корпуса «Санта-Марии».
— Храни вас Господь! — моряки приветствовали командующего.
— Желаю вам того же, — ответил Колумб.
Он внимательно обследовал заросшие ракушками доски обшивки.
— Пора чистить днище, — посоветовал матрос командиру.
— И травить червя, — добавил второй, — а то к лету «Нинья» превратится в труху.
— Надо, надо… — задумчиво пробормотал Христофор и побрел к форту, где Арана вкапывал столбы.
— Что с ним? — матрос спросил приятеля.
— Не в себе… — предположил товарищ.
— Зря он так убивается, — посочувствовал матрос. — Господь дал — Господь взял… Хорошо, хоть люди не погибли!
— Это верно, — согласился товарищ. — Только нам от этого не легче. Плыть домой на одном корабле — все равно, что остаться здесь помирать!
— Мне нравится тут жить, — возразил моряк. — Женщины сами просятся в руки, мужья у них мирные.
— Сейчас они мирные, а как уйдем — неизвестно, что будет! — заметил товарищ.
— Плыть через океан опаснее! — не сдавался матрос. — Я попрошу капитана внести меня в список поселенцев.
— Хочешь быстро разбогатеть, пограбить дикарей? — догадался товарищ.
— Кто же не хочет? — усмехнулся матрос. — Пока ты будешь плавать, я найду золото.
— Дурак! — сказал товарищ и потащил доски к крепости. На холме кипела работа. Отдохнувшие за праздник моряки мечтали скорее возвести стены и отправиться в Испанию. Здесь тоже говорили о том, кому придется обживать форт. Желающих перезимовать рядом с племенем было немного, испанцы не верили в миролюбие туземцев.
— Сначала надо заключить с дикарями союз, — слышал Колумб разговоры, — а то зря все это…
— Скоро они явятся на переговоры. Покажем оружие, выстрелим из бомбарды. После этого никто не осмелится воевать с Кастилией!
— Кастилия далеко, а Гуаканагари рядом, — противоречили ему.
— Не пугай меня. Я не боюсь краснокожих «обезьян».
— Эй, посторонись! — закричал носильщик досок.
— Чего тащишь сюда грязь?! — возмутились строители. — Почисти обшивку на берегу от наростов!
— Некогда нам, — огрызнулся матрос. — Капитан велел до прилива разобрать судно на части.
— Складывай в сторонке, пусть подсохнут на солнце! — велел наблюдавший за работой постельничий. — Мы сколотим нары.
— Они воняют серой, — возразил парень.
— Зато клопы не заведутся, — усмехнулся придворный.
— И то верно, — согласился матрос.
Он кинул доски на землю, устало отер пот с лица. Заметив туземцев у леса, матрос спросил:
— Почему вы не заставили дикарей работать?
— Не хотят, — пояснил Гутьерес.
— Даже за подарки? — удивился матрос.
— Наверное, касик запретил им отвлекать нас от дел, вот они и держатся поодаль.
— Жаль, — вздохнул матрос. — С ними мы бы скорее справились с работой.
— Привыкнут к нам, помогут, — пообещал придворный.
— Сеньор адмирал! — издали закричал дозорный. — По реке спускается флотилия лодок!
Испанцы заволновались.
— Положите оружие рядом, но не берите в руки! — приказал Колумб, направляясь к посту, откуда заметили плывущих индейцев.
— Это Гуаканагари! — послышался голос дозорного. — Я видел ночью касика на берегу.
Моряки прекратили работу, следили за пирогами. Офицеры предлагали зарядить мушкеты, выдвинуть вперед пушку. Командующий запретил без нужды пугать аборигенов.
Кавалькада судов вышла из реки в залив, направилась вдоль берега к холму, на котором испанцы возводили крепость. Дружно работая веслами, туземцы быстро переправили касика со свитой на песчаный откос. Гуаканагари вышел из пироги, начал медленно подниматься по склону к офицерам. Среди них в старой коричневой рясе стоял адмирал.
Вождь племени приветствовал испанцев поднятием рук. В первую очередь он выделил альгвасила с постельничим, дважды посещавших его в городе на реке. Дон Гутьерес показал касику на Колумба. Гуаканагари не понял жеста придворного, безразлично взглянул на скромное одеяние командующего. Подошедший переводчик объяснил царьку ошибку. Гуаканагари смутился, выразил почтение опоясанному грязной веревкой седому человеку.
— Скажи ему, что моя грубая одежда — знак траура по погибшему судну, — велел Христофор толмачу.
Индеец выполнил приказание.
— Горе твое велико, — посочувствовал вождь адмиралу, — но не отчаивайся. Я помогу тебе. Возьми у меня все, что тебе нужно. Я велю сделать хижины, сложить в них ваши вещи.
— Благодарю тебя, — ответил Колумб. — Мы сами построим дома и склады. Ты окажешь мне большую услугу, если позволишь своим людям помогать нам в работе.
— Я сделаю так, — обнадежил Гуаканагари и тотчас велел индейцам включиться в работу.
Стоявшие поодаль мужчины подошли к испанцам, принялись старательно рыть землю, таскать с берега камни, валить деревья. Пироги поплыли к остову «Санта-Марии», начали перевозить на берег доски, металлические крепления, кованые гвозди — все, что удавалось снять с полузатопленного судна.
Работа пошла веселее, испанцы воспрянули духом. Христофор с радостью наблюдал за совместными действиями индейцев и моряков. Рядом с ним Гуаканагари следил за порядком на берегу. Касик держался с достоинством, говорил неторопливо с приветливой улыбкой. Движения его были мягкими. Он обращался с подданными легко и свободно, без криков и угроз, с отеческой заботой, хотя многие туземцы были старше его. Ровным, спокойным голосом властитель беседовал с Колумбом, очаровывал простотой, искренностью в обращении.
Касик воспринял горе командира, как свое, даже прослезился, видя, как сильно переживает Христофор утрату судна. Гуаканагари повсюду сопровождал Колумба, живо интересовался делами, обещал оказать помощь, дать продукты.
Часа через два к берегу причалили новые пироги. Из них вышли жители подвластной Гуаканагари соседней области. Услышав о белых людях с чудесными товарами, индейцы приплыли за колокольчиками и погремушками.
Жители Эспаньолы не знали музыкальных инструментов. Ритуальные пляски происходили под грохот увешанных деревянными побрякушками барабанов. Иногда к стуку бубнов примешивались вопли певцов и различные звуки, издаваемые с помощью раковин, пустотелых емкостей. Европейский металлический колокольчик казался первобытным народам верхом совершенства музыкальных инструментов. Он издавал мелодичный звук, чего нельзя было добиться от традиционных туземных погремушек. Индейцы наделили колокольчики магической силой. Аборигены считали, будто колокольчики и погремушки белых людей лечат болезни, привлекают женщин. Счастливому обладателю колокольчика не грозило одиночество. В обмен на погремушки индейцы привезли золото. Адмирал велел факторам дать аборигенам желанные вещи, проследил за обменом.
— Чему ты радуешься? — не понял касик, заметивший волнение Колумба. — Твои люди дали гостям чудесные предметы, а получили за них кусочки мягких желтых камней. Неужели тебе нужны вещи, лежащие под ногами?
— Да, — ответил адмирал.
— Можешь взять их сам или послать воинов.
— Ты знаешь, где родится золото? — заинтересовался Христофор.
— На горах в моих владениях, — похвастался Гуаканагари.
— Где они находятся? — воскликнул Колумб.
— Вон там! — касик показал рукою вглубь острова. — Один день пути. В горах есть место, где желтых камешков так много, что никто не даст за них пару фруктов. Ты зря отдал колокольчики моим соседям. Они обманули тебя, — сокрушенно покачал головой царек, будто его надули хитрые островитяне. — Я прикажу принести на берег столько мягких камешков, сколько захочешь. Мы делаем из них тонкие пластинки.
— Я дам тебе корзину колокольчиков и всяких ценных вещей, — пообещал Христофор.
— Ты очень щедр, — решил Гуаканагари.
— Надо сходить туда! — предложил дон Гутьерес.
— Вы забыли, как индейцы обманывали нас, — разочаровал его адмирал. — Не стоит идти в горы за десятком слитков золота. Проще выменять самородки в деревне касика.
— Вы правы, — согласился постельничий.
Колумб ошибся. В горах обнаружат крупные залежи золота, построят прииск, с которого он будет получать процент.
Вечером Гуаканагари угостили ужином, с почетом проводили до устья реки. На прощание индейцев одарили безделушками, к которым они не посмели притронуться злополучной ночью накануне Рождества. Касик пригласил командующего посетить столицу «княжества», обещал устроить торжественный прием.
* * *
В тот день еще одна приятная новость порадовала испанцев. Вернувшиеся из разведки моряки рассказали товарищам, что туземцы приносили им большое количество золота в обмен на безделушки. Судя по всему, эскадра обнаружила описанные Марко Поло богатые области.
На следующее утро адмирал отправился в поселок касика с ответным визитом. Внушительная охрана вооруженных до зубов латников сопровождала Колумба. Две тяжелые шлюпки медленно плыли против течения реки. Навстречу морякам попадались пироги, одинокие хижины на берегу. Завидев белых людей, индейцы бросали занятия, спешили предупредить Гуаканагари о визите мореплавателей. Туземцы слышали о щедрости испанцев, надеялись получить подарки.
В деревне ждали гостей. Огромная толпа собралась на берегу. Вождь племени в окружении многочисленной свиты стоял в тени пальм. Он надел светлое хлопковое платье, украшенное драгоценным поясом искусной работы. В волосах царька торчали перья. Свита щеголяла в хлопковых одеждах, однако многие придворные имели набедренные повязки. Прочие жители столицы были голыми, их тела обильно покрывала красная, черная, белая краска. В руках они держали цветы, овощи, фрукты, носатых попугаев.
Испанцы чинно вылезли из шлюпок, обступили адмирала, важно тронулись по песку к властителю. Гуаканагари выступил навстречу. Сверкая сталью доспехов, гости пересекли открытое пространство, остановились в тени пальм. Касик подошел к ним, первым приветствовал Колумба. Вслед за правителем к морякам приблизились индейцы. Они шумно выразили восторг, засыпали их цветами, одарили фруктами и овощами, вручили поднявших крик попугаев. Суровое воинство адмирала утратило внушительный вид, превратилось в комедийный отряд. Хозяева поселка засунули цветы солдатам в щели между латами, в кольца кольчуг, в шлемы, за ремешки перевязей. Поглядывая на адмирала, испанцы вяло сопротивлялись. Индейцы повели гостей во «дворец», где приготовили великолепный обед.
Хоромы Гуаканагари походили на просторный сеновал, способный вместить до сотни людей. Стены строения были сделаны из веток и тонких стволов деревьев, сшитых между собой кручеными веревками из сухой травы. Крыша «дворца» покоилась на жердях, соединенных поперечными палками. На них лежали длинные ветви пальм, превышавшие высоту человеческого роста. Душистая трава прикрывала тщательно подметенный пол. Несмотря на неказистость постройки, было приятно находиться в ней. Пряный аромат наполнял прохладный воздух. Через окна-дыры ветер приносил запахи тропического леса. Ручные попугаи порхали над головами людей, перелетали с жерди на жердь, гадили на спины гостей. Резкие голоса птиц вплетались в разговоры индейцев.
Кастильцев усадили на полу, накормили мясом животных, похожих на кроликов, рыбой, кореньями, плодами. Касик сидел среди гостей, подавал пример, как есть то или иное блюдо. Он вкушал, не спеша, соблюдал опрятность, мыл руки в чистой воде, натирал пальцы благовонными травами. Гуаканагари держался с достоинством, обращался с подданными просто и ласково. Туземцы с удовольствием служили ему.
После обеда гостей ожидало театрализованное представление. Латников проводили в соседнюю рощу, где жители устраивали праздничные ритуальные пляски. Усадив испанцев на почетные места, хозяева устроили танцы. Царек хотел утешить, развеселить Колумба, тяжело переживавшего гибель «Санта-Марии».
По воспоминаниям очевидцев, в танцах участвовало до тысячи нагих индейцев. Сначала мужчины и женщины танцевали раздельно, затем вместе, потом пригласили моряков принять участие в плясках, но те боялись выглядеть смешными, отклонили предложение.
После танцев пришла очередь адмирала позабавить хозяев. Он не мог удивить туземцев плясками или пением, поэтому придумал поразить воображение аборигенов стрельбою из лука. Колумб велел отличавшемуся отменным военным искусством солдату попасть в мишень с сотни шагов, и тот выполнил приказание.
Гуаканагари чрезвычайно изумился ловкости стрелка, сказал адмиралу, что видел стрелы у людоедов-караибов, совершавших набеги на остров, захватывавших в плен его подданных.
— Теперь мы будем тебя защищать! — заявил довольный приемом Христофор.
— С такими воинами тебе ничего не страшно! — воскликнул касик.
— У них есть грозное оружие, — сообщил Колумб. — Солдаты поражают врагов громом!
— Громом? — не поверил правитель.
— Громом и молнией! — добавил Христофор.
— Я хочу видеть, как они делают это, — попросил царек.
— Твои люди испугаются, — предупредил Колумб.
— Я скажу им, чтобы они не боялись небесных воинов. Ты не убьешь их?
— Нет, — заверил адмирал.
Он велел мушкетеру выйти на поле, выстрелить в глиняный горшок, одетый на воткнутую в землю палку. Солдат вогнал в землю рогатку, положил на нее ствол мушкета, зажег фитиль.
Звук грома в солнечный день и вылетевшая из дула ружья молния напугали индейцев. Несмотря на предупреждение, они кинулись бежать. Гуаканагари от страха присел на корточки, попросил Колумба не стрелял в людей. Христофор заверил касика, что не причинит зла, а напротив, будет защищать индейцев от караибов этим оружием. Гуаканагари успокоился, пошел осматривать осколки кувшина, ожидая увидеть на них следы небесного огня. Опомнившиеся от страха туземцы вылезли из кустов, вернулись на поляну. Когда зрителей собралось достаточно для демонстрации силы испанцев, Колумб сказал:
— Я могу громом сломать дерево, уничтожить хижину врага.
— Не делай этого! — взмолился правитель. — Я знаю, что ты самый сильный на свете!
— Обещаю защитить твой народ! — повторил Колумб. Гуаканагари перевел слова адмирала туземцам. Это вызвало взрыв веселья. Жители деревни решили, будто им будут покровительствовать приручившие гром и молнию сверхъестественные существа. Танцы возобновились и продолжались до тех пор, пока испанцы не засобирались в обратную дорогу. На прощание Гуаканагари преподнес Колумбу деревянную маску чудесной работы с золотыми глазами и ушами, водрузил на голову адмирала грубую корону из золота, повесил на шею связку золотых пластин. Прочим морякам правитель раздал дорогие подарки. В ответ испанцы вручили жителям обычный набор безделушек, порадовавший хозяев не меньше, чем золото — гостей.
«Всякая безделица, которую давал Колумб дикарям, принималась с благоговением, как божественный дар, — замечает исследователь Вашингтон Ирвинг. — Индейцы, восхищаясь европейскими вещами, лизали их языком, давали в обмен куски золота. Все, что ни давали им испанцы — обломок заржавленного железа, обрывок веревки, шляпку гвоздя, — все в их глазах имело несказанную цену. Они схватывали каждую вещь как талисман, подносили к губам, вскрикивали от восхищения».
* * *
Дружба Колумба с Гуаканагари ускорила строительство форта, который решили назвать Навидадом (Рождеством) в память о трагическом событии накануне праздника. Узнав о том, что белые люди пообещали защищать остров от воинственных караибов, жители селения добровольно пришли на помощь. С утра до вечера индейцы таскали камни, переносили из леса тяжелые стволы деревьев, сооружали склады, хранилища съестных припасов. Вслед за мужчинами на берег вышли женщины, готовые за обрывок цветной ленты служить морякам весь день. Дело спорилось, люди работали с воодушевлением. Если в первые дни многие испанцы хотели вернуться домой, то к концу недели выразили желание зимовать на Эспаньоле. Они думали, что январское плавание по штормовому океану опаснее жизни на благодатном острове. Миролюбие индейцев восхищало моряков.
«Эти люди до того кротки, — записал командующий, — что я отроду не видывал ничего подобного. Мне кажется, в целом свете не существует народа лучше их. Они любят соседей, как самих себя; их речь всегда спокойна, ласкова, сопровождается улыбкой; они ходят нагими, но отличаются скромностью, ведут себя как нельзя благопристойнее».
Гуаканагари выполнил обещание, дал адмиралу большое количество золота. Но разве можно удовлетворить желание испанцев иметь груды драгоценного металла? Заметив, что Колумбу мало собранного в поселке, касик велел подданным ежедневно приносить испанцам самородки и расплющенные камнями пластинки. Вид золота затмил разум моряков. Они мечтали открыть залежи золота, добывать его руками доверчивых туземцев.
В момент строительства форта распространился слух, будто индейцы в устье реки на южной оконечности острова видели судно, похожее на корабль адмирала. Колумб написал Мартину письмо с просьбой без промедления присоединиться к нему в Навидаде, отправил офицера в то место, где встретили каравеллу. Через три дня посланник возвратился ни с чем. Слух оказался ложным. Лодка прошла около сотни километров вдоль берега, но не обнаружила следов Пинсона или видевших «Пинту» индейцев.
Не успели моряки пережить разочарование, как по острову разнеслась другая новость: кто-то обнаружил корабль на востоке Эспаньолы. Адмирал тотчас выслал шлюпку, она тоже вернулась с неприятным известием. Испанцы не нашли товарищей. Неудача сразила Колумба. Он надеялся встретить Мартина, а разведчики сообщили, что о нем ничего не известно. Надвигались зимние штормы, ожидание «Пинты» в Навидаде таило опасность. Поглотившая «Санта-Марию» гавань могла уничтожить последнее судно.
Строительство крепости подходило к концу. Почти ежедневно Гуаканагари приплывал к морякам со свежими продуктами и ничего за них не просил. Белые воины стали его союзниками. Туземцы радовались тому, что скоро сюда приплывут корабли железных витязей, с полными трюмами дорогих подарков, уничтожат злобных людоедов. Аборигены считали караибов самыми страшными врагами, за победу над ними они готовы были заплатить любую цену.
Зная о любви Колумба к золоту, касик всякий раз вешал ему на шею какое-нибудь украшение. Когда адмирал посещал его в поселке, Гуаканагари строил для гостя беседки, украшал их пальмовыми листьями, ароматными травами. Христофор сидел на скамейке из гладкого черного дерева, мерцавшего блестками, как стеклярус. Царек потчевал командующего изысканными блюдами, старался всячески угодить ему.
Однажды Гуаканагари надумал короновать Колумба собственной короной. Он явился в Навидад в сопровождении пяти подвластных касиков, с благоговением несших царский символ. Гуаканагари отвел Христофора в сторону, усадил в беседке, возложил ему на голову корону. Растроганный поступком союзника, Колумб снял свое стеклянное ожерелье и повесил на шею индейцу, подарил плащ из тонкого сукна, пару цветных сапог, надел на палец массивный серебряный перстень. С тех пор адмирал с касиком стали побратимами. Вместе с тем Колумб подозревал туземца в мелких хитростях и писал о том, как тот запретил своим подданным продавать испанцам золото для того, чтобы самому сбывать им драгоценный металл. Гуаканагари скрыл от побратима золотоносные районы, хотел прочно привязать к себе адмирала, не дать ему уплыть к соседям.
Между тем пришло время подумать о списке поселенцев. Матросы и офицеры просили командира оставить их на Эспаньоле. Это радовало Колумба как вице-короля открытых земель, но огорчало как Адмирала Моря-Океана, которому предстояло трудное возвращение в Европу. Следовало выбрать для «Ниньи» опытных моряков. Главари мятежа на флагмане были не нужны Колумбу, он внес их первыми в списки колонистов. За ними последовали «бесполезные» участники экспедиции: чиновники, счетоводы, нотариусы, переводчик арабских языков, прочие люди, не имевшие морских специальностей. Христофор присоединил к ним хорошего плотника, искусного бондаря, опытного лекаря, отличного артиллериста, парусного мастера (портного), необходимых в крепости и на корабле. Комендантом форта назначил Диего де Арану, позволил ему казнить преступников. Помощником коменданта сделал дона Гутьереса. Если с ними случится беда, место начальника колонии займет инспектор де Сеговия. Подсчитав количество имен, Христофор получил тридцать девять человек. Вместе с ним на «Ниньи» осталось сорок пять моряков.
На строительство форта испанцы потратили одну неделю. В первых числах января 1493 года они укрепили на стенах крепости пушки «Санта-Марии», перенесли личные вещи моряков в жилой сруб, приготовили склады для продовольствия. Адмирал выделил колонистам годовой запас провизии, почти все продукты флагмана. Особенно тщательно он велел беречь семена зерновых культур, плодов и овощей с европейского материка, чтобы весной посадить в плодородную почву Эспаньолы.
Моряки надеялись в благодатном климате островов получать два-три урожая в год. Они заметили, что туземцы мало работают на полях, плохо следят за плодовыми деревьями, но живут в изобилии. Колумб обещал поселенцам привезти через год коз, овец, коров, а пока советовал заготовить рыбу, не пренебрегать дарами океана. Для плавания по морю дал морякам шлюпку.
Пока матросы заканчивали благоустройство форта и поселка около него, офицеры получали от командующего последние наставления. Колумб поручил им исследование Эспаньолы, поиски золота в реках и на горах, описание земли, составление карт, выбор места для строительства города. Колонистам следовало освоить язык индейцев, узнать их привычки, нравы, обычаи, завязать прочные торговые отношения, в результате которых «добрым и честным торгом» набрать большое количество драгоценного металла. Вместе с тем Христофор не забыл о безопасности гарнизона. Солдатам и офицерам запрещалось ходить по острову в одиночку или вдвоем, посещать без надобности деревни туземцев. Адмирал просил их не ссориться друг с другом, не ослаблять колонию раздора ми. «Ваша сила — в единстве!» — повторял Колумб.
Комендант форта Диего де Арана получил особые инструкции. Христофор просил родственника сохранять строгую дисциплину, не давать поблажки смутьянам, выбивать плеткой лень из нерадивых моряков, заставлять дворян трудиться наравне с простыми матросами. Хотя первым поселенцам жизнь на Эспаньоле представлялась легкой и счастливой, командир предвидел ее ужасные стороны.
Лас Касас писал о надеждах Колумба: «Полагаясь на Бога, он надеялся, что, возвратившись из Кастилии, найдет здесь целую бочку золота, которую приобретут оставленные люди. Они откроют золотой рудник и отыщут пряности в таком количестве, что не пройдет и трех лет, как короли Кастилии снарядят поход для завоевания Гроба Господнего».
Христофор уже говорил с монархами на эту тему. «Когда я объявил Вашим Высочествам, что вся выручка от моего предприятия должна быть истрачена на завоевание Иерусалима, — пишет он, — вы улыбнулись и сказали, будто вам нравится мое решение и что подобное желание имелось у вас, независимо от моего замысла».
Последнюю общую мессу и прощальный ужин назначили на 3 января. Вечером вокруг форта собрался народ. На убранной цветами пироге приплыл с подарками вождь племени. Пышная свита сопровождала Гуаканагари. Ворота форта, двери, окна домов украсили зелеными ветками, перевитыми разноцветными лентами. У моря на возвышении раскрыли алтарь. Сотни индейцев окружили испанцев, смиренно преклонивших колени перед створками икон. Туземцы с интересом слушали непонятную речь, следили за действиями белых людей, осеняли себя крестным знамением. Колумб с умилением смотрел на детей природы, наивно полагал, будто они быстро и легко примут христианство.
После ужина индейцы устроили танцы. Моряки с удовольствием приняли в них участие. На прощание адмирал преподал урок побратиму и его племени, велел выстрелить из пушек крепости по возвышавшемуся дереву, разнести в щепы торчащий у отмели скелет «Санта-Марии». Канониры двумя залпами уничтожили остов каравеллы, сломали пополам толстый ствол дерева. Перепуганные индейцы воочию убедились в том, что белые люди неприступны для врагов ни с воды, ни с берега. Христофор еще раз пообещал Гуаканагари защищать его от караибов. При расставании с Колумбом доверчивый касик искренне плакал.
Прощание с друзьями затянулось далеко за полночь. На берегу горели костры, слышалась испанская и туземная речь. Стучали барабаны аборигенов, звенели колокольчики кастильцев. Извивались в танцах обнаженные тела, томно подпевали уставшие голоса. Захмелевшие моряки разбрелись по берегу.
На рассвете 4 января «Нинья» распустила паруса, вышла из гавани с утренним бризом. Из форта вослед выстрелила пушка. Пироги проводили каравеллу. На пустынном берегу лежало изувеченное дерево с поникшей листвой.

Глава XXIV
Возвращение в Испанию

Экипаж судна ожидал, что адмирал прикажет взять курс на север в просторы океана, но он велел идти вдоль берега в соответствии с указаниями молодого лоцмана, родственника Гуаканагари, пожелавшего отправиться в Кастилию. Обходя полосу прибрежных рифов, «Нинья» повернула на северо-восток и до вечера плыла в этом направлении. Сильный встречный ветер препятствовал движению.
На следующий день испанцы вошли в удобную бухту с высокой горой. Колумб назвал ее Монте-Кристи (горой Христа). В гавани путешественники потратили несколько часов на осмотр берега и широкой реки. Адмирал поднимался на гору, искал место для крепости. Разведку закончили поздно вечером. Колумб велел заночевать в бухте и на рассвете продолжить исследование побережья.
В воскресенье, 6 января, вышли в море, поплыли на восток. Опасались наскочить на отмели, шли в полветра. В полдень с марса грот-мачты дозорный закричал, что видит позади «Пинту». «Нинья» убрала паруса, легла в дрейф. К ней подошло судно Пинсонов.
Радость испанцев не знала границ. Только по счастливой случайности они встретили пропавший корабль. Если бы из Навидада Колумб сразу отправился в Европу, как хотели спутники, то свидание не состоялось бы, каравеллам пришлось бы в одиночку пересекать океан.
Мартин прибыл на «Нинью». Обнявшись с Висенте и поздоровавшись с Христофором, он заявил, будто отлучка была вынужденной.
— Я не мог поступить иначе, — сказал Мартин после оправданий, — кто-то должен был найти золотоносные острова!
— Ты нашел их? — спросил Колумб.
— Нет. Я вернулся к берегу, но вас там не застал.
— Почему ты сразу не нагнал эскадру?
— Я пытался.
— Мы искали тебя несколько дней, прятали записки под знаками на берегу. Если бы ты хотел присоединиться ко мне, то легко сделал бы это, — упрекнул Христофор.
Все понимали, что капитан обманывает командира, но никто бы не осмелился арестовать Пинсона на судне младшего брата. Экипаж «Ниньи» хранил верность Висенте. Для моряков Колумб был капитаном, «проспавшим» свой корабль. Они смеялись над ним.
— Чем ты недоволен? — спросил Мартин командующего. — Тебе мало того, что я нашел вас?
— Меня это радует, — подавил обиду Христофор.
— Мы вместе поплывем в Палос, — продолжил Мартин.
— Сначала закончим осмотр побережья, — возразил Колумб.
— У нас нет времени! — отрезал Пинсон.
Офицеры удивленно взглянули на него.
— Не говори со мной таким тоном! — командир одернул зарвавшегося капитана.
— Накануне штормов каждый погожий день дорог вдвойне, — упорствовал Мартин.
— Я знаю, — спокойно ответил Христофор.
— В чем дело? — повысил голос капитан.
— Я ищу то, что ты не нашел, — сдерживая возмущение, молвил адмирал.
— Мы напрасно теряем время!
— Я учту твой совет, — оборвал Христофор. — Поговори с Висенте! У тебя есть, что ему рассказать.
Он отвернулся от Пинсонов, велел кормчим готовиться к плаванию. Христофор не желал спорить с Мартином, экипажи судов поддерживали братьев. Колумб знал, что Мартин пытался захватить золотые россыпи Банеке, затем тщетно искал их на Кубе и Эспаньоле. Адмиралу приходилось делать вид, будто удовлетворен оправданиями капитана, простил ему самоуправство.
Чтобы по достоинству оценить поступок Пинсона, надо учесть, что он нарушил две главные привилегии Колумба: право открывать на западе в Атлантики новые земли и собирать золото для короны. На основании документов только Христофор имел право совершать открытия, давать имена новым землям, рекам и морям. Он мог послать кого-нибудь вместо себя, но никто не смел без его ведома отправиться на поиски континента и островов. Собранные моряками золотые и серебряные слитки сдавались чиновникам в общую казну. После возвращения из похода, морякам полагалась доля от части привезенных сокровищ. Закон карал смертной казнью офицеров и матросов, занимавшихся личным промыслом драгоценного металла. Мартин самовольно исследовал земли, давал им названия (окрестил реку своим именем, на что не решался Колумб), выменивал, отбирал у туземцев золото. Христофор имел право казнить непокорного капитана, добиться его смерти после возвращения в Испанию.
В последствии Колумб объяснял поступок палосца следующим образом: «Мартин Алонсо направился к Эспаньоле, потому что от индейцев получил сведения, будто на острове, называемым у них Бохио, есть много золота, имеются золотые рудники. Поэтому он подошел к берегу Эспаньолы и пробыл более двадцати дней в бухте, расположенной в 15 лигах от Навидада.
Таким образом, оказались верными сообщения индейцев, побудившие короля Гуаканагари отправить к "Пинте" каноэ, на котором я послал своего человека. Но каноэ явилось к тому месту, где находилась "Пинта", когда последняя уже вышла в море. На судне накопилось много золота, потому что за наконечник агухеты Пинсону давали куски золота толщиной в два пальца, а порой в руку[52]. Он брал себе половину всего приобретенного золота, вторую — делил между своими людьми».
Корабли двинулись на восток. На следующий день у бухты Монте-Кристи «Нинья» дала течь. Виновными в том были конопатчики из Палоса, очень плохо проконопатившие корабли до начала похода, а когда адмирал заметил неполадки и заставил переделать работу, сбежавшие от него. Колумб воспользовался вынужденной задержкой, осмотрел впадавшей в залив эстуарий реки. Пока два дня моряки устраняли течь, он бродил по берегу, собирал камни, промывал песок. Христофор обнаружил в широком потоке блестящие песчинки и назвал реку Золотой.
9 января эскадра покинула Монте-Кристи, пошла вдоль берега на восток. Адмирал хотел исследовать соседние острова и восточный берег Эспаньолы, найти удобную гавань для разгрузки кораблей из Кастилии. Подстрекаемые Пинсонами матросы выражали недовольство, требовали повернуть на север в сторону Испании. Желание моряков покинуть Эспаньолу было естественным. Они боялись надвигавшихся штормов, а Колумб надеялся, что в этой части океана нет сильных волнений, и поэтому не спешил.
Четыре дня плавания у побережья обострили отношения адмирала с командами судов. Богатых золотоносных островов не нашли, но попали в безветрие и 13 января, обогнув длинный выступ северного берега Эспаньолы, кинули якоря в широком удобном заливе. Здесь жили воинственные племена сигуайо, родичи грозных караибов, населявших Малый Антильский архипелаг. Племя Гуаканагари боялось их.
Индейцы спустили на воду лодки, устремились к кораблям. Они вопили, стучали в барабаны, грозили оружием. Сигуайо окружили каравеллы, стреляли из луков, метали дротики. Не получая отпора, воины все ближе и ближе подплывали к судам. Их примитивное оружие с каменными и костяными наконечниками не причиняло вреда морякам, но они решили дать урок дикарям, чтобы в следующий раз те были гостеприимнее.
Заряженные картечью пушки направили на обнаженных аборигенов. Грянули выстрелы. Окровавленные трупы упали в волны, пироги перевернулись. Перепуганные туземцы вплавь поспешили к берегу, вослед гремели залпы каравелл. Затем по правилам военной науки испанцы высадили десант, предали огню обнаруженное бедное селение, взяли в плен зазевавшегося индейца. Несчастный родственник людоедов сообщил Колумбу, будто неподалеку от деревни лежит остров женщин-воительниц. Испанцы дружно согласились с намерением адмирала отыскать загадочную страну, заключить с ней союз.
Марко Поло писал об острове амазонок у побережья Китая и каннибалах, питающихся человеческим мясом. Рассказ индейца окончательно убедил Колумба, будто он блуждает у азиатского материка.
На следующий день непобедимые кастильцы покинули бухту Саману, отправились с туземным лоцманом к женскому острову. Двухдневные скитания у восточной оконечности Эспаньолы не дали ожидаемого результата. Волшебная земля исчезла, спряталась от мужчин.
16 января разочарованные испанцы повернули на северо-восток, устремились в бескрайние просторы океана. Начался заключительный этап экспедиции — возвращение в Кастилию.
* * *
В средине главы я говорил о том, как Христофор выбрал правильный путь пересечения Атлантики с востока на запад. Он шел к Багамским островам в струе Северного Пассатного течения, в зоне восточных постоянных ветров. Спутники Колумба не сомневались, что нельзя вернуться домой старой дорогой, обеспечивающей движение в одном направлении. Это сильно пугало моряков, привело к бунту. Адмирал сказал людям, будто знает способ возвращения в Кастилию. Мятежники потребовали открыть тайну, командир отказался. Сохранение плана или хотя бы видимости обладания им, служило гарантией безопасности Колумба. И вот пришло время рассекретить намерение.
Любой моряк понимал: если нельзя вернуться назад по широте Канарских островов, нужно уходить на север или на юг. Третьего пути не дано. Хотя, что я говорю? Разве Христофор не мечтал обогнуть земной шар? Мечтал, но сейчас об этом не могло быть речи. Итак, куда пойти: на север или на юг?
В середине января два прохудившихся корабля находились у побережья Гаити на восемнадцатом градусе северной широты (на десять градусов ниже своего пути к Багамскому архипелагу), напротив островов Зеленого Мыса у африканского побережья.
Многолетний опыт иберийских моряков выработал у капитанов привычку пересекать огромные водные пространства, строго придерживаясь определенной широты или долготы. Поэтому первое, что могло прийти в головы кормчих Колумба, — плыть встреч солнцу на восток до Черного континента, а потом подниматься португальским путем на север до Кастилии. Вероятно, они бы так и сделали, если бы не существовали серьезные причины, мешавшие осуществлению замысла.
Первые два дня каравеллы шли точно на восток по двадцатому градусу, подтверждая намерение испанцев пересечь Атлантику традиционным способом, затем круто повернули на север. В чем причина маневра? Дело в том, что они вновь угодили в постоянные встречные течения и сильные ветры, как на широте Канарских островов. С большим трудом можно было бы продолжить плавание на восток, но зачем? Никто не ведает, что ждет моряков на тяжелом пути, с беспрестанной борьбой с течениями и ветрами, не меняющими направления на протяжении долгих недель, зато все знают, как встретят португальцы «Пинту» с «Ниньей» у африканского побережья. Они арестуют кастильцев, воспользуются плодами побед.
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Первое плавание Колумба. Показан маршрут перехода от Канарских островов к Новому Свету и возвращения из Эспаньолы к берегам Пиренейского полуострова

Вы не забыли о португальской эскадре, охотившейся за кораблями Колумба у Канарских островов? Жуан II помнил об итальянском адмирале. Комендантам портов предписывалось захватывать иностранные корабли, отправлять под конвоем в Лиссабон.
В таких условиях нельзя плыть на восток по южному кратчайшему пути. Остается северный вариант возвращения на родину.
В научной литературе принято считать, будто Христофор думал о нем в период подготовки экспедиции. Мнение основывается на том, что испанские и португальские капитаны знали о существовании северного течения к берегам Европы. Хочется спросить: что конкретно они знали о нем? Почти ничего. Волны и ветры приносили к континенту чужие стволы деревьев, обломки предметов, сделанных человеческими руками, выбрасывали на сушу лодки с краснокожими трупами, но это случалось чрезвычайно редко, не могло убедительно свидетельствовать о наличии океанского течения от «азиатского» материка. Встречались очевидцы, носимые в океане штормами, чудом возвратившиеся домой, но они мало знали о северном течении.
Не надо преувеличивать опыт мореходов, думать о том, будто Колумб последовал их примеру. Он искал свою дорогу в Испанию. Иногда говорят, — на решение адмирала повлиял рассказ пленного индейца с Багамских островов. Туземец сказал, что уплывающие на север лодки бесследно исчезают в океане, а уходящие на юго-восток возвращаются целыми и невредимыми, отчего Колумб сделал вывод, будто несчастные аборигены попадают в сильное течение, гибнут в океане. Мысль правильная, но кто сказал, что течение принесет корабли в Европу, а не на край света или в руки каннибалов на американском берегу?
Христофор знал цену слов индейцев! Они обещали ему показать страну Великого хана, золотоносные острова, амазонок, говорили о хвостатых людях в дебрях Эспаньолы. Лучшим подтверждением того, что адмирал не верил рассказам туземных лоцманов, чаще обманывавших его, чем говоривших правду, является то, что эскадра не пошла прямо на север, чтобы обойти стороной Саргассово море и на чистой воде повернуть к Азорским островам, на которых находили обломки неведомых деревьев, а направилась туда, где осенью искала острова. Что это: вторая попытка найти легендарные земли или желание знакомым путем вернуться домой? Вероятно, то и другое.
Погода стояла хорошая, море было тихим, дули восточные и юго-восточные ветры. Корабли шли на северо-восток, а если позволяли перемены ветров, прямо на восток через Саргассово море. Глядя на извилистую линию, трудно поверить, что таким путем Христофор вел флотилию на север к попутному течению Гольфстрима. Видимо, он не имел определенного плана, забирал выше из-за того, что каравеллы плохо ходили острыми курсами к ветру.
Следует признать: при восточных и юго-восточных ветрах Колумб не имел иной возможности приблизиться к европейскому материку. Когда подул желанный западный ветер, Христофор прекратил уклоняться на север, повел эскадру на восток. К тому времени он пересек Саргассово море, находился у тридцать пятого градуса северной широты.
За две недели корабли преодолели большое расстояние через зону встречных пассатов, поймали попутный ветер, устремились к Азорским островам. Все складывалось великолепно. Однако меня не покидает вопрос: неужели блуждание зигзагами по Саргассовому морю объясняется лишь погодными условиями?
Посмотрите на карту и скажите, какие приключения пережили испанцы в тех местах на пути к Америке?
— Они искали острова! — вспомнят читатели.
— Что там острова! — ухмыльнутся специалисты. — Мартин утверждал, будто корабли прошли мимо Японии, из-за чего чуть не поссорился с Колумбом.
— Правильно, — соглашусь я с вами. — Моряки искали земли, указанные на картах Тосканелли, Бехайма, прочих географов.
Более пяти месяцев назад Христофор сделал запись: «Суббота, 6 октября. Сегодня мы проделали 160 миль в западном направлении. Команде сказал 132 мили. Ночью совещались: Мартин Алонсо Пинсон предложил изменить курс на запад-юго-запад. У меня создалось впечатление, что Мартин хочет таким образом достичь острова Сипанго; я же считаю, что изменение курса оттянет наше приближение к суше. Благоразумнее сначала найти континент, а потом плыть к островам».
Испанцы не удержались от искушения на обратном пути исправить «ошибки», но теперь они знали: Японии там нет, ведь они были уверены, что уже достигли ее берегов. Что же нарисовали на картах ученые? Этот вопрос не давал покоя Колумбу, хорошая погода способствовала поискам. Обследовав район и ничего не обнаружив, путешественники выровняли ход, пошли строго на северо-восток в крутой бейдевинд, пока не задули попутные ветры.
В Саргассовом море с Христофором произошел забавный случай. Поздно вечером он увидел в волнах сирену. Морская дева разочаровала Колумба. Она оказалась темной, а не румяной и златовласой, как рассказывали моряки. Христофор проследил за ее купанием и решил, что легенды о красоте русалок сильно преувеличены. Наверное, он заметил морскую корову, которые часто заплывали в богатые тунцами воды.
В первую неделю февраля сохранялась прекрасная погода с чистым горизонтом и безоблачным небом. Пералонсо Ниньо и Руис да Гама замерили высоту солнца и по таблицам немецкого астролога и математика Иоганна Мюллера, прозванного Региомонтаном, определили свое место в океане. По их вычислениям флотилия находилась у тридцать седьмого градуса на широте Лиссабона и Азорских островов. Колумб проверил расчеты, высказал мнение, что пилоты ошиблись. Испанцы плыли на три-четыре градуса южнее указанной широты, немного отклоняясь на север.
К концу недели ветер усилился. Каравеллы попали в мощное течение Гольфстрим, полетели с рекордной скоростью в одиннадцать узлов. Непрерывные гонки днем и ночью сбили с толку опытных кормчих, они не знали, где плывут корабли. А вопрос приобретал особое значение, прибрежные воды островов скрывали серьезную опасность для каравелл.
10 февраля на «Нинье» разгорелся спор адмирала с пилотами. Пералонсо и Руис утверждали, будто эскадра с северной стороны миновала Азорские острова, подходит к Мадейре. Отсюда следовал вывод: нужно уменьшить скорость, не плавать по ночам, дабы ненароком не наскочить на камни и отмели. Колумб считал, что флотилия не дошла до Азорских островов, подплывает к земле значительно южнее Мадейры. Он говорил: «Нельзя сбавлять скорость накануне грозы, надо быстрее преодолеть опасное пространство». Расхождение в подсчетах пройденного пути составило сто пятьдесят лиг, или девятьсот километров! Дальнейшие события показали, что Колумб правильно определил свое место в океане. Не ошибся он и в предсказании погоды. На следующий день началась буря, чуть не уничтожившая экспедицию.
* * *
В последний месяц зимы и в пору весеннего равноденствия в Атлантике часто возникают неистовые штормы. Моряки знали о них, спешили уйти с Эспаньолы. Опасения были не напрасными. Корабли угодили в эпицентр урагана, утопившего у берегов Европы много судов.
«С. Э. Морисон специально исследовал метеорологическую обстановку зимы 1493 года и пришел к любопытным выводам. "Нинья" и "Пинта", — пишет он, — попали в зимнюю непогоду — непогоду той зимы, которая вошла в историю как одна из самых холодных и свирепых.
В тот год потерпели крушение сотни судов, генуэзская гавань была покрыта льдом, в Лиссабоне штормы не давали кораблям выйти в море месяцами. Центр зоны чрезвычайно низкого давления двигался к северу от Азорских островов, дули яростные юго-западные и западные ветры (с силой от 9 до 10 баллов по шкале Бофорта), и каравеллам пришлось пересекать три бореальных фронта. 12 февраля "Нинья", уже почти лишенная парусов, летела по ветру, борясь за свою жизнь. На следующее утро ветер чуть ослабел, а затем усилился вновь, корабль захлестывали накатывающиеся против ветра страшные волны. Изобарическая кривая вытянулась, как и при урагане "Эдна" в 1954 году… В результате ветры противоположных направлений подошли чрезвычайно близко друг к другу».[53]
11 февраля погода испортилась. С севера-востока подошла крупная зыбь, океан превратился в гряды высоких холмов. Гигантские волны приподнимали корабли, опускали в пучину. Перепуганные кормчие убавили паруса, чтобы не зарываться бушпритом в воду, соскальзывать с волны. Корабли плохо всплывали на гребни, принимали сильные удары в борта. Небо потемнело, наполнилось синевой. На западе появилась плотная завеса облаков. Ветер усилился, воздух посвежел. Светлая полоса перистых облаков предвещала грозу. К вечеру пошел дождь. Налетавшие шквалы захлестывали каравеллы. Крупные капли барабанили по палубе, стучали по крышам кормовых надстроек, в которых рулевые удерживали корабли на курсе. Ночью стало по-зимнему холодно.
Черное небо придавило океан. Ливень прекратился, но звезды не загорелись на небосклоне. Одинокие фонари каравелл мерцали среди волн. Ориентиры исчезли, компасы отказывались служить. Корабли шли по ветру, старались не потерять друг друга. Свист и вой ветра леденили душу, океан неистовствовал. Мерную зыбь сменили беспорядочные встречные волны десятиметровой высоты. Мутные гребни срывались с вершин, рассыпались в брызги. Длинные хлопья пены покрыли океан. Волны захлестывали каравеллы, перекатывались по палубам. Скрипели, стонали остовы кораблей; сорвавшиеся с мест бочки стучали в трюмах.
«Господь воздвиг на море крепкий ветер, сделалась великая буря, корабль готов был разбиться.
Корабельщики устрашились, взывали каждый к своему богу, бросали в море кладь с корабля, чтобы облегчить его…»
(Иона 1, 4–5).

Корабль Ионы переполняли товары, отчего он мог пойти ко дну, а суда испанцев лишились балласта, что тоже вызывало опасения. Ветер и волны раскачивали их, грозили перевернуть. Месячное плавание по океану истощило наполнявшие трюмы запасы продовольствия. Капитанам полагалось залить опустевшие бочки водой. В погоне за скоростью они не сделали этого и теперь жалели о беспечности. Исправить ошибку было нельзя. Волны через раскрытые люки затопили бы корабли.
Адмирал не смыкал глаз, следил за ходом «Ниньи», предупреждал рулевых об опасности. В любой момент из-за ошибки матросов или по воле волн судно могло развернуться боком к встречному потоку, погибнуть в пучине. Под зарифленным гротом с низко опущенным реем, каравелла пробивалась на северо-восток.
Под утро болтанка достигла предела. Западные попутные волны гасили восточную зыбь. Со всех сторон кораблям грозила опасность. Раскачиваясь с носа на корму, черпая холодные потоки воды, они шли по ветру. Люди устали, промокли, выбились из сил. Вахты сократили до трех часов, потом до двух. Не было возможности согреться и отдохнуть. В трюмах хлюпала вода.
Серый рассвет 12 февраля застал «Пинту» с «Ниньей» в миле друг от друга. Ослабление ветра позволило морякам привести в порядок парусное вооружение, подготовиться к шквалам. На кораблях подняли плотные штормовые паруса, убрали все лишнее, препятствовавшее движению или вызывавшее опасный крен, залили бочки водой.
Болтанка на время прекратилась. Накатывавшиеся с кормы высокие волны несли каравеллы на восток. Обрадованные кормчие решили, будто погода улучшится. Они ошиблись. Ветер достиг ураганной силы, разорвал паруса, повредил мачты. Попутные волны стали вдвойне опасны, грозили повернуть каравеллы боком, опрокинуть на реи.
Расстояние между «Пинтой» и «Ниньей» увеличивалось. Боровшиеся за жизнь команды судов не могли выправить ход по отношению друг к другу. Перегруженная «Нинья» отставала, ее бизань-мачта была в плохом состоянии еще на Эспаньоле. Вместо того, чтобы починить ее, Мартин Пинсон охотился за золотом.
Колумб не отходил от рулевых. Малейшая оплошность грозила привести к гибели судна. Иногда его заменяли Висенте Пинсон или кормчие. Немного отдохнув, Христофор вставал у румпеля, показывал пример мужества и хладнокровия, но вместо благодарности слышал жалобы и упреки. Моряки винили командира в том, что из-за его упрямства задержались на островах, попали в шторм. Если бы из Навидада сразу поплыли в Испанию, то не угодили в ужасный шторм и отдыхали бы в безопасной гавани. Колумб молчал, не спорил с людьми. Он понимал, сейчас не время и не место для оправданий, взаимных обид.
Ночь усилила страхи. Морякам померещилось, будто слышат рокот бурунов у земли. Кормчие доказывали адмиралу, что подошли к Азорским островам или Мадейре. Что мог сделать Колумб, даже если бы они были правы? Ничего. «Нинья» плыла по ветру с клочком дырявого паруса. Убрать его и лечь в дрейф — значило подвергнуть себя смертельной опасности. Нахлынувшие волны уничтожили бы корабль. Впрочем, Христофор не сомневался, что еще далеко до островов, он успеет подготовиться к встрече с землей. Матросы выслушали адмирала, успокоились, но скоро вновь поддались панике. Они высыпали на палубу, принялись вглядываться в туманную мглу. Только по счастливой случайности их не смыло за борт. Плавание продолжалось.
На третий день шторма, 13 февраля, ветер еще больше усилился. На «Нинье» треснула грот-мачта, «Пинта» дала течь. На судне Мартина безостановочно работали насосы. Отяжелевший корабль замедлил ход. Положение стало угрожающим. Люди трудились не покладая рук. К вечеру все выбились из сил. Небо и море не предвещали ничего хорошего. Налетали шквалы, короткие ливни обрушивались на головы, водяные смерчи бороздили океан. Каравеллы проваливались в бездну, взлетали к небесам. Неприятности на «Пинте» усугубились участившимися у капитана приступами неизвестной болезни. Страдали от нее и на корабле Колумба.
Адмирал не спал, не ел третьи сутки. Вникал в мелочи, следил за всем, страстно молился в свободные минуты. Слезы текли по глазам Колумба, губы нервно вздрагивали. В эти короткие мгновения Христофор казался спутникам святым подвижником. Они тянулись к нему, повиновались. Колумб успокаивал их своею несокрушимой верой в благость Господа, в счастливое Провидение, которое не покинет в беде моряков.
Рассвет следующего дня был самым тяжелым для экипажа «Ниньи». Когда рассеялся густой туман, испанцы не обнаружили «Пинты». Она исчезла второй раз и теперь, казалось, навсегда.
* * *
Жуткое одиночество посреди бушующего океана сломило моряков. В день святого Валентина, 14 февраля, они попали в центр циклона. Я не был там, не способен описать, что пережили люди на полузатонувшем корабле со сломанной мачтой и обрывком паруса на ней. Никто не сомневался в своей гибели. У моряков пропало желание работать, бороться за жизнь.
— Принесите шапку с двумя горстями горошин, — твердым голосом велел адмирал.
— Зачем? — спросили матросы.
— Кинем жребий, найдем Божьего избранника.
— Вы хотите бросить его за борт, как пророку Иону? — испугались люди.
— Пусть совершит паломничество к покровительнице моряков Марии Гваделупской, — пояснил командир.
— Правильно! Как мы не догадались дать священные обеты? — зашумели матросы.
— Сколько человек примут участие в богоугодном деле?
— Мы все потянем жребий! — заверили люди.
— Надо послать кого-нибудь на поклон к святой Кларе в Могер! — посоветовали палосские моряки, жившие неподалеку от храма.
— Я слышал, как Мария Лоретская из Анконы на итальянской земле помогала странникам, — вспомнил матрос.
— Довольно трех обетов, — прервал спутников Колумб. — Дадим слово Господу по прибытии на землю в одних рубахах совершить крестный ход на благодарственную мессу в церковь нашей Владычицы.
— Мудрое решение! — поддержал экипаж. — Мы все босиком, с зажженными свечами в руках сходим на службу!
Моряки пересчитали горошины, сложили в шапку. Одну адмирал пометил крестом.
— Кто первый? — обратился Колумб к товарищам.
— Я! Я! — послышались голоса.
Два десятка рук потянулись к горошинам. Взял и Христофор. Он раскрыл ладонь и с радостью увидел счастливую метку.
— Благодарю Тебя, Господи! — воскликнул адмирал, осеняя себя крестным знамением.
Вытянуть жребий — значило очутиться в Божьих избранниках, заручиться покровительством Всевышнего. Моряки с завистью посмотрели на командира.
— Я совершу паломничество к святой Марии Гваделупской, — пообещал Христофор взволнованным голосом.
Горошины второй раз опустили в шапку, тщательно перемешали. Адмирал предложил спутникам испытать судьбу. Вновь выбор пал на него. Колумб смотрел на вырезанный на горошине крест и не верил своим глазам.
— Этого не может быть, — сказал он морякам. — Господь дважды не отмечает святостью людей.
— Вам выпала великая честь, — промолвил Пералонсо. — Теперь мы не сомневаемся, что вы вернетесь в Палос, посетите в Могере храм святой Клары.
— Мы все возвратимся домой! — заверил командующий.
— Хвала Господу! — закричали моряки. — Он дал нам знак! Это святое знамение!
— Тише! Тише! — успокоил матросов Колумб. — У нас есть еще одна возможность узнать волю Всевышнего. Складывайте горошины в шапку и хорошо перемешайте!
Моряки быстро исполнили приказание, дали ему первому тянуть жребий. Многие были уверены, что адмирал в третий раз вытащит счастливую метку. Паломничество в Италию досталось Педро де Вилье. Испанцы приуныли. Командир напомнил, что нельзя искушать Господа. После чего спутники дали клятву совершить крестный ход, отслужить благодарственную мессу в ближайшей церкви.
Настроение улучшилось, но волны и ветер не стали меньше, грозили уничтожить судно. Колумб глубоко верил в Творца земли и воды, результаты жеребьевки оказали на него сильное воздействие, однако, на крайний случай он принял особые меры для сохранения результатов экспедиции. Христофор передал управление каравеллой капитану и кормчим, заперся в тесной каюте, написал подробный отчет о плавании к «азиатскому» материку. Этот исторический документ он скрепил личной печатью, завернул в вощеную бумагу, пропитал ее воском. Сверток положили в пустой бочонок, тщательно заделали смолой, кинули в океан. Письмо предназначалось правителям Испании. Помимо краткого дневника путешествия, оно содержало указания, как поступить с наследством Колумба.
С тех пор документы никто не видел. За прошедшие столетия несколько раз бумаги Колумба появлялись на аукционах, но оказывались подделками.
Закончив дела, адмирал возвратился к румпелю и до конца шторма не покидал рулевых. Море пенилось и бурлило, ураганный ветер ревел в снастях, волны перекатывались через палубу. Христофор сохранял удивительное спокойствие, как человек, исполнивший свое предназначение на земле. Он почти не ел, мало пил, часто молился. Товарищи не понимали, откуда у Колумба взялись силы преодолеть ужасные испытания? Человек, над которым они смеялись, оказался самым сильным, самым опытным моряком.

Глава XXV
Португальское гостеприимство

15 февраля серый рассвет принес короткий сильный дождь. Капли струями стекали с туго натянутого паруса. Матросы подставляли ладони, жадно пили свежую воду. Облака раздвинулись, на востоке проглянуло давно невидимое солнце. Кормчие уговорили адмирала пойти отдохнуть.
«Он чувствовал, как у него отнимаются ноги. Это было вызвано тем, что постоянно терпел холод, страдал от сырости, очень мало ел».
Облака румянились, золотились. Тепло и умиротворение разливались над океаном. Ветер слабел. Кусочек голубого неба ширился, рос в вышину. Темные волны с пенными гребнями окрасились привычным цветом, уже не пугали моряков. Они подняли второй парус, устремились на восток к ослепительно сиявшему светилу.
Корабельная жизнь входила в обычную колею. Кормчие спорили относительно местонахождения судна. По их мнению, «Нинья» миновала Мадейру, подплывала к материку. Матросы сушили одежду, чинили снаряжение. Четырехдневная буря изрядно потрепало судно, все вокруг требовало основательного ремонта. Было удивительно, как «Нинья» выдержала ужасный шторм. С порванными парусами и поломанными мачтами она покачивалась на волнах, как Ноев ковчег после Всемирного потопа. Испанцы славили Господа, благодарили Деву Марию за спасение. Лишь одно омрачало радость кастильцев — судьба судна Мартина Пинсона: утонуло ли оно в пучине или чудом осталось на плаву? Открывшаяся течь в корпусе «Пинты» не давала надежды увидеть товарищей живыми, но моряки смотрели на горизонт, искали знакомый зарифленный парус.
Колумб проснулся от непривычной тишины. Уставшее тело корежила боль, ныла затруднявшая движения поясница. Христофор страдал от ревматизма. Что-то хлопало, бухало над головой. Адмирал не сразу понял, что от перемены ветров полощется грот. Волны ударяли в корму, мягко подталкивали «Нинью» вперед, с шипением пробегали вдоль бортов. С палубы доносились голоса вахтенных. Командир пересилил боль, поднялся с постели.
Полуденное солнце ослепило Колумба. По лазоревому небу навстречу судну плыли белые облака. Верхние слои воздуха перемещались с востока на запад. Колумб понял, что скоро попутный ветер над морем сменится на противоположный. У правого борта с градштоком в руках толпились офицеры. На качающейся под ногами палубе они пытались замерить угол солнца над горизонтом. Пералонсо сверял показания с таблицами.
— Идем прежним курсом выше Азорских островов, — доложил кормчий командиру.
— Мне кажется — ниже, — уточнил Висенте.
Колумб одобряюще кивнул.
— Нет, — выше! — заспорил де ла Коса.
— Сейчас это не имеет значения, — успокоил офицеров Санчо Руис де Гама. — Мы прошли их.
Спутники согласились с пилотом «Ниньи».
— Я думаю, они впереди, — поправил испанца Колумб.
— Каравелла пронеслась мимо них, — упорствовал Санчо.
— И даже мимо Мадейры, — добавил Висенте.
— Где вы надеетесь выйти к материку? — с улыбкой спросил Христофор.
— У Геркулесовых столпов, — предположил Пералонсо.
— Я тоже хочу очутиться у Гибралтара, — сказал Колумб, — но таких чудес на свете нет. Если ветер не переменится, дня через два мы подплывем к южным Азорским островам.
— Готов побиться с вами об заклад, что вы не правы! — воскликнул де ла Коса.
— Господь запрещал израильтянам пустые споры, — строго заметил командир. — Скоро мы увидим, кто ошибся.
— Вы говорите, как пророк, — усмехнулся де ла Коса.
— Я не пророк, — Колумб серьезно поправил шкипера, — я Божий избранник. Всевышний поручил мне открыть христианам дорогу в Азию, как Моисею показать евреям путь в Землю обетованную.
Кормчие переглянулись, Висенте осуждающе покачал головой.
— В Библии написано: «Не искушай Господа, Бога Твоего!» — процитировал Санчо.
— Христофор — значит Христоносец! — ответил адмирал. — Я выполняю волю Всевышнего, несу Иисуса на плечах язычникам!
— Поэтому вы надели рясу францисканца? — сообразил Висенте.
— Да, — признался Колумб. — Я многое понял за прошедшие дни. Если Господь спас нас от гибели, дважды даровал мне право совершить паломничества, то в этом заключен особый смысл. Я должен закончить дело.
Офицеры не осмелились спорить с адмиралом, они решили, будто он тронулся умом после чрезмерного напряжения физических и душевных сил. Кормчие не сомневались в заблуждении Колумба относительно местоположения корабля и своего места в истории. Однако никому не хотелось осуждать его.
Во второй половине дня на палубе раздался долгожданный крик:
— Тiегга! Тiегга! — показывал рукой на северо-восток радостно вопивший дозорный.
— Это не материк, — сказал Пералонсо, восхищенно глядя на адмирала. — Я признаю свою ошибку. Мы подходим к Азорским островам или к Мадейре. Вы ошиблись на два дня, — добродушно улыбнулся пилот.
— Я не учел скорость бури, — пояснил Колумб. — Мы неслись вперед быстрее, чем я предполагал.
— Починим здесь судно и пойдем в Кастилию, — решил Пералонсо.
— В Кастилию! В Кастилию! — подхватили моряки.

В ошибке пилотов виноват был адмирал, специально искажавший пройденные расстояния. В дневнике Лас Касаса мы встречаем неожиданное замечание о Колумбе: «Он (Христофор) говорит, что умышленно показывал более длинные дистанции пройденного пути, чтобы ввести в заблуждение пилотов и моряков, пролагавших курс на карте, и самому остаться господином дороги в Индии… Он желал, чтобы никто из них не знал верного пути, не мог быть уверенным, что маршрут, которым он следует, приведет его в Индии».
Всем казалось, будто месячный переход через Атлантику завершен, но несчастья моряков не закончились.
Когда испанцы радовались виду крохотного желтоватого пятнышка на мутном горизонте, ветер сник, паруса беспомощно повисли на реях. «Нинья» остановились посреди волн, как обессилившая лошадь. Адмирал воспользовался затишьем, велел привести в порядок рангоут. Матросы зароптали, зачем, мол, в океане заниматься серьезной работой? Скоро придем в гавань, там починим оснастку. Колумб пресек разговоры, вывел на палубу весь экипаж. Морской опыт и предчувствие не обманули Христофора. Часа через два задул встречный восточный ветер, «Нинью» понесло прочь от земли. Только сейчас матросы по достоинству оценили поступок Колумба. Экипаж успел кое-как подправить парусное вооружение, оказавшееся после шторма непригодным для лавировки. Ветер окреп, гнал высокую волну.
Можно лечь в дрейф и на крохотном штормовом парусе плыть назад в океан, но никому не хотелось возвращаться туда, где пережили страшные дни. «Нинья» круто взяла на север и в виду острова принялась бороться со стихией. На каравеллу вновь обрушились волны, загудел ветер в снастях. Не успевшие отдохнуть люди вышли на вахту, Колумб занял место у руля.
Опасность утонуть в холодных водах была значительно меньше, чем несколько дней назад, но тогда шли по ветру и волне, а не против них. Матросы устали, судно обветшало, такелаж испортился. Откуда взять силы пробиться к острову, войти в спасительную гавань?
Адмирал молился, его слова пугали моряков. Видя веру командира в благополучный исход экспедиции, упорство в достижении цели, они легче переносили невзгоды. Менялись вахты. Колумб застыл у румпеля, морщился от боли в теле, отказывался сойти вниз, лечь в постель. Ему принесли трехногий стул, но сидеть на нем было еще мучительнее. Через десять лет в последнем походе он сделает ложе на юте, будет день и ночь следить за ходом каравеллы, а пока, стиснув зубы, на ногах переносил муку.
Вечером остров исчез, растворился в серой пелене тумана. Кормчие наугад определяли его положение. Кастильцы боялись, что ночью потеряют землю и не найдут ее. К счастью, на небе выступили звезды. Христофор «привязал» остров к Полярной звезде, ходил в лавировку на север и на юг.
Утром остров пропал. Куда ни глянь — пустынный океан. Не видно ни птиц, ни рыб, ни животных. Лишь вспенившиеся волны да рваные полосы пены притягивают взор. Ветер срывает гребни, швыряет брызги в моряков. Куда плыть, где искать землю?
Кормчие снесли адмирала в каюту, уложили в постель, устроили совет. Одни считали, будто остров лежит на юге, другие — на севере. Офицеры боялись попасть в какое-нибудь устойчивое течение в сторону Индий, откуда они пришли, очутиться в зоне ветров, месяцами дующих с востока на запад. Они предлагали идти на север или на юг, искать попутные ветры.
— Мы будем здесь пробиваться к острову! — сказал адмирал. Голос его дрожал, озябшее тело сжимали судороги.
— Нам нельзя рисковать, ибо никто не знает, что ждет судно на севере и на юге, — добавил командир.
— Где искать остров? — спросили пилоты.
— На востоке. Не беда, если пройдем мимо него. Там есть земля, идите туда!
Больше Колумб не сказал ни слова. У него начался приступ лихорадки.
Ориентируясь по солнцу и звездам, каравелла вторые сутки упорно боролась с ветром и волнами. Порою люди думали, будто Сатана не дает приблизиться к земле, гонит в океан. Колумб вспомнил о нем на Эспаньоле после гибели «Санта-Марии», часто говорил и писал в дневнике о происках врага рода человеческого: «Сатана препятствовал, Сатана мешал…». Обросшее ракушками судно не сдавалось, кружило из последних сил у Азорских островов.
Через трое суток, 18 февраля, «Нинья» пробилась к неведомой земле. Когда ветер утих, каравелла двинулась вдоль пустынного берега к селению. Кастильцы узнали от рыбаков, что приплыли к острову Санта-Мария, к деревне Носса Сеньора Душ Анжуш (Нашей Владычицы Ангелов). Колумб правильно подсчитал расстояние, привел судно к Азорским островам. Он поставил судно на рейде напротив гавани, чтобы в любой момент выйти в море.
Спасительный остров принадлежал Португалии. На Санта-Марии правил Жуан де Каштанейра, получивший строгий приказ от короля задерживать иностранные суда и отправлять под конвоем в Лиссабон. Каштанейра располагал отрядом конной стражи с полусотней пехотинцев. Он не мог силой захватить кастильский корабль, придумал иной способ пленить Колумба.
Каштанейра послал на «Нинью» шлюпку с приглашением войти в гавань и обещанием снабдить кастильцев всем необходимым. Помощник коменданта порта вскарабкался на борт каравеллы, вручил Колумбу письмо начальника. Пока Христофор читал послание, молодой португалец с удивлением и восхищением разглядывал потрепанный штормами корабль, щупал краснокожих индейцев, словно не верил своим глазам, внимательно слушал рассказы офицеров о небывалом плавании через океан. Люди Колумба не делали тайны из открытий, с удовольствием показывали первому встреченному европейцу свои трофеи.
— Вы обещаете мне безопасность на острове? — опуская письмо, спросил командир.
— Да, сеньор, — заверил португалец, подсчитывая количество пушек и матросов на палубе «Ниньи». — Мне приказано узнать о состоянии корабля и экипажа, составить список нужных вещей. Их приготовят на берегу.
— Почему на берегу? — насторожился Колумб. — Разве нельзя доставить продукты и снаряжение на судно?
— Так будет удобнее, — мило улыбнулся офицер. — Лучше взять продовольствие в гавани, чем грузить на рейде, где ветер и волны раскачивают корабли.
— Вы правы, — поддержал гостя де ла Коса. — Зачем создавать себе дополнительные трудности?!
— Офицерам и матросам будет приятно сойти на берег, рассказать о подвигах у азиатского материка, — добавил посланник.
— Мы дали обет — на ближайшей земле совершить крестный ход в церковь Пречистой Девы Марии, — напомнил Висенте Христофору.
— В селении нет церкви Девы Марии, но в соседней долине стоит ее часовня, — сообщил португалец. — Посетите ее! Советую вам сделать это завтра утром. Мы предупредим священников, подготовим службу.
— Благодарю вас, — ответил Колумб. — Я подумаю о вашем предложении.
— Чего тут думать?! — зашумели моряки. — На рассвете мы все отправимся в часовню, привезем на «Нинью» продовольствие и воду.
— Я согласен, — сказал Христофор. — Завтра высадимся на берег.
— Почему не сегодня? — опечалился португалец.
— Люди устали, им нужно отдохнуть, — пояснил командир. — Передайте сеньору Каштанейре, что мы щедро расплатимся золотом.
— Наш долг — помочь вам! — воскликнул португалец. — Входите в гавань, живите в ней, как дома.
Получив на память подарки, офицер покинул «Нинью». Разочарованные кормчие подошли к командиру.
— Заночуем на рейде? — спросили они.
— Да, сеньоры, — промолвил Колумб. — Мне не понравилось слишком настойчивое приглашение войти в гавань.
— Мы бы на их месте тоже не скупились на гостеприимство, — возразили офицеры.
— Подождите немного, скоро ступим на землю, — дал слово командир.
Полагая, что он говорит о завтрашнем паломничестве, офицеры разошлись, занялись приготовлением к крестному ходу.
Вечером к «Нинье» подплыли лодки, жители поселка предложили морякам свежие продукты. Испанцы не жалели денег, будущее представлялось им светлым праздником. На корабле жгли печь, жарили мясо, пили парное молоко. Запах теплого хлеба казался приятнее аромата пряностей. На палубе появились женщины.
Тихая черная ночь опустилась на Санта-Марию. На берегу мерцали огни, в гавани пели пьяные португальцы. Крупные звезды висели над мачтами «Ниньи». Счастливые матросы спали. Командир не сходил с палубы, прислушивался к шуму за бортом, окликал дозорных, проверял порох с картечью.
На рассвете заморосил легкий дождик. Заснувшие на палубе матросы вскочили на ноги, заторопились на берег. К ним присоединились офицеры. Колумб разочаровал спутников.
— Нас здесь сорок пять моряков — сказал Христофор. — В шлюпке вместе с гребцами поместятся пятнадцать человек. Прочие останутся на корабле.
— Как останутся? — возмутились моряки. — Мы дали обет отправиться на богомолье, а вы не пускаете нас на берег?
— Я возьму грех на себя, — сухо произнес Колумб.
— В чем дело, адмирал? — повысил голос де ла Коса.
— Не хочу потерять сразу всю команду, — пояснил командир.
— Вы слишком осторожны, — обиделся шкипер.
— Адмирал прав! — капитан «Ниньи» поддержал решение Христофора. — Я тоже не позволю всем своим морякам покинуть судно.
— Что нам делать? — приуныли кастильцы.
— Киньте жребий, выберите пятнадцать человек! — предложил Христофор. — Меня, Висенте, Пералонсо, канониров в список не включать!
— Позвольте сойти на берег! — взмолился кормчий Санта-Марии.
— Нет, — отрезал Колумб.
Через несколько минут пятнадцать счастливчиков в длинных рубахах со свечками и молитвенниками в руках поплыли в гавань, где их ждали священники. Издали затворники на «Нинье» видели, как процессия в белых саванах с пением псалмов медленно тронулась за холмы. Малиновый звук колокола церкви Христа Спасителя провожал богомольцев. Эхо отражалось от каменных стен домов, уносилось в океан, где тридцать испанцев на палубе каравеллы горячо шептали молитвы, завидовали ушедшим товарищам.
Как только паломники скрылись из глаз, начали спускаться в долину к почерневшей за столетие часовне, из придорожных кустов на них набросились вооруженные солдаты. Они повалили испанцев на землю, скрутили им за спину руки, погнали палками в тюрьму. Комендант острова, доблестный рыцарь Жуан де Каштанейра, руководил расправой над беззащитными людьми. Он вопил, размахивал мечом, словно воевал с полчищем сарацин. Стремительный натиск увенчался успехом. Спутникам Колумба не удалось вырваться из лап португальцев, выбежать на берег, предупредить о коварстве хозяев острова.
Покончив с паломниками, комендант спустился в гавань, сел в шлюпку, поплыл к покачивавшейся на рейде «Ниньи». Португалец думал, что ловко арестовал здоровую половину моряков, а с Колумбом лежат больные, не способные дойти до часовни. Каштанейра считал, что на маленьком судне осталось мало людей. Комендант смело причалил к борту, высокомерно приказал человеку в старой францисканской рясе вызвать на палубу командира.
— Он перед вами, — представился «священник».
— Это вы? — растерялся португалец.
— Да, сеньор.
— Вы приняли монашеский сан?
— Нет, но думаю об этом.
— Я арестовал ваших людей, — с гордостью сообщил комендант. — Извольте войти в гавань, покинуть корабль, сдаться королевским чиновникам.
— Кто позволил вам это сделать?
— У меня есть указ Его Величества брать под стражу проходящие мимо острова чужеземные корабли.
— Разве между нашими монархами идет война?
— В вашем положении я бы не спорил! — снисходительно оборвал его португалец. — У вас нет сил, вам нужна помощь, корабль разваливается на части, люди истощены и больны, здоровые матросы арестованы, сидят под замком. Если вы добровольно сдадите судно, обещаю вам хорошее содержание и на первом корабле отправить в Лиссабон вместе с экипажем, чтобы король решил, как с вами поступить.
— Мы знаем цену твоих слов! — усомнились моряки, следившие за переговорами. — Убирайся по добру, пока мы не наложили тебе картечи в штаны!
Христофор поднял руку, успокоил матросов.
— А если я не приму требование? — спросил Колумб.
— Тогда я дам вам почувствовать, что такое Португалия! — напыщенно воскликнул Каштанейра.
— Я знаю, что такое Португалия, — усмехнулся Христофор. — Его Величество приходится мне дальним родственником со стороны моей покойной жены Фелипы Мониз де Перестрелло. Вы слышали это имя? (Каштанейра смутился) Вряд ли королю Жуану понравится ваше решение! Отпустите моих людей! За это я забуду о неприятном случае, тотчас отправлюсь в Кастилию.
— Никогда! — заявил комендант. — Вам придется подчиниться или узнать силу португальского оружия!
— Я знаю его силу, — продолжил адмирал. — Одиннадцать лет назад я плавал под командованием де Азамбужа с Капом и Диашем в Сан-Жоржи-да-Мина, слушал в королевском дворце рассказы о походах на юг Африки. Мне не нужно шпионить за вашими кораблями, мне известны все тайны.
— Это не освобождает вас от ареста! — изрек Каштанейра. — Если вы вслед за мной не причалите к берегу, пушки крепости уничтожат «Нинью».
— Твоя защита далеко, а смерть близко! — крикнули коменданту матросы.
— Вы ответите за оскорбление! — пригрозил португалец.
— Советую вам скорее отчалить от борта, а то я не удержу людей от праведного гнева, — сказал адмирал.
— Подумайте о заложниках! — напомнил Каштанейра. — Их судьба в ваших руках!
— Я не забуду о моряках, — пообещал Христофор торопливо отплывавшим португальцам.
— Сеньор адмирал, позвольте припугнуть лузитанцев! — попросили матросы. — Мы отучим их говорить с нами в таком тоне.
— Успеем, — удержал командир разгоряченных спутников от крайних мер. — Сегодня они сильнее нас, но завтра мы заставим португальцев вернуть наших товарищей.
— Вы собираетесь воевать? — не поверил Висенте.
— Пока нет. Опусти паруса, отведи корабль от пушек крепости!
— Поплывем в Кастилию?
— На соседний остров.
— Зачем?
— Там узнаете.
Не успел Каштанейра причалить к берегу, как «Нинья» выбрала из воды якоря, устремилась в океан.
— Сбежали, трусы! — глядя на удалявшихся кастильцев, брезгливо поморщился начальник.
— Да, сеньор комендант, — подхватил молодой помощник, помогавший ему выйти из лодки.
— Как ведут себя пленные? — поинтересовался торжествующий Каштанейра.
— Поют псалмы.
— Поют? — удивился португалец.
— Просят Господа о спасении, — пояснил офицер.
— Теперь им никто не поможет, — решил комендант.
— Их ждут виселица или каторжные работы в цепях, — согласился помощник.
* * *
На следующий день Каштанейра забыл о кастильском корабле, бросившем на Санта-Марии пятнадцать членов экипажа, а Колумб у необитаемого соседнего острова созвал команду.
— У нас достаточно сил и рабочих рук, чтобы доплыть до Палоса, — сказал адмирал. — Дорога на север хорошо известна, удобна для судоходства. Мы можем завтра отправиться в Кастилию, но что станет с нашими друзьями? Кто заступится за них? Пленников ждут долгие месяцы тюремного рабства, пока королевские чиновники добьются от португальцев их освобождения. Многие моряки не доживут до этого дня, умрут в застенках. Каждый из вас мог оказаться на их месте. Они выполняли обет, молились за наше спасение. Неужели мы покинем товарищей в беде, оставим на поругание португальцам?
— Нет! Нет! — зашумели моряки. — Мы освободим их!
— Нужно войти ночью в гавань, спалить город! — предложили офицеры. — Высадить отряд, убить стражников, вызволить из тюрьмы заключенных!
— У нас нет лодки и нам не нужна война, — сдерживал спутников Христофор.
— Что же нам делать? — спросили матросы.
— Подготовиться к сражению, но не пускать в ход оружия. Мы заставим коменданта отпустить наших друзей, вернуть шлюпку. Если Каштанейра встретит «Нинью» выстрелами из крепости, у нас есть, чем ответить!
— Кастилия! Кастилия! — воинственно закричали моряки. — Слава сеньору адмиралу, покорителю морей!
— Мы умрем, но не дадим в обиду товарищей! — решили матросы.
— Мне не нужна ваша смерть, — возразил Колумб. — Мне нужно повиновение. Поклянитесь точно исполнять мои приказы, и я обещаю выиграть дело без единого выстрела.
— Мы не боимся врагов! — воскликнули моряки.
— Я знаю, — успокоил толпу Христофор. — Однако не следует забывать, что мы находимся на португальском острове, где наша грубость в отношении властей будет истолкована как оскорбление Королевского Величества. Вряд ли Фердинанду с Изабеллой захочется ссориться с Жуаном из-за команды палосских моряков!
— Мы сделаем все, как вы хотите! — заверили матросы адмирала.
— Да поможет нам Дева Мария! — командир поднял правую руку. — Клянемся сохранять дисциплину, беспрекословно выполнять поручения офицеров!
— Клянемся! — хором выдохнули моряки.
Адмирал горячо взялся за дело. На судне все пришло в движение. Испанцы говорили о мире, но готовились к войне. Два дня они до блеска чистили заржавевшее оружие, сушили порох, крепили на палубе пушки и фальконеты. Парусные мастера латали на полотнищах дыры, подновляли вымпела и флаги. Общими усилиями укрепили мачты, подтянули ванты, смазали жиром блоки, обили кожей потертые реи. Адмирал проверял работу, бранил нерадивых моряков, поощрял усердных, заботился о больных. Казалось, будто он собирался вновь переплыть океан.
«Мы должны быть готовы ко всему! — осматривая палубу, повторял Колумб. — Надо поразить португальцев своим прекрасным видом и отличным вооружением. Мы придем не за помощью, а диктовать свои условия».
За два дня «Нинья» неузнаваемо преобразилась от киля до исков реев. Старое, разбитое волнами судно помолодело, очистилось от грязи, засияло на солнце сталью, медью, бронзой, приоделось, как на парад. Отдохнувшие люди рвались в бой, мечтали отомстить португальцам за оскорбление товарищей, за вероломство и высокомерие.
На третий день с развернутыми знаменами каравелла подплыла к селению Носса Сеньора Душ Анжуш. Жители городка вышли на берег и не сразу узнали кастильский корабль. С борта «Ниньи» грозно и внушительно грохнул приветственный залп. Ему одиноко ответила с бастиона пушка.
Комендант Санта-Марии и его молодой помощник растерялись. Они не ждали подобной смелости от кастильцев. Их корабль походил на великолепно оснащенное военное судно, а не на купеческую лохань с изъеденной древоточцем обшивкой и рваными парусами. На палубе каравеллы сверкали шлемы солдат, алели зажженные фитили, из открытых оружейных портов выглядывали пушки. У «сбежавшего» адмирала появилась полностью укомплектованная здоровая команда, четко выполнявшая приказы офицеров.
Колумб кинул якоря напротив крепости, потребовал для переговоров начальника гарнизона. К «Нинье» подошла шлюпка. Каштанейра и его помощник не осмелились приплыть к оскорбленному испанцу. На приветствие португальца адмирал презрительно сказал, что его начальник имел дерзость грубо говорить с вице-королем, а не с простым командиром эскадры. За это ему придется ответить Жуану II, у которого он, дон Кристобаль Колон, Адмирал Моря-Океана, попросит наказать наглеца. Посланцу вручили письмо, скрепленное личными печатями Колумба и нотариуса судна. Испанцы требовали отпустить на свободу товарищей, вернуть похищенную шлюпку, возместить причиненный материальный ущерб.
Офицер передал свиток перепуганному Каштанейре. Развернув дорогую бумагу, перевитую шелковыми лентами, комендант удостоверился, что гости не обманывают его. На Санта-Марию пожаловал один из крупнейших грандов Испании, родственник португальского короля!
Дело приняло неожиданный оборот. Из защитника интересов Жуана II, Каштанейра превратился в зачинщика международного скандала. И все же комендант упрямился, надеялся что-нибудь придумать. Он вызвал из тюрьмы пленных испанцев, допросил их отдельно друг от друга. Моряки подтвердили слова адмирала о его знакомстве с монархами и знаменитыми португальскими капитанами, чьи паруса Каштанейра только видел на горизонте.
— Придется извиниться перед кастильцем, попросить прощения за точное исполнение приказа Его Величества, — сказал комендант помощнику.
— Вы сами отправитель к вице-королю? — спросил тот, не желая выполнять неприятное поручение.
— Я думаю, вы сделаете это лучше меня, — смутился Каштанейра.
— Обиженный адмирал требует вашего извинения, — напомнил офицер.
— Прикажите наполнить лодку вином и свежими продуктами, — сдался комендант.
Моряков выпустили из крепости, посадили в шлюпки, переправили на «Нинью». Следом за ними с подарками прибыл Каштанейра. Колумб не унизил коменданта, лишь пожурил за неприятное недоразумение. Вице-королю, первому моряку Кастилии, не подобало уподобляться мстительной черни. Господь велел прощать ошибки людей.
24 февраля «Нинья» покинула Санта-Марию, вышла в открытое море. Кормчие взяли курс на Кастилию.

Глава XXVI
Барселонский триумф

Два дня Колумб плыл по спокойной воде, полагая, что неприятности закончились. Только горестная судьба «Пинты» и обострившаяся неизвестная болезнь у матросов огорчали Христофора. Люди работали дружно, корабль приближался к европейскому материку. Еще несколько суток — и они увидят берега Испании!
На третий день, 26 февраля, задули противные восточные и юго-восточные ветры. Погода портилась. Навстречу «Нинье» неслись плотные серые облака. Небо и море потемнели, стало холодно. Тяжелые свинцовые волны преградили дорогу. Разразилась гроза, переросшая в жестокую бурю.
Ураганный ветер сорвал паруса, швырнул каравеллу на запад. Как тут не вспомнить о Сатане, препятствовавшем замыслам адмирала! Кастильцы второй раз попали в неистовый шторм. «Нинья» понеслась назад в Атлантику.
После пережитого за последние месяцы было досадно погибнуть у родных берегов. Командующий приказал кормчим закрепить на фок-мачте малый штормовой парус, перетянуть его для прочности дополнительными веревками, поставить у румпеля самых крепких матросов. Выровняв судно, Колумб попытался пойти круто к ветру на восток. Шквалы были так сильны, что поневоле пришлось забирать на север, потом лечь в дрейф, пуститься по воле волн.
Шли дни. Буря не прекращалась. Когда ветер ослабевал, «Нинья» старалась на зарифленном фоке наверстать потерянные мили, брела на восток, ныряла носом во встречные волны. Через несколько часов после затишья ветер крепчал, раскачивал каравеллу, отгонял назад к тому месту, откуда она стремилась выбраться к материку. Люди боролись со стихией из последних сил.
«Все думали, что их ждет гибель в волнах, обрушивавшихся с обоих бортов на палубу корабля. Казалось, будто ветер поднимал каравеллу в воздух. Вода взметалась в вышину, молнии сверкали со всех сторон. Адмирал молил Бога поддержать его в бедствии, и так, среди бури, он шел до наступления первой ночной вахты, когда Господь указал ему землю и моряки увидели ее».
Это случилось в ночь на 4 марта, когда уже никто не надеялся на спасение. На рассвете Христофор узнал очертания скалы Синтры, возвышавшейся рядом с устьем Тежу. «Нинья» миновала Кастилию, вышла к берегам Португалии, прямо к ее столице, расположенной на правом берегу реки. Непрекращающийся шторм и ужасное состояние корабля заставили адмирала войти в широкий поток, подняться к гавани Риштеллу. Там в безопасности от капризов природы 5 марта «Нинья» бросила якоря.
Появление кастильского корабля вызвало переполох в португальской гавани. Вид прохудившегося судна говорил о далеком долгом походе. Куда, как ни к берегам Гвинеи, плавали соперники? За это их следовало арестовать, привлечь к суду.
Не успели испанцы отдохнуть от утомительного шторма, как к «Нинье» причалила шлюпка со стоявшего рядом галиона. На палубу каравеллы поднялся сорокалетний мужчина в хорошем костюме с дорогим оружием на широком кожаном ремне.
— Рад тебя видеть, Бартоломео! — приветствовал Колумб нежданного гостя. — Друзья, — обернулся он офицерам, — перед вами прославленный исследователь юга Африки — сеньор Диаш!
— Христофор? — обрадовался офицер. — Откуда ты здесь?
— Я вернулся из Азии, — адмирал пожал португальцу руку.
— Ты осуществил свою мечту?
— Пересек океан и нашел у берегов Катая богатые золотоносные острова.
— Поздравляю тебя! — сказал гость, брезгливо отворачиваясь от трюмного люка, из которого несло запахом испортившихся продуктов.
— Как ты оказался в Риштеллу? — спросил Христофор.
— Служу помощником капитана на галионе, — кивнул Диаш в сторону великолепного военного судна, с десятками пушек на борту. — Прости меня, я обязан арестовать тебя вместе с судном.
— За что? — растерялся Колумб.
— Ты плавал в наших водах южнее Канарских островов, — строгим голосом обвинил его португалец.
— Мы не нарушили Алькасовасское соглашение, — возразил Христофор.
— Твое судно говорит о другом, — усмехнулся Бартоломео. — Только в южных широтах подводная часть корабля обильно покрывается травой и ракушками.
— Там тепло, но это не значит, что мы совершали открытия в вашей зоне, — попытался выкрутиться Колумб. — В Азии климат не такой, как в Африке.
— Расскажи это королевским чиновникам, они плохо разбираются в морском деле, — посоветовал Диаш. — Тебе придется подчиниться указу Его Величества, сдать мне корабль.
— Никогда! — воскликнул Колумб. — Ты посягаешь на собственность короля Кастилии!
— Ты сказал, что это твое судно, — напомнил Бартоломео.
— Да, ты на палубе моей каравеллы.
— Причем здесь ваши монархи? — не понял португалец.
— Я сам вице-король! — гордо расправил плечи Христофор.
— Ты шутишь, — засмеялся Бартоломео. — У тебя нет дворянского звания!
— Ты не посмеешь арестовать в мирной гавани вице-короля и адмирала Кастилии! Я отправлю Жуану письмо с просьбой позволить мне посетить Лиссабон, купить продукты для возвращения в Палос.
— Чем ты подтвердишь свои слова? — посерьезнел Бартоломео.
— Королевскими грамотами.
— Покажи!
— Ты не веришь?
— Хочу увидеть документы своими глазами, — сказал португалец, ожидая, что обман рассеется.
— Принесите ларец! — велел Колумб матросам. — Вот уж не думал, что когда-нибудь ты попытаешься посадить меня в крепость, — упрекнул старого товарища.
— Я выполняю свой долг, — сухо произнес португалец.
— А я — свой! — обиделся Христофор.
Оба капитана отвели глаза в сторону и умолкли.
— Почему ты второй раз не плавал на юг Африки? — Христофор нарушил неловкую тишину.
— Король не дает денег на подготовку экспедиции, — нехотя сообщил Бартоломео.
По голосу моряка Христофор понял, что упоминание о походе неприятно Диашу. Он оказался в таком же положении, как семь лет назад Колумб.
— У короля иные планы? — допытывался адмирал.
— Спроси его сам, когда отправишься ко двору, — сказал Диаш, но смягчился и добавил: — Жуан ждет чего-то, откладывает решение. Если ты действительно открыл дорогу в Азию, он пожалеет об этом.
— Хочешь, покажу восточные диковинки? — предложил Христофор.
— Там правда много золота? — с завистью спросил португалец.
— Очень много. Туземцы собирают его с земли, расплющивают камнями.
— Тебе здорово повезло! Из нищего капитана ты стал богатым человеком!
— Да, — согласился Колумб.
Матросы принесли ларец, помогли вынуть королевские свитки. Диаш почтительно осмотрел печати, осторожно развернул грамоты.
— Что это? — показал он на красивую бумагу, с золотым ободком и цветными латинским буквами.
— Послание Фердинанда с Изабеллой Великому хану.
Бартоломео сложил документы и вернул хозяину.
— Я разрешаю вам, дон Кристобаль, — торжественно произнес он, — как вице-королю, адмиралу Кастилии и Леона, находиться в гавани Риштеллу, высаживаться на берег, совершать действия, какие сочтете нужными для себя и Ваших Величеств. Обращайтесь ко мне с любыми просьбами. Почту за честь выполнить ваши желания.
Португалец поклонился Колумбу и направился к шлюпке.
— Бартоломео, — окликнул его Христофор, — задержись у меня!
— В другой раз, сеньор адмирал, — отклонил предложение капитан.
— Он завидует вам, — тихо промолвил Висенте.
— Только бы не мешал, не строил козней… — вздохнул де ла Коса.
— Он искал дорогу в Индию, но Господь не дал ему первым увидеть ее берегов, — ответил Колумб.
— Хвала Всевышнему! Мы сделали это за него, — закончил Висенте.
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* * *
В тот же день Христофор отправил два письма. Первое предназначалось хранителю дворцовой казны Фердинанда, Луису де Сантанхелю и казначею арагонского королевства Габриелю Санчесу. Второе — португальскому королю.
Своим друзьям и покровителям Христофор написал в период блуждания у Азорских островов. В послании кратко сообщалось о результатах экспедиции, о постигших ее несчастьях, выражалась надежда на скорую встречу. В конце письма имелось важное дополнение, сделанное в гавани Риштеллу. В нем говорилось о сроках перехода через Атлантику, о погоде начала 1493 года. Письмо написано на чистом кастильском языке.

«Туда я плыл 33 дня, а возвратился за 28, не считая того, что бури задержали меня на 14 дней, в течение которых я блуждал в море, — скромно заметил адмирал. — Здесь все моряки говорят, что никогда еще не было такой плохой зимы и не погибло столько судов».

В посланник к Жуану II, сославшись на бурю, изрядно потрепавшую судно и вынесшую его к португальскому берегу, Колумб уведомил короля о вынужденном заходе в устье Тежу, рассказал о сделанных открытиях, попросил позволения купить в Лиссабоне продовольствие и снаряжение.
Этими письмами Колумб передавал себя в руки монархов, страховал корабль от произвола мелких чиновников, неожиданных поворотов судьбы. Теперь никто не смел причинить ему вреда без ведома короля Португалии.
На следующий день из столицы приехали гонцы с известием, что из-за свирепствовавшей в Лиссабоне чумы Жуан перенес свою резиденцию за сорок миль в монастырь Марии Благостной, куда отправлено письмо адмирала. Ответ короля мог прийти в Риштеллу через два-три дня. Хотя Колумб стремился скорее попасть в Испанию, ему пришлось запастись терпением, смиренно ждать монаршей милости. Самовольно уплыть в Палос — значило оскорбить достоинство Его Величества.
В те годы в портах у моряков и горожан существовал обычай посещать прославившиеся корабли. Люди подплывали на лодках и за умеренную плату или за мелкие подарки получали разрешение подняться на борт. Хозяева судна имели от «экскурсий» определенный доход, не мешали матросам принимать гостей. Дважды пересекшая море Мрака «Нинья» представляла для португальцев особый интерес. Они приплывали из Лиссабона и предместий посмотреть на нее. Кастильцы совершили чудо, о котором мечтали поколения португальских моряков. Жители столицы хотели удостовериться в том, что простые люди на маленькой каравелле нашли сказочно богатые земли. Любопытные гости лезли на палубу, заглядывали в закоулки, выспрашивали секреты моряков. Они думали, будто испанцы знали или имели что-то такое, что позволило сделать невероятные открытия. Опасаясь кривотолков, Христофор запретил спутникам рассказывать о деталях похода, сообщать координаты островов. Но разве можно удержать язык за зубами, когда щедро наливают вино, суют в руки шипящее жареное мясо, а не гнилую вяленую рыбу? Поэтому у чиновников возникли сомнения в законности совершенных открытий.
8 марта Христофор получил из монастыря Марии Благостной письмо Жуана с приглашением явиться ко двору. Приглашение — не приказ, но отказаться от королевской милости нельзя. После полудня Колумб отправился в Лиссабон с тремя индейцами и кучей диковинных вещей, образцами плодов, растительности Багамских островов, Кубы, Эспаньолы. Адмирала встречали с почетом, помогали преодолеть трудности пути. Португальцы знали цену заокеанских открытий, умели ценить отвагу моряков. Народ заполнил улицы столицы, чтобы увидеть прославленного капитана с краснокожими туземцами. Христофор стал почти национальным героем, ведь он жил среди горожан, плавал на Мадейру, в Сан-Жоржи-да-Мина. Его судьба — мечта каждого португальца, хоть однажды сходившего в море.
Вечером королевский поезд (вице-королей называли королями) прибыл в городок Саковене. Здесь Колумб переночевал и утром следующего дня приехал в монастырь. После полудня он вошел в покои Жуана.
Десять лет минуло с тех пор, как итальянский капитан увидел португальского монарха. Много взаимных обид накопилось за эти годы. На основе расчетов и предложений Колумба король дважды посылал на запад экспедиции, а тот не скрывал в Испании тайны португальских мореходов. Один раз Жуан и Христофор пытались помириться, но успешное возвращение из Африки Бартоломео Диаша перечеркнуло совместные планы. Вот они встретились вновь, чтобы поговорить о делах, но теперь перед Жуаном стоял король, а не бездомный капитан, живший на подачки Фердинанда и Изабеллы. По дворцовому этикету Жуану полагалось позволить Христофору сидеть, но это до глубины души оскорбляло монарха. Сидеть в присутствии короля могли только принцы крови и самые знатные вельможи. Жуан принял гостя стоя и не предложил ему стула. В зале находились придворные с секретарем Жуана, историографом Руп да Пина, описавшего знаменательную встречу.
— Не в гвинейской ли стороне вы совершали открытия? — спросил король адмирала после приветствий и заверений в искренней любви. До Жуана дошли разговоры в Риштеллу о плавании кастильцев в южных широтах.
— Нет, Ваше Величество, — возразил Христофор, готовый к каверзному вопросу. — Я плавал в иных краях, лежащих в западной части океана. Хотя я не видел Алькасовасского соглашения, но уверен, что не нарушил договора между нашими странами.
— Вы говорите, как истинный кастилец, — сухо заметил Жуан.
— Я кастильский вице-король! — с чуть заметным вызовом сказал Христофор.
— Я помню, — кивнул Жуан. — Мы вернемся к этому вопросу, а пока хочу услышать от вас рассказ об открытиях. В письме вы кратко упомянули о них, поэтому я пригласил вас ко двору, хотя понимаю, что вы спешите порадовать своих монархов обретением Индий.
— Я сочту за честь поведать вам о богатствах земель, которые могли принадлежать Португалии, но достались Кастилии.
Жуану не понравился намек, но он сделал вид, будто не заметил упрека.
— Десять лет назад я предлагал вам снарядить экспедицию на запад… — начал адмирал.
— Вы обещали за две недели доплыть до Сипанго, — вспомнил король.
— Мой замысел показался вам безрассудным, но это не помешало вашим советникам снять копии с карт и отправить по ним другого капитана, — уколол его Колумб.
— Не будем об этом, — предложил Жуан.
— Ваши пилоты дважды пытались найти дорогу на запад, но не добились желаемых результатов, — продолжил Христофор. — Они не знали где нужно пересечь Малое Море. Я обещал показать путь на запад в последний момент, когда корабли выйдут из гавани. Вы сочли это лишним. Господь наказал вероломных моряков, наградил меня за терпение и перенесенные испытания. Волею Всевышнего я достиг Азии, открыл несметно богатые страны. Если вы хотите подробнее узнать о них, я покажу Вашему Величеству краснокожих индейцев, предметы, вывезенные с островов.
— В следующий раз мы обязательно посмотрим на них, — с досадой произнес Жуан.
Разговор в таком тоне раздражал его, а Христофор не желал угомониться. Глядя с достоинством в глаза королю, он говорил дерзко, открыто, подчеркивал, что Португалия упустила благие возможности. Аудиенция длилась недолго. Король воспользовался паузой, поблагодарил Колумба за визит, выразил желание увидеть его на вечернем приеме. Раскланявшись с придворными, Христофор покинул залу.
Советники окружили взволнованного короля.
— Вы проявили завидное терпение в разговоре с заносчивым генуэзцем, — похвалил патрона тучный царедворец с массивными перстнями на руках. — Надо наказать его за грубость, чтобы наши капитаны не возомнили о себе слишком многое.
— Его нужно убить и засекретить открытия, — выдохнул второй, в строгой одежде с коротким мечом у пояса.
— Обвинить в оскорблении Вашего Величества! — добавил третий. — Мы выступим на суде свидетелями.
— Зачем устраивать судилище? — воинственно запыхтел молодой человек. — Я подстерегу его на пути в столицу и заколю!
— Это нужно сделать тайно, чтобы никто не попрекнул нас гибелью наглеца, — решил мужчина с седыми усами.
Они принялись обсуждать план мщения Колумбу.
— Тысячи человек в Риштеллу и по пути в монастырь видели и слышали вице-короля. Новость о западном пути в Индии уже известна нашим соседям, — напомнил придворным темноволосый секретарь Руп да Пина. — Вина за убийство или исчезновение адмирала ляжет на плечи Его Величества.
— Расправа над Колумбом не сделает чести для Португалии и не принесет мне пользы, — согласился Жуан. — Яблоко упало в руки врагов. Сейчас поздно думать о расправе над капитаном. Жаль, что Диаш не воспользовался случаем арестовать кастильцев и отправить в крепость. Придется терпеть их присутствие, делать вид, будто мы рады спасению судна, — с досадой произнес король.
— Сеньор Диаш хороший моряк, но плохой политик, — заметил тучный придворный. — Ему не хватает отваги Васко да Гамы. Тот бы не стал беседовать с итальянцем, отсек бы ему голову.
— Пришла пора подумать о преемнике первооткрывателя мыса Доброй Надежды, — посоветовал молодой человек. — Васко да Гама способен заменить прославленного капитана.
— Прошу вас, сеньоры, вежливо кланяться вице-королю, уверять его в нашей искренней дружбе, — велел Жуан с брезгливым выражением на лице.
* * *
Днем Жуан и Христофор успокоились, решили изменить свое поведение. Придворные сообщили адмиралу, что вечером в его честь устроят прием, на котором в присутствии именитых гостей и иностранных послов ему воздадут большие почести.
В назначенный час Колумб со свитой, состоящей из моряков и пленных индейцев, явился в королевскую резиденцию. Жуан встретил его, как желанного гостя, усадил на стул, а сам воссел на троне. Расписанных красками и одетых в штаны туземцев выставили на обозрение на особом возвышении, украшенном дарами «Востока». У ног рабов сложили диковинные подарки, привезенные итальянцем из-за океана. Король приветливо улыбался гостю, называл «своим братом». Тот не дерзил, не упрекал Жуана в совершенных ошибках. Оба сыграли красивое театральное зрелище, доставившее удовольствие присутствовавшим в монастыре персонам. Историки долго вспоминали о нем, рассказывали о смышлености дикарей.
Жуан захотел подробнее узнать у вице-короля количество и расположение Багамских островов. Для этого он приказал принести сухие бобы. В последний момент монарх передумал, предложил туземцам самим разложить зерна на помосте так, как земли лежат в океане. Диего легко справился с заданием, сделал карту-макет архипелага. Колумб с улыбкой похвалил работу раба и добавил, что индейцы не знают всех островов, примитивные лодки не позволяют им совершать дальние походы. Маленькая хитрость Жуана, попытавшегося проверить истинность слов Христофора о количестве и богатстве земель, принесла славу аборигенам, но сильно расстроила португальцев. Диего вынул из чаши невероятное количество бобов.
Среди гостей, приглашенных на встречу с вице-королем, находился тридцатитрехлетний капитан Васко да Гама. Колумб заметил симпатичного офицера с белым крестом на алом плаще.
— Как зовут этого человека? — спросил Христофор знакомого придворного.
Тот назвал ему имя.
— Почему Васко да Гама носит крест Рыцарей Христа? — поинтересовался адмирал.
— Он принадлежит к знатному роду, — пояснил португалец. — Его дед сражался с маврами под знаменами короля Аффонсу III, отец служил главным судьей городов Синиша и Сильвиша, был командором ордена. В молодые годы Васко воевал с кастильцами, три раза плавал к берегам Гвинеи. В прошлом году он блестяще выполнил ответственное поручение Его Величества. Когда французские пираты захватили возвращавшийся из Эльмины груженный золотом галион, король велел ему на быстроходной каравелле обойти португальское побережье, захватить на рейде французские корабли. Людовику пришлось извиниться перед Жуаном, вернуть галион, возместить причиненный разбойниками ущерб. С тех пор Васко да Гама стал известен стране. Король сделал моряка придворным.
— Неужели Васко да Гама не стремится выйти в море?
— Он не задержится на берегу. Ему прочат великое будущее.
— Вы продолжите поиски восточного пути в Индии? — догадался адмирал.
— Его Величество не отказывался от плана. А теперь, когда вы первыми достигли Азии, он ускорит его выполнение.
— В Португалии много прекрасных моряков, но вы зря уперлись лбом в запертую дверь.
— Вы думаете, там нет пути?
— Не знаю. Сейчас это меня не интересует. Зачем огибать Африку, если можно прямым путем попасть в Индии?!
— О, да, — согласился придворный.
* * *
Когда Колумб в Португалии наслаждался почетом, мартовская буря вынесла полуразвалившуюся «Пинту» к галисийской гавани Байоне, расположенной неподалеку от города Виго на северо-западной оконечности Иберийского полуострова, на четыре градуса выше Лиссабона. Каравелла Мартина не утонула в февральском шторме, выдержала неистовые ветры начала весны. Это было поистине чудом! Давшее течь посредине Атлантики судно дошло до Испании!
Нет смысла описывать выпавшие на долю экипажа невзгоды. Беспрестанно выкачивая воду, моряки день и ночь несли изнуряющие вахты, не имели ни одного дня спокойного плавания. Безостановочная борьба за жизнь истощила силы людей, подорвала здоровье капитана. Мартин зачах во цвете лет, осунулся, похудел. Непонятная болезнь терзала тело. С каждым днем он чувствовал себя хуже. Смерть брата, а на «Пинте» не сомневались в гибели «Ниньи», сломила его. Даже то, что честь открытия островов у «азиатского» материка будет приписана ему, не радовало Мартина. Он чувствовал свою вину в том, что взял Висенте в поход.
Исчезновение адмирала было на руку команде «Пинты». По возвращении в Палос, ей предстояло держать ответ за противоправные действия у берегов Индий. Офицеры и матросы занимались самостоятельным промыслом золота, грабили туземцев, не противились желанию капитана действовать независимо от командующего флотилией. За это им полагалось суровое наказание. Гибель Колумба снимала с Мартина и его подчиненных ответственность за совершенные преступления, возводила в ранг героев, спасителей невольных колонистов форта Навидад.
В Байоне Пинсон запретил людям болтать лишнее, отправил письмо монархам с кратким сообщением о походе. Оно отличалось от послания Христофора, несколькими днями раньше ушедшего из Риштеллу в Испанию. Исказив истину, Мартин собственноручно подписал себе приговор. Колумб не скрывал происков капитана «Пинты». Попытка Пинсона возвеличить себя за счет адмирала служила тому подтверждением.
Зиму и весну 1493 года королевский двор провел в Барселоне. Чтобы доехать из Байоны до Барселоны, нужно пересечь всю Испанию с запада на восток. Письма с Атлантического побережья до Средиземноморской гавани везли неделю. Дорога из Лиссабона до Барселоны была длиннее, однако послание Колумба первым пришло в королевскую резиденцию, подготовило почву для встречи гонца Пинсона. Оба капитана не догадывались о существовании друг друга, не строили козней. Королевская чета познакомилась с письмами, выразила желание скорее встретиться с Колумбом и не пускать Пинсона ко двору. В Байону поскакал гонец с приказом капитану плыть в Палос, ждать там до выяснения обстоятельств дела.
Получив отказ, Мартин окончательно пал духом, закрылся в каюте, никого не впускал. Болезнь прогрессировала, он становился уродом.
Хозяин судна Кинтеро, Франсиско Пинсон, кормчий Сарьмьенте повели «Пинту» в родную гавань.
* * *
11 марта Колумб покинул монастырь, отправился в Лиссабон. По пути в гавань он посетил королеву Леонору, рассказал о плавании в Индию. На следующий день Христофор вернулся на «Нинью», приказал готовиться к отплытию. 13 марта каравелла из гавани Риштеллу направилась на юг. В пятницу, 15 марта, на двести двадцать пятый день плавания незадолго до полудня с утренним приливом судно миновало песчаную отмель Сальтес, поднялось к Палосу по Рио-Тинто.
Жители города столпились на берегу. В Рабиде и церкви святого Георгия ударили колокола. Палос праздновал победу моряков. Большинство матросов экипажа «Ниньи» были родственниками горожан. Всем хотелось скорее сойти на пристань, обнять жен и детей. Однако существовали строгие правила карантина, морякам пришлось дождаться альгвасила, членов священной инквизиции. Хотя некоторые матросы страдали недугом, чувствовали себя скверно, полицейский не чинил препятствий, осмотрел судно, позволил всем сойти на берег. После пережитых штормов это выглядело естественно, альгвасил не обнаружил признаков чумы или других заразных болезней. Священники проявили излишнюю строгость. Инквизиторы потребовали списки команды, проверили, нет ли на борту маранов, морисков, еретиков? Заметив в трюме краснокожих индейцев, церковники пригрозили адмиралу дознанием, обвинили в утайке нехристей. Колумб велел принести золотую маску касика Гуаканагари, разрубил ее мечом, отдал большую часть инквизиторам, после чего они покинули корабль. Вслед за монахами счастливые моряки сошли на берег, а командующий утомленной рукой сделал в дневнике последнюю запись:
«Сам Бог чудесным образом направлял наше плавание, сотворил для меня великое чудо. Для меня, долго жившего при дворе Ваших Величеств, постоянно преодолевая сопротивление придворных, воспринимавших это предприятие как безумство. Я надеюсь, с Божьей помощью оно принесет великую славу всему христианскому миру».

Толпа ликующих горожан последовала за путешественниками в церковь Святого Георгия, где под перезвон колоколов священники устроили благодарственную мессу. Из Рабиты поздравить Христофора прибыли францисканские монахи, помогавшие в организации экспедиции. Городской магистрат в полном составе приветствовал вице-короля на центральной площади, просил позволения считать своим покровителем. Торжественные речи властей сменялись песнями и плясками народа. Расторопные торговцы выкатили на улицы бочки с вином. Захмелевшие палосцы славили адмирала, которого год назад отказывались признать моряком. Это была внушительная победа Колумба, народ вознес его во главу знаменитых капитанов, прославленных пилотов и шкиперов.
Под стать ему были офицеры! Имена Висенте Пинсона, Хуана де ла Косы, Хуана Ниньо, Пералонсо Ниньо войдут в историю эпох Великих географических открытий. В последующие годы они совершат самостоятельные плавания к берегам Америки, внесут значительный вклад в освоение Нового Света. Пералонсо станет главным кормчим Кастилии, де ла Коса — лучшим пилотом страны, Висенте пересечет экватор, первым водрузит падран на берегу Бразилии, откроет на севере устье Амазонки. Об этом я напишу в следующей части.
15 марта 1493 года — особый день для жителей Палоса. В разгар приветственных речей, ликования и слез с тем же приливом «Пинта» подошла к причалу. Судно скромно пришвартовалось рядом с «Ниньей», разделило радость горожан. Вечером Мартин тайно сошел на берег, затворился дома. Через три недели он умер. Некоторые ученые считают, что он погиб от болезни, получившей через двадцать лет название сифилиса. Моряки Колумба завезли в Европу страшную венерическую болезнь.
Я усомнился в диагнозе болезни Мартина, спросил у специалистов, мог ли здоровый мужчина умереть от сифилиса за семь месяцев? «Мог, — ответили они. — Неимоверное напряжение физических и душевных сил истощило организм, способствовало скоротечности развития болезни».
Торжества в Палосе длились несколько дней. Моряки Колумба совершали крестные ходы, исполняли обеты, данные во время штормов. Из церкви Святого Георгия благодарственные мессы перенесли в Рабиду, соседние города междуречья, где жили участники экспедиции. Народ радостно приветствовал героев. Их рассказы обрастали легендами о богатствах островов, о чудесном климате земель, о красоте жителей Кубы и Эспаньолы. Молва создавала образы райских островов.
Через неделю в Палос прискакал королевский гонец с приказом адмиралу срочно явиться в Барселону. Отслужив на прощание мессу во францисканском монастыре, чью орденскую рясу Христофор надевал в минуты невзгод, он направился через Севилью и Кордову в Каталонию. В пути Колумба сопровождали офицеры «Ниньи» с десятком пленных индейцев. Королевский поезд был завален золотом, вещами с островов. Для ручных попугаев, не знавших на родине неволи, изготовили клетки с золочеными спицами. Свите Колумба предстояло пересечь по диагонали всю страну, поэтому к походу готовились тщательно, чтобы не терять времени на вынужденные задержки в пути.
В Вербное воскресенье, 31 марта, королевский кортеж прибыл в Севилью, провел в ней Пасхальную неделю. Церковный праздник запрещал серьезные дела или поездки по стране. Адмирал поселился в монастыре святой Марии на пещерах (Санта-Мария-де-Лас-Куэвас), старательно совершал обряды. Свита с индейцами жила у Иконных ворот, где постоянно толпились любопытные зрители. Всем хотелось увидеть моряков и раскрашенных разноцветными красками краснокожих дикарей. Четверо рабов тяжело перенесли переход через Атлантику, прочие чувствовали себя прекрасно, не выказывали робости перед горожанами. У Иконных ворот судьба свела великого мореплавателя и его будущего биографа, девятнадцатилетнего саламанкского студента Бартоломе Лас Касаса. Будущий епископ Нового Света, ученый и путешественник, неподкупный защитник индейцев, зрел через забор прославленного капитана. Он станет собирать материалы о жизни Колумба, защищать его память от нападок врагов. Благодаря пересказу Лас Касаса дневника адмирала, мы проследили день за днем плавание к Багамским островам. Его текст использован в этой книге.
«Пасхальная неделя всегда праздновалась в Севилье с большой помпой. Каждодневно к кафедральному собору направлялись торжественные процессии. Монахи одиннадцати орденов, члены разных ремесленных цехов и гильдий, моряки из заречного пригорода Трианы протискивались через узкие улочки центральных кварталов к собору, сгибаясь под тяжестью помостов с деревянными и гипсовыми статуями Пречистой Девы, апостолов и святых великомучеников.
Проносили "свет Господний", свечу чудовищной величины, отлитую из желтого воска, у дверей собора князья церкви омывали ноги нищим, и во всех этих церемониях горячее участие принимал адмирал. Два года назад он неделями обивал пороги в приемных андалусских магнатов, теперь герцог Мединасидония дал в его честь грандиозный ужин, и на этом вечере присутствовали отцы города, и сам архиепископ севильский возгласил между мясными и рыбными блюдами осанну новому "Одиссею".
9 апреля королевский поезд отправился в Барселону. Почетного гостя провожала вся Севилья. Шестеро индейцев в золотых масках Гуаканагари и экзотических поясах, прикрывавших срамные места, следовали за Колумбом. Они держали в руках клетки с попугаями. Офицерам флотилии выдали породистых лошадей.
Десять дней потребовалось кортежу, чтобы добраться до Барселоны, северо-восточного порта на берегу Средиземного моря. Кордова, Мурсия, Валенсия, Таррагона, Левант, Кастилия приветствовали моряков. Всюду им оказывали горячий прием, снабжали деньгами и продовольствием. В Барселоне путешественников ожидали монархи, чтобы воздать по заслугам за оказанные услуги, поразить воображение восторженных зрителей.
В заключение я хочу отдать дань замечательному колумбоведу Я. Свету, закончить строками его монографии:
«Все продумано до последней мелочи. Указано, где стоять индейцам — справа от эстрады, на нижних ее ступеньках.
Королева прозорлива. Эта эстрада, этот табурет (для Колумба), эти слезы (ее слезы умиления), этот благодарственный гимн очаруют не только простодушного лигурийца. Вот как опишет барселонский прием неподкупный правдолюбец Бартоломе Лас Касас, ярый ненавистник разорителей Нового Света, взлелеянных Ее Высочеством, королевой Изабеллой Кастильской:
"Адмирал поднялся на возвышение, где находились короли, окруженные множеством кавалеров и знатнейших людей, и среди них он казался истинным сенатором римским. Благородно было его лицо, благородны были его седины, благородна была улыбка его, скромная и радостная, и в ней светилась слава его подвига…"
А шестеро пленников стояли у королевской эстрады. Стояли в золотых масках — гуаясах, чресла их были опоясаны роскошными поясами — себами из реквизит "короля" Гуаканагари, головы украшены разноцветными перьями, и эти живые образцы несметных сокровищ Нового Света покорно ждали, когда же наконец окончится утомительная церемония и великие касики Кастилии и Арагона прикажут своим старейшинам и своим жрецам разойтись по домам.
Итак, первый акт барселонской идиллии был разыгран блистательно.
Осушив слезы умиления, Их Высочества приступили к делу. Уже не на открытой эстраде, а во дворце арагонских королей Изабелла и Фердинанд приняли Адмирала. Новооткрытые земли надо было спешно прибрать к рукам, и именно об этом повели речь Католические Короли на деловых аудиенциях, данных Адмиралу»[54].

Часть II


In nomine Domini nostri Ihesu Christi
Во имя Господа нашего Иисуса Христа
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Глава I
Передел Атлантического океана

Барселонский триумф Колумба по случаю возвращения из похода продолжался несколько дней. Королевская чета поселила адмирала во дворце, устраивала в его честь торжественные приемы. Заморские диковинки выставили на обозрение, заставили принять участие в празднествах разрисованных индейцев, прикрытых дорогими тканями. Зрителей восхищали золотые маски Гуаканагари, яркие разноцветные перья экзотических птиц. В готическом соборе каталонской столицы под звуки органа крестили шестерых краснокожих туземцев, присвоили родственникам вождя звучные имена — Хуан де Кастилья и Фернандо де Арагон. Приобщение дикарей к христианской вере должно было свидетельствовать о добрых намерениях властителей в отношении новых подданных.
Ежедневно на счастливого Колумба сыпались награды, подарки влиятельных вельмож. Фердинанд с Изабеллой выполнили обещание, подтвердили должности и титулы Христофора, дававшие неслыханные права — сидеть в присутствии королевской четы, единолично управлять открытыми землями. Адмирал получил дворянский герб с символами царствующих особ и его будущих владений. «Предоставить дону Христофору Колумбу, его потомкам и наследникам в вечное пользование герб с золотым замком на зеленом поле, в верхней четверти щита, по правую руку, и пурпурным львом на белом фоне в левой верхней части», — гласил указ. Трехбашенный средневековый замок и увенчанный короной лев служили геральдическими символами Кастилии и Леона. В нижней части щита, под замком, изображались красные острова на золотом поле; напротив них, подо львом, — пять золотых якорей на голубом фоне. Почему пять? Неизвестно. Было бы разумнее изобразить три, в честь «Санта-Марии», «Пинты», «Ниньи». На ленте девиза алыми буквами написано: «Для Кастилии и Леона Новый мир открыт Колоном».
Правители не забыли о спутниках Колумба, они получили щедрые награды. Здесь мы впервые встречаемся с итальянским родственником адмирала, о котором ранее не знали. Вместе с Бартоломео Колумбом генуэзец Джакомо Коломбо, объявленный младшим братом прославленного капитана, становится «caballeros», получает к новому испанскому имени Диего звучную приставку «дон».
Блестящий прием моряков, торжественные мессы с многочисленными хорами показывали любовь властителей к подданным, отвечавшим им взаимностью. Единение власти и народа должно было загладить в памяти горожан неприятный декабрьский случай, когда каталонец совершил покушение на короля, тяжело ранил его. Триумф Колумба состоялся весьма кстати. Оправившийся от раны Фердинанд играл роль доброго монарха, не помнящего зла.
Вслед за правителями Испании адмирала чествовали знаменитые люди. Кардинал и примас Кастилии Педро де Мендоса, называемый в народе «третьим королем Испании», принимал у себя с великими почестями хозяина Индий. Будущий Генеральный инквизитор, доминиканец Диего де Деса, слал ему поздравительные письма. Ближайшие королевские советники считали за честь устроить пир во славу морехода.
Христофор никому не отказывает, со всеми вежлив, везде рассказывает о сказочных богатствах островов, о том, как использовать их во благо католической Церкви. Колумб мечтает об освобождении Гроба Господня от агарян. По его мнению, части заокеанских денег хватит на организацию международного похода в Святую землю. Представителям религиозных орденов понравилась идея первопроходца: не в этом ли заключена главная идея Воинствующей Церкви? Светские люди отнеслись к ней с усмешкой, посоветовали вице-королю сначала покорить далекую Юго-Восточную Азию. Некоторые из них даже сомневались в открытиях адмирала. Летописец Педро Мартир в письме из Барселоны сообщил своему корреспонденту: «Некто Колон доплыл до западных антиподов, до индийского берега, как он сам верит. Он открыл много островов; полагают, что именно те острова, о которых у космографов высказано мнение, что они расположены у Индии, за Восточным океаном. Я этого не могу оспаривать, хотя кажется, что величина земного шара приводит к другому выводу».
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Герб Колумба

В разгар веселья, радужных надежд неприятные известия из Лиссабона омрачили праздник. Прибывший в Барселону гонец сообщил, что раздосадованная открытиями Колумба, Португалия собирается предпринять ответные действия. Христофору пришлось спуститься с облаков на землю, заняться серьезными делами. Его пригласили во дворец.
* * *
В яркий солнечный апрельский день адмирала провели через анфиладу комнат в приемную короля, где у высокого стрельчатого окна в скромной темной одежде ожидал аудиенции португальский посол. С ним был молодой секретарь. Колумб вежливо поздоровался с придворными Жуана II, соперники обиженно отвернулись.
Двери отворились, на пороге залы появился любимец Фердинанда, камергер Хуан Кабрера. Пятидесятилетний придворный, сын арагонского юриста и дипломата, начал службу пажом, быстро стал наперсником короля. Кабрера с улыбкой приветствовал гостей, пригласил их в залу.
Посреди просторной комнаты с резными сводами потолка, на помосте, в обитых малиновым бархатом с золотыми кистями креслах, сидели Фердинанд с Изабеллой. Неподалеку стояли казначей Луис де Сантанхель и кардинал Педро де Мендоса.
Португальцы приблизились к тронам, чинно поклонились правителям. Голубые глаза королевы на миг сузились. Христофор заметил признаки раздражения.
— Вы просили о встрече, — обратился Фердинанд к посланнику Жуана, — мы готовы выслушать вас.
— Ваше Величество оказало нам великую честь, пригласив на аудиенцию знаменитого сеньора адмирала и своих ближайших советников, — ответил португалец, не ожидавший встретить здесь посторонних.
— Мы догадались, о чем пойдет речь, призвали для совета умных людей, — холодно заметил король.
— Вы правы, Ваше Величество, — согласился посол. — Дело в том… что сеньор адмирал плавал южнее Канарских островов, в просторах океана, принадлежащих королю Жуану по Алькасовасскому соглашению тысяча четыреста семьдесят девятого года, подтвержденному через три года буллой Римского Папы «Aeterni Regis». Новооткрытые земли должны принадлежать Португалии.
Изабелла удивленно поглядела на гостя, кардинал недовольно засопел.
— Что вы ответите? — Фердинанд повернулся к Христофору.
— Когда мы пересекли океан и нашли острова, сеньора посла с на ми не было. Я не знаю, кто солгал ему, будто мои корабли совершали противозаконные действия.
— Меня известили ваши моряки, — парировал португалец.
— Кто? — поинтересовался Колумб.
— Я не могу назвать имена, — признался посол.
— Наверное, люди, путающие Сириус с Венерой и правый борт с левым! — усмехнулся Христофор.
— Это опытные моряки, — настаивал португалец.
— Таких «опытных моряков» я набрал полсотни человек. В начале пути они боялись, что ветры и волны принесут корабли в Преисподнюю или к великой бездне на краю земли. Неужели вы поверили им? — с укором спросил Колумб.
Королева удовлетворенно вздохнула, кардинал согласно кивнул Христофору. Луис де Сантанхель внешне безучастно наблюдал за спором.
— Наши капитаны способны отличить судно из южных морей от корабля, приплывшего с севера, — с достоинством заявил посол.
— Канарские острова лежат на юге от Испании, — продолжил Колумб. — Я говорил королю Жуану о плавании в теплых водах среди зеленых островов, похожих на Кастилию. Почему вы решили, будто мы должны были возвратиться из похода с льдинами на парусах?
— В гавани Риштеллу тысячи людей видели обросшую травой и моллюсками «Нинью», словно она посетила жаркую тропическую Гвинею, а не умеренные широты Канарских островов.
— Смею утверждать — ваши подозрения напрасны. За сотню лиг от Канарских островов климат меняется, становится непривычным для нас. Это подтвердят мои «опытные моряки», с которыми вам довелось беседовать, — съязвил адмирал.
— Мой король велел передать Вашим Величествам, — сухо сказал посол Фердинанду с Изабеллой, — что надеется на ваше благоразумие и готов обсудить вопрос о передаче открытых земель в ведение Португалии. Его Величество сохраняет за собой право, на основании упомянутых мною соглашений, совершать открытия во всех частях Атлантического океана южнее Канарских островов.
Закончив речь, посол вежливо склонил голову.
— Это все, что вы хотели мне сообщить? — спросил Фердинанд.
— Да, Ваше Величество.
— В таком случае я вас не задерживаю.
Церемонно кланяясь, опасаясь боком повернуться к царственной чете, португальцы покинули залу.
— Ишь чего захотели! — не дожидаясь слов правителей, возмутился кардинал и раздраженно зашагал у помоста.
Шестидесятипятилетний воин Христов принадлежал к знаменитому аристократическому роду маркиза Сантильяны, называемого кастильским Бокаччо. Отец кардинала, Лопес де Мендоса, прославился замечательными новеллами, острыми политическими памфлетами. Он дал сыну прекрасное образование, научил искусно владеть оружием. В период смуты молодой маркиз примкнул к Изабелле, доказал мечом свою преданность. За это, после смещения мятежного толедского архиепископа, королева сделала Мендосу главою кастильской Церкви. Став священником, маркиз не изменился, он участвовал в битвах, волочился за женщинами. К моменту встречи с Колумбом кардинал имел много шрамов и кучу не законнорожденных детей. Только личное вмешательство Изабеллы не позволило Мендосе принять участие в гранадской войне. Он с удовольствием отправился бы драться с соседями за обладание заокеанскими землями.
— Успокойтесь, ваше преосвященство! — ласково попросила королева.
— Давно пора превратить Португалию в Лузитанскую область Испании! — воскликнул священник.
— У нас нет денег для войны, — напомнил Луис де Сантахель. Казначей Фердинанда родился в семье маранов. В 1485 году, после убийства в Сарагосе арагонского инквизитора, друзья и родственники Сантанхеля подверглись ужасным гонениям, многих сожгли, замучили. Луису удалось спастись. Он лишился наследства, должен был возродить семейное дело. Сантанхель пошел по отцовским стопам: занялся торговлей, кредитными операциями, участвовал в откупах и восстановил утраченный капитал, значительно превысив его. Это позволило Луису двадцать лет назад сосредоточить в своих руках сборы податей с валенсийских земель, заручиться поддержкой банкирских домов. В 1487 году Фердинанд заметил расторопного откупщика, причислил ко двору. Через три года Сантанхель получил должность хранителя казны, стал министром финансов Арагонского королевства. В отличие от Мендосы, Луис не любил войну и серьезные потрясения.
— Предлагаешь отдать острова португальцам? — удивился священник.
— Надо решить дело миром, — посоветовал финансист.
— Соглядатаи доносят из Лиссабона, что Жуан на государственном совете принял решение оснастить флотилию и послать к Канарским островам, — доложил камергер.
— Какова ее цель? — резко остановился Мендоса.
Он легко возбуждался и быстро успокаивался. Кардинал обладал незаурядным умом, давал разумные советы. Без него не решались важные дела.
— Осведомители полагают, будто Жуан намерен отправить корабли по пути Колумба или препятствовать нашим поискам Азиатского материка.
— Это похоже на правду, — заметил Христофор. — Жуан дважды по моим картам и расчетам посылал экспедиции на запад.
— Плохие новости, — сказал Фердинанд и повернулся к жене, желая узнать ее мнение.
Закусив губу, Изабелла кивнула в ответ.
— Мне непонятно, откуда у португальцев появилась уверенность, будто адмирал плавал южнее Канарских островов? — промолвила женщина. — Вы говорили, что не нарушили Алькасовасского соглашения! — обратилась она к Христофору.
— Из-за несовершенства навигационных приборов кормчие иногда совершают серьезные ошибки в определении местонахождения судов, — пояснил Колумб.
— Вы утверждали, что проверяли расчеты, — напомнила королева.
— Да, Ваше Величество, — согласился моряк, — но я тоже мог ошибиться.
— Значит, посол прав: вы плавали ниже Канарских островов! — решил Мендоса.
— Нет, нет… — запротестовал Колумб. — Они лежат…
— Перестаньте спорить! — усмехнулся Фердинанд. — Для нас сейчас неважно, где находятся новые земли, нужно найти способ закрепить их за Кастилией и Арагоном.
— Совершенно верно, — сдался Христофор. — Юго-восточные азиатские берега расположены ниже демаркационной линии, я не знаю способа защиты их от притязаний соседей.
— Предложите Жуану что-нибудь взамен, — робко посоветовал Фердинанду Сантанхель.
— Это усилит его заинтересованность, — возразил король.
— Обратитесь за помощью в Рим к патриаршему престолу, — предложил кардинал.
— Вы полагаете, Папа выступит посредником в споре с португальцами? — спросил Фердинанд.
— Не посредником, а союзником, — поправил Мендоса. — Ваши Величества в прошлом году заплатили пятьдесят тысяч золотых дукатов за его избрание. Пришло время дону Родриго возвращать долги. Попросите его издать буллу, закрепляющую за Испанией заокеанские земли.
— По какому праву? — усомнился Фердинанд.
— По праву первенства в открытии.
— Хорошее предложение, — похвалила священника королева. — Но выполнит ли дон Родриго просьбу? Мы сильно ошиблись в этом проходимце. Когда он служил епископом Картахены, то заискивал перед нами, а теперь воротит нос в сторону Франции, нашего злейшего врага.
— Пока Карл VIII не введет войска в Италию, дон Родриго не осмелится на измену, — заявил кардинал. — Дайте ему понять, что вам известно о тайных переговорах с французами, что вы не потерпите черной неблагодарности. Сеньору Борху будет нетрудно закрепить за вами то, чем уже владеете. В противном случае потребуйте вернуть деньги. Дон Родриго скорее удавится, чем отдаст золотые дукаты!
— Это верно, — улыбнулась королева. — Новый Папа очень жаден.
— Я велю секретарю подготовить письмо нашему послу в Ватикане, — пообещал король жене, заканчивая совет.
* * *
Епископ Картахены, арагонец Родриго Борху, благодаря стараниям Фердинанда и Изабеллы в 1492 году стал Римским Папой. Избрание испанца на пост главы католической Церкви обошлось властителям Кастилии и Арагона в крупную взятку, потраченную на подкуп участников кардинальского конклава. Став Папой, Родриго Борху (в Италии называемый Борджа) принял имя Александра VI. Епископ славился изощренным умом, слыл мастером темных интриг, жестоким, вероломным человеком. Эти качества возобладали в характере священника в римский период его блестящей карьеры. Александр VI Борджа вошел в историю как один из самых развращенных, продажных, коварных римских пастырей. Это о нем сложилась поговорка: «Папа никогда не делает того, что говорит». И это он попал в знаменитую книгу Макиавелли «Князь» в качестве образца двуличия: «Александр VI никогда ничего другого не делал, как только обманывал людей… Никогда не было человека, который убеждал бы с большей силой, утверждал бы что-нибудь с большими клятвами и меньше соблюдал…» Под стать отцу оказались сыновья и дочери испанца. Весной 1493 года Александру VI было выгодно поддержать своих прежних покровителей. Испанская Церковь с подвластной ей инквизицией приносили Ватикану значительно больше доходов, чем португальцы. Папа понимал, что обиженные Короли Кастилии и Арагона сократят отчисления в Рим. Этим объяснялось дальнейшее стремительное развитие событий.
В конце апреля в столицу Италии прибыл гонец с инструкциями испанскому послу. Александр VI согласился помочь соотечественникам, велел советникам, Лодовико Подокатарусу и Джованни Феррари, срочно сделать в Апостолической камере (важнейшей канцелярии Ватикана) соответствующий документ. 3 мая Папа подписал буллу «Inter caetera», закрепившую за Испанией спорные земли. В Барселоне торжествовали победу, однако радость оказалась преждевременной.
В середине мая португальский посол вновь попросил аудиенции у королевских особ, потребовал отдать заокеанские острова Жуану II. Основанием заявления послужило Алькасовасское соглашение. Португалия не признала новую буллу. «Если все государства начнут совершать открытия в чужих владениях, закреплять их за собой по праву первенства, то нарушится порядок, возникнут военные конфликты», — сказал представитель Лузитании. Фердинанд с Изабеллой возражали послу, ссылались на апостольский авторитет главы католической Церкви, но понимали, что их аргументы позволяют и Жуану II вторгаться в «территориальные воды» Испании, захватывать по праву первенства новые земли. Следовало найти иной выход из создавшегося положения. Месячная возня с папской буллой потерпела фиаско.

В королевской резиденции второй раз состоялся совет, искавший ответ на требование Португалии.
— Алькасовасское соглашение устарело, надо пересмотреть его, — разгуливая перед помостом властителей, говорил кардинал Мендоса.
Фердинанд с Изабеллой молча смотрели на его торопливые, взволнованные шаги.
— Линию раздела Атлантики надо перенести вниз, к островом Зеленого Мыса, чтобы она не касалась Азиатского материка, — продолжал священник.
— Лузитанцы не позволят нам сделать это в одностороннем порядке, — возразил Сантанхель. — В наши владения попадет значительная часть африканского берега и острова, находящиеся в той зоне океана.
— Это равнозначно объявлению войны, — поддержал финансиста камергер Кабрера.
— Рано или поздно все равно придется драться с лузитанцами, — заметил мимоходом Мендоса.
— Но не сейчас, — одернул его Сантанхель.
— Все дело в папской булле, — промолвил Фердинанд. — Она составлена так, что с одной стороны закрепляет за нами новые земли, а с другой — развязывает Жуану руки для злоупотреблений. Нужно переделать ее в соответствии с нашими интересами.
— Вы хотите попросить дона Родриго переписать документ и указать, что право первенства сохраняется только за Испанией? — усмехнулся священник. — За десять тысяч дукатов он утвердит любой указ, но никто не воспримет его всерьез.
— Тогда лучше заменить горизонтальную линию раздела Атлантики на кривую и опустить ее градусов на двадцать у побережья Индий! — в тон ему пошутил Кабрера.
— Хорошая мысль, — сказал Колумб, — надо подумать об этом.
— Хотите заменить прямую линию изогнутой? — задумался Сантанхель.
— Или вертикальной, — добавил Христофор.
— Как это? — опешил от изумления камергер.
— Что за глупая мысль! — пожал плечами финансист.
— Пусть говорит, — перебил его остановившийся Мендоса.
— Алькасовасский рубеж делит океан между севером и югом, а нам надо расчленить его на запад и восток, — изложил неожиданно возникшую мысль Христофор. — Пусть португальцы продолжают исследование африканских берегов в восточной зоне Атлантики, за Кастилией останется западная часть с тысячами индийских островов.
— Разве можно заменить горизонтальную линию на вертикальную? — насторожился король. — Это переворот в переделе известного мира!
— Вы ошибаетесь, Ваше Величество, — подхватил идею Колумба быстро вникающий в суть вопросов Мендоса. — Все прежние земли сохранятся за Испанией и Португалией. Речь идет о новых островах и материках. Мы хотим закрепить за собой западные страны, лузитанцы — восточные. Они боятся нашего вторжения в Африку, как мы их вмешательства в дела Эспаньолы. Это должно убедить Жуана в разумности предложения.
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Схема португало-кастильских разделов мира в 1481–1494 годах. Показаны демаркационные линии папских булл и Тордесильясского соглашения 1494 года.

— Где вы советуете провести новую линию раздела океана? — с сомнением в голосе спросил Фердинанд Христофора.
— В ста лигах[55] от Канарских островов. Она пройдет точно по меридиану с севера на юг, от полюса к полюсу.
— Почему в ста лигах? — допытывался король.
— По нескольким причинам, — пояснил адмирал. — Во-первых, как сказал сеньор Мендоса, это не приведет к переделу земель. Азорские острова и острова Зеленого Мыса останутся под властью Жуана. Во-вторых, море на расстоянии ста лиг от островов уже исследовано, в нем вряд ли удастся найти новые земли. В-третьих, где-то дальше на западе лежат Острова семи городов и Святого Брендана, которые предстоит найти. Закрыв португальским кораблям доступ к ним, мы закрепим за Испанией богатые государства. В-четвертых, никто не знает, что находится на юге и юго-западе Атлантического океана. Зачем пускать туда соседей?! В-пятых, за сотню лиг от Канар меняются климат, течения, характер ветров. Указанный рубеж служит естественной границей двух климатических зон. В-шестых, плавание через португальскую зону будет коротким, не вызовет конфликтов.
— Вы придумали это сейчас, или кто-то подсказал вам новый способ раздела мира? — поинтересовался Фердинанд.
— Мысль о горизонтальной линии пришла мне в голову, когда я опустился ниже Канарских островов, — виновато улыбнулся адмирал. — Надеюсь, вы простите мне грех?
— Прощаю, — махнул рукой монарх и обернулся к же не: — Теперь у нас есть хорошее предложение нашему брату. Завтра начнем переговоры с послом.
— Ни в коем случае! — запротестовал кардинал. — Пусть Жуан узнает о новом разделе от Папы. Это умерит его гнев, поможет нам уладить вопрос о зонах мореплавания.
— Советуете предложить дону Родриго переделать буллу «Inter caetera»? — догадался король.
— Нужно внести в нее незначительные изменения и сказать лузитанцам, будто дополнение к булле задержалось в пути, немного опоздало. Надо соединить первую буллу со второй.
— Разница во времени составит больше месяца, мы не скроем подвоха, — предостерег Сантанхель.
— Вы плохо знаете дона Родриго, если сомневаетесь в его способностях. Этот хитрец выйдет из любого положения! Предоставьте ему самому решить задачу, как одурачить португальцев.
— Спасибо за совет, — поблагодарил Фердинанд. — Прошу вас вместе с доном Христофором и моим секретарем написать инструкцию послу в Риме!
— Мы немедленно примемся за дело, — пообещали советники.
* * *
В тот же день гонец отправился в Италию, чтобы скорее решить спорный вопрос. Апостолическая камера вновь заработала с лихорадочной поспешностью, набело переписала первую буллу, включила в нее предложения Колумба. Через несколько дней появилась вторая булла под тем же названием, датированная задним числом — 4 мая. У непосвященных в тонкости казуистики людей создалось впечатление, будто буллы органично дополняют друг друга, являются единым документом. Они думали, что буллы составлены одновременно и подписаны с разницей в один день. Так считали на протяжении четырех столетий, пока в двадцатом веке не обнаружили подлог.
Жуан II пришел в негодование от происков испанских королей. Он ничего не потерял, но и не получил. Новый раздел океана лишил его возможного приоритета в открытии легендарной Антилии и острова Святого Брендана. Жуан верил, будто на западе Атлантики существуют богатые земли, мечтал достичь желанных берегов. Отношения между соседними правителями обострились.
Заручившись поддержкой Александра VI и убедившись в его способности легко решать сложные вопросы, Фердинанд с Изабеллой наступали на лузитанцев, требовали себе привилегий. Соперники упорно защищались, грозили перерезать морские коммуникации Испании, запретить плавать в своих водах. Этот серьезный аргумент наносил удар связи метрополии с колониями в Новом Свете. Желая выбить последнее оружие из рук португальцев, испанцы в третий раз призвали на помощь Папу, накануне французского вторжения метавшегося между ними и Карлом VIII.
В начале сентября королевская чета попросила Колумба «улучшить» майские буллы, посоветовать, как ограничить влияние соседей в зоне Атлантического океана. Адмирал высказал свое мнение, а дон Родриго 25 числа того же месяца подписал третью буллу «Dadum siquidem».
Новый закон расширил привилегии правителей Испании, объявил недействительными прежние права других королей, князей, религиозных общин. Если первые буллы не затрагивали непосредственных интересов Португалии, то «Dadum siquidem» наносила серьезный ущерб авторитету страны. Поведение соседей и Александра Борджа возмутило Жуана. Назревал военный конфликт, уладить который можно было только путем серьезных переговоров. Время бесед и угроз прошло, представители двух морских держав сели за стол, принялись тщательно согласовывать вопросы о зонах мореплавания. Для принятия документа потребовалось еще десять месяцев.
* * *
Обострившиеся отношения с соседями ускорили подготовку второй экспедиции Колумба к берегам Нового Света. Желая сохранить за собой монополию на заморские открытия и обеспечить максимальные прибыли от колонизации земель, монархи занялись законотворческой работой.
30 марта 1493 года вышел указ, запрещающий плавания в Индии без особой королевской лицензии. Нарушителей закона ожидала смертная казнь. Документ ограничивал привилегии Колумба, по договоренности в Санта-Фе имевшего право посылать корабли на запад без ведома короны. Адмирала убедили, будто новое правило защищает его интересы, ограничивает проникновение на острова нежелательных людей. Христофор понимал, что не сможет самостоятельно без помощи правителей закрыть доступ в Новый Свет авантюристам, искателям собственной выгоды. Адмирал не имел права наказывать в Испании людей за посягательства на его права вице-короля заморских владений. Таким правом обладали монархи, умело воспользовавшиеся своим положением.
Следующим шагом, закрепившим государственную монополию на колонизацию Америки, явилась серия указов, регламентирующих условия плавания и хозяйственной деятельности на островах и землях «азиатского» материка. В результате законотворческой деятельности Фердинанда и Изабеллы, к середине лета сложилась система освоения неизвестного материка. Ее основные положения заключались в следующем:
1. «Индии принадлежат кастильской короне, и только корона имеет право на управление этими территориями.
2. Доступ в Индии дозволен лишь лицам, получивших особую лицензию от Их Высочеств. В равной мере не должны пропускаться в Индии корабли, которые не приписаны к коронной флотилии, снаряжающейся в Севилье и Кадисе.
3. Только корона должна торговать с Индиями, без ее дозволения приватные особы не могут вывозить в заморские земли какие бы то ни было товары для обменных операций.
4. Исключительное право на добычу золота или иных драгоценных металлов в заморских владениях имеет корона, приватным особам занятия такого рода запрещаются под страхом суровых наказаний.
5. Все перевозки в Индии должны осуществляться под строжайшим контролем коронных уполномоченных и инспекторов из заранее определенных пунктов.
6. В Кастилии таким пунктом должен быть город Кадис (с начала XVI века эта привилегия была передана Севилье), и только из Кадиса могут отправляться корабли в сторону Индий.
7. В новооткрытые земли следует переселить примерно полторы тысячи «добрых христиан». Оным людям платить из казны жалование, использовать же их следует на добыче золота и на обработке земли. Золото — прежде всего, но важно как можно скорее избавить корону от необходимости снабжать заморскую колонию кастильским хлебом, — пусть переселенцы кормят себя сами, для этого снабдить их семенами сельскохозяйственных культур и сельскохозяйственными орудиями.
8. Допускаются в Индии лишь чистокровные кастильцы, исповедующие истинную веру. Заказан туда въезд маранам, морискам, лицам, осужденным святой инквизицией, а также сыновьям и внукам лиц, которые как еретики привлекались в прошлом к суду инквизиционного трибунала.
9. К особе адмирала должны быть приставлены экономы (контадоры) и контролеры, которые за свою деятельность отчитываются перед доном Хуаном де Фонсекой. Эти же лица совместно с адмиралом распоряжаются распределением оружия, раздачей провианта, ведением торговых операций, а в отсутствие таковых персон никаких сделок с индейцами заключать нельзя.
10. Должностных лиц для управления колонией назначает адмирал, но не от своего имени, а от имени Их Высочеств.»
Все эти жесткие указания даны были в открытом письме королевской четы от 23 мая и в инструкции короля и королевы Колумбу от 29 мая 1493 года»[56].
В короткий срок королевская чета прибрала к рукам заморские операции, сильно ограничила права Колумба, приставила к нему экономов и контролеров, без которых он не мог торговать с индейцами. Снаряжение флотилии перешло к подвластным короне лицам.
В известной мере Христофор сам оказался виновен в сокращении своих полномочий. Он с большим трудом и довольно долго снаряжал первую экспедицию. На подготовку трех кораблей ушло два с половиной месяца. Сейчас этот срок выглядит коротким, но Фердинанду с Изабеллой казался затянутым. Королевской чете пришлось помогать адмиралу, вмешиваться в оснащение флотилии, собирать людей. Правители не хотели второй раз взвалить на себя кучу забот, решили переложить ответственность на плечи чиновников. Легко понять ход мыслей монархов: если Колумб три месяца снаряжал три корабля, сколько лет ему потребуется на армаду в семнадцать судов?! Время не ждет, нужно спешить, закрепить за собой сделанные открытия.
Есть более важная причина ограничения полномочий вице-короля. Когда Христофор получал высокий титул, не существовало уверенности, что каравеллы достигнут азиатских берегов. Теперь путь на запад открыт. Восточные сокровища обрели «законного» хозяина, вообразившего, будто вправе распоряжаться сказочными богатствами. В послании Луису Сантанхелю Колумб писал: «Из того, что было выполнено во время столь недолгого путешествия, Их Высочества могут убедиться, что я дам им столько золота, сколько нужно, если Их Высочества окажут мне самую малую помощь. Кроме того, пряностей и хлопка, — сколько соизволят повелеть, как и благовонную смолу, сколько прикажут отправить… Я дам алоэ и рабов, сколько будет угодно, сколько мне повелят отправить. Эти рабы будут из числа язычников». Отправляя из похода послание другу, Христофор рассчитывал на то, что он покажет бумагу властителям, но не подумал, что фраза «я дам» будет истолкована монархами как посягательство на их права в Новом Свете. Поэтому Фердинанд с Изабеллой приняли меры к тому, чтобы потеснить вице-короля, самим брать золото, пряности, рабов без Колумба. Опьяненный шестинедельным триумфом, ласковыми разговорами, щедрыми обещаниями, заверениями в искренней дружбе, адмирал позволил монархам обвести себя вокруг пальца. Когда он спохватится, будет поздно наверстывать упущенное, его громкие титулы превратятся в пустой звук.

Глава II
Армада Колумба

Рассказы о приключениях испанцев за океаном взбудоражили Европу. Письмо Колумба к Сантанхелю, написанное в бурных водах Атлантики на пути в Испанию, напечатали на латинском языке в Париже, Базеле, Антверпене, итальянцы перевели его в стихах. Кастильские послы получили приказ распространять сведения об открытии земель при дворах королей, князей, отцов Церкви. Воображение обывателей рисовало горы золотого песка, благовоний и специй, кучи драгоценных камней и жемчуга, ворохи дорогих птичьих перьев, украшавших костюмы и рыцарские доспехи. Казалось, надо сделать один шаг для обретения несметных богатств. Крестьяне, ремесленники, дворяне мечтали отправиться в Новый Свет, откуда надеялись вернуться богатыми, как Крез.
Подготовка ко второму походу началась ранней весной 1493 года. За месяц до барселонского триумфа королевская чета приступила к организации новой экспедиции. Разработка проекта осуществлялась в придворном кругу без участия адмирала, проживавшего в те дни в Палосе и Севилье. Христофор в письме монархам о завершении плавания выразил желание немедленно продолжить исследования азиатских берегов. Королевский совет решил послать целую армаду кораблей с сотнями солдат для завоевания земель, закрепления их за Кастилией. В короткий срок нельзя собрать и оснастить огромный флот силами одного человека. Для осуществления грандиозного плана придворные составили проект организации в Севилье ведомства, предназначенного руководить делами освоения заокеанских земель. Как показали дальнейшие события, уже тогда Фердинанд с Изабеллой намеревались передать ведомству, в обход Колумба, управление колониями. В конце марта монархи утвердили решение Совета, назначили главой ведомства архидиакона севильского кафедрального собора Хуана Родригеса де Фонсеку, человека способного, усердного, преданного короне.
Ровесник адмирала Хуан де Фонсека происходил из знатной кастильской семьи, прославившейся в XV веке блестящей плеядой церковных деятелей. В молодости Фонсека получил в Саламанке великолепное образование, позволившее ему продолжить семейную традицию. Хуан принял сан священника. Современники говорили о нем, как о человеке с острым умом и феноменальной памятью, отмечали выдающиеся способности в финансовых делах. В период борьбы королевы за власть Фонсека оказал ей серьезные услуги, за что получил доступ ко двору, где познакомился с исповедником Изабеллы, Эрнандо де Талаверой. Фонсека стал архидиаконом, обосновался в Севилье и вместо церковных дел занялся банковскими операциями. Архидиакон использовал деловые связи, брал на выгодных условиях крупные суммы денег для королевы. Когда возник вопрос: кого назначить главой севильского ведомства, члены Совета единодушно высказались за незаметного, трудолюбивого священника. Хуан де Фонсека оправдал надежды. Его имя неразрывно связано с историей эпохи Великих географических открытий. Тридцать лет он будет бессменно управлять морским «министерством», успешно продвигаться по служебной лестнице. Благодаря поддержке постаревшего кардинала Фонсеки, Фернандо Магеллан отправится в кругосветное плавание.
20 апреля Христофор приехал в Барселону и с головой окунулся в подготовку экспедиции. Шумные торжества не помешали ему обсудить с правителями важные вопросы, высказать замечания по поводу предстоящего похода. В течение мая королевская канцелярия подготовила указы о снаряжении флотилии, разослала по южным андалусским городам. Наместникам, городским властям, комендантам, коррехидорам предписывалось содействовать скорейшему комплектованию, оснащению армады.
На все требовалось много денег, а казна была пуста. Собирали с миру по нитке: выколачивали недоимки с областей, закладывали конфискованное у евреев имущество, продавали за долги недвижимость разорившихся дворян, лишали собственности преступников, занимали у ростовщиков и банкиров. Полученные деньги отправляли в севильское ведомство генуэзцу Франсиско Пинелло, принимавшему участие в финансировании первого похода Колумба, а теперь искавшему средства для армады. Соотечественник и компаньон Пинелло — Хуаното Берарди помог ему занять для Их Величеств у герцога Мединасидонии пять миллионов мораведи. Мы встречаем знакомые имена, старых покровителей адмирала. Сейчас они легче расстаются с деньгами, быстрее находят нужные суммы.
В середине июня Христофор покидает Барселону, кружным путем отправляется в Севилью. Через Сарагоссу, Мадрид, Талавер-де-ла-Рейна, Трухильо, где на полях за городом пас свиней будущий завоеватель Перу молодой Франсиско Писсаро, адмирал едет в Эстремадуру в крупный монастырь иеронимитов, посвященный Гваделупской Божьей Матери. В бушующем океане в день Святого Валентина, когда возвращавшаяся в Испанию «Нинья» находилась на грани гибели, он дал обет совершить паломничество в знаменитую обитель. Монахи тепло приняли прославленного мореплавателя, заинтересовались сопровождавшими его в путешествии индейцами. Иеронимиты попросили адмирала присвоить какому-нибудь острову имя Мадонны Гваделупской. Совершив обряд, Христофор отправился дальше. Он исполнит желание монахов — Мадонна Гваделупская станет покровительницей Латинской Америки. Посетив Медельину, родину покорителя Мексики Эрнана Кортеса, Христофор через Кордову приехал в Севилью.
Город восторженно встретил командующего армадой. Колумб полагал, что станет во главе морского ведомства, возглавит подготовку экспедиции. Фонсека мягко осадил адмирала, дал понять, что не потерпит начальства, кроме Их Величеств. Христофор почувствовал, как сложная система освоения заокеанских земель, созданная усилиями многих людей, вышла у него из-под контроля, будет функционировать в интересах монархов. А ведь он считал, будто участвует в разработке инструментов, призванных облегчить ему исследование, освоение, управление Индиями. Колумб жестоко ошибся, на деле все вышло иначе. Вскоре адмирал получил подтверждение тому, что присутствует в Севилье в качестве почетного гостя. Главный эконом ведомства Хуан де Сориа отказался выполнять указания вице-короля, в ответ на замечание — оскорбил моряка. Колумб пожаловался королеве. Изабелла сделала выговор эконому, но не пожелала вмешиваться в дела Фонсеки. Обиженный адмирал поехал на юг, в Кадис.
* * *
Известие о предстоящем снаряжении армады судов взбудоражило портовый город. Маленький Палос, откуда Колумб совершил первое путешествие в Америку, не годился для этого. Поставщики и перекупщики потирали руки в предвкушении ожидаемых барышей. Кормчие и капитаны делили посты, надеялись, что адмирал возьмет их в первую очередь. Из соседних приморских городов, Севильи, далекой области басков стекались в Кадис моряки, желали устроиться на корабли. Служба у адмирала представлялась легкой и прибыльной. Владельцы судов подсчитывали стоимость фрахта, чинили старые корпуса каравелл. Заинтересованные лица думали, что заключение контрактов, наем команд будет осуществляться, как в прошлом году. Они удивились, когда в город прибыли представители Фонсеки, захватили все в свои руки. Чиновники отказывались от услуг лишних посредников, вникали в мелочи, тщательно считали мораведи, спорили с Колумбом, если его намерения не укладывались в смету расходов. Для набора команд и волонтеров создали две комиссии, рассматривавшие каждого человека в отдельности, только после этого добровольца заносили в списки. Первая комиссия состояла из знатоков морского дела и светских чинов, вторая — представляла святую инквизицию. Священники дотошно выискивали среди желающих отправиться на Эспаньолу врагов Церкви, способных возродить зловредную ересь.
Христофор негодовал. Он не ожидал, что даже офицеров флота будут аттестовать люди Фонсеки. Все же соратников адмирала зачислили вне очереди. Среди них: владелец погибшей «Санта-Марии» Хуан де ла Коса, хозяин «Ниньи» Хуан Ниньо, собственник «Пинты» Кристобаль Кинтеро, кормчий Пералонсо Ниньо, боцман Хуан Кинтеро и другие. В состав армады вошла легендарная «Нинья», совершившая беспримерный переход в Испанию по штормовому морю из форта Навидад.

Хотя Колумба возмущали действия представителей Фонсеки, следует отдать должное расторопности, деловым качествам служащих будущего морского министерства. В кратчайший срок они зафрахтовали в андалусских и бискайских портах семнадцать судов, подготовили к выходу в море. Португальский опыт освоения африканского побережья показывал, что вслед за малыми и средними судами разведчиков в поход отправляются крупные парусники. В армаде насчитывалось пять тяжелых кораблей типа «нао», в два раза превосходивших водоизмещением знаменитую флагманскую «Санта-Марию». Позже слово «нао», по-испански обозначавшее большой корабль, вытеснит термин «каракка».
Каракка — европейское судно, совершавшее рейсы вокруг Иберийского полуострова до Фландрии. На ее форму повлияла конструкция средневекового ганзейского когга, с линейным килем, от которого наклонно поднимались прямые форштевень и ахтерштевень. Несмотря на наличие киля, из-за широкой средней части корпуса, судно считалось плоскодонным. Соотношение длины к ширине составляло 3:1. Каркас из ясеневых шпангоутов усиливали бимсами. Для наружной обшивки использовали уложенные вгладь дубовые или еловые доски. В Голландии такое соединение досок называли «кравеель», откуда (возможно) произошло название легких каравелл. Мачты соединяли из двух половин посредством эзельгофа, они достигали значительных размеров, имели марсовые площадки на местах стыков. Соответственно паруса на передних мачтах крепились в два этажа. Каракки имели высокие борта, многоэтажные полуют и полубак. Полубак — надстройка на носу корабля, представлявшая в плане треугольник, полуют — задняя часть судна, напоминавшая усеченную призму. Полуют выступал над ахтерштевнем, нес сильное пушечное вооружение. В конце XV века по бортам каракк и в межпалубном пространстве размещали до двадцати пушек. Каракки отличались от других типов судов неглубокой, относительно своих размеров, осадкой и вместительным трюмом, позволявшим перевозить до 800 тонн груза. Парусное вооружение каракк походило на оснащение каравелл, но за счет второго этажа было больше. В XVI веке каракки станут самыми крупными транспортными и военными судами с экипажем до 1 200 человек. Для сравнения заметим, что вся армада Колумба начитывала вдвое меньше моряков.
Флагманское судно адмирала называлось «Мария-Галанте». Иногда ее путают с первой каравеллой Колумба, отчего в литературе у «Санта Марии», на которой открыли Америку, появляются предполагаемые измерения «Марии-Галанте». Путаница возникла из-за того, что в походе моряки называли каракку обыденным именем — «Санта-Мария».
История сохранила пять названий кораблей армады. Некоторые ученые полагают, будто потрепанная штормами «Нинья» не принимала участия в походе. Вместо нее под тем же названием участвовало в экспедиции другое судно. Я не стану оспаривать это мнение, однако замечу: на долю «Виктории», единственного судна вернувшегося из кругосветного плавания Ф. Магеллана, выпало гораздо больше невзгод, но после ремонта оно совершило плавание на Эспаньолу.
Подвергают сомнению участие в экспедиции Хуана де ла Косы, утверждают, будто его заменил другой человек с таким же именем, а владелец «Санта-Марии» совершал каботажные плавания вдоль Иберийского полуострова. Я думаю, — опытный моряк не поменял бы прибыли от освоения «Индий» на малые доходы от прибрежной торговли. Вероятно, там плавал иной человек с похожим именем. Я не удивлюсь, если где-нибудь прочту, будто первооткрыватель Америки тоже не участвовал в походе, а вместо него руководил армадой другой человек с таким же именем.

С первыми лучами зари Христофор приходил в порт, следил за оснащением кораблей, слушал доклады, поднимался на палубы. Командир хотел все видеть, потрогать руками, попробовать продукты на вкус. Адмирал грыз сухари, ковырял пальцами солонину, дегустировал вино.
— Почему бочки изнутри не обмазали глиной, как делают португальцы в Африке? — спрашивал Колумб контадоров, обнаружив в трюмах наспех уложенные товары.
— Зачем тщательно упаковывать снаряжение, если до Эспаньолы плыть меньше месяца?! — возражали заготовители.
— Чтобы не завелись черви, не заползли в щели насекомые, — поучал Христофор, требовал переделать бочки.
Матросы недовольно косились на командира, они не понимали, что он заботился об их благополучии.
— Я чувствую запах вина! — восклицал адмирал, принюхиваясь к трюмному воздуху. — Вы получили на берегу плохие бочки, они спустят ваши запасы под пайолы.
— Нам привезли новые дубовые бочки, — клялись баталеры.
— Велите бондарю покрепче обжать доски обручами! — советовал Христофор и шел по трюму осматривать снаряжение. — А это что? — недоумевал он, запнувшись о канат. — Где его место?
— Наверху, — отвечал перепуганный боцман.
— Почему он здесь? — выведывал Христофор.
— Не знаю, — пожимал плечами моряк.
— Немедленно свернуть, как полагается! — приказывал Колумб.
Услышав плеск воды, адмирал опускался на четвереньки, тщательно через щели между пайолами осматривал днище. Отяжелевшие корабли могли дать течь.
— Сухо, — успокаивали кормчие. — Мы очистили и проконопатили днище.
— Молодцы, — хвалил командующий и придирчиво искал упущения. — Лучше исправить неполадки на берегу, чем страдать от них в море! — повторял он спутникам.
Христофор заглядывал в ящики, открывал крышки коробов, катал по пальцам семена растений, предназначенных для посадки в колониях, рылся в крупе, проверял качество помола муки, следил за тем, как все упаковано, не рассыплется, не протечет ли в походе?
После осмотра корабля Колумб переходил на другое судно, где все повторялось сначала.
— Почему бочки текут, а мука сбилась в комья? — слышался из трюма ворчливый голос командующего. — Я не допущу, чтобы люди умерли от голода!

Излишняя требовательность командира раздражала подчиненных. Моряки думали, будто их ожидает короткое счастливое плавание. Только соратники Колумба знали, какими тяжелыми и опасными могут оказаться четыре недели перехода через океан. С ними у Христофора сложились особые отношения. Хуан Ниньо стал другом Колумба, Пералонсо перебрался в каюту для кормчих на флагмане, Кристобаль Кинтеро пошел на второй по величине каракке, Хуан де ла Коса получил должность главного пилота на третьем «нао». Мы не видим во флотилии капитана «Ниньи» Висенте Пинсона. Вероятно, смерть Мартина и опала Франсиско изменили его отношение к Колумбу. Он не принял участия в походе.
Вторым по величине судном армады командовал капитан Антонио де Торрес, близкий ко двору человек, доверенный короля и королевы. Антонио де Торрес был братом кормилицы наследного принца Хуана. Христофор пользовался благосклонностью этой уважаемой доньи, в трудные минуты посылал ей письма, знал о том, что она замолвит о нем словечко перед Изабеллой.
Младший брат Колумбов, Диего Колон, стал капитаном каравеллы. Нам неизвестно, чем он занимался на родине.
К середине лета комиссии почти полностью укомплектовали экипажи судов. Численность палосцев уступала выходцам из соседних андалусских городов, много опытных кормчих и моряков приехало из Севильи. Христофор имел возможность выбрать лучших специалистов, не прибегать к услугам посторонних людей. Моряки оправдали доверие Колумба, даже ставленники Фонсеки не вызвали нареканий. Плохо обстояло дело с волонтерами, набираемыми представителями морского ведомства.
* * *
К концу лета в Кадис начали съезжаться будущие колонисты и профессиональные военные, потерявшие работу после падения Гранадского эмирата. Пройдя комиссии, они получали аванс, селились на кораблях или на берегу. Появление на палубах «пассажиров» вызвало разговоры и недоумения. Друзья Колумба не понимали, почему эти люди не имеют специальностей, хотя по замыслу организаторов похода им предстояло осесть на новых землях, заняться строительством городов и поселков.
— К нам на корабль прибыли волонтеры, — доложил кормчий Пералонсо Христофору. — Среди них нет крестьян и ремесленников. Одни солдаты! Мы едим воевать или устраивать колонии?
— Ты забыл о карибах — опасных соседях Гуаканагари, — ответил Колумб, не проявлявший беспокойства по поводу засилья солдат. — Для усмирения людоедов нужна сильная армия, способная держать в страхе острова и побережье Азии. Колонисты приедут сюда к концу месяца, когда закончат домашние дела. Крестьянам нужно собрать урожай, запастись инструментом.
— Это верно, — согласился кормчий. — Только бездельники нечего не делают в горячую пору страды. Вы бы послушали, о чем они болтают!
— О чем? — безразлично спросил Христофор. Он проверял корабль Пералонсо, был озабочен парусным вооружением, а не составом добровольцев.
— О драках, продажных девках, грудах золота, которое собираются получить. Больше их ничего не интересует.
— Ты думал, они будут говорить о Боге? — улыбнулся Христофор.
— Отправляясь за океан, лучше подумать о Всевышнем, — заметил пилот.
— Солдаты не видели бури, не знают, как рядом плывет смерть, — пояснил Христофор.
— Королевская казна положила им за службу по тридцать мораведи в день, а они беспечно пропивают деньги, хвастаются прошлыми победами, — продолжил Пералонсо. — Вы знаете о проделке их предводителя Алонсо де Охеды?
— Нет.
— Он отличился тем, что в Севилье забрался на высокое дерево, перемахнул с него на колокольню собора, залез по ней до креста, затем прежним путем вернулся на землю.
— Отчаянный малый! — похвалил рыцаря Христофор.
— Не велика заслуга — рисковать жизнью по прихоти Изабеллы, — решил кормчий.
— Ты прав, — согласился Колумб. — У солдат иные представления о доблести и отваге. Педро Маргарит и Алонсо Охеда — герои гранадской войны. О них часто вспоминали в ставке монархов.
— Алонсо де Охеда, коротышка с цепкими руками, победитель мавров? — не поверил Пералонсо.
— Он невелик ростом, но хорошо владеет мечом, смел до безумия, умен в организации сражений.
— Он племянник Фонсеки? — поинтересовался пилот.
— Да. В списках комиссий полсотни рыцарей. У нас будет конница. Лошадей пригонят на пристань в последний момент.
— Где вы поселите именитых дворян?
— В каютах крупных кораблей.
— На эти места претендуют десятки экономов, казначеев, контролеров, альгвасилов, прочих чиновников.
— Потеснятся, — решил Колумб, — лягут на палубах с солдатами.
— Дворяне на палубах? — усомнился пилот.
— Если не понравится на воздухе, спустятся в трюм к лошадям.
— Представляю, что начнется на кораблях, когда все волонтеры соберутся в Кадисе! — воскликнул Пералонсо. — Нам придется спать по очереди. Наверное, в Ноевом ковчеге было просторнее.
— В ковчеге?
— Да, сеньор адмирал.
— Ты сделал хорошее сравнение. Как патриарх Ной после потопа дал новую жизнь на пустынной земле, так я устрою счастливую жизнь на Эспаньоле. Наши корабли действительно походят на ковчег. В них собрано все, что нужно для жизни на острове, от хлеба до саженцев растений. Поистине семнадцать ковчегов! Потомкам Ноя потребовалась тысяча лет на изобретение полезных вещей, а мы привезем на Эспаньолу совершенные орудия труда и средства защиты от врагов. Сначала мы воспользуемся кастильским железом и сукном, потом начнем производить их на месте.
— И строить корабли! — подсказал пилот.
— Да, Пералонсо! — подхватил взволнованный адмирал. — Мы создадим Новый Мир на иных началах.
— На каких?
— На божественных. Служение Господу станет главной заботой колонистов.
— Вы создадите монастырь?
— Нет, нет… Иисус Христос говорил, что Царство Божие находится в каждом из нас. Нужно так устроить жизнь, чтобы люди жили в ладу с собой и окружающими… На Эспаньоле все должно быть иначе. Ведь не зря Их Величества запретили брать на остров убийц, насильников, вероотступников! С нами поплывут шестеро монахов во главе с духовником короля Берналем Бойлем. Они окрестят индейцев, наставят на путь истинный. Я верю, можно создать Царство Божие на земле.
— Тогда зачем брать солдат?
— Чтобы сломить непокорных рабов.
— Царство Божие мечом не насадить, — сказал кормчий, но адмирал не стал спорить, занялся осмотром парусов.
* * *
В сентябре адмирал забеспокоился. Заканчивалась подготовка флотилии к выходу в море, в городе собрались участники экспедиции, а крестьян и ремесленников среди них насчитывалось меньше десяти процентов. Кто будет в тропическом климате рыть каналы, осушать болота, сажать хлеб, выращивать урожай, искать залежи золота, строить рудники, возводить стены фортов, прокладывать дороги и многое другое, что не в состоянии сделать солдаты, пригодные лишь для сражений? С этим вопросом Христофор обратился к служащим Фонсеки и получил краткий ответ: «Рабы!»
Колумб объяснил чиновникам, что для этого нужно обучить индейцев простейшим ремеслам и уж потом использовать на принудительных работах. Представители короны согласились, но напомнили, что идея колонизации Индий с использованием труда рабов принадлежит самому адмиралу. Христофор не мог возразить. С первых дней знакомства с коренными жителями Багамских остров он писал Фернанду с Изабеллой, что будет легко заставить индейцев трудиться на благо господ, а непокорных продавать на рынке рабов. Колумбу надлежало осуществить свои планы на Эспаньоле, заложить систему колониальных отношений в Новом Мире.
Рыцарское воинство на поверку явилось далеко не «рыцарским». Именитых дворян в нем оказалось наперечет. Иногда говорят, будто численность идальго доходила до двухсот. Виной заблуждению служит испанская традиция использования приставки «де» для обозначения дворянства и как указатель происхождения простых людей из определенной местности. Например, Хуан де Молино мог быть крестьянином из селения Молино. Основную массу воинов составляли сегундоны (младшие сыновья небогатых рыцарей), разорившиеся землевладельцы, солдаты, всякие «добрые христиане», зарабатывавшие на жизнь чем попало. Разношерстная свора голодных людей, мечтавших о легкой наживе за океаном, не походила на избранников Господних, коим следовало утвердить Царство Божие на земле. Наемники шумно ругались из-за мест на палубах, пили дешевое вино, сквернословили, задирали порядочных горожан. Они успели потратить полученный аванс, и поэтому не могло быть речи о новом наборе колонистов.
— Со дня выхода в море вы будете решать: кому выдать дневной рацион, а кому — нет. Это приучит смутьянов к дисциплине, — говорили адмиралу служащие Фонсеки. — Через месяц они станут слушаться вас, как Отца Небесного!
Христофору пришлось довольствовать слабым утешением вербовщиков, ждать выхода в море. Он надеялся, что офицеры наведут порядок среди волонтеров.
Пералонсо правильно сравнивал каравеллы с древним ковчегом. Их палубы и трюмы забили товарами и людьми. Лошади, собаки, куры, гуси, утки отправлялись с кастильцами через океан. По пути, на Канарах, хотели закупить коз, овец, свиней. Там они продавались в два-три раза дешевле, чем на материке. На Гран-Канарии или Гомере свинья стоила 70 мораведи.
В королевском дворце велись сложные переговоры с португальцами. Жуан II требовал отдать ему новые земли. Он знал о снаряжении армады, но не имел сил помешать походу. Истощенная внутренними проблемами казна Жуана пустовала, король не мог собрать необходимое количество кораблей для осуществления угрозы не пустить кастильцев за Канарские острова. Фердинанд с Изабеллой знали о том, действовали быстро и решительно, слали указы местным властям с повелениями в кратчайший срок закончить подготовку флотилии.
Колумб спешил больше короля с королевой, боялся потерять устойчивые пассаты, пригнавшие его к Багамским островам. Благоприятные ветры дуют в Атлантике в начале осени, Христофор считал этот срок пригодным для выхода в море. Дел было много. Адмирал не успевал следить за всеми, часть из них поручал помощникам. Некоторые офицеры честно выполняли свои обязанности, другие — обманывали адмирала. Колумб привык верить людям, не догадывался об этом. Лишь у берегов Америки, когда вскроются злоупотребления, командующий по достоинству оценит каждого из подчиненных. А пока он не замечал усталости, пребывал в приподнятом состоянии духа, как человек, добившийся исполнения мечты. Завершение поиска истинного берега Азии казалось легким делом, осуществимым в течение года. Настроение командующего передавалось окружающим, сглаживало возникавшие конфликты, заставляло не обращать внимания на мелкие неприятности.
Подготовка флотилии закончилась в двадцатых числах сентября. Члены экипажей и волонтеры разместились на судах, ждали приказа выйти в море. На рассвете 25 сентября с береговым бризом флагманская «Мария-Галанте» покинула гавань, устремилась через Кадисский залив в сторону Канарских островов. За ней в кильватерном строю вышли шестнадцать парусников, сопровождаемые венецианскими галерами, провожавшими их до выхода в море. Испания раньше не видела такого великолепного зрелища. Прекрасно оснащенная армада распустила по ветру праздничные флаги, поплыла на юго-запад за несметными сокровищами. На корме крупнейшей каракки ликующий от счастья вице-король восхищенно созерцал эскадру.
* * *
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Тот день вошел в историю Великих географических открытий не только началом второго плавания прославленного капитана, но и знаменитой буллой Александра VI «Dudum siquidem». Когда солнце находилось высоко и побережье Испании скрылось в туманной дымке за кормой «Марии-Галанте», Папа подписал документ, запрещавший кому бы то ни было во всех странах Европы совершать открытия в океане без ведома кастильских королей. Христофор участвовал в разработке буллы, посылал из Кадиса в начале месяца Фердинанду с Изабеллой полезные рекомендации. В ущерб интересам Португалии Дон Родриго послушно исполнил волю своих хозяев. Жуан II лишился юридической основы притязаний на открытия Колумба.

Глава III
Короткая любовь

Море. Каждый участник экспедиции ждал встречи с ним. Одни радовались безбрежному простору, другие страшились его. Команды столпились на палубах, зачарованно разглядывали голубое бездонное небо с золотым слепящим солнцем в зените, сероватые воды, с плеском перекатывавшиеся с востока на запад. Свежий соленый воздух наполнял грудь трепетным ожиданием чудес, щемящим чувством тоски по прошлому. В этот чудесный момент многие волонтеры верили, будто на Эспаньоле начнут новую жизнь, не повторят ошибок.
Ветер раздувал паруса каравелл, расправлял длинные языки флагов, покачивал тяжелые златотканые штандарты. Уваливая с носа на корму, каракки с шумом дробили гребни, подминали под себя, утюжили широкими днищами. Громоздкие навесные рули резали волны. Из глубины вод позади каравелл поднимались разбегавшиеся в стороны пузырившиеся потоки. Серебристые рыбы, обрывки бурых водорослей, розовые тела медуз мелькали в водоворотах. Белоснежные чайки с криком падали на добычу, стремительно взлетали ввысь. Из волн выныривали темные спины дельфинов, легко обгоняли тихоходные парусники. Люди следили за проворными спутниками, спорили, кто окажется быстрее, заключали пари.
Звуки океана сменили привычный портовый шум. Скрип корабельных снастей, шелест толстых полотнищ, глухие удары в трюме, крики кормчих и матросов слились в сладостную песню дальних странствий, от которой без вина становишься пьяным.
Преисполненные сознанием важности момента вахтенные офицеры нарочито громко подают команды, звучащие для непосвященных, как молитва на латинском языке. Матросы работают дружно, стараются поразить удалью сухопутных солдат. Они ловко карабкаются по вантам на реи, подбирают и распускают паруса; прижавшись животами к мачтам, заползают в марсы, пренебрегают предназначенной для этого веревочной паутиной. Герои гранадской войны восхищенно смотрят на проделки молодых моряков, для которых корабль с детских лет стал родным домом. В тени под парусиновым навесом королевские сановники ведут неспешные разговоры, наслаждаются покоем. Они хорошо поработали на берегу, вправе отдохнуть, пока моряки перевезут их на новые земли. Служащие ведомства Фонсеки за четыре месяца собрали по портам корабли, снарядили армаду. Пожалуй, это лучшее из того, что сделали чиновники и еще сделают у побережья Америки.
— Теперь я могу честно сказать, что не верил в срок, установленный Их Величествами для подготовки похода, — признался друзьям «эконом всех островов и всех Индий» Берналь де Писа, сидевший в кресле адмирала на палубе «Санта-Марии» (назовем флагман обычным именем, каким пользовались моряки).
Собеседники эконома расположились рядом на узких стульях. Командующий на полуюте наблюдал за ходом эскадры.
— В этом нет ничего удивительного, — поддержал его нотариус флотилии Фернан де Луна, искушенный в законах, способный на любой случай найти в них что-нибудь нужное. — Я полагал, карьера сеньора Фонсеки закончится провалом планов монархов, но он сотворил воистину чудеса, заставил уважать себя даже врагов. Кто бы мог подумать, что морское ведомство возглавит священник!
— Дон Хуан лучше помнит расходные статьи флотилии, чем Священное писание, — сообщил доверенный Фердинанда, монах каталонской обители Берналь Бойль, главный духовный наставник будущих колоний.
— Вы ошибаетесь, — поправил его де Луна. — Сеньор Фонсека способен часами цитировать Библию, если не хочет дать прямой ответ на вопрос. Поразит вас примерами из Священного писания, в коем отыщет намеки на то, как поступить.
— Или прикинется больным, будет твердить ничего не значащие «да-да», «нет-нет», пока вы не догадаетесь оставить его в покое, — добавил де Писа. — Вообще-то архидиакон добрый человек, в хорошем расположении духа с удовольствием беседует на любые темы.
— Наш адмирал о нем иного мнения, — священник понизил голос. — Дон Христофор из-за мелочей поругался с Фонсекой, отчего уехал в Кадис.
— Эти «мелочи» называются большими деньгами, — пояснил эконом. — Сеньор Колумб желал распоряжаться средствами экспедиции. Архидиакон сказал, что королева велела ему снаряжать флотилию, не давать денег посторонним. Что тут началось!
— Адмирал пожаловался Изабелле? — догадался отец Бойль.
— Вы знаете королеву, — доверительно заметил эконом, — она умеет очаровывать людей и делать по-своему. Изабелла убедила обиженного моряка, будто ее указы направлены ему на пользу, помирила с архидиаконом.
— Надолго? — улыбнулся нотариус.
— До новой встречи, — решил де Писа. — После возвращения из похода сеньору Колумбу придется отчитаться в делах перед архидиаконом. Это разозлит адмирала. Он думает, будто отвечает за поступки лишь пред Богом и королевой.
— Скоро дон Христофор станет самым богатым человеком в Кастилии, — сказал де Луна. — Их Величества сделали его вице-королем, а восточная часть Азии своими размерами не уступает Европе! Значительная часть доходов от торговли с заморскими колониями осядет в сундуках генуэзца. Добавьте к ней прибыльные статьи бюджетов вице-королей и вы получите более половины денег, собираемых с подвластных короне территорий.
— Более половины доходов колоний? — не поверил священник.
— Примерно пятьдесят пять процентов, — уточнил нотариус. — Таков доход вице-короля Сардинии.
— Боже правый! Получается огромнейшая сумма! — воскликнул эконом.
— Неужели монархи допустят такого обогащения одного человека? — удивился священник.
— Не думаю. Доходов от Эспаньолы пока нет, но уже ограничены права вице-короля. Легко представить, что нас ожидает в будущем, — сказал нотариус.
— Что? — спросил отец Бойль.
— Дон Христофор будет открывать земли, королевские служащие — управлять колониями, монархи — забирать прибыль себе.
— Я согласен с вами, — похвалил эконом рассуждения де Луны. — Короли Кастилии и Арагона не потерпят возвышения соперника в индийских провинциях. Почувствовав опасность, они сместят его. Дона Христофора лишили возможности самостоятельно заключать сделки с туземцами, дальше появятся новые ограничения.
— Какие? — заинтересовался священник.
— Направленные на усиление королевской власти. Фонсека возьмет в свои руки снаряжение кораблей, заморскую торговлю, управление колониями, исследование берегов.
— Теперь я понимаю, почему дон Христофор поссорился с архидиаконом, — промолвил отец Бойль. — Он почувствовал, что окажется «посторонним» в открытых им землях.
— Если будет играть не по нашим правилам, — предостерег главный эконом.
— Возможно, — кивнул нотариус.
* * *
Шесть дней длилось счастливое плавание по спокойной воде, залитой золотистым осенним светом. Перелетные птицы провожали кастильцев. Следом за ними стаей белых лебедей, клейменных красными крестами патэ, плыли каравеллы Колумба. Теплые солнечные лучи согревали по утрам озябших от росы путешественников. Яркие звезды с кривым серебряным полумесяцем разгоняли ночную тьму. Северный ветер легким дыханием рассеивал предрассветный туман. Мелодичный перезвон корабельных колоколов растекался над океаном. Тишина, покой, божественная умиротворенность.
По вечерам на «Санта-Марии» перед походным алтарем зажигались желтые огоньки. Низким красивым голосом отец Бойль читал молитвы, пел псалмы. Десятки голосов подхватывали мотив, вторили священнику. В ответ с соседних кораблей раздавались торжественные гимны. Дух Господень витал над водами, касался ноков реев, колебал пламя свечей. Христофор чувствовал Его присутствие, искал восторженными глазами знамений. Стоило качнуться створке алтаря, как Колумб неистово крестился, беззвучно шевелил губами, повторял заветные слова. Адмирал просил Всевышнего помочь осуществить мечту.
После ужина люди не спали, говорили о делах, любовались небом, обретавшим вес и глубину, наполнявшимся жизнью; следили за сигнальными фонарями покачивающихся в темноте судов; прислушивались к плеску волн, скрипу рангоутного дерева. Далеко за полночь наступала тишина, на палубе слышались храп, сонное бормотание.
Менялись вахты. Кормчие подсчитывали пройденные мили, заносили цифры в журнал. Приближались Канарские острова — перевалочная база на пути к Эспаньоле, последняя земля в Атлантике, старая линия водораздела между соседями. Дальше расстилался бескрайний простор на тридцать дней пути. На Канарах предстояло исправить выявленные переходом неполадки, запастись продовольствием. Больше такой возможности не будет. Океан не прощает ошибок. Надо тщательно подготовиться к переходу, проверить снаряжение.
* * *
1 октября эскадра подплыла к Гран-Канарии и через три дня бросила якоря в гавани Гомеры, входившей во владения доньи Беатрис де Боабдильи. В момент первого плавания Колумба молодая вдова вассала королевы, Хуана Фернандеса де Боабдильи, покинула резиденцию на Гран-Канарии, уплыла на крупном судне, способном заменить давшую течь «Пинту». Встреча Христофора с Беатрис не состоялась, пришлось основательно починить «Пинту» перед выходом в Атлантику. На этот раз донья Беатрис жила на островах, Христофор пожелал познакомиться с правительницей. По словам участника второй экспедиции, друга Колумба итальянца Микеле Кунео, их короткая встреча произошла на Гомере.
В полдень командующий отправился на берег засвидетельствовать сеньоре Боабдилье свое почтение, попросить ускорить доставку на пристань коз, овец, свиней.
Городок приютился на каменистом холме, поросшем буйной субтропической растительностью. Неподалеку от воды в зелени садов прятались низкие дома с белеными стенами и красными черепицами. Узкие улочки петляли вдоль заборов, поднимались от гавани к лесу, подступавшему к окраине селения. Посреди поселка возвышалась серая колокольня с золотым шаром тщательно начищенного колокола. Это была единственная достопримечательность городка сеньоры Боабдильи. На берегу лежали перевернутые вверх дном лодки, на козлах сушились дырявые сети. Голые ребятишки среди заросших бурыми водорослями черных камней ловили крупных коричневых крабов.
Адмирал выпрыгнул из лодки на песок, пошел в гору. За ним увязалась детвора, обещавшая за пару мораведи показать дворец доньи Беатрис. Они миновали десяток домов, остановились перед ржавой железной дверью. Колумб удивленно посмотрел на ребят. Протягивая руки, они радостно закивали головами. Адмирал дал детям монетки, прикоснулся к массивному кованому кольцу. Дверь со скрипом отворилась.
Разочарованный Колумб, ожидавший на острове почетный прием, подумал: «Надо вернуться на флагман, дождаться визита правительницы». Однако дверь открылась, детвора внимательно следила за ним. Христофор нерешительно шагнул во двор.
Перед ним лежала усыпанная песком дорожка. По краям росли яркие душистые цветы, за ними колыхались кусты роз, за которыми высились зеленые кустарники. Христофор очутился в чудесном саду, где все цвело и благоухало. Он медленно пошел по мягкой тропе, разглядывая цветы, прислушиваясь к птичьим голосам. Дорожка привела моряка к дому, где молодая женщина в дешевом платье длинными ножницами подравнивала кусты, прикрывавшие низкие окна с железными решетками. Христофор подумал, что наткнулся на прислугу.
— Могу я видеть донну Беатрис? — окликнул он садовницу.
Женщина вздрогнула, обернулась, смущенно промолвила:
— Это я.
— Вы? — удивился адмирал, предполагавший встретить чопорную аристократку.
— Я, — повторила женщина, пряча ножницы и поправляя волосы.
Христофор заметил спадавшие на плечи темные пряди, прикрытую воротником тонкую стройную шею, миловидное лицо. На вид хозяйке было не больше тридцати лет. От волнения она опускала глаза, смотрела на руки, отряхивала платье от листвы.
— Простите меня, — Колумб снял берет и поклонился. — Мне следовало узнать вас.
— Кто вы? — женщина подняла на гостя прекрасные черные глаза.
От ее взгляда моряк растаял. В ожидании ответа хозяйка смотрела на него.
— Меня зовут Христофор, — произнес капитан. — Дон Христофор Колумб, — продолжил он извиняющимся голосом, будто совершил что-то предосудительное, застав ее врасплох в собственном доме, — Адмирал Их Величеств Моря-Океана, вице-король Индий и близлежащих островов.
— Это ваши корабли напугали моих людей? — воскликнула хозяйка, капризно надувая пухлые губки.
— Мои, — растерялся капитан.
— Вы устроили такую пальбу, что мы решили, будто началась война с лузитанцами, — пояснила женщина.
— Я сделал приветственный салют… — оправдывался гость. — Я не хотел смутить ваш покой.
— В следующий раз не стреляйте из пушек. Я не люблю шума, — велела донья Беатрис.
— Я тихо войду в гавань, вы ничего не услышите, — пообещал Христофор.
— Вам нельзя верить, — усомнилась хозяйка. — Морякам нравится, когда женщины сбегаются на берег, машут платочками. Вы давно плаваете?
— С детских лет.
— Я слышала: вы открыли на западе океана земли?
— Да.
— Вы расскажите о них?
— Непременно.
— Чего вы стоите? Проходите в дом! Я велю слугам принести вино и фрукты.
Смущенный Колумб двинулся за Беатрис, жадно разглядывая ее широкие бедра, узкую талию, округлые плечи.
Хозяйка провела гостя в просторную комнату с почерневшим деревянным потолком и каменным полом из тонких серых плит. На беленых стенах в потускневших золоченых рамах висели портреты мужчин и женщин. Резной стол с дубовыми стульями, просторный ларь у стены, инкрустированный разноцветными камешками и стеклышками, тяжелая медная люстра с десятком толстых свечей составляли убранство гостиной.
— Садитесь! — приказала Беатрис.
— В вашем присутствии… — галантно начал моряк, но женщина строго посмотрела на него, и он опустился на стул.
Хозяйка хлопнула в ладоши, остановилась посреди комнаты в ожидании слуг.
Прошла минута, никто не явился.
— Я не голоден, — сказал Христофор, не желая беспокоить ее.
— Куда они пропали? — нахмурилась Беатрис.
Колумб пожал плечами, будто вопрос относился к нему.
— Лусия! — громко крикнула женщина.
И вновь тишина.
— Канальи! — возмутилась Беатрис.
— Как вы управляете островами, если слуги не слушают вас? — улыбнулся Христофор.
— Сейчас на острове все спят, только вы разгуливаете без дела, — обиделась женщина.
— Простите, я не знал. Я пришел по делу.
— По какому? — оживилась хозяйка.
— Хочу купить коз, свиней…
— Знаю, знаю, — перебила Беатрис. — Я получила известие из Севильи. У меня все готово. Можете забрать их сегодня вечером.
— Кто вам написал?
— Доверенный сеньора Фонсеки. Я не знаю его. Сколько возьмете мяса и на какую сумму? — деловито осведомилась женщина.
Адмирал назвал цифры.
— Столько у меня нет, я велю собрать скот со всего острова.
— Сеньора, вы звали меня? — послышался в дверях женский голос.
В комнату вошла заспанная служанка с растрепанными волосами и расшнурованным корсажем. Ее пухлые груди лениво колебались при движении.
— Ох! — испугалась девица, прикрывая рукой вырез.
— Спишь? — сурово спросила хозяйка.
— Сплю, — призналась служанка, будто совершила великий грех.
— У нас гость, — добавила Беатрис.
— Вижу, — вздохнула Лусия и с интересом посмотрела на Колумба.
— Принеси вино и фрукты! — распорядилась хозяйка.
— Какое? — служанка выжидающе поглядывала на гостя.
— Белое, — попросил Колумб.
— Красное вино вкуснее, — посоветовала Лусия.
— Неси красное, — согласился Христофор.
Служанка ушла. После нее остался резкий запах разопревшего женского тела, вызывающий в мужчинах желание любви. Христофор почувствовал неловкость от пришедших в голову мыслей.
— Вы спрашиваете, как я управляю островами? — заметила смущение Беатрис. — Легко, без принуждений. Меня рано выдали замуж. Дон Хуан часто уезжал, мне поневоле приходилось выполнять его обязанности. Люди привыкли к этому. Когда муж умер, должность правителя островов перешла ко мне. Королева узаконила свершившийся факт. С тех пор я разъезжаю по островам, строю гавани, собираю подати, вершу суд и расправу над «подданными». Я живу на Гран-Канарии. Там у меня большой дом со службами, хорошая прислуга. На Гомере я отдыхаю. Здесь все родное, как в детстве.
— Вы плаваете без охраны или она сейчас спит?
— Меня стережет садовник. Иногда он озабочен прелестями Лусии.
— Я вижу, — улыбнулся Христофор.
— Где живет ваша семья?
По голосу хозяйки Колумб догадался, что она интересуется, женат он или нет?
— У меня нет семьи, — промолвил Христофор и заметил, как Беатрис почувствовала облегчение. — Жена умерла, сын воспитывался в монастыре, служит пажом у наследного принца. Есть еще один сын, от другой женщины…
— Понимаю, — успокоила хозяйка.
— Его тоже взяли ко двору, — закончил Христофор.
Признания сблизили его с Беатрис. Ее черные глаза ласково смотрели на моряка.
— Где сейчас эта женщина? — выведывала Беатрис.
— Живет у родственников, я не вижу ее.
— Мы оба разъезжаем по делам и не успеваем устроить свою жизнь, — вздохнула правительница.
— Да, — согласился Колумб.
— Вот ваше вино! — донесся из коридора голос Лусии.
Девушка принесла на круглом латунном подносе фрукты, кувшин с вином, толстые стеклянные бокалы. Волосы служанки были аккуратно причесаны, блузка плотно стянута на груди. Светлая ткань возбуждающе обтягивала полное тело Лусии. Опустив поднос на стол, она бесцеремонно уставилась на адмирала.
— Уйди! — велела недовольная ее поведением Беатрис.
— Принести что-нибудь еще? — предложила служанка.
— Нет, — нахмурила брови хозяйка.
— Как хотите… — обиженно произнесла Лусия и, виляя бедрами, скрылась в коридоре.
Проследив за взглядом Христофора, Беатрис ревниво надулась.
— Наверное, у вас приготовлено прекрасное вино? — отвлек ее от мыслей Колумб.
— Вы сами оцените его достоинства, — спохватилась хозяйка и налила гостю полный бокал.
— Выпейте со мной! — предложил Христофор.
— За успех вашей экспедиции! — подняла кубок женщина.
— За вас! — провозгласил Колумб.
Через полчаса, раскрасневшиеся и счастливые, они беседовали обо всем на свете, как старые знакомые, а еще через полчаса захмелевший адмирал поднялся на нетвердые ноги и начал прощаться.
— Приходите ужинать, — протягивая руку, пригласила хозяйка.
— Со старшими офицерами?
— Как вам будет угодно.
— Я приду один, — решил Христофор и нежно поцеловал хрупкие пальчики, вздрагивавшие при его прикосновении.
* * *
В гавани Гомеры полным ходом шел ремонт кораблей. Адмирал сел в шлюпку, отправился осматривать каравеллы. За недельный переход на судах обнаружились мелкие неполадки. В кадисском порту нельзя было правильно настроить суда на ветер, определить центровку грузов, предсказать, как будут работать блоки, рули, прочие механизмы. Что-то пришлось переделывать на ходу, что-то оставили на удобное время, что-то выявилось на рейде Гран-Канарии, когда тщательно обследовали трюмы. К радости адмирала, считавшего каждый погожий день, спешившего поймать свежие пассаты, серьезных поломок не было. Корабли показали хорошие мореходные качества, могли отправиться в дальнее плавание.
Перевозка лошадей доставила морякам много хлопот. Боевые рыцарские кони тяжело переносили тесноту, полумрак трюмных стойл. Вентиляционные люки плохо проветривали спертый воздух. Лошади раздували бока, храпели, рвались наружу, смотрели дикими глазами на людей, страдали от качки, пугались непривычных звуков, отказывались от овса, много пили. Ослабевших животных на лямках подвязывали к балкам. Они покачивались, вторили движениям каравелл. Конюхи следили за чистотой загонов, вытаскивали наверх из-под деревянных полов плоские железные чаны с вонючей мочой.
Для овец, коз, свиней тоже подготовили загоны с двойными полами рядом с трюмными люками, чтобы поднимавшийся над стадами смрад сдувало ветром в океан. Основная часть скотины предназначалась на мясо, благополучно перенесшие тяготы пути должны были дать на Эспаньоле потомство, чтобы колонистам не приходилось везти животных через океан.
На Канарских островах испанцы закупили огромных собак для охоты на людей. Собаки использовались завоевателями для борьбы с местным коренным населением, поднимавшим мятежи. Колонисты отбирали и разводили собак для военных целей. Португальские работорговцы уже полвека использовали собак для охоты на негров в Западной Африке. Злобным псам предстояло запугать краснокожих индейцев в «Царстве Божьем» вице-короля. Кроме собак, Колумб приобрел на Канарах сахарный тростник для посадки на Эспаньоле.
Куры, гуси, утки кукарекали и гоготали в поставленных одна на другую клетках. В невероятной давке несчастные птицы несли яйца, дополнявшие дневные рационы моряков; в праздничные дни сами попадали в котел.
Нередко на кораблях встречались крупные жирные коты, охотившиеся на мышей и крыс. Порою даже они не могли сократить или удержать на одном уровне численность грызунов. Полные трюмы продовольствия служили благоприятной средой для вечных спутников моряков. Люди любили кошек и собак, позволяли животным разгуливать по палубам, приучали гадить в одном месте, чтобы было легче ухаживать за ними.
Когда собаки затевали драки, перепуганные коты залазили на вершины корабельных снастей, прятались в ящики. Хорошие кошки за ночь уничтожали десятки грызунов. Они не съедали такого количества добычи. По утрам хозяева и покровители котов просыпались у кучи тушек, приносимых охотниками полакомиться людям. Кошки часто складывали мышей и крыс в линию, как игрушечных солдатиков.

Однажды автор этой книги, страстный путешественник, явился свидетелем того, как собака ночью наловила мышей на берегу Байкала и притащила в палатку. Охотничий инстинкт у кошек и собак нередко связан с заботой о ближних.

Короткое плавание через океан поубавило спеси у прославленных вояк. Они страдали морской болезнью, завидовали юнгам, легко карабкавшимся по вантам. Ослабевшие, позеленевшие от рвоты идальго лежали на палубах, слушали советы моряков. Качка сразила бесстрашного Педро Маргарита, восхищавшего королеву безумной смелостью, и доблестного Алонсо Охеду, сокрушавшего десятки мавров. Будущий губернатор острова Пуэрто-Рико, первооткрыватель Флориды — Хуан Понсе де Леон тихо постанывал в каюте, послушно принимал лекарства лекаря Чанки. Да и наши знакомые: Берналь де Писа, отец Бойл, Фернан де Луна плохо чувствовали себя, не хотели выйти на берег.
Адмирал объехал корабли, выслушал капитанов и кормчих, сделал распоряжения. С берега подплывали лодки с живым товаром, следовало решить в какой последовательности и в каком количестве принимать его на борт. Хотя Колумб был сильно занят, встречался и говорил с десятками людей, его мысли занимала предстоящая встреча с «прекрасной садовницей», как сказали бы капитаны эпохи расцвета колониального могущества Испании.
* * *
С нетерпением дождавшись вечера, Христофор надел праздничный наряд, в котором участвовал на приемах в Барселоне, отправился на берег, где отпустил лодку на флагман и в сопровождении мальчишек пошел к дому доньи Беатрис.
Темнело. Кривые улочки Гомеры опустели, в домах загорелись свечи. Прогретая за день земля пахла пылью. Легкие порывы ветерка приносили из гавани прохладный соленый воздух, колыхали пышные кроны пальм, листья мандариновых и апельсиновых деревьев. На высунувшихся из-за заборов виноградных лозах висели гроздья сочных ягод. Адмирал вспомнил Саргассово море с ворохами травы, напоминавшей знакомые плоды.
— Я нашел виноград посреди океана, — сказал он ребятишкам. — Там он пустой и несъедобный.
— А ты встречал морского змея? — спросили босоногие спутники.
— Не приходилось, но слышал о нем.
— Змей больше твоего корабля, — заявил карапуз.
— Да ну? — улыбнулся Христофор.
— Даже больше двух. Мне папка рассказывал.
— Я видел, как купалась в волнах морская дева, — признался Колумб. — Она темная, как твои пятки.
— Мама говорит, будто морская дева — чистая. Она живет в воде, — не поверил мальчишка.
— Мне попалась грязная и некрасивая.
— Когда я вырасту, то поймаю ее.
— Зачем?
— Не знаю. Поймаю и все.
— Женишься на ней?
— Ха-ха! — засмеялся спутник и кивнул дружкам на офицера, будто тот сказал ужасную глупость. — Как я женюсь на ней, если она скользкая, как рыба?! Я посажу ее в бочку, буду показывать людям за деньги.
— Она умрет в бочке. Морские девы не живут в неволе.
— Тогда продам кому-нибудь, пусть делает с ней что хочет. Христофору стало жалко русалку. Он замолчал, но потом подумал, что поступит хуже карапуза, когда будет торговать индейцами.
— В вашу гавань часто заходят корабли? — перевел он разговор на другую тему.
— Нет, — ответили дети.
— Лузитанцы обходят нас стороной, а кастильцы тут не плавают, поэтому на острове мясо продается дешево, — пояснил не по росту смышленый мальчишка.
— Скоро порт наполнится каравеллами, вы станете жить лучше.
— Кто тебе сказал?
— Король.
— Ты видел короля?
— Я сам вице-король! — важно произнес адмирал.
— Король? — испугались провожатые.
— Да.
— Короли такие не бывают, — заявил карапуз и на всякий случай отступил от офицера.
Дружки последовали примеру приятеля.
— Чего вы боитесь? — пожалел о сказанном Христофор.
— Ничего, — промолвили дети, но остались в стороне.
Разговор прервался. Адмирал молча поднялся по склону, открыл знакомую калитку. На песке белели лепестки роз, в кустах горели разноцветные фонарики. Христофор оглянулся в ожидании встретить гостей донны Беатрис, но никого не заметил и пошел к дому. Осторожно ступая по лепесткам роз, приблизился к особняку. На столбах у веранды горели фонари, двери и окна распахнуты настежь. Христофор прислушался. Тихо вокруг. Прежде, чем ступить за порог, он хотел позвать сеньору Боабдилью или слуг, но смутился и крадучись вошел в залу, где днем пил вино, наслаждался беседой с хозяйкой.
Здесь почти ничего не изменилось. На столе лежал поднос с фруктами. Исчезла грязная посуда, да стул сеньоры придвинули к стене. Христофору показалось, будто его не ждали, пригласили ради приличия. «Зачем утомлять хозяйку? Надо уйти незамеченным», — с грустью подумал Колумб. Он хотел скрыться, но что-то удерживало его. Христофор стоял в нерешительности посреди залы напротив строгих портретов родственников Беатрис. Вдруг адмирал услышал легкие шаги. Он обернулся и увидел хозяйку.
Сеньора Боабдилья вошла в зал в роскошном малиновом платье, украшенном драгоценностями. На шее женщины, на ушах и в волосах сверкали бриллианты.
— Вы уже здесь? — радостно воскликнула Беатрис.
— Да, — промямлил сраженный ее видом Колумб.
— Теперь вы похожи на вице-короля и адмирала, — разглядывая наряд гостя, восхищенно сказала женщина.
— А вы на королеву Изабеллу, — смутился Христофор.
— Что вы стоите? — как при первой встрече, спросила правительница. — Сядьте, расскажите, как провели день!
Колумб послушно опустился на стул, начал вспоминать о делах, но тут в комнату ворвалась растрепанная Лусия в новом светлом платье, небрежно перевязанном на талии белым платком.
— Где прикажите подать ужин? — пронзила гостя взглядом девица.
— На веранде, — мягко ответила хозяйка.
— Там прохладно, летают мотыльки, — возразила Лусия. — Вам свалится что-нибудь в тарелку.
— Здесь душно, — сказала Беатрис.
— Как хотите… — пожала плечами девица, разглядывая Колумба.
— Ступай же, ступай! — ревниво повторила сеньора.
— Иду! — огрызнулась Лусия и улыбнулась моряку. — Дон Христофор желает ужинать на веранде? — спросила она, будто приказа хозяйки было недостаточно.
— Да, — промолвил он и хотел похвалить ее наряд, но заметил на лице Беатрис обиду и промолчал.
Лусия удовлетворенно кивнула, пошла выполнять поручение. В дверях она обернулась, стрельнула глазками в мужчину.
— Я посетил корабли, сделал распоряжения о закупке товаров, — желая занять разговорами сеньору, продолжил Христофор.
Она села напротив и внимательно выслушала рассказ. Колумб смотрел в ее черные глаза и думал о том, что она красивее королевы, о которой придворные поэты слагали стихи. Темные волосы Беатрис были тщательно уложены, брови подведены сурьмой, на щеках горел румянец.
— Неужели вы все делаете сами? — спросила женщина.
— Да, — сказал Христофор в ожидании похвалы.
— Это плохо, — покачала головой Беатрис.
— Почему? — удивился Колумб.
— Один человек не в силах проследить за мелочами. Ему нужны хорошие помощники.
— У меня есть прекрасные офицеры, — заверил адмирал.
— Почему вы не доверите им заниматься делами флотилии?
— Они могут ошибиться.
— Вы портите подчиненных. У них пропадает чувство ответственности, они привыкают повиноваться, перестают самостоятельно мыслить. Это плохие слуги. Вы должны управлять эскадрой, а не лазить по трюмам кораблей.
— Раньше я не думал об этом, — признался Христофор.
— У вице-короля скоро появится много забот. Переложите их на плечи подчиненных, — предложила правительница.
— Я учту совет, — пообещал Христофор и по иному посмотрел на дорогое платье Беатрис.
«Она умеет вести дела, получать значительные доходы», — подумал Колумб.
— После смерти мужа я приумножила свое состояние, могу позволить себе то, о чем прежде мечтала, — словно догадавшись о его мыслях, пояснила Беатрис. — Я даю людям свободу и за это строго спрашиваю с них.
— Ужин готов! — послышался с веранды резкий голос Лусии. Беатрис недовольно поморщилась.
— Почему вы не смените прислугу? — спросил Христофор.
— Девушка служит мне с детских лет. Сейчас у нее трудный возраст… Вы понимаете меня?
— Да, конечно.
— Скоро Лусия остепенится, будет прекрасной хозяйкой. Вы бы видели, как она командует мужчинами! Как я в молодости.
— Вы и сейчас молоды, — нежно произнес моряк.
— Ах, оставьте! Я постарела.
— Сеньора! Ужин готов! — повторила Лусия.
— Слышали! Идем, — ответила Беатрис.
* * *
Пряный аромат цветов растекался по веранде. Посреди сервированного стола в вазе из венецианского стекла стояли алые розы. Одна из них красовалась в космах Лусии.
— Пойди, причешись! — велела хозяйка.
— Разве я плохо выгляжу? — удивилась служанка.
— Если хочешь понравиться сеньору адмиралу, приведи себя в порядок! — строго наказала Беатрис.
Лусия развязала на поясе платок, бросила в кресло. Не промолвив ни слова, она гордо покинула веранду.
— Прошу вас, садитесь, — мягко пригласила женщина Колумба.
Он выбрал свободное кресло, а она взяла платок служанки, аккуратно прикрыла юбку.
— Сегодня я сама буду ухаживать за вами. Я не люблю торжественных приемов, шума за столом. Если я не справлюсь, Лусия поможет мне. Она долго не обижается, скоро вернется. Я приготовила для вас белое вино. Хотите попробовать?
— Да, — признался Христофор.
Ужин начался. Слабый свет фонарей тонул в темноте позднего вечера. В желтом кругу огня порхали мохнатые мотыльки. Они ровно гудели, наскакивали друг на дружку, опаляли крылышки о свечи. Тихо шелестели листья деревьев, слегка покачивались розовые кусты. Белые крупные звезды повисли над домом, молодой месяц запутался в кронах пальм. Из города доносились голоса, унылое пение.
После напряженных сборов, шумных празднеств, холостяцких пирушек Колумб отдыхал в доме Беатрис. Ему казалось, будто даже в молодые годы на Порту-Сайту у родственников жены он не ощущал такого тепла и уюта. Спокойная, рассудительная речь правительницы Гомеры восхищала его, красота сводила с ума. Хозяйка заботливо ухаживала за ним, потчевала вкусными блюдами, подливала в бокал вино.
Успокоившаяся Лусия явилась к столу с причесанными волосами и заткнутой за корсаж розой. Хозяйка позволила девушке прислуживать за ужином, а когда месяц вылез из-за деревьев и высоко взгромоздился на небе, отправила спать. Раздосадованная Лусия кинула на адмирала томный взгляд и нехотя повиновалась. Вскоре он засобирался на корабль.
— Я провожу вас, — предложила Беатрис и направилась к лестнице в сад, Колумб последовал за ней. В темноте ночи моряк почувствовал себя смелее. Опасаясь, что сейчас потеряет надежду на счастье, Христофор произнес взволнованным голосом:
— Весь вечер я хотел сказать вам…
Шедшая впереди женщина остановилась, повернулась к нему. Христофор нечаянно столкнулся с ней, взял за руки.
— Что? — тихо спросила Беатрис. Пальцы ее слегка вздрагивали. — Что вы хотели сказать? — повторила она срывающимся голосом.
Христофор обнял женщину за плечи, нежно прижал к груди, прошептал на ухо:
— Беатрис…
Она не шелохнулась.
— Беатрис… — наслаждаясь именем, выдохнул моряк и начал целовать коловшееся бриллиантами ушко, шею, волосы.
Женщина напряглась, словно собиралась высвободиться из рук, но вдруг обмякла, подставила ему щеки, лоб, губы. Он гладил ее плечи, спину, бедра, а она таяла в руках, делалась податливой и бесстыдной. Таившаяся страсть одинокой женщины вырвалась наружу, Беатрис не стеснялась себя, не противилась мужчине. Говорить не хотелось, они целовали друг друга. Неожиданно Беатрис резко оттолкнула Христофора и сказала в темноту:
— Что тебе надо?
Колумб обернулся и увидел наблюдавшую за ними Лусию.
— Ты следила за нами? — воскликнула хозяйка.
— Вы велели на ночь закрывать дверь на засов, — дерзко ответила служанка. — Я шла к калитке.
— Ступай прочь! — крикнула Беатрис. — Твое место на кухне!
Лусия расплакалась.
— Иди! — смягчилась хозяйка. — Мы скоро придем. Дон Христофор решил здесь переночевать.
— Правда? — всхлипнула служанка.
— Правда, — ответила Беатрис.
Ей стало жалко соперницу.

Глава IV
Антильские острова

Целую неделю, семь счастливых дней, Колумб провел в гавани Гомеры, но не забыл о делах, не потерял ни одного дня. Семь суток потребовалось для ремонта кораблей, заготовки продовольствия. Христофор забыл советы правительницы, днем вникал в мелочи подготовки флотилии, вечером и ночью наслаждался любовью в чудесном доме с цветами. Лусия смирилась с победой хозяйки, нашла утешение в объятиях молодого сподвижника адмирала Микеле Кунео, постеснявшегося упомянуть в дневнике о своих похождениях.
Корабли заканчивали подготовку к выходу в океан. Каждая вещь лежала на своем месте, каждый матрос знал свои обязанности, каждый волонтер по обычаю первопроходцев написал завещание, исповедался, причастился. У всех было прекрасное настроение. Любовное приключение командующего казалось добрым предзнаменованием. Адмирал вел себя, как истинный моряк, коему суждено в море думать о корабле, а на земле — о женщинах. Вернется ли он к сеньоре Боабдилье? Вряд ли. Донна Беатрис не пара королю Индий.
Накануне отплытия Колумб вручил пилотам запечатанные инструкции с указанием маршрута к форту Навидад. Офицеры могли распечатать письма только, если бы из-за дурной погоды отстали от флотилии. Командир не хотел рассекретить дорогу, опасался португальских шпионов.
11 октября под гром прощального салюта эскадра подняла паруса, вышла в море. Путь лежал на юго-запад к неизвестной земле. «Адмирал шел в Атлантике чуть южнее, чем в первом плавании. Он хотел выйти к островам, которые, по словам обитателей Эспаньолы, лежали к юго-востоку от нее и были населены воинственными карибами, а затем уж последовать в бухту Навидад, где десять месяцев назад оставлены были 39 участников первой экспедиции», — таково мнение исследователей.[57]
Идти на запад через океан к соседним с Эспаньолой островам, не зная точно, где они расположены, все равно, что с закрытыми глазами стрелять из аркебузы в летящих птиц. Дай Бог через месяц найти Эспаньолу, а не то что мелкие острова! Для своего времени Колумб был превосходным мореходом, но совершал большие погрешности в определении широт и долгот. «Напомню, что в конце XV в. Колумб определял широту с точностью до 2–3 градусов. Но особой проблемой было определение долготы. Например, Колумб в 1494 г. определил долготу о. Гаити от мыса Сан-Висенти с ошибкой 22,5 градуса, а долготу о. Ямайки в 1504 г. от Кадиса с ошибкой в 37 градусов. В открытом море долгота определялась преимущественно по счислению, и большие ошибки были неизбежны»[58].
Куда поплыл Колумб? Неужели «к островам, которые, по словам обитателей Эспаньолы, лежали к юго-востоку от нее»? Нет, Христофор пошел к другим островам или материкам!
Читатели помнят, что на карте Паоло Тосканелли и на глобусе Мартина Бехайма в тех широтах посреди океана изображены легендарные земли, волновавшие воображение европейцев в течение столетий. Не к соседним с Эспаньолой островам, а к Антилии, Островам семи городов и Святого Брендана направилась испанская армада.
Вы помните, почему Жуан II отказался признать действительной вторую буллу Александра VI «Inter caetera», проложившую вертикальную линию от северного полюса к южному в ста лигах от Канарских островов, передавшую земли на западе в руки кастильцев? Потому, что перечисленные гигантские острова-материки попадали в собственность Фердинанда и Изабеллы. Колумб спешил открыть Антилию и воображаемые земли. Борьба за несуществующие материки привела к обострению отношений между соседями, заставила испанцев цепляться за папский документ, а португальцев — требовать переноса водораздела на сотни лиг западнее Канар.
Колумб шел южнее первого плавания в Америку, не отклонялся в сторону от намеченной цели. Он хотел найти Антилию как бы мимоходом, по пути. В Навидаде ждали люди, о судьбе которых он ничего не знал, допускал самые неприятные неожиданности. Вспомните советы адмирала вынужденным поселенцам! В первую очередь нужно было спасти друзей, приближенных монархов, затем продолжить поиски Великого хана. Судьба таинственных островов посреди океана не вызывала сомнений. Рано или поздно Колумб или его корабли наткнутся на них, занесут на карты как владения Кастилии и Арагона. Приоритет открытия «азиатских» земель казался правителям важнее захвата среднеатлантических островов.

Ровные пассаты несли эскадру на юго-запад. Участники экспедиции знали, что впереди лежит благодатная земля, перед которой расстилается Саргассово море, где водятся птицы, рыбы, морские животные. Заросли травы не пугали моряков, искусно лавировавших между зеленых полей в поисках чистой воды. Странное магнитное склонение, вызвавшее в прошлом году переполох на «Санта-Марии», нашло простое объяснение, воспринималось как закономерное природное явление. Очевидцы тревожных событий удивлялись своей неразумности, рассказывали попутчикам о пережитых страхах. Редкие перелетные птицы забирали круче к югу, наводили на мысль о близости земли. Колумб не сходил с курса, не рыскал в поисках островов. Вперед, только вперед, на запад к Эспаньоле!
26 октября темные грозовые тучи вытеснили летевшие впереди каравелл белые облака. Ветер окреп, поднялись высокие волны. Обрывки водорослей швыряло на корабли. По палубам побежали мелкие крабы. Присутствие на судах знакомых существ ободрило моряков. Людям почудилось, будто земля находится рядом. Хлопья пены поползли по океану. Вода помутнела от холодного серого света. Налетавшие шквалы грозили разорвать вздутые паруса. Адмирал велел взять рифы, приготовиться к шторму.
Матросы с волонтерами убрали с палубы лишние вещи, закрыли люки, крепко привязали лодки к опорам, прочли молитвы. Корабли раскачивались на гребнях, падали с круч, взлетали на холмы, грозно поднимавшиеся со всех сторон. Стройную кильватерную колонну расшвыряло, рассеяло по океану. Даже на спокойной воде трудно выровнять ход разнотонных парусных судов, на волнении это становится искусством. Капитаны заранее получили приказ: в случае потери друг друга после шторма курсировать на месте, пока не соберется вся эскадра. Идти в одиночку вперед или назад было опасно.
Вечером разразилась гроза. Омытая ливнем палуба скользила под ногами, промокшие канаты застревали в блоках, на парусах выступали темные пятна. Дробный стук капель приглушил крики вахтенных. Мощные удары волн о борта вышибали души у незнакомых с океаном добровольцев. Собаки страшно завыли, будто корабли вот-вот развалятся. Закричали птицы. Забеспокоились овцы, козы, свиньи. Лошади жалобно заржали. Пассажирам требовалось немалое мужество, чтобы не испугаться, не растеряться в возникшем шуме. Моряки подавали солдатам пример, подбадривали слабых спутников. Предстоящая ночь пугала волонтеров. Они часто спрашивали матросов, видны ли паруса соседних каравелл?
В сгустившемся сумраке загорелись сигнальные огни. Дозорные принялись считать корабли.
— Шестнадцать штук! — радостно сообщили адмиралу. — Нам бы ночью не разойтись, Бог даст — днем океан успокоится.
— Будем ждать и молиться, — ответил Колумб.
Гроза прошла стороной. Дождь постепенно утих. На юго-западе небо сверкало молниями. Сильные порывы ветра сменились устойчивым ровным пассатом, разутюжившим свирепые валы, погнавшим волны вслед за грозой, но еще долго океан не успокаивался, обрушивал на эскадру мощные потоки воды. Они били в корпуса, перекатывались по палубам, грозили смыть вещи за борт.
Адмирал не отходил от рулевых. Четверо здоровенных парней с трудом удерживали толстый румпель. У ящика с приборами сидел сжавшийся в комочек юнга. Мальчишка устал, промок до нитки, но не желал раньше смены спускаться в трюм. О выдержке и поразительной работоспособности командующего часто рассказывали моряки. В трудные минуты плавания в присутствии командира подчиненные чувствовали себя увереннее. Христофор часами без отдыха вел флагман по штормовому морю.
В сером предутреннем свете вахтенные заметили паруса соседних каравелл. Господь не дал им потерять друг друга, собрал воедино. Океан заметно слабел, уставал после короткого шторма. Командующий велел отцу Бойлю отслужить благодарственный молебен.
— Я не выйду на палубу, — заявил перепуганный монах, со страхом прислушиваясь к шуму за бортом.
— Служите в трюме! — согласился адмирал.
— У вонючих яслей? — возмутился священник.
— Господу все равно, откуда человек обращается к Нему. Многострадальный Иов плакал и молился в луже нечистот. Чем вы лучше его? — упрекнул Колумб.
Монах затаил обиду, пошел выполнять приказ.
* * *
На двадцать первый день удачного плавания неожиданно показались признаки земли. Счастливая новость обрадовала моряков: Антилия встретилась на пути! До Эспаньолы оставалась неделя похода. Желая получить обещанную награду, полагавшуюся самому зоркому участнику экспедиции, люди весь день всматривались вперед, но сушу не обнаружили. Адмирал не сомневался, — флотилия подходит к земле, ждал ее появления с часу на час.
Вечером погода испортилась. Плотные облака закрыли небо, ветер усилился. Сгустившиеся сумерки предвещали темную ночь. Эскадра стремительно летела на запад. Опасаясь наскочить на камни и отмели, Колумб велел взять рифы на парусах, убавить скорость, внимательно смотреть по сторонам. Кормчие предлагали лечь в дрейф до утра, но командующий не хотел терять времени. «Санта-Мария» вела корабли к желанной цели.
Ночью чаще попадались пучки береговой травы, обломки деревьев. Вахтенные команды усилили бдительность, передали предостережение шедшим в кильватере каравеллам. Волонтеры не спали, искали в непроглядной тьме землю. В напряженном ожидании медленно тянулись часы и минуты. Всех волновал вопрос: куда они приплыли? Пилоты утверждали, будто эскадра находится на пять-семь градусов южнее северного побережья Эспаньолы. Здесь можно встретить богатые золотоносные острова, о которых говорили индейцы, или таинственный материк. Короткий срок перехода через океан позволял надеяться на последнее предположение.
Небо на востоке посветлело, на черной глади океана обозначились контуры каравелл. Кренясь под ветром, они не отставали от флагмана. Серый предутренний свет расширил даль за кормой, обозначил широкую полосу горизонта. Там не было земли. Значит, ночью флотилия не прошла мимо нее и сейчас находится на правильном пути. Впереди армады лежала сгущавшаяся по мере приближения к воде темнота. Ожидание достигло предела. Свободные от вахты моряки перешли на полубак, наблюдали за восходом солнца.
Небо слабо порозовело. Волны с пенными гребнями бежали вдоль бортов наперегонки с каравеллами. На западе медленно таяла темная дымка. Робкий свет с неба опускался на воду. Океан становился огромным, без конца и края, как вчера и три дня назад. С марса флагмана раздался взволнованный крик:
— Добрые вести! Земля!
— Где? Где? — послышались голоса.
— Вижу гору впереди судна! — радостно пропел дозорный.
— Земля! Земля! — прокатилось по флагману. — Передайте сеньору адмиралу — мы вышли к земле!
Колумб поднялся на палубу. На западе в сером свете зари прояснялся черный силуэт высокой горы. Это было не облако, не мираж. С каждой минутой очертания земли обретали четкость и глубину.
— Велите стрелять из пушек! — приказал командир офицерам. — Пусть эскадра узнает о нашем открытии.
— Сегодня двадцать второй день плавания, — радостно сообщил Пералонсо Ниньо. — Земля на горизонте — не Эспаньола. Поздравляю вас, дон Христофор, вы нашли нечто совершенно новое, неизвестное европейцам.
— Скоро мы узнаем, остров это или материк, — промолвил польщенный Колумб.
Не снижая хода, флотилия подплывала к земле. В слабом свете раннего утра дозорные с марсов не обнаружили зловещих признаков камней и отмелей, погубивших первую «Санта-Марию». Буруны не дробили ровно окрашенную поверхность океана. Тем не менее, кормчие внимательно следили за цветом воды, плеском волн.
С восходом солнца густые облака разорвались на части, обнажили сияющее голубизной осеннее небо. Простор расширился. Между небом и водой образовалась четкая грань, крохотными точками обозначились соседние с горою острова.
— Мы подходим к архипелагу, — разглядывая линию горизонта, сказал Пералонсо матросам.
— А как же материк? — спросили они.
— Найдем в следующий раз, — ответил пилот.
В прошлом году Колумбу очень повезло, когда в поисках земель он отклонился на юг от первоначального маршрута, не попал в струю Гольфстрима, отбросившую бы корабли назад к берегам Европы. На этот раз судьба вынесла мореплавателя к свободному от рифов безопасному проходу, через который лежал путь к Центральной Америке, Кубе, Гаити, Пуэрто-Рико, Малым Антильским островам. Как тут не поверить, будто Всевышний хранил Колумба! На протяжении последующих четырехсот лет корабли будут ходить из Европы в Америку маршрутом удачливого адмирала.

В сиянии воскресного дня, 3 ноября, перед «Санта-Марией» вырастал чудесный гористый остров с пышной тропической растительностью. В честь святого праздника — дня Господа, называемого по латыни «доминикой», ему дали название Доминика. Вокруг нее рассеялись крупные и мелкие острова. Испанская армада подошла к Доминике, сделала короткую остановку и поплыла к большому острову, получившему название в честь флагмана — Мария Галанте. Адмирал высадился на берег, ввел землю во владение кастильской короны. Празднество омрачилось отсутствием жителей, разбежавшихся при виде гостей, но это не опечалило Колумба. Флотилия залила бочки водой, направилась к третьему острову, выделявшемуся размерами. Он получил название Гваделупа в честь монастыря, посещенного Христофором на пути из Барселоны в Севилью[59]. «Приблизившись к нему, мы оказались у подножия высокой горы, чуть ли не достигавшей неба, — вспоминал участник похода лекарь Чанки. — Посреди нее возвышался пик, со склонов которого текли бесчисленные потоки. Особенно много их было на обращенной к нам стороне. На расстоянии трех лиг от пика мы приметили водопад; мощный, словно бык, он низвергался с такой высоты, что казалось, будто падает с неба. Он виден был издалека, и на кораблях многие бились об заклад: одни утверждали, что это белые скалы, другие говорили, будто это вода. Когда мы подошли ближе, все убедились, что с высоты пика струится поток воды, и никакое зрелище в мире не могло сравниться по красоте с этим водопадом, летевшим с огромной высоты».
На берегу острова моряки заметили поселок из тридцати круглых хижин, крытых пальмовыми листьями. Жители вышли на берег, с интересом разглядывали странных гостей. Они отличались от индейцев Эспаньолы длинными волосами, татуированным телом, перетянутыми жгутами мускулами рук и ног, отчего они становились упругими. Желая придать лицу устрашающий вид, мужчины и женщины обводили глаза черной краской.
Адмирал приказал солдатам отправиться на переговоры с туземцами или взять кого-нибудь в плен, чтобы на корабле с помощью переводчика узнать о богатствах острова. Вот как это событие описал летописец Лас Касас, хорошо знавший Колумба и его сыновей:
«Адмирал приказал направить к берегу две лодки, попытаться захватить на острове местных жителей, выведать у них о земле и населяющих ее людях, о том, как далеко она находится от Эспаньолы. Адмиралу привели двух юношей. Они знаками дали понять, что живут не на этом острове, а на другом, называемом Борикеном. Всеми способами, какие только возможны — руками, глазами, жестами, выражавшими душевную горечь, — они убеждали адмирала, что этот остров населен карибами, взявшими их в плен и привезшими с Борикена на съедение по своему обычаю».
Колумб выслушал пленников и решил, будто посетил остров воинственных племен, наводивших ужас на мирных подданных Гуаканагари. Юноши не знали земли, не могли рассказать о ее особенностях. Христофор послал на разведку команду добровольцев. Волонтеры поплыли на берег, эскадра на рейде ждала их возвращения. Вечером разведчики не явились в условленное место. Адмирал провел тревожную ночь.
На следующее утро отряд спасателей в сорок человек под предводительством капитана корабля Алонсо де Охеды отправился искать пропавших разведчиков. В опустевшей деревне испанцы обнаружили брошенных карибами пленников. Появление солдат спасло индейцев от гибели. В домах аборигенов кастильцы нашли предметы быта, части человеческих тел. В плетеных корзинах лежали отрубленные руки и ноги. Головы и черепа украшали жилища. В воздухе разливался неприятный запах разлагающегося мяса. Солдаты искали останки белых людей, но находили лишь свидетельства истребления туземцами друг друга. Не обнаружили в деревне и вещей разведчиков. Спасатели отправили дикарей на флагман, углубились в тропические леса.
Жаркий, утомительный день прошел в поисках товарищей, осмотре соседних поселков. Следов пропавших друзей не нашли. В хижинах карибов встречались остатки каннибальских пиршеств, примитивная посуда, плетеные гамаки. Испанцы не встретили золота и драгоценных камней.
«Наверное, дикари уносят их с собой», — думали солдаты, стремились поймать врасплох жителей селений. Это им не удавалось. Осторожные туземцы предупреждали сородичей о приближении незваных гостей.
Немного порадовали испанцев дары острова. Кастильцам пришлись по вкусу его плоды, особенно сладкие, сочные ананасы. Разноцветные попугаи летали между деревьев, крупные бабочки соперничали яркостью крыльев с душистыми цветами, гигантские жуки ползали в ворохе прелых листьев. Они были такими огромными, что пугали спасателей больше змей, наполнявших джунгли.
Флотилия провела на Гваделупе шесть дней. Пока солдаты искали пропавший отряд, матросы чинили корабли, запасали воду, чистили трюмы, косили траву лошадям. Рыцарские кони тяжело перенесли путешествие. Многие еле держались на ногах. Лошади сутками стояли в загонах подвешенными на лямках к балкам. В таком положении они ели и спали. Зеленая трава с чистой родниковой водой возвращали животным силы.
Иногда в лагерь испанцев приходили пленники карибов, рассказывали о нравах своих хозяев. Лекарь Чанки записал их слова: «Они говорят, будто карибы обращаются с ними так жестоко, что трудно поверить: детей, рождающихся у этих женщин, они пожирают, а воспитывают только прижитых от жен-карибок. Пленных мужчин они уводят в свои селения, где съедают и точно так же поступают с убитыми.
…Пленным мальчикам они отрубают детородный член, держат их в рабстве до возмужания, затем в праздник убивают и съедают, так как, по мнению карибов, мясо мальчиков и женщин невкусно».
Разведчиков обнаружили в зарослях леса. Они хотели проникнуть во внутренние районы острова, но заблудились, плутали без еды, мечами прокладывали путь через густую растительность. К счастью, никто не пострадал, не умер от голода. Первое неосторожное знакомство с тропическим лесом послужило хорошим уроком для волонтеров.

После Гваделупы эскадра посетила ряд больших и малых островов, названиями которых я не хочу утомлять читателей. «Гирлянды Малых Антильских островов, образуя не очень крутую дугу, тянутся на пятьсот с лишним миль, отделяя Карибское море от Атлантического океана. Эти высокие, утопающие в буйной растительности острова невелики, все они, вместе взятые, могут разместиться в пределах Пуэрто-Рико, отнюдь не самого большого острова Большой Антильской группы, но земли их сказочно плодородны, берега изрезаны глубокими бухтами, горы покрыты дремучими лесами, и недаром Барбадос, Гваделупа, крохотные клочки малоантильской суши, слыли в XVII и XVIII веках жемчужинами вест-индских владений Англии и Франции»[60].
Кастильцы плохо укрепились на островах. К означенному времени поселки опустели. Это позволило англичанам, французам, голландцам легко захватить земли.
Колумб назвал каннибалами воинственных карибов, пожиравших на ритуальных пиршествах пленных врагов. Слово стало синонимом людоедства. Следует заметить, что карибы между войнами употребляли вегетарианскую пищу. Каннибалы-вегетарианцы — загадка в истории развития человечества! Католическая Церковь объявила карибов исчадьем сатаны. Испанские поселенцы уничтожали каннибалов целыми деревнями, считали кровавое занятие угодным Господу. За тридцать лет европейцы поголовно истребили коренное население островов.

14 ноября флотилия подошла к острову Санта-Крус, где начинался маленький по размеру, но большой по численности крохотных островков архипелаг, получивший название Одиннадцати тысяч дев (Once mil virgines). В Средние века одиннадцать тысяч девушек совершили паломничество в Рим и на обратном пути погибли под мечами гуннов. Католическая Церковь причислила их к лику святых. Длинное название архипелага потомки Колумба изменили на Девичьи острова (Виргинские).
На острове Санта-Крус испанцы испытали воинственность карибов. Лекарь Чанки описал в дневнике завязавшееся сражение:
«Из отправленной к берегу лодки высадилось несколько человек; они направились к селению, жители которого успели скрыться. Там испанцы захватили пять или шесть женщин и несколько мальчиков. Почти все они, по их словам, были пленниками карибов, как на упомянутом выше острове (Гваделупа). Как раз в тот момент, когда наша лодка с добычей собиралась в обратный путь, у берега показалось каноэ, в котором сидели четверо мужчин, две женщины и мальчик. Увидев флотилию, пораженные зрелищем индейцы оцепенели от удивления и в течение долгого времени не двигались с места, находились от нее на расстоянии двух выстрелов из бомбарды. Тут их заметили из лодки и с кораблей. Тотчас, близко держась берега, лодка направилась к ним, а они все еще переживали оцепенение, глядели на корабли, изумлялись, прикидывали в уме, что это за странные штуки. Туземцы заметили лодку только тогда, когда она вплотную подошла к ним. Поэтому они не могли уйти от преследования, хотя пытались это сделать. Наши кинулись на них так стремительно, что не дали возможности уплыть.
Видя, что бежать не удастся, карибы с большой отвагой натянули луки, причем женщины не отставали от мужчин. Я говорю «с большой отвагой», потому что их было шестеро против двадцати пяти наших. Они ранили двух моряков, одного два раза в грудь, другого — в бок. Они поразили бы стрелами большую часть наших людей, не будь у них кожаных и деревянных щитов; и если бы наша лодка не подошла вплотную к каноэ, не опрокинула его. Но даже после переворота каноэ они пустились вплавь и вброд, так как в этом месте было мелко. Морякам пришлось немало потрудиться, захватывая стрелявших из луков индейцев. Удалось взять только одного, смертельно ранив ударом копья. Пленного доставили на корабль.
У несчастного каннибала свешивались внутренности, но его допрашивали, а когда убедились, что ничего не добьются, выкинули за борт. Придерживая живот рукой, кариб доплыл до берега. Пленные туземцы с соседних островов заметили его бегство, забеспокоились, объяснили испанцам, что людоеда следовало убить. Из мести он поднимет весь род, начнется война. Солдаты догнали несчастного, связали, бросили в море. Освободившись от пут, кариб вновь поплыл к берегу. Испанцы открыли по нему огонь и стреляли в живую мишень до тех пор, пока не убили».
По другому источнику, на острове Санта-Крус группа аборигенов завязала сражение с испанцами и дралась отчаянно смело. Солдаты взяли в плен юную девушку, ее сородичи спаслись. Пленницу привезли адмиралу, он подарил туземку Микеле Кунео.
19 ноября флотилия подошла к большому острову. Местные жители называли его Борикеном. Остров сильно отличался от владений диких каннибалов. Повсюду виднелись тщательно возделанные поля. Туземцы выращивали знакомые испанцам зерновые культуры и корнеплоды. Среди ухоженных полей стояли деревни из домов, крытых пальмовыми листьями. Кастильцы попытались высадиться на острове, завязать дружественные отношения с индейцами, но те спрятались в лесу. Колумб переименовал Борикен в Сан-Хуан-Батисту. Через тринадцать лет его спутник по походу Понсе де Леон вернется на Борикен, построит на берегу селение Сан-Хуан-де-Пуэрто-Рико (Знатную гавань Святого Иоанна), после чего остров начнут называть Пуэрто-Рико. Эскадра не задержалась на Борикене, пошла на запад вдоль гористого северного берега, обогнула оконечность суши, взяла курс на юго-запад, затем повернула на девяносто градусов к северу и 22 ноября увидела очертания восточного края Эспаньолы.
Остров показался волонтерам огромной землей, почти материком. Эспаньола в сорок пять раз превосходила по площади Гваделупу, самый крупный остров Малой Антильской гряды. Четыре хребта высотою до 3 175 м делили на части преимущественно горную поверхность Эспаньолы. Между ними лежали широкие впадины. Обращенные к морю северные, восточные, южные склоны гор покрывали густые тропические леса. На западе и во внутренних районах простирались саванны с непроходимыми зарослями колючих кустарников. В низменных места имелись болота.

Глава V
Первое разочарование

Вскоре эскадра подошла к бухте Монте-Кристи, где в начале января адмирал обнаружил в устье широкой реки крупицы золотого песка. Далее лежал знакомый берег. Переход из Кадиса на Эспаньолу завершился, флотилия преодолела более трех тысяч миль. В истории мореплавания это первый случай, когда армада в семнадцать кораблей одновременно пересекла огромное водное пространство. Христофор не потерял ни одного корабля, двадцать два дня вел эскадру через Атлантику и семнадцать дней лавировал в лабиринте земель, камней, отмелей Малого Антильского архипелага. Современные капитаны знают, какое большое искусство требуется от лоцманов, имеющих точные карты и совершенные навигационные приборы, для проводки судов по пути Колумба. А ведь он вел за собой шестнадцать кораблей! Поистине Господь совершил чудо, помог адмиралу проявить выдающиеся качества флотоводца.

До форта Навидад оставалось два дня пути. Колумб решил заночевать в бухте Монте-Кристи, пополнить запасы пресной воды. На берег к устью Золотой реки направились груженые ведрами и бочками шлюпки. Лодкой флагмана командовал Микеле Кунео. Его сопровождала дюжина моряков. Итальянец не отличался высоким ростом, был крепок, проворен, не гнушался любого труда, за что его уважали матросы. Вырвавшаяся вперед шлюпка «Санта-Марии» вошла в устье полноводной реки. Желая набрать чистой воды без примесей соли, ила, песка, Микеле повел лодку вглубь реки к каменистому берегу, удобному для работы. Моряки вытащили нос лодки на камни и отправились гулять по прогретому песку, бродить среди разбросанных в низине крупных серых валунов, купаться в прохладном тихом потоке.
Что может быть приятнее обычного берега после долгого плавания, утомляющего тело и душу! Ходил бы часами босиком по мягкому песку, лежал на камнях, чувствовал спиной теплоту земли, глядел на голубое небо, наслаждался звуками, ощущением свободы. Молодой товарищ Колумба так и сделал. Побродив по берегу, прилег у лодки в ожидании товарищей.
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Второе плавание Колумба

Вечерело. Солнце склонялось к земле. Небо на востоке наполнялось синевой, ветер с моря слабел. На сверкающей глади залива покачивались каравеллы с подвязанными к реям комьями парусов. Над Золотой рекой летали белокрылые чайки. Пронзительные голоса птиц нарушали тишину. Днище лодки постукивало о камни, в пустой бочке гремело ведро.
— Микеле! — послышалось с поросшей редким кустарником песчаной возвышенности. — Иди сюда!
— Зачем? — недовольно спросил итальянец, не желая утруждать себя подъемом по зыбучим пескам.
— Мы нашли скелеты, — сообщили матросы.
— Чьи?
— Дикарей.
— Что в них интересного?
— Они связаны одной веревкой. Это наша веревка! С корабля! Итальянец поднялся с камня, нехотя двинулся в сторону холма.
— Наверное, поселенцы из Навидада скрутили индейцев, — предположил моряк.
— Чего им тут делать? — возразил товарищ.
— Далеко от форта забрели… — осуждающе произнес третий матрос. — Я бы сюда не пошел и веревку не бросил. Гляди, она почти новая! Звери обглодали кости, а веревку не тронули.
— Возьми ее себе! — пошутил приятель.
— Теперь она мне не нужна, — отказался бережливый матрос.
Два скелета с кусками разложившегося мяса лежали рядом у зарослей колючего кустарника. Голову одного присыпала земля. Жуки с червями ползали между костей. Отвратительный запах шел от трупов.
Микеле брезгливо поморщился, взглянул на веревку, явно испанской работы, и хотел уйти от неприятного зрелища, но позвавший его матрос сказал:
— Странно они связаны: то ли за шеи, то ли за туловища… Дерни за веревку! — предложил товарищу, стоявшему ближе к скелетам.
— Вот еще! — возмутился моряк. — Дергай сам, если хочешь. Матрос подошел к трупам, осторожно взял в руки бечеву, будто по ней могло взобраться ядовитое насекомое и укусить за пальцы, слегка потянул в сторону. Кости противно зашевелились, из песка вылезла гниющая голова.
— Дева Мария! — в страхе воскликнул бережливый матрос. — Это дьявол! У него шерсть на лице!
Товарищи отшатнулись от трупов.
— Господи, спаси и помилуй! — торопливо прошептал матрос.
— Это борода, — успокоил итальянец.
— Он из наших поселенцев? — испугался матрос и посмотрел вокруг, будто за кустами прятались враги. — Кто их убил?
— Вероятно, индейцы, — рассуждал Микеле. — Ограбили, раздели донага…
— Почему веревку не взяли? — допытывался бережливый матрос.
— Не знаю, — пожал плечами итальянец.
— Сеньор адмирал рассказывал, будто туземцы принимали наших людей за богов, — вспомнил моряк, отказавшийся поднять веревку. — Наверное, дикари испугались убитых колонистов.
— Возможно, — согласился Микеле.
— Пойдемте отсюда! — позвал друзей за собой бережливый матрос.
— Присыпьте трупы землей, — велел итальянец и первым бросил на кости пригоршню сухого серого песка.
— Надо похоронить их по христианскому обряду! — посоветовал моряк.
— Сеньор адмирал решит, как поступить, — ответили ему, торопливо присыпая торчащие из земли скелеты.
— Недоброе предзнаменование, — промолвил бережливый.
— Особенно человеку, нашедшему трупы, — напугал парня шутник.
Матрос в страхе перекрестился.
— Надо осмотреть местность, не лежит ли поблизости кто-нибудь еще? — предложил Микеле.
— Нас послали за водой, а не искать покойников! — запротестовали товарищи.
— Я пойду один, — решил итальянец. — Когда наполните бочки, позовите меня.
— Будь осторожным! — напутствовали его.
Тихо переговариваясь, матросы спустились к шлюпке. Микеле пошел бродить между кустов, примечать подозрительные холмики. Он тщательно осматривал землю, прислушивался к шороху листьев, голосам птиц. Ощущение тревоги передалось и ему. Итальянец боялся забираться в дебри, кружил рядом с лодкой. Ему чудилось, будто кто-то следил за ним, скрывался за камнями. Микеле гнал прочь неприятные мысли, думал о том, какое тягостное впечатление произведет на Колумба известие о гибели кастильцев. Вице-король плыл в Рай на земле, а попал в чужую страну с коварными туземцами.
* * *
Матросы доложили командующему об ужасной находке.
— Вы не ошиблись? — он испытующе поглядел им в глаза. — Это кастильцы?
— Да, сеньор адмирал, — подтвердили они.
— Что ты скажешь? — Христофор подозвал итальянца.
— У туземцев бороды не растут, — разочаровал его Микеле.
— Как они попали сюда? — спросил подошедший священник.
— Я велел колонистам исследовать остров, разведать богатые залежи золота, — сказал Колумб.
— За свою находку они заплатили жизнью, — скорбно произнес отец Бойль.
— Индейцы не скрывали от нас месторождений, — возразил Христофор. — Они бы не убили поселенцев из-за золота. Люди погибли по иной причине.
— Прошлой зимой мы не видели тут индейцев, деревни расположены у Навидада, — заметил Пералонсо.
— Эти твари живут повсюду, — пробормотал бережливый матрос, нашедший скелеты.
— Дайте мне отряд, я до ночи пройду все побережье! — горячо воскликнул уставший от безделья племянник Фонсеки, Алонсо де Охеда.
— Сейчас уже поздно, скоро стемнеет, — командир охладил пыл воина. — Чем ближе к экватору, тем быстрее день сменяется ночью. Вы зря потратите время. Подбери те с полсотни добровольцев и завтра на рассвете ступайте на берег! А вы, — обратился к Бойлю, — позаботьтесь о том, чтобы достойным образом предать земле останки христиан! Будем надеяться — их смерть явилась нелепой случайностью.
— Вы заступаетесь за туземцев? — спросил Охеда.
— Я не хочу, чтобы ваш гнев пал на головы невинных людей, — пояснил командующий. — Нужно разобраться во всем и затем принимать решение. Постарайтесь завтра унять чувства, поступать разумно. Мне нужны свидетели преступления, а не жертвы мщения. Поселенцев могли убить карибы.
— Мы найдем индейцев, если они не ушли во внутренние районы, — заверил Охеда.
— Передайте на корабли, чтобы ночью дозорные внимательно следили за водой! — велел Колумб кормчим. — Надо быть осторожными.
— Здесь живут миролюбивые индейцы Гуаканагари, — сказал пилот.
— Если они убили двоих поселенцев, то уже не верят в божественность белых людей, способны совершать любые поступки.
— Отправьте каравеллу в Навидад! — предложили моряки.
— Ночью плавать опасно, можно наскочить на рифы, — предостерег Христофор. — Утром пойдем к форту и узнаем, что произошло. Ступайте отдыхать! Завтра нас ждет тяжелый день.
Неприятное известие не опечалило волонтеров. Семь сотен профессиональных солдат плыли за море не для мирной колонизации земель. Если дикари напали на колонистов, тем хуже для них! У кастильцев есть оружие и боевой опыт, чтобы наказать голозадых туземцев! И неважно, кто первым зажег пламя войны. Собака не должна лаять на хозяина! Такова тысячелетняя мудрость рабовладения.
* * *
Бледные лучи зари осветили небо. Эскадра пришла в движение. Ей предстояло осмотреть берег, похоронить товарищей, преодолеть двухдневный отрезок пути и до темноты успеть добраться до форта. Лодки с солдатами, монахами, похоронной командой, направились к устью реки. Матросы на кораблях готовились к отплытию. Пока священники пели псалмы и закапывали трупы, воины Охеды обыскали побережье и нашли еще двух мертвецов. На одном из них сохранились остатки густой бороды. Тропические ливни смыли следы в море. Тайна гибели поселенцев осталась нераскрытой. Уставшие волонтеры вернулись к шлюпкам, монахи заканчивали погребение. Утренний бриз трепал волосы, всем хотелось скорее отправиться в Навидад, избавиться от неприятных предчувствий.
Каравеллы покинули бухту с Золотой рекой и одинокой горой, где адмирал мечтал построить крепость, медленно двинулись вдоль берега на запад. С левого борта флагмана тянулись пустынные земли, после печальных событий выглядевшие враждебными. Дозорным с марсов мерещились прячущиеся в лесу индейцы. На палубах говорили о форте, туземцах, войне. Солдаты оживились, крестьяне и ремесленники пали духом. Они ехали жить и работать, а не сражаться.
Днем ветер усилился. Флотилия набрала ход, за флагманом в кильватерном строю огибала рифы и отмели. Кормчие внимательно следили за передними судами, повторяли движения, предупреждали об опасности. С пустынного берега за продвижением испанцев наблюдали сотни невидимых глаз, быстрые ноги сообщали соседям о прибытии гостей. Туземцы боялись кораблей, хотя год назад мечтали о совместной борьбе с карибами. Лодки индейцев исчезли из устьев рек, мест скопления черепах. Это настораживало Колумба, рождало мрачные мысли. Поздним вечером в сгущающейся темноте эскадра вошла в бухту Навидад. Море за бортом почернело, скрыло от глаз камни и мели, на которых погибла «Санта-Мария». Адмирал не желал рисковать, приказал замерить дно, бросить якоря на рейде. Армада опустила паруса, застыла в миле от форта.
— Велите зажечь сигнальные огни, стрелять из пушек, — приказал Колумб офицерам.
С борта «Марии-Галанте» дважды оглушительно бабахнула тяжелая мортира. Флотилия затихла в ожидании ответного сигнала. Прошла минута, вторая, третья. Крепость молчала, берег был не виден.
— Сделайте еще пару выстрелов! — распорядился адмирал, прислушиваясь к звукам на острове.
Ударили орудия, ослепили вспышками моряков. И вновь тишина.
— Почему они не слышат? — не понимал Христофор.
— Там никого нет, — пробубнил глухой голос за спиной адмирала.
— У них кончился порох, — возразили ему.
— Зажгите ярче огни! — приказал Колумб.
— Сильнее нельзя — лопнут стекла.
— Наверное, туман опустился на берег, поэтому поселенцы не замечают нас, — предположил солдат.
— Там чисто, — заявили моряки. — Мы стоим у берега, белые паруса на воде заметны даже в плохую погоду. Колонисты должны хорошо видеть и слышать сигналы.
— Они покинули крепость, перешли в другое место, — решили испанцы.
Колумб простоял на палубе с полчаса, затем ушел в каюту. Офицеры слышали через дверь, как он читал молитвы. Желая утешить командира, они предложили отправить на берег шлюпку. Христофор отказался подвергать опасности матросов, они могли наскочить на рифы и погибнуть.
Около полуночи дозорные увидели приближавшуюся к флотилии пирогу. Туземцы подошли к каракке, показавшейся им самым большим судном, причалили к борту.
— Адмирал! Адмирал! — позвал командующего мужчина, прикрытый светлой тканью.
— Что тебе нужно? — капитан корабля Антонио де Торрес наклонился к воде.
— Адмирал! Адмирал! — повторил индеец.
— Здесь нет сеньора адмирала, — ответил Торрес, полагая, будто гость понимает испанский язык. — Он плывет на «Санта-Марии».
— Адмирал! Адмирал! — тот тыкал пальцем в небо.
— Эта «обезьяна» не говорит по-кастильски, — сообразил арагонский рыцарь Педро Маргарит.
— Он там, там… — закричал Торрес, показывая рукой на флагман.
— Адмирал! Адмирал! — вопил индеец.
Товарищи протянули ему два крупных предмета. Мужчина поднял их над головой. В слабом свете звезд испанцы увидели блеск металла.
— Что это? — заинтересовался Маргарит.
— Не знаю, — ответил капитан, внимательно разглядывая украшенные разноцветными перьями диковинки.
— Волшебные амулеты? — предположил рыцарь.
— Золотые маски! — догадался кормчий Хуан де ла Коса, участвовавший в первом плавании Колумба. — Индейцы привезли их в подарок от Гуаканагари.
— Гуаканагари! Гуаканагари! — разобрав знакомое имя, радостно повторил туземец. — Адмирал! Гуаканагари! Адмирал!
— Вот заладил… — недовольно проворчал Маргарит. — Хуан, ты знаешь местный язык?
— Нет, — ответил де ла Коса.
— Я советовал дону Христофору разделить пятерых индейцев-переводчиков по кораблям, но он сказал, что вместе они лучше перенесут плавание через океан, — пожаловался капитан. — Придется проводить придворных касика на флагман. Кто хочет сойти в лодку?
— Индейцы вооружены? — спросили матросы.
— Я вижу копья и щиты.
— Они приплыли с миром, не станут захватывать заложников, — заверил де ла Коса, но никто на палубе не выразил желания спуститься в пирогу.
— Дайте мне меч! — воскликнул Маргарит. — Я отвезу «обезьян» на флагман.
Он ловко спустился по веревочной лестнице в лодку, знаками объяснил туземцам, где искать Колумба.
— Адмирал! Адмирал! — подражая интонации посла, повторял рыцарь и показывал на «Санта-Марию».
Индеец понял его, велел сородичам грести на огни флагмана.
* * *
При виде соотечественников индейцы-переводчики радостно загалдели. Из лодки отвечали скупые, настороженные голоса. Маргарит поднялся на борт судна, представил двух послов касика.
— Мы знакомы, — сказал Колумб, обнимая за плечи старшего туземца. — Он двоюродный брат правителя.
— Адмирал! Адмирал! — кивал головой туземец, сложивший в знак почтения руки на груди.
— Мой брат жив? — спросил Колумб. — Здоров?
Посол со страдальческой миной на лице закачал головой, запричитал, словно оплакивал покойника.
— Что с ним? — заволновался Христофор.
— Недавно на твоего брата напал воинственный касик соседнего племени по имени Каонабо. Гуаканагари мужественно защищал свой народ, пока не получил тяжелую рану. Каонабо разграбил дома, сжег поселок.
— Рана брата опасна? — забеспокоился Колумб.
— Сейчас он уже ходит, чувствует себя хорошо, — успокоил туземец. — Гуаканагари шлет тебе привет.
Посол подал Христофору маски и почтительно отступил от него.
— Какая чудесная работа! — забыв о болезни вождя, радостно восхищался Колумб. — Посмотрите, сколько золота! — показал окружавшим его морякам. — Эспаньола богата драгоценным металлом.
Десятки глаз жадно впились в поблескивающие в свете фонарей изображения идолов.
— Проклятая нечисть! — выругался отец Бойль. — Надо переплавить ее в слитки, дабы дьявольское искушение не возобладало в наших душах!
— Это новые маски. Раньше я не видел их, — восторгался Колумб.
— Гуаканагари обещал прислать пластинки золота, — сообщил посол, довольный радостью адмирала.
— Передай ему: я отомщу Каонабо за набег, никому не позволю нападать на ваше племя, — заверил Христофор.
— Повелитель белых людей — самый справедливый человек! — похвалил его намерения индеец.
— Скажи мне, как живут мои люди? — попросил Колумб.
— Я не знаю, — нехотя пробормотал посол.
— Они болеют? — опечалился Христофор.
— Да.
— Умирают?
— Да.
— Воюют с соседями?
— Да.
— Сколько человек сидит в крепости?
— Я не знаю, — повторил индеец, озираясь по сторонам, будто хотел вернуться в лодку или спрыгнуть в море.
— Как не знаешь? — повысил голос Колумб. — Они живут рядом с вами и, наверное, участвовали в битве с Каонабо?
— Да, — признался посол, опуская глаза.
— Ты что-то не договариваешь! — возмутился Христофор. — Что произошло на острове, пока я плавал в Кастилию?
— Они болели, умирали, ссорились между собой… — повторил индеец. — Многие ушли в глубь острова, увели женщин.
— Каких женщин? — не понял Христофор.
— Каждый белый человек имел много жен. Твои люди спорили из-за них. Я не знаю, где они сейчас.
— Значит, Навидад опустел?
— Да, — отрезал индеец.
— Моряки живы? — допытывался командир.
— Да, — после раздумья произнес посол и опять настороженно оглянулся.
— Мне не нравится его рассказ, — выступил из толпы Охеда. — Индейца надо пытать, чтобы узнать правду о наших людях.
— Он лжет! — изрек отец Бойль, пристально следивший за послом.
Второй туземец молча стоял с сородичем, недоверчиво поглядывал на испанцев.
— Их нужно арестовать! — подал голос главный эконом Берналь де Писа.
Матросы одобрительно загудели.
— Не троньте послов! — остановил товарищей адмирал. — Принесите из трюма подарки для родственника Гуаганагари. Дайте слугам по безделушке, проводите к лодке.
— Зря вы отпускаете индейцев! Возможно, они напали на форт! — недовольно зашумели офицеры.
— Не будем спешить, — ответил Колумб. — Мы успеем наказать виновных в гибели людей. Пусть индейцы расскажут соседям о нашем возвращении и мирных намерениях. Когда новость достигнет кастильцев, они вернутся в Навидад.
Послам вручили яркие ткани, стеклянные бусы, дешевые ножи, осколки битой посуды. Приняв дары, они быстро удалились.
* * *
Утром армада подошла к берегу. Испанцы сели в лодки, поплыли к форту. Десятки солдат во главе с Колумбом собирались выяснить причину отсутствия колонистов. Первое разочарование ожидало их в деревне, лежавшей неподалеку от Навидада. На месте домов миролюбивых аборигенов валялись обугленные головешки. Сломанные деревья свидетельствовали о варварском способе сбора плодов воинами, уничтожившими поселок. Второе потрясение кастильцы пережили у разоренных стен форта. Стало очевидным, что враги взяли крепость штурмом, убили жителей, разграбили имущество. Среди развалин на пепелище лежали обломки сундуков, утвари поселенцев. Крепость перестала существовать. Исчезли металлические вещи, обрывки грязных тряпок валялись на земле. Адмирал приказал солдатам обыскать окрестности, перекопать землю внутри укреплений христиан, обыскать колодец. Расставаясь с колонистами, он приказал им зарыть собранное золото у стен крепости.
Неподалеку от Навидада обнаружили вторую деревню, недавно покинутую индейцами. В домах лежали разграбленные вещи кастильцев. Алонсо де Охеда нашел присыпанные землей трупы. На скелетах сохранились куски истлевшей одежды.
Одиннадцать испанцев навечно легли в землю Эспаньолы.
— Теперь мы точно знаем, что тринадцать человек из тридцати девяти мертвы, — после осмотра захоронения подвел итог Колумб. — Где остальные? Удалось ли им спастись?
— Вероятно, их постигла та же участь, — предположил Охеда, не разделявший оптимизма командующего, надеющегося вернуть в бухту сбежавших колонистов.
— Боже мой! Как это ужасно! — сокрушался Колумб.
— Индейцы не сообщили о гибели форта, — напомнил Охеда, — скрыли уничтожение крепости. Это их рук дело.
— Гуаканагари не принимал участия в сожжении Навидада, — возразил Христофор.
— Почему вы так думаете?
— О том говорит судьба соседней деревни. Ее уничтожил Каонабо.
— Я не удивлюсь, если ваши друзья помогали ему, — сказал Охеда.
— Продолжайте поиски! — велел командир. — Ищите другие захоронения.
Весь день солдаты обследовали побережье бухты, входили в леса, поднимались по реке, ждали встречи с туземцами. Бухта опустела. Никто не встретил бледнолицых богов. Река обезлюдела, выглядела мертвой. Для сподвижников адмирала настороженное поведение индейцев являлось доказательством причастности к гибели колонистов. «Зачем дикарям прятаться, если совесть у них чиста?» — говорили Колумбу. Он чувствовал беду, успокаивал товарищей: «Ненадежный союзник — лучше врага!»
На второй день поисков испанцы нашли четырех индейцев, выведали у них, где скрывается Гуаканагари. Туземцы подтвердили слова о болезни касика, согласились провести солдат в отдаленное селение. Адмирал возглавил отряд. К вечеру испанцы добрались до убежища вождя.
Гуаканагари жил в маленькой деревне на берегу реки, тщательно охраняемой воинами племени. Рана зажила, он чувствовал себя хорошо, но не спешил показаться на глаза названному брату. Касик устроил гостям хороший прием, поведал о трагической судьбе колонистов. Крещеный раб с Багамских островов, Диего, перевел рассказ. Значительно позже Лас Касас записал эту историю:
«Гуаканагари сообщил, будто христиане погибли потому, что как только адмирал покинул их, стали ссориться между собой. У них возникли нелады. Эти люди принялись отнимать жен у мужей. Каждый из них отправлялся добывать золото только для себя. Группа бискайцев соединилась против прочих христиан, затем они рассеялись по стране, и там за провинности и дурные поступки были убиты».
Расследование позволило адмиралу пролить свет на таинственные события в Навидаде. Выяснилось, что королевский постельничий Перо Гутьерес и нотариус Родриго Эсковеда с первых дней жизни в крепости отказались повиноваться коменданту Диего де Аране, собрали вокруг себя сброд. Поссорившись из-за женщины с моряком, Эсковеда убил соперника, затем с Гутьересом возглавил поход за золотом в земли соседнего племени. Диего де Арана остался в крепости с десятком испанцев и полусотней молодых индианок. Кастильцы завели себе по пять жен.
Каонабо имел воинственный характер, в его жилах текла дикая кровь карибов. Он собрал войско, смело встретил врагов. В завязавшемся сражении индейцы одолели горстку испанцев, часть убили, других загнали в леса, где преследовали и вылавливали по одному. Уничтожив отряд Гутьереса и Эсковеды, касик напал на форт. Трое защитников крепости пали на стенах, четверо сбежали к морю и утонули в волнах, несколько человек рассеялись по стране. Их выслеживали, безжалостно убивали. Воинам Каонабо помогали обиженные мужья племени Гуаканагари. Покончив с «защитниками» соседей, касик напал на столицу Гуаканагари, ранил союзника Колумба.
Такова печальная история первого поселения европейцев на Эспаньоле. Они погибли из-за внутренних склок, стремления награбить больше золота, иметь много красивых индианок. Чьи трупы нашел у Навидада Алонсо де Охеда, опознать не удалось. Можно лишь предположить, что среди них находился верный соратник адмирала, Диего де Арана (дядя незаконной жены Колумба, Беатрис), не сумевший подчинить кастильцев своей воле.
* * *
Вскоре с ответным визитом в лагерь Колумба прибыл Гуаканагари. В честь касика палили из пушек, пускали ракеты, поднимали флаги, готовили изысканные блюда. Гуаканагари принимали торжественно и шумно, как в прошлом году. Ему дарили бусы, демонстрировали силу испанского оружия, мощь каравелл. Касик уже видел это и не радовался возвращению Колумба. Он убедился в том, что у белых людей слово расходится с делом. Пышный прием и дорогие подарки не загладили неприятных воспоминаний о колонистах Навидада. Лишь один раз царек выказал удивление и восхищение, заметив пасущихся лошадей. Индейцы не знали крупных животных. А когда адмирал велел рыцарям показать преимущества конницы по сравнению с пехотой, Гуаканагари обомлел от страха, посчитал несущихся на конях всадников в боевом облачении за пришельцев с небес. Их способности на скаку стрелять из луков, пронзать копьями мишени, рубить мечами ветки деревьев представлялись фантастическими. Касик поверил, будто человек и лошадь слились в единое существо, от которого нет спасения.
Флотилия не разделяла радости командующего от встречи с «братом». Лекарь Чанки по иному описал первую встречу с Гуаканагари: «Адмирал сказал Гуаканагари, что мы искусны во врачевании различных людских недугов, а потому Гуаканагари следует показать нам свою рану. Тот ответил, будто охотно даст рассмотреть ее. Я добавил, что для этого Гуаканагари, если только он в состоянии это сделать, должен выйти из дома, так как в помещении из-за множества людей было темно, ничего нельзя было толком разглядеть. Он вышел с посторонней помощью, но поступил так скорее из страха, чем по доброй воле.
После того, как Гуаканагари сел, к нему подошел лекарь и стал развязывать рану. Гуаканагари сказал адмиралу, будто она нанесена «сибой», т. е. камнем.
Когда повязка была снята, мы осмотрели ногу. Разумеется, в перевязанной ноге Гуаканагари испытывал боль не большую, чем в здоровой, хоть и притворялся, будто нога причиняет ему страдания. В этом деле трудно было разобраться, не зная подлинных причин поведения касика. Однако некоторые обстоятельства явным образом указывали на враждебное отношение к нам со стороны этих людей. Поэтому адмирал не знал, как ему поступить, но ему, как и многим другим, казалось более уместным не обнаруживать своих подозрений до той поры, пока не откроется правда, поскольку только после этого окажется возможным потребовать от Гуаканагари надлежащего возмещения».
Офицеры советовали командиру задержать Гуаканагари, заставить найти виновников убийства товарищей. Добрый пастырь Берналь Бойль забыл заповеди Божьи, просил адмирала казнить лютой смертью индейца в отместку за гибель христиан. Колумб не позволил чувствам одолеть разумом. Туземец имел многочисленные родственные связи с вождями племен, его арест подорвал бы авторитет испанцев, поднял индейцев на борьбу с завоевателями.
Почувствовав враждебность, Гуаканагари покинул бухту. С тех пор его не видели. Отношения с индейцами испортились.
— Краснокожего дьявола надо было казнить лютой казнью, — упрекал Колумба отец Бойль. — Теперь его не найти!
— Поскольку христиане уже мертвы, — защищался Христофор, — захват касика не воскресит покойников и не проводит в Рай, если они сразу не попали туда.
Раздраженно пыхтя, священник отходил от адмирала, а тот поучал офицеров:
— Надо построить крепость, утвердиться на земле и затем наказать виновных, если правда откроется.
— Тогда почему мы не восстанавливаем форт? — недоумевали сподвижники.
— Здесь жить опасно, — объяснял Христофор. — Мы найдем место с удобной гаванью и большим пространством для города.
— Чего мы ждем?
— Пусть люди отдохнут, лошади оправятся после перехода через океан.
— Вы хотите вернуться в гавань Монте-Кристи? — интересовались кормчие.
— Мы поплывем на восток, к Сибао! — говорил адмирал.
Ох, уж это Сибао! Индейцы часто в разговорах о золоте поминали страну Сибао, где драгоценный металл лежит на поверхности земли. Почему Колумб на Эспаньоле отождествлял Сибао с Сипанго, только Богу известно. Христофор знал из книги Марко Поло, что Сипанго — крупный остров, а не внутренний район страны, но искал ее на «материке» (на Кубе) и на землях в океане.
— Сибао! Сибао! — воображая груды золота и драгоценных камней, восторженно повторяли спутники адмирала. — Мы найдем сказочную страну!

Глава VI
Поход в золотую страну

7 декабря армада покинула бухту, направилась назад на восток, где по пути к форту был замечен просторный залив с низким берегом, поросшим буйной растительностью. От развалин крепости до нее лежали тридцать две мили, которые кормчие полагали одолеть за день. Сильные встречные пассаты преградили путь, понесли эскадру в море. Корабли вернулись к крутым берегам и с большим трудом принялись пробиваться против ветра. Они лавировали, меняли углы наклона парусов, но не двигались с мест. Позади судов маячил вход в Навидад. Прошел изнурительный день, за ним второй, а эскадре удалось лишь скрыться от глаз туземцев за первым поворотом. По ночам моряки кидали на рейде якоря, мечтали о том, чтобы к утру ветер утих или сменился на противоположный. Утро не приносило облегчения, все повторялось снова и снова.
Минула неделя. Корабли плавали около форта, словно печальный Навидад не отпускал испанцев. Хоть поворачивай назад, возвращайся в гавань! Адмирал не желал восстанавливать крепость, искал богатые залежи золота. Вперед против ветра на восток!
Пассаты не утихали. Эскадра вторую и третью неделю брела вдоль побережья со скоростью черепахи. На тридцать две мили моряки потратили двадцать пять дней. На двадцать шестой они втянулись в желанную гавань, где командующий мечтал построить цитадель. 2 января 1494 года Колумб торжественно основал город в честь королевы — Изабеллу. Капитаны получили приказ выгружать снаряжение на берег.
Изабелла соответствовала представлениям колонистов об идеальном портовом городе. Здесь имелась надежно защищенная от непогоды просторная якорная стоянка, река и поросшее высокой травой широкое поле. По берегам гавани высились тропические леса, наполненные разноголосыми птицами. Со стороны моря окрестности выглядели сказочной землей, где будет приятно жить, наслаждаться покоем. Отсюда пойдут экспедиции вглубь острова или вдоль побережья, сюда приплывут корабли из Европы с товарами для поселенцев.
Стояли сухие солнечные дни. Засидевшиеся на кораблях люди с увлечением взялись за дело. Они скосили траву, выровняли поле, разбили прямые улицы, сходившиеся в центре на площади, вкопали в землю позорный столб, отвели участки для домов именитых горожан и простолюдинов, заложили адмиралу каменный особняк. Жилища колонистов возводили из жердей и подсобного материала, отчего они походили на крытые листьями шалаши. Но и такие постройки радовали людей, три месяца теснившихся на палубах под открытым небом или в грязных трюмах рядом со свиньями. Путешественники могли уединиться и отдохнуть. Через десять дней Колумб отправил с Охедой людей во внутренние районы на поиски Сибао. Следом за ней ушла вторая группа под предводительством Хинеса де Горвалана.
Две недели радостного возбуждения закончились разочарованием. В середине января пошли затяжные дожди, город превратился в болото. На улицах появились глубокие лужи, непроходимая жирная грязь. Ноги утопали в мягкой земле выше щиколотки. Наспех сколоченные жилища протекали из щелей, холодный воздух до костей пронизывал поселенцев. Стала заметна ошибка в выборе места для города. Изабеллу построили на подсохшем болоте, не впитывавшем осадки. Вода скапливалась в лужах, гнила, воняла. Тучи малярийных комаров наполнили воздух. Колонисты не знали, что самые гибельные места для жизни людей в американских тропиках расположены в полосе побережья. Красивые лагуны с густыми лесами и полноводными реками скрывали опасность для здоровья испанцев. Аборигены не селились на берегу. Гуаканагари выбрал место для столицы вдали от бухты, среди сухих равнин.
Колумб не унывал, велел рыть каналы для отвода воды, осушать соседние земли. Легко приказать, но как это сделать? Опытные строители и умелые работники жили в Испании, солдаты не желали возиться в грязи под проливными дождями в душном тропическом климате. Именитые рыцари отказывались работать. Их примеру последовали десятки мелких идальго, причислявших себя к знати. Адмирал негодовал, уговаривал подчиненных взять в руки лопаты, спасти Изабеллу от наводнения, достроить надежные укрытия от непогоды.
Призывы командующего вызывали у солдат раздражение, они приехали за золотом, а не осушать болота.
Жизнь посреди трясины в комарином царстве усугубилась распространением неизвестной болезни, колонисты страдали от лихорадки; из-за плохой воды мучились поносами, травились рыбой. Лекарь Чанки не знал способа вылечить несчастных, традиционные средства не помогали. Врач ограничился проверкой продуктов на собаках, чтобы узнать, пригодны они для еды или нет. Многие запасы испортились, часть вина вылилась из бочек при переходе через Атлантику. Испанцам не хватало мяса, хлеба, вина, овощей, фруктов. Они закупали у туземцев зерновые культуры.
Основной едой стала маисовая и маниоковая каша. Люди страдали от отсутствия привычной пищи. Ропот недовольства грозил вылиться в восстание против адмирала.
Счастливая случайность помогла избежать конфликта. 20 января Алонсо де Охеда возвратился из похода с радостным известием об открытии золотых месторождений, подтвержденным весомым доказательством — самородком в девять унций[61]. Охеда рассказал поселенцам, как шесть дней отряд шел вглубь острова, пока не достиг подножия высоких гор. Испанцы нашли в ручьях золотые крупицы. Алонсо клялся товарищам, будто в тех местах есть много золота и его нетрудно добыть. Разведчики видели плодородные долины с богатыми поселками. Колонисты воспрянули духом, но ненадолго.
К концу января положение стало катастрофическим. Не прожили и месяца на берегу, а уже заканчивались продукты, болели сотни колонистов. Адмирал страдал злокачественной лихорадкой. Здоровые люди не успевали строить дома, рыть каналы, собирать в лесах съедобные плоды, нести дежурства на воде и на суше, присматривать за немощными товарищами. Желая спасти экспедицию, Колумб велел снять с довольства лодырей, уклоняющихся от общественных работ. Королевские чиновники, рыцари, оруженосцы, обедневшие сеньоры, монахи занялись грязным трудом. Христофор заставил их рыть землю наряду с крестьянами, есть из общего котла, делить все тяготы жизни в Изабелле. В городе ввели режим строжайшей экономии. Отношения командующего с подчиненными обострились. Идальго восприняли посягательства на свои права как попрание Божественных установлений. Отец Бойль грозил отлучить Колумба от Церкви, объявить антихристом. Это не смутило адмирала, он наводил порядок, думал о флоте.
Эскадра стояла без дела в гавани Изабеллы. Она выполнила свое назначение, перевезла волонтеров на Эспаньолу. Армада не годилась для исследования океана. Для этого адмиралу хватило бы трех-четырех кораблей среднего тоннажа. Что делать с прочими судами и четырьмя сотнями моряков? Оставить на острове — значило обречь себя на голодную смерть. Следовало отослать лишние рты в Испанию, но тогда перепуганные колонисты могли учинить расправу над командиром. Христофор принял смелое решение отправить эскадру в Европу. Поступок Колумба послужит примером Эрнану Кортесу при завоевании Мексики. Все знают о том, как он сжег корабли, уничтожил надежду солдат на спасение, но мало кто слышал о делах Колумба.
В конце января вице-король объявил о намерении послать корабли в Испанию. Приближалась благоприятная пора для плавания через океан, каравеллы могли привезти из дома здоровых людей и продукты, спасти колонистов от гибели. Изабелла загудела от негодования. «Только безумец способен увести корабли от города, когда в нем с каждым днем возрастает количество больных, заканчивается продовольствие, — говорили поселенцы. — Мы погибнем!»
В критические дни первого плавания, когда моряки требовали повернуть корабли на восток, возвратиться в Кастилию, Христофор показал себя с неожиданной стороны. Враги думали, что он примет крутые меры, ускорит мятеж, но адмирал вышел к людям, доказывал необходимость плавания на запад. Он второй раз нашел разумные слова, успокоил колонистов. Колумб объяснил, что продовольствия не хватит на всех, что флотилия привезет из Испании продукты и вино, что нужно посадить семена, получить урожай, а также многое другое, отчего люди согласились с решением командующего.

2 февраля 12 кораблей под командованием капитана Антонио де Торреса отправились домой. Друг адмирала вез королевской чете длинное письмо, образцы пряностей Эспаньолы, 23 индейца, 3 карибских людоедов, 60 попугаев, золото на 10 миллионов мораведи, что составило половину расходов на организацию экспедиции. Более подробно мы вернемся к этому вопросу, а пока поговорим о письме Колумба.
«Адмирал проявил незаурядные дипломатические способности и дело, явно обреченное на гибель, представил весьма в выгодном свете, предъявив в то же время ряд настоятельных требований короне. Адмирал прежде всего заверил Изабеллу и Фердинанда, что золота на Эспаньоле очень много и что в будущем удастся добыть его в большем количестве. Далее он обещал Их Высочествам переправить в Кастилию здешних людей — каннибалов и жителей Эспаньолы. Такая операция, по мысли адмирала, должна была пойти на благо этим "перемещенным" лицам и споспешествовать просветлению их душ.
Очень ярко и, в этом нет сомнения, вполне искренне адмирал описал щедрую природу Эспаньолы, сравнив этот остров с Андалузией и Сицилией. Адмирал вдохновенно возгласил: "Поистине столь прекрасна земля этих островов и лесов, и гор, и вод, и долин, где текут полноводные реки, что никакая земля под солнцем не может быть лучше и краше для взора".
Но от королевской четы адмирал не скрыл, что колония терпит бедствия. И он настоятельно требовал, чтобы в Изабеллу прислали запасы вина, сухарей, солонины, риса, сахара, меда, изюма, всевозможных лекарств и рогатый скот. Мемориал (памятную записку) писал вице-король Индий, готовый силой оружия закрепить власть Их Высочеств в новооткрытых землях. Поэтому испрашивалось у королевской четы оружие и указывалось, что нужно во что бы то ни стало направить на Эспаньолу не менее ста конников.
Адмиралу ведом был меркантильный нрав королевы, он знал, что у Фонсеки на счету каждый грош, и понимал, что все эти требования не обрадуют Ее Высочество и главу ведомства заморских перевозок. И он решил возместить издержки на колонию «продажей рабов из числа каннибалов, людей жестоких и вполне подходящих для этой цели, хорошо сложенных и весьма смышленых». Рабов, по мысли Адмирала, можно было отправлять на судах, которые в Кастилию возвращаются порожняком, и загружать ими корабельные трюмы»[62].
Я бы не торопился с выводами. «Дело, явно обреченное на гибель» за месяц жизни в Изабелле принесло 10 миллионов мораведи! Хорошее начало. Мне понятно, почему Колумб все видел в розовом свете, обещал королям крупные барыши. На его месте любой человек думал бы о том, что если в тяжелейших условиях колонисты собрали золота на 10 миллионов, то сколько добудут за год, обустроившись в крепости!
К письму Колумба я хочу сделать одно замечание: во многих бедах адмирала были виноваты люди, снаряжавшие флотилию. Он жалуется монархам на плохие бочки, из которых по дороге вытекла половина вина, на некачественно просоленное мясо, быстро протухшее в тропическом климате, на нехватку изюма, меда, сахара, миндаля, риса, лекарств, оружия, «каковые должны были быть отправлены в большом количестве, а в действительности их взяли немного», на подмену людей и лошадей.
«Конные эскудеро[63], прибывшие сюда из Гранады, на смотре в Севилье показали добрых коней, — сообщает адмирал властителям. — Когда они грузились на корабли, я не видел их коней, так как был немного нездоров. Они же погрузили на суда таких лошадей, что вряд ли лучшая из них стоит 2 000 мораведи; они продали своих коней и купили плохих. Таким же образом поступили с многими людьми, которых я видел на смотре и которые показались мне подходящими. Очевидно, Хуан де Сорья, получив деньги на выплату жалования, заменил корысти ради тех людей, которых я надеялся здесь встретить, другими, никогда мною не виданными. Тут был совершенно недобросовестный поступок, и я не знаю, обвинять ли мне в нем одного только Сорью».
Подмена людей и лошадей в Севилье объясняет нам, почему великолепное рыцарское войско на Эспаньоле оказалось сборищем отребья.
* * *
С уходом эскадры в Испанию положение в Изабелле не улучшилось. Люди экономили продукты, страдали от лихорадки и непосильной работы. Адмирал лежал в бреду. Лекарь Чанки считал состояние командира безнадежным. Пять каравелл покачивались на волнах залива, возбуждали плохие мысли у восьми сотен оставшихся колонистов.
Поздним февральским вечером в хижине «эконома всех островов и всех Индий» Берналя де Писы собрались его друзья. Под мерный шум дождя они пили наполовину разбавленное водой горячее вино, ели холодные лепешки из бобов, вспоминали счастливую прежнюю жизнь. На перевернутой вверх дном бочке, служившей хозяину столом, тускло горел огарок свечи.
— Сеньор адмирал обещал нам райскую жизнь, а посадил на болото, урезал пайки до минимума, — говорил с сожалением нотариус флотилии Фернан де Луна. — Где золото, драгоценности, рабы, восточные пряности? Их отослали в Кастилию. Нас бросили умирать в гнилом тропическом климате. У меня распухло тело от комариных укусов, кровоточат десны, растрескалась кожа рук и ног, а ведь мы только месяц живем на берегу.
— Сегодня на площади кто-то крикнул: «Долой адмирала! Хотим в Кастилию!» — вспомнился священник Бойль. — Я думал — толпа накинется на бунтовщика, но она восхищенно закричала: «Кастилия! Кастилия!»
— Люди устали, — промолвил эконом. — Они ждали награды за тяготы пути и строительство форта, а дон Христофор отобрал золото, отправил ко двору.
— У меня на руках появились крупные мозоли, не могу взять в пальцы перо для написания документов, — пожаловался нотариус. — Это неслыханное дело — заставлять дворян рыть землю!
— Интересно, что сеньор адмирал сообщил о делах в послании ко двору? — сказал священник.
— Бьюсь об заклад, — нарисовал все в ярких тонах, присовокупил к тому богатую фантазию, — ответил де Луна.
— Не худо бы королям знать правду… — заметил монах. — Может быть, капитан Торрес расскажет о ней?
— Нет, — заявил эконом, — он предан Колумбу.
— Тогда кто даст знать монархам об истинном положении дел на Эспаньоле?
— Не знаю, — пожал плечами нотариус, отхлебнул вина и выругался: — Фу, какая гадость! Вода пахнет гнилью.
— Вы пробовали разводить ее уксусом? — поинтересовался отец Бойль.
— С уксусом она еще хуже.
— Моряки пьют подкисленную воду и утверждают, будто не страдают желудком.
— Надо найти хороший источник, — возразил нотариус.
— Или выбрать другое место для города, — добавил священник. — Я построил бы его на возвышенности, где ветер сдувает комаров в стороны.
— Хорошая мысль. Предложите адмиралу перенести Изабеллу вглубь острова на равнину, — посоветовал де Луна.
— Ему сейчас не до нас, — вздохнул священник. — Дни адмирала сочтены. Господи, пошли ему тихий конец! Лекарь утверждает, будто Колумб не дотянет до середины месяца.
— Чанки ошибается, — не поверил эконом. — Он предсказывал смерть людям, которые выздоровели. У дона Христофора отменное здоровье, он справится с болезнью.
— Нужно подумать о себе, — сказал нотариус. — Сегодня вы говорили о бунтаре, призывавшим народ вернуться в Кастилию. Это ужасно, но я тоже хочу домой.
— И я, — жалобно признался монах.
Они виновато взглянули на эконома, словно предали монархов и ждали осуждения.
— Нас никто отсюда добровольно не выпустит, — поразмыслив над словами друзей, произнес де Писа.
Это «нас» придало смелости нотариусу со священником, они наперебой засыпали приятеля вопросами:
— Как доплыть до Испании?
— Где взять свободное судно?
— Корабли стоят в гавани, надо захватить их, — спокойно ответил эконом, будто все предусмотрел.
Монах поглядел на товарищей и разочарованно сказал:
— Втроем не справиться с командой судна.
— Почему втроем? — улыбнулся эконом. — Шепните надежным людям, — и появятся десятки желающих принять участия в благородном деле.
— Вы считаете его благородным?
— Мы хотим сообщить Их Величествам о нарушении законности в новых землях, — пояснил де Писа, — о злоупотреблениях вице-короля и опасных замыслах. Иного способа у нас нет.
— В опасных замыслах? — испугался отец Бойль. — Неужели адмирал собирается отделиться от Кастилии?
— Да, сеньоры. Иначе Колумб не попирал бы права грандов, слушал бы советы чиновников. Наш долг перед Фердинандом и Изабеллой сообщить о готовящейся измене.
— Давайте составим документ, соберем подписи, — предложил нотариус.
— Но так, чтобы не знали лишние люди, — добавил эконом.
— А потом? — спросил священник.
— Захватим корабли с продовольствием и поплывем в Кастилию! — воскликнул де Писа.
— Восемьсот человек не посадить на пять каравелл среднего размера, — покачал головой отец Бойль.
— Мы возьмем друзей, подписавших меморию, — решил эконом.
— Что будет с прочими?
— Позволим им рыть землю в болоте великого адмирала, — криво усмехнулся де Писа. — Дон Христофор обещал построить на Эспаньоле богатую колонию, пусть воплотит мечты в действительность.
— Когда вы собираетесь отправиться в Кастилию?
— Через две-три недели. Надо все тщательно подготовить: подобрать преданных королеве людей, договориться с моряками, собрать факты злоупотреблений адмирала, выждать подходящий момент и действовать наверняка. Иначе нас обвинят в мятеже, повесят на столбах.
— О Господи! — ужаснулся священник. — Разве мы разбойники? — Мы — слуги Их Величеств! — торжественно произнес де Писа.
* * *
Главный эконом возглавил заговор против Колумба. Ад ми рал сам подтолкнул его к восстанию. В соответствии с королевскими инструкциями Берналь де Писа имел большие полномочия. Пункт указа монархов гласил: «К особе адмирала должны быть приставлены экономы (контадоры) и контролеры, которые за свою деятельность отчитываются перед доном Хуаном де Фон секой. Эти лица совместно с адмиралом распоряжаются распределением оружия, раздачей провианта, ведением торговых операций, а в отсутствие таковых персон никаких сделок с ин дейцами заключать нельзя». Христофор нарушил указ, от странил экономов и контролеров от управления колонией, единолично распоряжался по своему усмотрению. Это давало повод чиновникам написать жалобу на вице-короля, потребовать выполнения высочайших указов. Документ имел силу, если заверялся подписями свидетелей. Составление доноса было не только правом, но и обязанностью главного эконома, защитника королевской власти. Он поступал по закону, не бунтовал против адмирала. Иное дело — захват кораблей. Это — граничащее с мятежом превышение власти. Но и тут найдутся объяснения крайним мерам. Если бы де Писе удалось доказать, будто он спасал имущество короны от рук злоумышленников, убийство сторонников Колумба выглядело геройским поступком. Стремление любой ценой доставить Фердинанду с Изабеллой обличающие правителя документы являлось бы проявлением верноподданнических чувств.
Злоумышленники действовали осторожно. Они понимали, что без сочувствия народа не удастся решить задач. В поселке возникали непристойные сцены, раздраженные колонисты ругали Колумба, требовали возвращения домой. Их действиями руководили умные люди, разжигавшие ненависть к итальянцу. Озлобленные дворяне примкнули к эконому, принялись составлять послание ко двору о положении дел на острове; не задумываясь о последствиях, подписывали документы, заверенные печатью нотариуса. Бумаги с именами участников заговора представляли для них большую опасность. Попади свитки в руки Колумба, он бы не пожалел врагов!
Количество противников адмирала росло, число жалоб множилось. Но нельзя жить в тесном поселке в общих домах сотням солдат и не знать о делах соседей. О тайных мыслях и шепоте дворян проведали крестьяне и ремесленники, среди которых имелись сторонники Колумба. Они предупредили адмирала о пересудах идальго.
В средине февраля Христофор почувствовал себя лучше. Болезнь медленно отступала. Лихорадка корежила тело, однако приступы стали реже и слабее. Накинув на плечи теплую куртку, адмирал выходил на улицу, жмурился от яркого солнца, прислушивался к разговорам поселенцев. Иногда посещал дома, осматривал кузницу и мастерские, любовался строительством крепостных стен, проверял сложную систему каналов для стока воды, заходил к ослабевшим людям, читал Евангелия. В простой францисканской рясе, с седыми растрепанными волосами и дрожащими от слабости руками, он походил на священника. Речь Христофора порою звенела медью, он вспоминал о делах, старался зажечь своими планами приунывших колонистов. Колумб мечтал о походе в Сибао, где Охеда обнаружил золото, плодородные поля, богатые деревни. Туда для грабежа можно было послать второй отряд крепких солдат, но Христофор хотел прочно обосноваться на внутренних землях, ждал хорошей погоды, выздоровления людей.
Друзья адмирала внимательно следили за недовольными дворянами, особенно за экономом, зачастившим на корабли. Упрекнуть Берналя де Пису в чем-либо предосудительном было нельзя, он действовал по королевским инструкциям. В обязанности эконома входил контроль над складами, мастерскими, флотилией. Кому, как не ему, в период тяжелой болезни командующего проверять состояние каравелл, выдачу из трюмов продовольствия?! В своем усердии де Писа дошел до того, что по вечерам на лодке осматривал том-буи, обозначавшие в гавани якорные стоянки. Излишнее рвение эконома показалось Микеле Кунео подозрительным. Зачем чиновнику совать нос в плавучие ящики, удерживаемые на месте крепкими тросами? Однажды поздно вечером после очередного вояжа эконома, Микеле захотел посмотреть на тщательно оберегаемое де Писой королевское имущество. Помочь итальянцу вызвались младший брат Колумба Диего Колон и пилот Хуан де ла Коса. Друзья спустились к морю, сели в лодку.
Стояла теплая ночь. Вечерний ливень омыл землю. Слабый ветерок пытался развеять облака, плотно заволакивающие звезды. Черная пелена окутала море.
— Кто там? — раздался хриплый голос часового, услышавшего плеск весел.
— Кормчие короля, — ответил Микеле.
— Куда вас понесло? — спросил солдат.
— На корабль к брату адмирала.
— Зачем? — поинтересовался воин, довольный случаем поболтать на посту.
— За лекарством дону Христофору, — соврал итальянец.
— Как он себя чувствует?
— Кто?
— Сеньор адмирал.
— Хорошо. Скоро поведет нас в поход за золотом.
— Давно пора, — одобрительно пробасил волонтер.
Друзья налегли на весла, лодка отошла от берега. Легкий бриз приносил с полей аромат цветов, душистые запахи трав. Из леса слышались голоса птиц. Мелкие волны с шипением таяли на песке. Чуть поскрипывали смазанные салом уключины, пустой анкерок из-под воды гремел на пайолах. Вдыхая полной грудью соленый воздух, Микеле сказал товарищам:
— Адмирал мечтает завоевать Сибао, а мне не терпится выйти в море. Надоела жизнь на берегу, душа просится за горизонт.
— Не дело моряку шагать по камням с аркебузой в руках, — поддержал де ла Коса. — Мы должны открывать новые земли.
— Правильно, — согласился Микеле.
— Ты раньше, где плавал? — обратился де ла Коса к Колону.
— В Средиземном море.
По голосу итальянца моряки поняли, что он не желает затрагивать этой темы.
— Там легко плавать, — заметил кормчий. — Там все известно. В Генуе, Венеции, Риме продаются карты островов. Здесь — пустота без конца и края. Иди куда хочешь! А почему ты не участвовал в первом походе брата?
— Дела отвлекли, — нехотя пробурчал капитан.
— Не смущайся. Мы сделаем из тебя моряка.
— Я моряк, — обиделся Диего.
— Будешь еще лучше, — заверил соотечественника Микеле. Он заметил в Кадисе, что родственник адмирала не силен в навигации, избегает разговоров о своем прошлом.
— Как вы думаете, где сейчас плывет наша флотилия? — отвлек друзей де ла Коса.
— Прошла Саргассово море, поднимается к Азорским островам, — предположил Микеле и привычно добавил: — Спаси их, Господи, от лютого шторма, морских зверей и разбойников!
— Пираты не страшны эскадре, — рассудил кормчий. — Прошлогодний шторм — вот что самое ужасное на свете. Жутко вспоминать, что мы пережили с адмиралом!
— На Средиземном море тоже бывают высокие волны, — вставил в разговор Диего.
— Я плавал по нему, — свысока заметил де ла Коса. — Ничего особенного. Ты бы видел зыбь днем на спокойной воде!
— Зыбь? — спросил Колон.
— Волны идут одна за другой выше колоколен, — пояснил пилот. — Корабль переваливается, того и гляди, нырнет бушпритом в воду! Мы испугались, а потом привыкли. Христофор сказал: «Это знак Господа». Правда, будто он работал за ткацким станком?
— Да.
— Где он научился водить корабли?
— В Генуе и Лиссабоне.
— Ну-ну… — не поверил де ла Коса. — Это я слышал.
— Чего спрашиваешь?
— Думал, сообщишь новенькое.
— Поговори с братом, а меня не тронь.
— Не буду, — согласился пилот.
Друзья замолчали. Равномерный плеск весел нарушал тишину. В темноте виднелись силуэты каравелл.
— Гребите к крайнему том-бую, — велел Микеле. — Туда редко заходят корабли.
— Давайте поднимемся ко мне, — предложил Диего. — У меня есть хорошее вино.
— Сначала осмотрим поплавки, — решил итальянец.
— Я бы сразу поплыл к нему, — заныл кормчий.
— Греби, греби! — прикрикнул Микеле. — Еще успеешь вином причаститься.
Лодка плавно развернулась, пошла к бую.
— Зачем эконом плавает сюда? — поинтересовался Диего.
— Прячет золото, — предположил Микеле. — Привязывает к поплавку веревку, опускает сумку на дно.
— Откуда у него золото?
— Меняет у индейцев. Если солдат обыскать, у каждого найдется золотишко.
— Почему эконом скрывает золото в море?
— Здесь безопаснее. Никто не найдет.
— Но ведь ты догадался?
— Я следил за ним.
— А ты где бы спрятал?
— В землю зарыл, — выпалил Диего.
— Эх, моряк! — усмехнулся итальянец. — Я думал, вспомнишь о корабле.
Лодка мягко уткнулась носом в буй, потянула его за собой и остановилась.
— Если найдешь, дай нам понемногу! — попросил Колон.
— Отнесу Христофору, он знает, что с ним делать, — отказался Микеле.
Он привязал лодку к деревянному поплавку, скинул рубашку, нырнул в воду. Через минуту черная голова итальянца всплыла на поверхность.
— Нашел? — нетерпеливо заерзал на доске Диего.
— Нет.
— Попробуй еще раз, — посоветовал де ла Коса.
Сейчас, сейчас… — отфыркивался моряк.
Он набрал в легкие воздух, скрылся под водой.
— Нашел? — вновь не выдержал Диего, увидев показавшегося в волнах друга.
— Там нет сумки, — устало пробормотал Микеле.
— Глубоко нырнул? — допытывался кормчий, когда он переваливался через борт.
— До дна.
— А эконом нырял?
— Нет.
— Значит, здесь что-то другое, — сообразил Колон. — Не зря же де Писа плавал сюда!
— Надо осмотреть буй, — смекнул Микеле, стряхивая с густых волос соленые капельки. — Наверное, он засунул золото внутрь ящика. Открой его! — велел сидевшему у поплавка пилоту.
Де ла Коса пошарил в темноте руками, нащупал задвижку с клином, приподнял крышку.
— Что там? — заволновался Диего.
— Бутыль с пробкой, — разочаровал друзей де ла Коса, — а в ней бумаги.
— Ищи золото! — торопил Диего.
— Здесь пусто.
— Дай, я посмотрю! — Микеле оттолкнул товарища, заглянул в ящик, взял в руки прозрачную стеклянную бутыль, вынул из широкого горлышка пробку, вытащил уложенные в свиток бумаги. Стараясь не замочить документы, разобрал крупные буквы: — «Их Величествам, Королям Кастилии и Арагона, дону Фердинанду и доньи Изабелле…»
— Ого! — воскликнул Диего. — Это донос!
— Читай дальше! — попросил де ла Коса.
Микеле разобрал несколько строк, убедился в важности находки и сказал:
— Мы нашли нечто дороже золота. Адмирал даст нам за бумаги по куче монет.
Моряки закрыли крышку том-буя, поплыли к берегу.
* * *
Утром солдаты арестовали Берналя де Пису, привели к Колумбу. Заметив на столе списки участников заговора и письмо к монархам, эконом покаялся во всем. Это спасло ему жизнь. Вице-король имел право казнить преступников, но, учитывая добровольное признание, смилостивился над врагом, только сильно напугал его. Берналя де Пису привязали к позорному столбу на непросохшей от грязи площади, прочитали смертный приговор. Он упал на колени, молил солдат о пощаде. Приговор обещали привести в исполнение на рассвете следующего дня.
Весь день эконом провел у позорного столба. Люди в страхе избегали его, ждали арестов дворян. Вечером адмирал зачитал донос де Писы с подписями идальго, огласил список бунтовщиков. Наступила предгрозовая тишина, охрана короля застыла в полном боевом облачении.
— Данной мне властью повелеваю: — слабым голосом произнес Колумб, — простить участников готовящегося мятежа и не винить в дальнейшем за противозаконные действия.
Немного передохнув, Христофор сказал собравшемуся народу:
— Если бы планы главного эконома осуществились, бутовщики увели бы в Кастилию корабли с продовольствием, обрекли нас на голодную смерть. Пусть они живут в Изабелле, смотрят вам в глаза. Это тяжелое испытание для них.
— Казни бунтарей! — закричали люди.
— Утопи в море!
— Умори голодом!
— Четвертуй!
— Нет! — возразил Колумб. — Я не пролью крови кастильцев. Они должны искупить вину перед вами. Правильно я говорю, отец Бойль?
— Истинно так, — кивнул сраженный его добротой священник.
— Помилуйте меня! — взмолился эконом.
— Завтра ты умрешь! — пресек просьбы адмирал.
* * *
На рассвете у позорного столба в розовых лучах зари пораженные поселенцы увидели поседевшего за ночь Берналя де Пису. Он стоял на коленях и молился. Его мокрые штаны воняли испражнениями и мочой.
Когда солнце поднялось высоко, высушило обильную росу и согрело землю, у сооруженного вечером помоста собралось все здоровое население Изабеллы. Последним пришел вице-король. Брезгливо поморщившись, он взошел на эшафот и объявил о намерении отправить эконома в Кастилию, чтобы Фердинанд с Изабеллой решили, как с ним поступить, а до тех пор зачинщик мятежа будет сидеть под стражей в ножных и ручных кандалах.
От нервного перенапряжения де Писа без чувств повалился на землю. Народ одобрил приговор короля. Первый мятеж в колонии закончился бескровной победой адмирала.
* * *
Несмотря на проливные дожди и эпидемию болотной лихорадки, за два месяца жизни в Изабелле испанцы построили двести домов, особняк вице-короля с просторным подвалом для тюрьмы, огородили забором часть поселка, вырыли ров, начали прокладку канала для чистой питьевой воды. Христофор мечтал возвести на площади каменную церковь со зданиями правительственных учреждений. Сил и средств не хватило на это.
Закончилась пора дождей. Колонисты обработали поля вокруг города, посадили хлебные злаки, дыни, овощи, сахарный тростник, виноград, прочие виды полезных растений. В жирной влажной почве семена быстро проросли, дали хорошие всходы. Для коз, овец, свиней соорудили загоны, лошадям построили конюшню.
Сделали много, а Колумб хотел до возвращения кораблей Торреса совершить еще больше. Ему не терпелось закрепиться во внутренних золотоносных районах, найти на «материке» страну Великого хана.
Расправившись с Берналем де Писой, адмирал приказал готовиться к походу в Сибао. Жители Изабеллы воспрянули духом. Все волонтеры желали отправиться с адмиралом, намыть полные карманы золота.
Солдаты вынули из сундуков позеленевшие от сырости доспехи, принялись чистить пластины до блеска, чтобы поразить своим видом голых туземцев. Кузница гудела от звона оружия, мастера чинили латы, ковали мечи, наконечники копий. Конюхи вывели в поле отощавших лошадей, выбрали способных нести на себе закованных в броню рыцарей. Родовитые идальго соглашались воевать только на лошадях. Даже монахи засобирались в поход, намеревались крестить краснокожих туземцев. Испанцы забыли о раздорах, в едином порыве готовились к экспедиции. В конце недели адмирал устроил смотр, взял для отряда четыреста здоровых пехотинцев и двадцать всадников. Войско отправлялось в земли Каонабо, уничтожившего Навидад. Ослабленных и больных колонистов обязали присматривать за полями в Изабелле, защищать ее от набегов туземцев.
Эспаньолу пересекают четыре горных хребта, высотою свыше трех тысяч метров. Самый высокий из них — Центральные Кордильеры образует становой хребет острова. Вдоль северного берега тянутся Северные Кордильеры, за которыми в широком межгорье лежит Сибао. Дорога в страну касика проходит по крутым вершинам Северных Кордильер. Испанцам предстояло преодолеть нелегкий путь, провести по нему лошадей.
Опасаясь повторения попытки мятежа в его отсутствии, адмирал приказал снять все снаряжение с четырех кораблей и перенести вместе с артиллерией на флагман, на котором оставил надежных людей.
12 марта Колумб вышел из лагеря, углубился в заросли лесов, преграждавших дорогу к могучей гряде. Чтобы облегчить отряду путь, командующий выслал вперед людей с топорами и мачете для расчистки прохода. Так на заре истории поступала римская армия. Вслед за дровосеками шли главные силы короля. Плотники, каменщики, искусные мастера замыкали колонну. Им помогали индейцы из селения, расположенного неподалеку от Изабеллы.
Через узкое ущелье Северных Кордильер, названное командующим Воротами Рыцарей, солдаты проникли в чудесную долину, созданную природой для возделывания полей и садов.
«Страна, по которой проходил Колумб, отличалась удивительным плодородием и благодатным климатом. Позже европейцы в этом убедились, когда начали собирать по две жатвы в год. Горы чередовались с долинами, поросшими такой буйной зеленью, что приходилось по пути вырубать кустарники и деревья. Местные жители, никогда не видевшие европейцев, встречали их с распростертыми объятиями и позволяли брать у себя в домах все, что им нравилось»[64].
Три дня потребовалось испанцам на пересечение долины, получившей за чудесные качества название Вега-Реаль (Королевская долина). Солдаты ожидали встретить яростное сопротивление племен, но жители деревень относились к ним, как подданные Гуаканагари. Благодушные индейцы предлагали гостям разнообразные продукты, меняли золотые самородки на безделушки, удовлетворяли любую просьбу белых людей. Порох и стальное оружие оказались ненужными. На расспросы солдат о месторождениях золота, туземцы показывали в сторону предгорий Центральных Кордильер, повторяя знакомое слово «Сибао». Лас Касас скупо описал поход:
«В воскресенье, 16 марта, вступили в страну Сибао, где земли тощие и гористые. Горы здесь бесплодные, усеянные большими и малыми камнями. На холмах, не покрывая их сплошь, росла низкая трава… Везде в провинции встречались бесчисленные реки и ручьи, повсюду в них имелось золото».
Вот оно, долгожданное золото! Испанцы плыли за ним через океан, мечтали о нем на гнилых болотах Изабеллы, шли к нему через высокие хребты Кордельер. Они накинулись на золото, принялись рыскать по окрестностям, промывать песок в реках и ручьях. Колумб напомнил людям, что каждый самородок желтого металла, каждая вынутая из лотка крупица принадлежат монархам, а поселенцы за жизнь на острове получают жалование из казны. Адмирал запретил солдатам скупать у туземцев золото для себя, добывать его с той же целью, обязал сдавать встреченный на пути металл контролерам. За нарушение приказа полагалось строгое наказание. С каждого грамма добытого золота Колумб получал оговоренный в документах процент, был заинтересован собрать для казны большое количество желтого металла. Но разве можно удержать людей от желания разбогатеть! Солдаты не обращали внимания на речи командира, прятали золото в одежде, обманывали контролеров, а потом ссорились между собой, доносили друг на друга альгвасилам.
За воровство адмирал приказал отрезать уши пятерым воинам. Жестокость Колумба возмутила отряд. Испанцы не ожидали строгого исполнения указов, не понимали поступка командующего. Христофор помиловал своих личных врагов-заговорщиков, но не пощадил обманщиков королевы. Обкрадывая казну, солдаты грабили адмирала.
Суровая мера не предотвратила случаев нарушения дисциплины. Колумб поступил строже — велел отрезать носы. Это восстановило против него значительную часть поселенцев.
Помимо золота здесь нашли медь, ляпис-лазурь, янтарь, некоторые виды пряностей.
Далее дорога становилась труднопроходимой, количество золота в реках и ручьях не увеличивалось. Рассказы о богатствах Сибао оказались преувеличенными. Золото нашли, но не так много, как ожидали. Колумб не унывал, говорил, будто главные открытия впереди. Среди гор на возвышенности, на окраине владений Каонабо, для охраны долины и золотоносных месторождений адмирал приказал построить крепость из дерева и камня, окружить ее широким рвом, посадить за стенами пятьдесят человек. Поселение получило название форта Святого Фомы. Командовать крепостью Христофор назначил Педро Маргарита.
Заложив форт, 21 марта адмирал отправился в обратный путь. По дороге в Изабеллу в предгорьях Кордильер ему пришлось задержаться у разлившихся рек.

Глава VII
Поиски Великого хана

29 марта адмирал вернулся в город на берегу залива, «где застал людей в состоянии сильного утомления. Многие умерли, немало поселенцев хворало, здоровые солдаты ослабели от недоедания и опасались более тяжелой участи. Тягостно и плачевно было состояние людей; скорбь и сострадание являлись при виде крайней нужды и мук, испытываемых большинством жителей Изабеллы».
Колумб отсутствовал семнадцать дней. Работы в городе прекратились, управление делами расстроилось, кастильцы разбрелись, забыли о дисциплине. Более трех сотен жителей не достроили мельницу, обрекли себя на голод. Дворяне отказались трудиться, священники забыли о Боге. Христофор суровыми мерами пресек беспорядки, прогнал с должностей чиновников, наказал за непослушание строптивых идальго.
Возвращение в лагерь трехсот пятидесяти солдат усугубило положение горожан. Запасы провизии заканчивались, новых поступлений в ближайшие месяцы не предвиделось. На полях буйно зеленели посадки, но до урожая еще далеко. А тут, как назло, через неделю из форта Святого Фомы пришло сообщение, будто индейцы покинули селения, готовятся с Каонабо напасть на крепость.
Колумб расстроился. Надо было срочно спасать отряд Педро Маргарита, заканчивать возведение оборонительных сооружений вокруг Изабеллы. Христофор решил отослать недовольных колонистов на войну, где они прокормятся за счет покоренных туземцев, а самому заняться делами в гавани.
Возглавить армию кастильцев вызвался отважный рыцарь Алонсо де Охеда. Колумб любил молодого воина, считал лучшим командиром, способным сплотить людей. Охеда славился храбростью и умом, хорошо показал себя в разведывательном походе в Сибао, упрочил свое положение в завоевательной экспедиции Колумба. Герой гранадской войны получил четыре сотни солдат, подробные инструкции адмирала и 9 апреля вышел из города в долину Вега-Реаль. С Колумбом остались три сотни человек.
Христофор принялся спешно укреплять Изабеллу, достраивать мельницу, чтобы перемолоть привезенное из Испании зерно. Моряки получили приказ подготовить корабли к бою. На валах укрепили пушки. Память Навидада страшила людей, они боялись нашествия племен.
Через день по пути к горам Охеда напал на селение индейцев, отправил пленных к адмиралу, чтобы тот заставил их работать или казнил в назидание сородичам. Затем солдаты привели в Изабеллу местного касика, передали просьбу командира повесить его за то, что подданный царька украл одежду волонтера. Касика хотели убить, чтобы властители запретили индейцам грабить кастильцев, а вору отрезали уши, как потом выяснилось напрасно, — он не совершил некрасивого поступка. Адмирал согласился исполнить просьбу Охеды, но тут подоспело сообщение об ошибке.
Испанский отряд медленно двигался по плодородной долине к форту. Позади него лежали спаленные разграбленные деревни, трупы индейцев, вытоптанные поля. Канарские собаки рвали на части человеческое мясо. Охеда слыл крутым человеком, добросовестно выполнял приказы вице-короля. Точно не известно, не ошибся ли Маргарит, обвинивший туземцев в подготовке войны, но теперь уцелевшее население долины мечтало об отмщении. За десять дней Охеда восстановил против себя окрестные племена. Колумб поручил Маргариту подавить восстание, а Охеде вернуться в Изабеллу. Педро Маргарит получил подробную инструкцию вице-короля, в которой говорилось: «Главное, что вы должны помнить: оберегайте индейцев, старайтесь не причинять им зла и ущерба, не брать у них ничего против их желания. Более того, — принимайте индейцев с почетом, пусть они будут уверены в своей безопасности. Подобное поведение должно быть неизменным.
Так как на пути в Сибао случалось, что индейцы похищали у нас кое-что (и я наказывал их), вы тоже должны, если окажется, что один из них что-нибудь украдет, покарать провинившегося, отрубить ему нос и уши, потому что именно эти части тела невозможно скрыть.
Не сомневаясь в успехах подчиненных, адмирал с головой ушел в подготовку плавания в страну Великого хана. Для этой цели он держал в гавани «Нинью» с двумя каравеллами меньшего размера — «Сан-Хуана» и «Кадеру», приспособленные для исследовательских плаваний по мелководью. Они имели удобные для боковых и встречных ветров косые латинские паруса. На борту флотилии находилось около шестидесяти человек. Адмирал выбрал надежных, испытанных моряков. В поход отправились: Микеле Кунео, владелец судна Хуан Ниньо, кормчие Пералонсо Ниньо, Хуан де ла Коса, Педро Ледесма, участник первой экспедиции боцман Хуан Кинтеро (брат хозяина «Пинты»), крещеный индеец-гуанаханец толмач Диего (раб Колумба). Адмирал поручил аббату Луссене заботиться о душах моряков. По долгу службы нотариус флотилии Фернан де Луна принял участие в плавании.
Для управления Изабеллой Христофор назначил Совет из пяти человек во главе с младшим братом Диего Колоном. В Совет вошли священник Берналь Бойль и три именитых рыцаря. Лас Касас говорил, будто доверенный Фердинанда монах Бойль имел особые поручения Папы, был его легатом. Он выступал против адмирала, когда тот превышал свои полномочия. За строгость с солдатами в походе отец Бойль грозил отлучить командующего от Церкви, не одобрил крутых мер адмирала в отношении знати и чиновников. Колумб уважал монаха за прямоту характера, заботу о людях. Колонисты любили священника, видели в нем защитника от произвола вице-короля.
* * *
Ранним утром 24 апреля корабли покинула гавань, направились на запад, в сторону Кубы. Сердце Колумба пело от восторга. Он устал от жизни на берегу, массы непривычных забот, дела колонии тяготили его. Как тут не вспомнить сеньору Боабдилью? Она знала толк в хозяйстве, умело подбирала людей, получала крупные доходы с Канарских островов. Колумб часто вспоминал свою мимолетную любовь, советы правительницы, но за тысячи миль от метрополии, все было намного сложнее. Христофор вникал в мелочи, проверял исполнение приказов, сталкивался с противоборством подчиненных, которым следовало помогать ему. Заботясь о людях, он восстанавливал их против себя. Какое нелепое противоречие! В море была иная жизнь со своими законами и привычками. Там Колумб чувствовал себя легко и свободно. На кораблях нельзя укрыться от глаз, спрятаться за чужие спины. На палубах все видят работу товарища, знают мысли друзей, помогают друг другу, ведь от усердия каждого члена экипажа зависит судьба судна.
Первые дни стояла хорошая погода. Ветер дул с кормы, подгонял корабли к Тартуге, понравившейся испанцам красотой внутренних областей, обилием черепах на песчаном берегу. Полтора года назад адмирал искал на острове золото, на обратном пути к Эспаньоле подобрал в заливе терпящего бедствие туземца. С тех пор ничего не изменилось. Индейцы выходили на берег, провожали знакомые корабли. До них не докатились отголоски событий в долине Вега-Реаль. Над Тартугой поднимались в небо сигнальные дымы костров, море изобиловало черепахами. На просторной глади залива виднелись челноки с обнаженными рыбаками. Среди них сидели женщины и дети.
Эскадра миновала Тартугу, пошла вдоль северо-западного побережья Эспаньолы, где раньше искали пропавшую «Пинту», сооружали высокие кресты. Они сохранились до сей поры. В кучах камней, под сенью 88 пожелтевших крестов, в глиняных кувшинах лежали записки Мартину Пинсону. Глядя на памятные знаки, участники первого похода рассказывали друзьям о пережитых волнениях и невзгодах, закончившихся триумфом на родине. Если корабли откроют путь в Индию, их ждет щедрое вознаграждение, почет и слава.
Флотилия обогнула северный край Эспаньолы, устремилась к Земле Хуана (Кубе), к мысу Альфы и Омеги, началу и концу второй попытки отыскать богатые восточные страны.
На шестой день спокойного плавания, 29 апреля, на горизонте появились очертания «материка». Эскадра подошла к нему, бросила на рейде якоря. Шлюпки с матросами, офицерами, чиновниками отправились на берег. Аббат Лусена, человек с ростом воина и мягким характером, устроил на суше торжественную мессу, возблагодарил Господа за удачное начало путешествия. После молебна адмирал велел Фернану де Луне ввести Землю Хуана во владение Католических Королей. Под развернутым штандартом Кастилии и Леона, нотариус составил документ, прочел морякам срывающимся от волнения голосом. Отныне и навсегда Куба объявлялась собственностью Испании. На коротком совете решили плыть вдоль южного берега.
В прошлом плавании Колумб подошел к мысу Альфы и Омеги (Манси) вдоль северо-восточного побережья Кубы. Отсюда он решил отправиться на поиски южного золотоносного острова, затем вернуться назад, поплыть по другой стороне «полуострова» в Китай, где собирался перезимовать. Трагическая судьба «Санта-Марии» разрушила планы командующего, заставила возвратиться в Испанию. Теперь Колумб продолжал первое плавание, не сомневался в выборе пути. Адмирал знал, что на севере нет богатых цивилизованных племен. Существовал один путь в Азию, коим воспользовалась флотилия.
У побережья Кубы попутные ветры сменились на противные. Эскадра замедлила ход, двинулась вдоль гористого безлюдного берега. Легкие суда свободно ходили в лавировку, лучше слушались рулей. Латинские паруса вспомогательных каравелл позволяли забирать круто к ветру, тратить меньше усилий на работу с полотнищами. Если бы вместо старой «Ниньи», шло новое судно с тем же названием, длиною до 27 метров, как указывают справочники, для управления им потребовался бы экипаж в полсотни человек. Однако мы знаем, что во втором походе, по разным подсчетам, на трех судах присутствовало от 45 до 60 человек.
Серые утесы сменялись буйной растительностью. Запахи лесов смешивались с дыханием океана. Над деревьями кружились крупные птицы. Море у берега мерцало лазурно-голубым цветом. В маленьких заливах по светло-желтому песку разгуливали чайки, выискивали у кромки воды в бурых водорослях рачков, мелких рыбешек.
Работа с парусами не утомляла моряков, кормчие отсчитывали мили, заносили на карты очертания берегов. Скорость была невысокой, встречный ветер не позволял стремительно продвигаться вперед, отчего за день прошли тридцать миль, встали на якоря рядом с землей. Адмирал не осмелился плыть в темноте по незнакомому морю.
Ночь выдалась душной. Теплый воздух приносил с побережья ароматы цветов, запахи трав, листьев деревьев. В тишине кричали птицы, слышался шум прибойной волны. По небу плыли звезды, крупные, как бобы. В черной пустоте они образовывали острова и архипелаги, причудливые скопления, ломаные линии, туманные дымки. Кто знает их число? Звезд на небе столько, сколько островов в океане. На земле и на небе Господь любит равновесие. Надо многое открыть и многое сделать, ведь пока никто не видел тысячи остров у побережья Индий.
Проплыв пятьдесят миль от мыса Альфы и Омеги, 1 мая флотилия вошла в просторный залив, названный адмиралом Пуэрто-Гранде (бухта Гуантанамо). Здесь испанцы встретили кубинских индейцев. Туземцы радушно приняли гостей, снабдили продуктами, накормили жареной игуаной, а когда показали что это такое, матросы долго плевались. Игуаны — крупные ящерицы, достигающие двухметровой длины. В Центральной и Южной Америке насчитывается до 800 разновидностей игуан. Индейцы привезли их в деревянных клетках, предлагали морякам поменять на ленты, бусы, медные колокольчики. Испанцы отказались, они искали золото. Колумб давал аборигенам самородки, спрашивал, есть ли у них такой металл? Индейцы отрицательно качали головами, иногда говорили, будто желтые камни привозят из-за моря.
Переночевав в бухте гостеприимных туземцев, корабли поплыли вдоль берега до места, где сейчас расположен город Сантьяго-де-Куба. Толмач Диего узнал в селении от касика, что неподалеку от «материка» на юго-востоке лежит большой богатый остров. Христофор вспомнил о Сипанго, велел изменить курс. Флотилия отправилась на поиски золотого острова. 5 мая дозорные заметили северный берег Ямайки, корабли вошли в бухту Санта-Глория (Сант-Аннс). Путешественники хотели подплыть к берегу, высадиться на шлюпках, ввести остров во владение короны, но испугались мелей, послали вперед разведчиков.
Матросы измеряли лотом глубину прохода, когда ни них неожиданно напала флотилия туземцев из шестидесяти одновесельных каноэ. Индейцы окружили шлюпку, издали забросали моряков копьями и дротиками. Аборигены принадлежали к тайнам, не хотели пускать на остров пришельцев. Выстрелы с флагмана спасли матросов от поражения. На каравелле они рассказали товарищам о храбрости туземцев.
«Адмирал решил, что было бы неразумно оставить безнаказанной проявленную индейцами дерзость, чтобы в другой раз они не отважились на подобное, — сообщает Андрес Бернальдес. — Он приказал снарядить в бой все три корабельные лодки, так как из-за мелей каравеллы не могли добраться до места, где находились индейцы. Чтобы познакомить индейцев с кастильским оружием, наши люди на лодках подошли вплотную к берегу, выстрелили из арбалетов. Когда они хорошенько задали индейцам, тех обуял страх. Продолжая стрельбу, мат росы высадились на берегу. Видя, каким языком с ними говорят кастильцы, индейцы обратились в бегство. Мужчины и женщины бежали безостановочно. Вослед им с корабля выпустили собаку, которая кусала их, причиняла серьезный урон, ибо против индейцев один пес стоит десяти человек».
В результате столкновения шестеро индейцев были серьезно ранены или разорваны собакой. После этого жители Ямайки успокоились, завязали с испанцами меновую торговлю. Они привозили на каноэ продукты, отдавали их за европейские безделушки. Рассказы о богатстве Ямайки не подтвердились, а ведь еще в первом походе индейцы Эспаньолы говорили, будто на острове «Яамайе» собирают куски золота величиной с куриное яйцо. Колумб не нашел золота и драгоценных камней.
В поисках богатых районов эскадра поплыла из бухты Санта-Глория вдоль западного берега. Красивый остров восхитил Христофора. Как часто случалось с командующим, он говорил, будто не видел ничего лучше Сантьяго. Так Колумб назвал Ямайку. Здесь он увидел огромные каноэ, достигавшие сотни футов в длину и восьми в ширину. Нос и корма лодок были украшены изумительными узорами.
«Ливни и мели — вот обрушившиеся на адмирала опасности, ставившие его в тяжелое положение, — сообщает Лас Касас. — Ведь средства, применяемые для борьбы с каждым этим злом, взаимно исключают друг друга, и поэтому, когда они одновременно одолевают корабль, спасти его можно только чудом. Так происходит потому, что при столь неудержимых ливнях, какие бывают в этой стороне, для устранения опасности следует убавлять паруса, но для того, чтобы не посадить корабль на мель, необходимо поступать как раз наоборот».
Сильный встречный ветер помешал изучению острова, вынудил Христофора повернуть назад, взять курс на Кубу.
* * *
14 мая флотилия вновь коснулась «материка» и через день вступила в волшебный архипелаг. Каравеллы окружали сказочные острова с высокими королевскими пальмами, кустарниками, красивыми крупными цветами, вкусными плодами и многим другим, что не представляло воображение европейцев. На маленьких островках преобладали определенные виды деревьев и растений, словно искусный садовник посадил их у кубинского побережья. Этот небольшой по площади архипелаг, названный Колумбом Хардинес-де-ла-Рейна (Сады Королевы), насчитывал свыше ста шестидесяти островов. Около одного испанцы наблюдали необычный способ охоты на морских черепах и крупных рыб. Вот как его описывает летописец:
«Индейцы называют рыбную ловлю охотой, так как охотятся с помощью рыб. К хвостам гончих рыб привязывают бечевки и опускают их в воду. Они величиной с угря, имеют широкую пасть с множеством присосок, как у каракатиц; охотницы очень дерзкие, как наши хорьки. В воде они сразу присасываются к любой рыбе, не отпускают ее. Можно оторвать их от жертвы, лишь вытащив из воды. В море они выпускают добычу только мертвыми. Эта рыба легкая. Когда она присосется, ее тянут за привязанную к хвосту бечевку, поднимают на поверхность, где отбирают добычу».
Интересно отметить, что жители островов использовали описанный способ ловли рыбы до конца второго тысячелетия. Выпустив рыбу в воду, они подбадривали охотника ласковыми словами, произносили заклинания до тех пор, пока не вытаскивали на поверхность. Считалось, будто от умения заговорить рыбу зависел успех промысла. После удачно выполненного задания, охотника хвалили.
Приятно плыть между Садов Королевы, но порою тяжело. Узкие мелкие протоки разделяли острова. Каравеллы касались днищами грунта, спускали на воду лодки, искали лотом проходы. Иногда острова тесно сходились друг с другом. Корабли двигались, будто по искусственным каналам, прикасаясь реями к кронам деревьев. Один раз более тяжелая «Нинья», водоизмещением в 90 тонн, на несколько часов застряла в иле, пока прилив не снял ее с мели. В лабиринте островов часто меняли направление относительно ветра, задувавшего то справа, то слева, то словно в трубу навстречу каравеллам. Почти каждый вечер до восхода луны бушевали бури, шли ливни с грозами.
На подходе к Кубе «вошли в воды моря, покрытого белыми и зелеными пятнами, поэтому всем мнилось, будто здесь должны быть мели. Но глубина превышала два локтя, — сообщает летописец. — Через семь лиг вступили в белые воды, подобные молочной сыворотке. Затем еще через семь лиг пошла черная, как чернила, вода с глубиною в пять локтей. Этим морем адмирал шел до тех пор, пока не приблизился к Кубе. Изменения цвета воды подвергали моряков в ужас — ничего подобного они не видели, каждый чувствовал страх, опасался гибели».
С большим трудом и невероятным мастерством, удивляющим моряков даже сегодня, адмирал провел корабли через тропические сады на запад вдоль кубинского побережья, вышел на относительно чистую воду. Архипелаг закончился, но мелей и опасных камней не убавилось. Гористый берег Кубы сменился низинами, вместо лабиринта островов появились изобиловавшие отмелями песчаные наносы. Команды судов верповали, вручную перетягивали через проходы корабли. На лодках завозили вперед якоря, бросали на дно и с помощью лебедок проводили судно на десяток саженей, затем повторяли все заново — до глубоких мест.
Однажды индейцы показали Колумбу на запад и сказали:
— Там находится богатый Магон.
— Манги? — произнес Христофор.
— Магон! — повторил голый туземец. — В нем у людей есть хвосты и по этой причине они ходят одетые.
— Что такое Магон? — спросил Микеле командира.
— Юго-восточная часть Катая, описанная знаменитым Марко Поло, — пояснил Колумб.
— Мы подошли к стране Великого хана? — догадался итальянец.
— Да, — промолвил Христофор.
Постепенно поросшие лесом низины сменились болота ми с кус тар ником. У залива Батабано эскадра подплыла к западной оконечности Кубы, растянувшейся на сотни миль к американскому материку. «Непроходимые мангровые заросли окаймляли топкие берега, и эти мангры были так густы, что через них — это слова Адмирала — не могла бы проскочить даже кошка. Миллионы воздушных корней пили соленую воду, запах гнили преследовал корабли. Странное это было море — воды его меняли цвет, то они становились белыми, как молоко, то казались чернее чернил, и это наводило страх на моряков, ведь любое необъяснимое явление суеверным спутникам Колумба мнилось очередной проделкой сатаны. А дело объяснялось просто: быстрые течения выносили с отмелей в море то снежно белый ил, то черный песок»[65].
Посланные вглубь острова разведчики, на месте современной Гаваны, встретили группу индейцев, облаченных до пят в длинные белые одежды. Моряки решили, будто перед ними монахи. Разговора не получилось, хозяева и гости не понимали друг друга. Разведчики рассказали Колумбу о встрече со «священниками». Христофор вспомнил о легендарном пресвитере Иоанне, которого искали португальцы. Весной 1487 года Жуан II отправил к нему Перу ди Ковильяна и Аффонсу ди Пайву. Пайва погиб на пути в Абиссинию. Ковильян, после посещения Индии, нашел «христиан» в Африке, где попал в почетный пожизненный плен. Колумб послал к «пресвитеру Иоанну» (Хуану) послов, они не нашли индейцев в белых рясах. Вскоре Христофор вновь услышал от аборигенов, будто в горах есть на редкость огромная держава с множеством провинций и своим королем, облаченным в белую тунику, которого его подданные считают святым.
В другом месте Христофор встретился с касиком, поразившим его мудростью. Приветствуя испанцев, царек сказал: «Облеченный большой властью ты явился в земли, никогда раньше тобой не виданные. С твоим приходом были повергнуты в великий страх все селения и жители этих стран. Знай же, что сообразно тому, как мы верим, что есть в иной жизни два места, куда устремляются покинувшие тело души: одно дурное, пребывающее во мраке, предназначенное для тех, кто причиняет зло и терзает род людской; другое — радостное и светлое, куда следуют души людей, уважающих в этой жизни мир и покой. Если ты чувствуешь, что приближаешься к смерти и желаешь получить в той жизни награду, то не должен причинять зла или ущерба тем, кто не делает тебе того же». Колумб заверил касика, будто приплыл в Землю Хуана для защиты мирных индейцев от карибов.
В первых числах июня адмирал велел починить корабли в бухте лесистого островка. Днища судов изрядно протерлись о грунт, требовали ремонта. Но не этим знаменита вынужденная задержка в пути. Проживающий здесь туземец сказал адмиралу:
— Куба — это земля, со всех сторон окруженная морем.
Колумб не поверил и вознегодовал:
— Ты ошибаешься! Этого не может быть!
— Скоро ты узнаешь правду, — с достоинством ответил индеец.
— Замолчи! — воскликнул Христофор.
Он боялся, что матросы услышат разговор, не стал расспрашивать хозяина бухты. Моряки знали, — изменение берега говорит о характере суши. Низменные болотистые места указывали на то, что скоро Куба исчезнет за кормой. Правда, существовала надежда, что флотилия идет вдоль узкого длинного мыса материка, далеко вдающегося в море. Почему он уходит на запад? Вот в чем вопрос. По свидетельствам Птолемея и Марко Поло азиатский мыс Золотой Херсонес — Малаккский полуостров, опускается к югу от континента и не походит на западную окраину Кубы. Колумб верил, будто находится на правильном пути, не слушал слов очевидцев, доводов рассудка. Рискуя окончательно испортить днища, он повел корабли на запад.
Через неделю берег круто повернул на юг. Христофор обрадовался, вообразил, будто достиг Золотого Херсонеса. Пережитая в Изабелле тяжелая болотная лихорадка, постоянное перенапряжение, плохое питание и масса иных причин помутили рассудок великого человека. Он возмечтал о кругосветном путешествии! Почти за тридцать лет до похода Фернандо Магеллана, Колумб подумал о возвращении в Испанию через Индийский океан. План был простым: надо обогнуть Малаккский полуостров и уже известными проливами пройти к Индии, достичь Красного моря, откуда посуху перетащить корабли в Палестину, продолжить плавание по Средиземному морю. Предполагалось по пути с помощью Всевышнего (Христофор верил в свою избранность) силами шестидесяти человек одолеть агарян, освободить Гроб Господень.

Не смейтесь над Колумбом! Гениальный человек велик даже в слабости. Утомленный рассудок больного мореплавателя рисовал ему легкую победу, фантастические успехи, заступничество Святого Духа. Христофор не скрывал замысла от товарищей, писал послания в Испанию.
Андрес Бернальдес иначе изложил замысел со слов самого Колумба: «Адмиралу пришло на ум, что если бы счастье благоприятствовало ему, он бы попытался возвратиться в Испанию восточным путем, достигнув Ганга и оттуда проследовав через Аравийский залив в Эфиопию. Из Эфиопии уже сушей можно было пройти к Иерусалиму, из Иерусалима в Яффу, а там сесть на корабль, перейти Средиземное море, прибыть в Кадис. Этим путем можно было бы совершить подобное путешествие, но переход по суше чреват опасностями из-за мавров, населяющих земли между Эфиопией и Иерусалимом». В намерении Христофора нет упоминания об освобождения Гроба Господня, большая часть пути планировалась по суше налегке без кораблей, предполагалось в Яффе зафрахтовать новое судно. Разве это похоже на бред сумасшедшего?
Короткий отдых в бухте Кортес полон противоречий. Адмирал опрашивает спутников: что они думают об изменении направления берега? Одни говорят — это указывает на материковый характер полуострова, другие — возражают. Командующий предлагает проверить сомнения, но люди устали, заканчивается продовольствие. Назад или вперед? Кто даст ответ? Эскадра прошла вдоль Кубы 1 200 миль. Сколько надо проплыть через Индийский океан в Кастилию? Где чинить корабли, закупать продукты? Хватит ли собранного золота на дорогу домой? Мысли бегут в воспаленном мозгу. Можно сойти с ума, обезуметь от грандиозных замыслов.
Адмирал не сошел с ума, не сделался посмешищем эскадры. Взвесив за и против продолжения плавания, пришел к выводу, что пора возвращаться на Эспаньолу.
* * *
В начале июня 1494 года флотилия достигла крайней точки маршрута — бухты Кортес, от которой до западной оконечности Кубы (мыса Сан-Антонио) лежало шестьдесят миль. Цель экспедиции осталась не осуществленной. Колумб не нашел Китай и не знал, что представляет уходящая на юг полоска земли. Мнения моряков разделились.
— Мы стоим у Малаккского полуострова, — утверждал Микеле Кунео, веривший адмиралу.
— Это южная окраина острова, — возражал де ла Коса.
Многие члены флотилии были убеждены, что Куба не материк. Аббат Лусена, человек далекий от моря, не соглашался с мнением командующего. Что тут говорить о Пералонсо Ниньо или братьях Кинтеро, знавших толк в ветрах и течениях, закаленных школой самого Колумба! Они догадывались о характере земли, но не перечили командующему. Только сильные морские течения в западном направлении вдоль кубинских берегов наводили на мысль о возможном проходе в Индийский океан.
Возвращаться в Испанию с таким настроением было нельзя. Фердинанд с Изабеллой не одобрили бы действий Христофора, усомнились в открытии западного пути в Индию, отчего возникли бы непредсказуемые последствия, вплоть до лишения адмирала титулов. Какой он вице-король, если страны до сих пор не открыты и неизвестно, можно ли доплыть до Азии через Атлантический океан? Неудача второго похода наносила удар по авторитету Колумба, тормозила поиски западного пути в Индию.
Португальский опыт освоения африканского побережья выработал правила решения спорных вопросов. Когда на корабле не существовало единого мнения относительно совершенных открытий, капитаны предлагали членам экипажа в письменном виде дать оценку результатов экспедиции. Это было сбором свидетельских показаний с обоснованием тех или иных предположений. По возвращении в Лиссабон специальная комиссия рассматривала документы, принимала окончательное решение. Колумб знал о практике лузитанцев, решил использовать ее, но поступил иначе.
На палубе «Ниньи» объявили общий сбор.
— Пятьдесят дней назад мы вышли в море, — сказал Колумб, — проплыли вдоль Земли Хуана триста тридцать лиг[66], достигли Золотого Херсонеса. Я хотел продолжить плавание, но капитаны и кормчие просили не удаляться от Эспаньолы. Экипажи судов устали от трудного похода, днища каравелл протерлись о грунт, в трюмах заканчивается продовольствие. Офицеры опасаются, что в таком плачевном состоянии мы не дойдем до Индий, не вернемся в Кастилию. Я согласился с их мнением. Перед тем как дать команду возвращаться в Изабеллу, я хочу закрепить наши успехи особым документом, в котором говорится о сделанных открытиях. Текст мемории составил нотариус Фернан де Луна. Он прочтет документ и в соответствии с традицией попросит вас скрепить его подписями.
— Зачем? — не поняли моряки. — В прошлом походе мы не делали этого!
— Так надо! — властно заявил командующий.
Вперед вышел нотариус, развернул свиток, громким голосом произнес:
— Двенадцатого июня тысяча четыреста девяноста четвертого года от Рождества Христова мы приняли решение прекратить поиски страны Великого хана, вернуться на остров Эспаньолу, так как корабли пришли в негодность и заканчивается продовольствие…
Де Луна подробно перечислил открытия, заверил Фердинанда с Изабеллой в том, будто Земля Хуана является частью азиатского материка, «началом Индий и их концом; следуя этой землей, можно посуху дойти до Испании».
Команда парусника слушала нотариуса, удивленно поглядывала на Колумба. Люди не говорили о материке, возражали адмиралу, собиравшемуся отправиться на завоевание Иерусалима. Почему теперь им навязывают странное мнение, не подтвержденное точными географическими открытиями?
— Всякий, кто когда-либо осмелится утверждать противное тому, что здесь значится, — заканчивал чтение де Луна, — уплатит штраф в сумме десяти тысяч мораведи, да будет у него урезан язык, а если недоброе скажет грумент[67] или лицо равного положения, то получит сто плетей и будет лишен языка.
— Это слишком строгое наказание за несогласие с вашим мнением! — возмутились матросы. — Человек не выдержит сотню плетей.
— Такова воля вице-короля, — ответил нотариус.
Тот согласно кивнул.
— Итак, — продолжил Христофор, — каждый из вас под присягой должен заверить меморию. Упорствующих в заблуждении, утверждающих, будто Земля Хуана — остров, ждет суровое наказание!
— Я не подпишу документ, — заявил аббат Лусена.
— Почему?
— Вы ошибаетесь, выдаете желаемое за действительное.
— У вас есть доказательства?
— Нет.
— Тогда почему вы упрекаете меня во лжи?
— Я не виню вас в сознательном обмане. Вероятно, вы верите или хотите верить в мечту, но разве у вас есть неопровержимые свидетельства истинности совершенного открытия? Вы молчите — значит, у вас нет их! В описаниях географов и путешественников Золотой Херсонес не похож на гнилые болота, вдоль которых мы плыли последние дни.
— Они говорили о западном береге полуострова, а мы находимся у восточного, — возразил Колумб.
— Здесь нет материковых птиц и зверей, полноводных рек, высоких гор. Все свидетельствует о том, что мы подошли к западной оконечности острова, — промолвил Лусена.
— Птицы, звери, высокие горы скрываются за низменным берегом, — пояснил адмирал. — Отсюда мы не видим холмов, но это не значит, что они не существуют.
— Надо продолжить плавание и доказать аббату, что мы уткнулись в полуостров, за которым лежат богатые цивилизованные страны, — предложил Микеле.
— Где ты видел, чтобы на одной стороне полуострова жили дикари, а на другой — образованные люди? — спросил священник.
Итальянец не знал таких берегов.
— Мы не можем плыть дальше, — вместо Колумба продолжил Пералонсо. — Никто не знает, как далеко на юг уходит земля, есть ли там продовольствие.
— Хватит! Наплавались! — загудели матросы. — Пора возвращаться в Изабеллу!
— Аббат Лусена рассуждает как священник, а не моряк, — обратился к ним Колумб. — Вы обязаны учесть свой опыт, сделать правильный выбор.
Люди вспомнили об отрезанных ушах, сделали «правильный выбор», согласились выполнить требование командующего. Моряки поклялись на Библии считать Землю Хуана материком, по которому пешком пройдешь в Испанию. Лусена отказался подписать удивительный документ. У Христофора не поднялась рука на священника, за строптивость он запретил ему выезд из Эспаньолы в Кастилию. В тот момент Колумбу было чрезвычайно важно доказать всему миру, что он нашел дорогу в Индию, стоит у ее ворот.
Кормчий Хуан де ла Коса не спорил с командующим, подписал филькину грамоту, но изобразил на карте Кубу островом.
* * *
Летние события у западной оконечности Кубы вызывают у меня воспоминания о походе Бартоломео Диаша на юг Африки. В начале февраля 1488 года он достиг крайней точки материка. Взбунтовавшиеся матросы потребовали возвращения в Португалию. Бартоломео уговорил моряков продолжить плавание три дня, после чего обещал исполнить волю экипажа. Диашу хватило оговоренного срока, чтобы удостовериться в сделанном открытии.
8 октября 1492 года в Атлантике на борту «Санта-Марии» вспыхнул мятеж, грозивший жизни Колумба. Команда требовала возврата в Испанию. Христофор попросил три дня на поиски земли и нашел ее. А ведь мог составить документ, в котором нотариус Эсковеда перечислил бы признаки приближающейся земли, встреченные на десятый день плавания, объявил об открытии материка и припугнул возражающих крупным денежным штрафом, лишением языков, плетью-семихвосткой.
Почему через два года Колумб поступил иначе? Неужели он верил в победу?
Посмотрим, что предшествовало мемории. Возвратившись в Испанию, Микеле Кунео написал о том, как корабли прошли вдоль кубинского берега на юг и юго-запад около шестидесяти миль, что позволило кормчим утверждать, будто перед ними лежит материковая земля. Итальянец не упомянул о сохранившихся сомнениях, вызвавших появление документа. Осмотр шестидесяти миль не дал ответа на вопрос: остров это или материк? Почему Колумб не попросил еще три дня для плавания? Потому, что никто не требовал поворачивать корабли на восток и, смею предположить, он сам не хотел идти дальше.
Разговоры о плохом состоянии кораблей, усталости команды, заканчивающемся продовольствии верны наполовину. Посудите сами: эскадра плыла по хорошей погоде полтора месяца, ни разу не попала в шторм, закупала свежие продукты. Приходилось проводить корабли через отмели, но это — обычная работа хорошо отдохнувших на Эспаньоле моряков. Если бы каравеллы действительно пришли в негодность и закончились продукты, адмирал повел бы эскадру прямым путем в Изабеллу, но он отправился исследовать кубинские острова, приплыл на Эспаньолу через три с половиной месяца. Тут есть о чем подумать!
Колумб был отличным моряком. Это бесспорно. Если аббат Лусена заметил несоответствие оконечности Кубы азиатскому материку, то неужели капитаны и кормчие не видели ошибок? Видели и молчали. Офицеров устраивало существование временного заблуждения.
Я не случайно написал о «временном» заблуждении. Колумб собирался в будущем развеять его, сделать великие открытия. Вероятно, пройдя на юг шестьдесят миль, Христофор понял ошибку, остановился в раздумье: что делать дальше? Легкой победы не получилось. «Азия» лежала значительно дальше на западе за изгибами островов. Найти ее силами трех кораблей с двухмесячным запасом продовольствия было нельзя. Следовало вернуться на Эспаньолу, заново подготовиться к длительному плаванию не на четыре месяца, а на год. Если Колумб вернется несолоно хлебавши, то грандиозные планы рухнут. Колония не в силах обеспечить себя самым необходимым, обращается за помощью в метрополию. На Эспаньоле не подготовить поход, нужно просить средства у короны, а Фонсека бережет каждый мораведи, обязательно начнет чинить препятствия. Имелся один способ уговорить финансистов и королевскую чету дать деньги для завершения поисков прохода в Индию, — посулить в скором будущем крупные барыши. Вот и приходится Колумбу выдавать мечты за действительность. Офицеры тоже были заинтересованы в поддержании авторитета командующего. Отблески славы Колумба падали на них. Пералонсо Ниньо станет главным пилотом Кастилии, Хуан де ла Коса и Педро Ледесма возглавят экспедиции к берегам Америки.
От побережья Кубы Христофор поплывет открывать средние и малые острова. На что уйдет в два раза больше времени, чем на дорогу от Эспаньолы до «Золотого Херсонеса». Это имеет простое объяснение: чем больше количество обнаруженных островов, тем солиднее доходы вице-короля. Вдруг ему удастся найти золотые россыпи или алмазные жилы? Тогда появится возможность самостоятельно снаряжать экспедиции, не клянчить помощи у скупых властителей.
Косвенным подтверждением моего предположения служит судьба аббата Лусены. Когда Христофор получит средства для третьего похода, он забудет о священнике.

Глава VIII
Война на Эспаньоле

13 июня эскадра вышла из бухты, поплыла на восток. Сильные пассаты преградили путь. Колумб пришел на окраину Кубы с ветрами в корму, теперь они дули в лоб, мешали движению. Каждую милю преодолевали с трудом, прижимались к берегу, где вода скрывала опасные мели. Испанцы чаще останавливались в поисках индейцев, старались завязать меновую торговлю, переждать противные ветры. Из-за восточных пассатов дорога домой казалась в два раза длиннее. Море преподносило сюрпризы.
«Однажды увидели огромные стаи бакланов, летевших со стороны суши. На следующий день показалось столько бабочек, что затмилось небо. Так продолжалось до ночи, когда сильный ливень, сопровождавшийся громом, рассеял их.
Когда покинули землю, где жил святой король (носивший белое одеяние), встретили на пути множество черепах, да притом очень больших. Их было много везде, но особенно часто они встречались на протяжении этих 20 лиг. Порой чудилось, будто море кишит ими. Иногда попадались такие крупные черепахи, что, казалось, кораблям угрожает опасность столкнуться с ними. Так они шли, окруженные черепахами со всех сторон», — замечает лекарь Чанки.
На обратном пути у берегов Кубы чуть не погибло флагманское судно Колумба. Лас Касас со слов младшего сына Христофора описал это драматическое событие:
«Ветры и волны сговорились между собой, желали извести адмирала, нагромоздить беды на беды и несчастья на несчастья, ибо не оставалось ни единого часа для отдыха. В довершение всего ужасный ливень внезапно застиг адмирала. Он был вынужден так поставить корабль, что тот бортом стал погружаться в воду. Лишь с огромным трудом адмирал смог убавить паруса, закинуть наиболее тяжелые якоря. Большое количество воды проникло в трюм, усугубило опасность. Моряки едва справились с водой с помощью насосов, потому что все они были истомлены непрерывными трудами и недоеданием. Они получали по фунту прелых сухарей да глоток вина, лишь иногда им попадалась при удачной ловле рыба».
Говоря о «фунте сухарей и глотке вина», знаменитый историк сгустил краски, но был недалек от истины. До Садов Королевы ползли двадцать пять дней, две недели плелись через лабиринт, неделя потребовалась для перехода на Ямайку. Вот где на самом деле прохудились днища каравелл, разошлись доски у киля. Вода хлынула в трюмы. Днем и ночью моряки качали коромысла помп, затыкали паклей дыры. Люди устали, а командир хотел осмотреть южный берег острова. Ему не перечили. Немного передохнув, отправились в обход Ямайки. Если бы не последний маневр, можно было бы поверить словам Лас Касаса о вынужденном посещении острова из-за встречных ветров, преградивших путь к Эспаньоле. Однако далее испанец сам говорит о том, как адмирал «желал еще многое открыть и узреть, ибо прекрасным казалось все на этом острове». Открывшаяся в кораблях течь вынудила Колумба прервать исследование Ямайки.
Андрес Бернальдес оставил нам интересные этнографические заметки о встреченных на острове индейцах:
«В каноэ касика находился человек, видимо, знаменосец. Он стоял особняком на носу каноэ в одеянии из красивых перьев, подобном парадной тунике, голову его украшал большой плюмаж. Туземец, казавшийся очень красивым, держал в руке белое знамя без изображений.
У двух или трех индейцев лица были разрисованы одинаковым образом, головы венчали похожие на шлемы уборы из перьев. На лбу были прикреплены крупные пластинки величиной с блюдо, одинаково украшенные и разрисованные в одни цвета. Только в плюмажах имелись некоторые различия. В руках они держали "хугете", на которых играли.
Были еще два индейца, расписанные так же, как прочие. Они имели искусно сделанные деревянные трубы, с изящными рисунками, изображениями птиц, вырезанными из совершенно черного очень красивого дерева. Головы индейцев покрывали прелестные шляпы тонкой работы, изготовленные из густых зеленых перьев.
У остальных шести индейцев головные уборы были из белых перьев. Эти люди держались вместе, охраняли касика и все ему принадлежащее.
У правителя на шее висели медные украшения. Медь была с соседнего острова, она называется "гуанин". Медь настолько чиста, что похожа на восьмикаратное золото. Украшения имели форму лилий величиной с блюдо. Их дополняло ожерелье из высоко ценимых здесь мраморных камней. Голова украшалась венцом из мелких красных и зеленых камешков, расположенных в строгом порядке и разделенных белыми камнями более крупного размера. Все это выглядело чрезвычайно красиво. На лбу у касика тоже были украшения, к ушам — прикреплены две большие золотые пластинки с подвесками из очень мелких зеленых камешков. Хотя касик был наг, его чресла украшал пояс в виде гирлянды.
Супруга вождя явилась изрядно разукрашенной и ничем не прикрытой, если не считать лоскутка хлопчатой ткани на срамном месте, величиной с листик апельсинового дерева. Ее руки у подмышек обхватывали полоски ткани, напоминавшие рукава старинных французских камзолов. Такие же "рукава", но большей величины, стягивали ноги ниже колен.
Самая красивая, старшая дочь тоже была голой. Только гирлянда из черных мелких камней опоясывала ее стан. У этого пояса на клочке хлопчатой ткани висело подобное листу плюща украшение из красных и зеленых камней».
19 августа флотилия добралась до юго-восточной оконечности острова. Болезнь и ропот команды помешали Колумбу закончить изучение Ямайки. Он взял курс на южную часть Эспаньолы, где еще никто не высаживался. Христофор обманул свою болезнь и недовольную команду, заставил моряков обогнуть остров.
По дороге на Кубу из-за постоянных ливней и плохой погоды корабли потеряли друг друга. Шесть дней командующий поджидал их на безымянном острове. Шесть дней тяжелейшего напряжения, граничившего с отчаянием, подорвали и без того плохое здоровье Христофора.
Продукты подходили к концу, вино скисло. Порции сократили до минимума. Вина выдавали по пинте в сутки, сухари делили по фунту на человека. Питались рыбой, черепашьим мясом, добытыми у туземцев фруктами и овощами. Ослабевшие люди заболели. У Колумба участились приступы злокачественной лихорадки, боли в суставах и пояснице. Ему требовался покой, но он рвался на палубу к кормчим и рулевым. После гибели «Санта-Марии» в трудные минуты плавания Христофор не доверял управление кораблем даже испытанным соратникам, вставал у руля или следил с борта за прохождением через мели. «Нинья» вела «Сан-Хуан» и «Кадеру».
В неизвестных водах Эспаньолы моряки повстречали рыбу из средневековых легенд: «Она была размером со среднего кита. На шее у нее имелся отросток, подобный панцирю черепахи. Безобразная голова величиной лишь немного уступала винной бочке. По бокам у нее были два больших плавника, длинный хвост походил на тунцовый».
На плавание вдоль южной стороны Эспаньолы, на рисование карт, описание берегов ушло более месяца.
Итог превзошел все ожидания. За пять месяцев экспедиция открыла свыше семисот мелких островов, нанесла на карту южное побережье Кубы, обошла Ямайку, завершила изучение Эспаньолы. Много это или мало? Для другого времени и капитана, открытий Колумба хватило бы на всю жизнь, его имя вошло бы в историю мореплавания. Но Колумбу и правителям Испании казалось, будто вторая экспедиция не оправдала надежд. Адмирал открыл очень много островов, да какой с них толк, если на землях нет золота, благовоний, пряностей, дорогих камней, металлов, а в зарослях лесов прячутся первобытные индейцы, не пригодные для рабов! Тогда не думали о том, что тропические острова станут источником сельскохозяйственного изобилия, не догадывались о запасах морских глубин.
29 сентября 1494 года флотилия вернулась в гавань Изабеллы. Она имела жалкий вид: потрепанные паруса, прохудившиеся днища, растрескавшиеся от жары доски палуб, выцветшие на солнце стяги, пустые трюмы, еле державшиеся на ногах истощенные люди. Тяжело больного адмирала на руках вынесли из каюты, осторожно положили в шлюпку, отправили на берег.
* * *
Город встретил Колумба без радостного возбуждения. Узнав, что дорога в Индию не разведана, люди утратили интерес к командиру, занялись расспросами моряков. Христофора положили в недостроенном особняке в пустой комнате на широкое ложе, прикрытое от комаров навесом с белыми тканями. Почувствовав облегчение, правитель взялся за дела, позвал братьев, велел рассказать о жизни в Изабелле.
В отсутствие адмирала на остров приплыл Бартоломео Колумб. Христофор пять лет не видел брата, с момента его отъезда во Францию, где он пытался склонить короля Людовика к организации трансатлантического перехода. Бартоломео возвратился в Испанию, посетил королевский двор, представил Их Величествам младшего сына адмирала. Фердинанд с Изабеллой определили мальчика пажом к наследному принцу Хуану. Бартоломео получил дворянский титул и три каравеллы с продовольствием для Эспаньолы. Долгожданная помощь предотвратила угрозу голода, смягчила назревавшие противоречия. Бартоломео отличался отменным здоровьем и удивительной силой духа, помогавшими преодолевать препятствия на пути.
— Перед отплытием в страну Великого хана ты приказал Педро Маргариту успокоить мятежников в долине Вега-реаль, — докладывал председатель Совета жителей города Диего Колон. — Маргарит собрал триста шестьдесят пехотинцев и четырнадцать всадников, вышел с войском из форта Святого Фомы, принялся разорять селения, до который не добрался карательный отряд Охеды. Солдаты грабили индейцев, насиловали женщин, сжигали дома. Не встречая сопротивления, Маргарит предал мечу все, что попалось на пути. В результате такого усмирения индейцев, через месяц восстала вся долина. Армию краснокожих возглавил Каонабо, вожди трех племен помогали ему. Совместными усилиями нам удалось ослабить волнения, грозившие захлестнуть Изабеллу. Из города на помощь Маргариту вышел Охеда, напал на туземцев с тыла. Толпы рассеявшихся по долине индейцев совершали ночные набеги на солдат, устраивали засады в горах и на переправах. Враги уклонялись от сражений, наносили нам серьезный ущерб. Почувствовавший силу Маргарит захотел подчинить себе Изабеллу, предъявил Совету требование признать его правителем острова. В то время распространился слух, будто вы погибли у берегов Земли Хуана, — добавил Диего.
— Кто сказал вам это? — тихо промолвил Христофор.
— Индейцы. У них есть сообщение между островами.
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— И вы поверили? — упрекнул брата Колумб.
— Я — нет, но жители перестали повиноваться моим приказам. Положение спас Охеда, решительно выступивший против соперника. Сражения не произошло. В войсках Маргарита не существовало единства, солдаты не хотели междоусобной войны. Маргарит покинул войско и с отрядом единомышленников пробрался в незащищенную Изабеллу. Здесь к нему примкнул отец Бойль с десятками недовольных идальго. Они захватили корабли Бартоломео, сбежали в Кастилию. Я не имел сил помешать мятежникам, смирился с действиями врагов, надеялся, что с уходом Маргарита, Бойля и прочей дряни жизнь на острове улучшится, наступит порядок, солдаты вернуться в крепости. Охеда привел своих людей в город, а войско Маргарита разбрелось по долине грабить индейцев. Смутьяны до сих пор не подвластны никому.
— Плохие новости, — сказал Христофор. — Я надеялся увидеть на острове покой и порядок, а нашел вражду, восстание индейцев. Как ты думаешь, Каонабо способен напасть на Изабеллу?
— Касик не осмелится вести настоящую войну, будет совершать набеги на мелкие отряды, убивать разведчиков, перехватывать посыльных.
— С ним повременим… — решил Христофор. — Кто правит фортом Святого Фомы?
— Не знаю. Мятежники по желанию выбирают и меняют предводителей.
— Пошли в крепость Охеду с сотней солдат, пусть возьмет ее в свои руки! Если бунтовщики вздумают не повиноваться Охеде, я повешу их на стенах форта! — раздраженно воскликнул адмирал, тяжело закашлял, откинулся на подушки.
— Священники крестили индейцев? — спросил Христофор ослабевшим голосом.
— Нет, — разочаровал его Диего. — Отец Бойль говорил: «Пока в стране не наступит мир, нельзя говорить дикарям о Всевышнем».
— Капеллу построили?
— Нет.
— Стены вокруг города возвели?
— Нет.
— Ров выкопали?
Диего не ответил.
— Не до того было ему, — заступился за брата Бартоломео. — Придет время — сам окрестишь остров! Сейчас надо укрепить город, унять дикарей.
— Займись этим! — велел Христофор. — Я болен, а Диего слаб для правителя. Назначаю тебя наместником (adelantado), даю военные и административные права. Наведи порядок в Изабелле, усмири мятежников в форту.
— Постараюсь! — заверил Бартоломео.
— Как дела в Кастилии?
— В начале марта Антонио де Торрес с двенадцатью кораблями возвратился в Кадис. Его призвали ко двору, расспросили о делах на острове. Капитан вручил королям меморию, дал полный отчет. Твои успехи порадовали монархов, особенно сбор золота. Оно не покрыло издержек, но дало уверенность в том, что доходы от рудников превысят расходы на фрахт судов, провиант для поселенцев, выплату жалования наемникам. Рабы тяжело перенесли плавание. Половина умерла, вторая часть выглядела истощенной и больной. Поэтому королева холодно отнеслась к твоему предложению о продаже в рабство воинственных карибов и враждебно настроенных индейцев. Изабелла сказала, будто ты думаешь не о том, о чем следует; тебя посылали за золотом и пряностями, а не за дешевыми рабами. Она надеется, что ты выполнишь обещания. Изабелла сожалела о гибели Навидада, хотела мирными средствами подчинить остров…
— Мирными средствами не получается, — перебил брата Христофор.
— Получив просьбу о помощи, Фонсека быстро снарядил корабли. Однако просил напомнить тебе, что надо самим заботиться о продовольствии, не отягощать казну лишними расходами, советовал усерднее заниматься возделыванием полей, садов, огородов.
— Почему же он вместо крестьян набрал бездельников и мародеров?! — возмутился Колумб.
— Скоро сюда придут тринадцать кораблей под командой Торреса со всем необходимым для колонистов, привезут крестьян и ремесленников. Люди приплывут с женами и детьми. Выход в море назначен на осень. Возможно, они уже в пути.
— Это хорошо, это очень хорошо! — повторил обрадованный Христофор.
— Фонсека потратит на них двадцать миллионов мораведи, которые придется вернуть. Твои «долги» растут.
— Дай срок, оплатим, — удовлетворенно вздохнул Колумб.
* * *
Христофор надеялся быстро поправиться, но болезнь не отступала, вынуждала лежать в постели и лишь на минуты подниматься на ноги, чтобы выслушать отчет Бартоломео, дать указания подчиненным. Лекари говорили, будто он страдает подагрой. Современная медицина установила, — Колумб болел артритом. Адмирала мучили сильные боли в суставах и позвоночнике, распухшие пальцы не сгибались. Артрит считается почти неизлечимым. Пораженные недугом люди маются всю жизнь. Воспаление то затихает, то вспыхивает с новой силой. Приступы артрита обостряются весной и осенью, в холодную сырую погоду. Движения в суставах становятся ограниченными, приносят невыносимые страдания. Больные не могут взять в руки чашку и самостоятельно есть. Кожа на распухших суставах краснеет, делается прозрачной. В членах тела появляется дрожь, изменяется походка человека. Он сгибается, приволакивает ноги, растопыривает пальцы рук. Постоянные боли, изменения в обмене веществ ограничивают умственные способности, вызывают навязчивые мысли, неприятные видения. Артрит дает осложнение на сердце, и тогда наступает конец.
Христофор не покидал ложа четыре месяца. На острове сохранялось напряженное положение. Младший сын Колумба, Фернандо, писал со слов очевидцев: «В результате бегства Педро Маргарита, каждый стал творить с индейцами все, что взбредет в голову. У индейцев отнимали жен и так над ними измывались, что они из мести стали убивать отбившихся от отряда или одиноких воинов».
Лас Касас добавляет к сказанному: «Вся страна находилась в положении брожения и смуты, в ней царили ужас и ненависть. Индейцы вооружались против христиан, вынужденные к тому притеснениями, насилием, грабежом, чинимыми испанцами в течение всего времени, прошедшего с момента отплытия адмирала к берегам Кубы и Ямайки». В другом месте он добавляет: «Ужасные, наводящие страх вести о суровости, жестокости, черствости, беспокойном нраве, несправедливости вновь прибывших людей, именуемых христианами, повергли в трепет всех без исключения простых людей. Еще не видя христиан, они относились к ним с омерзением».
Верность испанцам сохранил только Гуаканагари, предпочитавший не встречаться с ними, жить в отдалении.
В период болезни Христофора островом управлял Бартоломео. Первые месяцы братья надеялись, что вместе с зимними ливнями схлынет волна негодования туземцев. Колумбы стремились навести порядок в селениях, удержать колонистов от разбоя, заручиться поддержкой племен.
Алонсо де Охеда отправился в форт Святого Фомы. С полусотней солдат он приблизился к крепости. Двести мятежников знали о возвращении адмирала, готовились сражаться с войсками. Бунтари поднялись на стены, зарядили орудия картечью. Охеда подъехал с друзьями к воротам, потребовал впустить их внутрь форта. Десяток всадников не представлял опасности для вооруженных до зубов головорезов, они открыли ворота и с насмешками встретили посланца Колумба.
Рыцарь слез с лошади, вынул из сумки удостоверяющую его полномочия грамоту, зачитал ее солдатам и заявил, что назначен комендантом форта, а они обязаны подчиняться ему.
— Слово итальянца для нас не указ! — завопил главарь мятежников, возбуждая толпу расправиться с Охедой.
Тот подошел к нему и спросил:
— Кто для вас указ?
— Его Величество король Фердинанд и… — громко закричал солдатам вожак, на секунду упустивший Охеду из виду, а тому хватило мгновения для удара ножом по незащищенному доспехами лицу.
Кровь брызнула на латы Алонсо, кинжал по рукоять вошел в глаз бунтаря.
— И для меня Короли Кастилии и Арагона главные судьи на земле, — продолжил речь мертвеца рыцарь. — Они послали нас сюда на войну с индейцами, а не для уничтожения друг друга.
Пораженные поступком Охеды, люди стояли не шелохнувшись.
— Их Величества назначили своим представителем на острове сеньора адмирала. Бунтуя против него, вы поднимаете руку на помазанников Божьих! Да здравствует Кастилия! — воскликнул Охеда.
— Кастилия! Кастилия! — поддержали утратившие дисциплину волонтеры.
— Откройте ворота, впустите моих людей! — велел новый комендант.
Победа Охеды порадовала Колумбов. Смута закончилась, но волнения в долине не прекратились. Нельзя сразу пресечь бесчинства солдатни, да и туземцы не хотели прощать испанцам преступлений. Возникали мелкие стычки, уносившие жизни с обеих сторон. Племена отказывались платить дань, признать себя рабами. По ночам индейцы нападали на поселенцев, жгли поля, ломали плодовые деревья. Христофор обратился за посредничеством к Гуаганагари, но он не примирил врагов. Сородичи считали касика предателем. На острове зрела война. Усилия отдельных миротворцев не могли предотвратить надвигающегося пожара.
Мучительными бессонными ночами адмирал думал о том, как выйти из трудного положения. Возвращаясь из Кастилии на Эспаньолу, он лелеял мечты о земном Рае, где одни люди будут работать, другие — повелевать. Действительность уничтожила «благие» намерения командующего, психология рабовладельца заставила искать решение проблемы за счет индейцев. Христофор начал готовиться к сражениям.
Война в обширной долине, где проживали десятки тысяч туземцев, требовала концентрации сил. Что мог противопоставить союзу племен больной адмирал? Триста деморализованных солдат, частью пораженных недугами и плохо вооруженных, да десяток всадников Охеды, не сбежавших на родину. С такими силами не приходилось надеяться на победу. Следовало дождаться помощи из метрополии, переформировать и вооружить армию, запастись продовольствием, обезопасить тылы. Это требовало времени. Бартоломео неустанно трудился над строительством города, искал союзников. Зимой Гуаканагари согласился принять участие в войне на стороне испанцев. Ждали подхода флотилии, конца сезона дождей.
В последних числах октября 1494 года, через месяц после возвращения Колумба из экспедиции, Торрес вышел из Кадиса с тринадцатью кораблями и в середине декабря приплыл на остров. Его ждали с нетерпением. Флотилия везла сотни колонистов с женами и детьми, солдат, лошадей, богатые припасы продовольствия, арсенал оружия и многое другое, о чем просил Колумб правителей страны. Новые люди — новые надежды и мечты. Воинственный задор добровольцев раздул тлевшие угли войны. Колонисты хотели обеспечить себе спокойную жизнь, не желали видеть рядом восставших аборигенов.
Торрес провел на острове два месяца. Разгружал суда, принимал на борт местные товары. На сей раз, мало собрали золота. Колумб решил восполнить дефицит сотнями рабов, захваченных в результате осенних карательных экспедиций. Тысячу шестьсот невольников согнали в Изабеллу. Испанцы собирались продать пленных на рынке Севильи, уплатить полученные деньги за фрахт судов. Трюмы каравелл не вместили рабов, пришлось отобрать пятьсот пятьдесят самых крепких мужчин, прочих оставить на острове. 24 февраля 1495 года Торрес повел корабли в Испанию, где тучи сгущались над головой адмирала.
В конце ноября прошлого года в Кадис приплыли Педро Маргарит, отец Бойль, освобожденный из-под стражи главный эконом Берналь де Писа. Троицу смутьянов сопровождали десятки разгневанных идальго, ненавидевших вице-короля, считавших, будто он утонул у кубинских берегов. Они обвиняли Колумба в преступлениях, выгораживали себя, представлялись защитниками короны. Фердинанд с Изабеллой поверили клевете, приняли беглецов. Король оправдал приговоренного к смерти эконома, позволил ему заняться другими делами. Маргарит прижился во дворце, пользовался любовью монархов. Священник Бойль получил важное поручение к Папе, отправился в Рим. Обласканные королями идальго разъехались по домам. Никто не пострадал за мятеж и захват кораблей. Если бы Колумб не вернулся из плавания, то колонисты оказались бы на несколько месяцев отрезаны от цивилизации и в случае необходимости не могли переехать из города в иное место.
Проводив Торреса, Колумбы отобрали двести солдат, снабдили отряд оружием. Конницу поселенцев образовали двадцать всадников на здоровых сытых лошадях, а не на полудохлых клячах, как в первом походе в долину Вега-Реаль. Войска сопровождали псари с двадцатью огромными Канарскими собаками.
Ровно через месяц, 24 марта, армия вице-короля отправилась в поход. Колумб повел войска на непокорные племена. Отряды Гуаканагари, численностью в тысячу человек, сопровождали испанцев. Долина Вега-Реаль подверглась ужасному нашествию, уничтожившему целые области. Адмирал не получил легкой, быстрой победы, война растянулась до конца года.
* * *
Предводитель племен Каонабо был храбрым воином, осторожным командиром. Касик избегал сражений, перемещался по стране, скрывался в потаенных местах горных хребтов, зарослей леса. Отсюда он совершал набеги на мелкие отряды испанцев. Разгромив неприятеля, Каонабо исчезал в тропических дебрях. Христофор посылал туда войска, но в это время индейцы нападали на врагов там, где их не ждали. Судьба войны зависела от поимки или смерти Каонабо. Алонсо де Охеда вызвался расправиться с царьком. Он нашел Каонабо в горном селении в окружении многочисленных телохранителей. Кучке испанцев противостояли сотни индейцев. Охеда смело направил лошадь в гущу врагов. Всадники последовали за командиром.
Маленький воин на крупном коне казался туземцам огромным, его латы сверкали золотом в лучах заходящего солнца. Броня лошади и расшитая цветными нитками попона выглядели верхом богатства и великолепия. Разбежавшиеся в стороны индейцы пропустили испанцев внутрь круга. Расписанные коричневой и черной краской голые воины громко кричали, размахивали копьями с обожженными на костре наконечниками. Охеда придержал коня. Туземцы не унимались. Алонсо поднял руку, заговорил. Воины не понимали кастильскую речь, но угомонились и с интересом следили за ним.
— Я пришел к вам с миром! Я хочу говорить с Каонабо. Позовите его! — попросил Охеда.
— Каонабо! Каонабо! — заголосили индейцы.
— У меня для вас приготовлены подарки, — Охеда раскрыл притороченную к седлу сумку, вынул связку разноцветных лент, швырнул туземцам. Они мигом схватили тряпицы, подошли ближе в надежде получить что-нибудь еще. — Приведите властителя! Мне нужно видеть Каонабо! — велел испанец.
Индейцы закивали головами, будто поняли желание гостя, но не двинулись с места. Они окружили всадников плотным кольцом, разглядывали коней.
— Я приехал предложить вам мир, — повторил Охеда, стараясь через головы воинов разглядеть происходящее в деревне.
Там женщины и дети сбегались на окраину домов, издали смотрели на испанцев.
Охеда вновь опустил руку в сумку, вытащил пригоршню безделушек, кинул в толпу. Воины подрались из-за подарков. Испанцы засмеялись.
— Давай разгоним этот сброд и захватим касика в плен! — посоветовал родственник маркиза Кадисского, Хуан Понсе де Леон.
— Ты знаешь его в лицо?
— Нет.
— Как мы найдем вождя?
— Вероятно, он одет в древесные тряпки со шкурками животных.
— Они все тут голые и на одно лицо, — брезгливо поморщился Охеда. — Если сейчас не поймаем Каонабо, второй раз он не подпустит нас к себе. Придется терпеть выходки «обезьян».
— Будем ждать касика? — недовольно проворчал Хуан.
— Каонабо, выходи! — позвал Алонсо. — У меня есть красивые вещи.
— Каонабо! Каонабо! — затараторили туземцы.
Касик не появился.
— Поехали! — Охеда тронул лошадь за поводья.
— Куда?
— В деревню. Он прячется во дворце.
Всадники засмеялись. Отряд шагом двинулся к поселку. Хозяева расступились, пошли за гостями. Женщины разбежались, дети скрылись за спинами мужчин. Испанцы проехали по деревни из сотни домов, похожих на просторные шалаши, остановились на площади с изображениями божков.
— Что будем делать? — недовольно спросил Хуан.
— Ждать.
— Пока они набросятся на нас?
— Да.
— Надо поймать индейца и узнать, где живет касик.
— Он не выдаст вождя.
— Позови еще раз!
— Каонабо! — крикнул командир. — Где ты?
Туземцы пропустили вперед мужчину средних лет в набедренной повязке с коротким копьем в руке. Он имел спадавшие до плеч темные прямые волосы, раскрашенное черной краской лицо, стянутые растительной веревкой на бицепсах руки. На груди царька красовались морские раковины с бусинками испанцев.
— Каонабо! — четко произнес туземец.
— Давно бы так… — устало промолвил Алонсо и слез с лошади. — Прятался от нас, как лиса в норе. Держи! — протянул ему красный колпак.
Касик взял подарок, вопросительно поглядел на гостя.
— Одень на голову! — улыбнулся Охеда.
Каонабо засунул шапку за пояс.
— Не так, — рассмеялся испанец, взял колпак, водрузил касику на голову.
Сородичи восхищенно посмотрели на предводителя. Охеда вытащил из сумки кучу дешевых предметов и сказал: «Адмирал! Адмирал!», протянул ему вещи и таким же тоном произнес: «Каонабо! Каонабо!».
Касик утвердительно кивнул. Он понял, что Колумб послал ему дары. Каонабо принял драгоценные вещи, пригласил гостей последовать за собой. Алонсо согласился, пошел за туземцем. Всадники на конях тронулись за командиром. Они пересекли площадь, остановились у обычного дома. Каонабо предложил войти в жилище.
— Слезайте с лошадей! — велел товарищам Охеда. — Привяжите их к жердям.
— Не нравится мне это! — предостерег приятеля Хуан. — Заманят в хижину и убьют.
— Не бойся, мы успеем выскочить на улицу, — успокоил его командир. — По обычаю гостеприимства царек обязан нас накормить. Я с удовольствием поужинаю в шалаше.
— Я пойду с тобой, — заверил Хуан.
— Кто хочет есть? — спросил командир десяток кавалеристов.
— Они отравят вас, — ответили ему.
Взволнованные испанцы не одобрили поступок командира.
Алонсо с Хуаном вошли в хижину, сели на циновки. Внимательно разглядывая доспехи, Каонабо опустился напротив гостей.
— Нравятся? — Охеда протянул руку, чтобы касик потрогал блестящие пластины.
Царек нежно погладил налокотники, постучал по ним пальцами.
— Он думает, будто это твоя кожа, — усмехнулся Хуан.
— Касик видел броню в Навидаде, — напомнил товарищ.
— Почему не взял ее себе?
— Наверное, посчитал божественными амулетами, побоялся прикоснуться.
Рыцарям предложили корнеплоды, холодное мясо мелких животных.
— Это крысы? — насторожился Хуан.
— Ешь, что дают, — пробубнил товарищ, уплетая за обе щеки неизвестные блюда.
Женщины принесли приятный сладковатый забродивший напиток, быстро ударивший в голову. Гости оживились, расслабились. Довольный Каонабо подливал им вино. Испанцы знаками выражали удовольствие, индейцы приносили новую пищу.
— Больше не могу, — признался Алонсо.
— Я тоже, — добавил товарищ.
Командир встал с пола. Касик попытался удержать гостей, но они объяснили ему, что хотят отблагодарить за ужин. Каонабо согласился. Они вышли из хижины и увидели толпу индейцев, ожидавших результатов переговоров. Всадники сидели под навесом из тонких ветвей и сухих листьев. Они заметили командира, поднялись на ноги.
— Отвяжите лошадей, держите поводья в руках! — приказал рыцарь.
— Мы уезжаем? — обрадовались они.
— Следите за мной, делайте, как я, — велел Охеда.
Он подошел к лошади, вынул из сумки новенькие стальные кандалы с позвякивающими цепями, протянул касику:
— Возьми, это тебе.
Каонабо повесил наручники на шею.
— Их носят на руках, — возразил Алонсо и показал царьку, как надевают оковы.
Каонабо послушно позволил заковать себя в цепи, с удовольствием гремел кольцами.
— У меня есть вторая пара, — сказал с улыбкой гость и похлопал хозяина по плечу.
Затем вытащил из сумки кандалы, протянул касику. Тот подставил руки, но испанец кивнул на ноги. Каонабо не понял, выжидающе посмотрел на него.
— Ох, глупый ты! — вздохнул Охеда, опустился на колени, надел царьку цепи на ноги. — Вот теперь хорошо! — заметил испанец, удовлетворенно разглядывая свою работу.
Царек переминался с ноги на ногу, позвякивал кандалами.
— Смотри, какой у меня великолепный конь! — похвастался Охеда. — Хочешь прикоснуться к нему руками?
Каонабо неуклюже подступил к лошади, со страхом дотронулся до нее.
— Не бойся! — засмеялся командир. — Она не кусается.
Касик осторожно погладил попону, пощупал теплую броню, постучал пальцем по луке седла.
— Отличная работа! — похвалил оружейников Охеда. — Сядь в седло! Ты получишь большое удовольствие.
Каонабо попытался влезть на лошадь, загремел цепями и упал на землю.
— Не так, — покачал головой испанец. — Сначала надо всунуть ногу в стремя. — Он продемонстрировал, как это делается, перемахнул через круп, сел в седло. — А теперь попробуй!
Касик сделал вторую попытку, цепи мешали ему.
— Давай помогу! — предложил Алонсо и осторожно приподнял касика.
Каонабо оперся на стремя… Испанец легонько толкнул царька в спину, и он опустился впереди седла. В тот же миг Охеда вскочил в седло, обхватил касика рукой, погнал коня на толпу, загораживавшую выход из поселка. Всадники помчались за ним.
Когда индейцы опомнились от страха, облако пыли за деревней уходило в сторону форта Святого Фомы.
* * *
Я не буду перечислять события десятимесячной войны, задержусь на ее последствиях.
«За это время, — пишет Лас Касас, — произошли чудовищные избиения индейцев. Целые области совершенно обезлюдели, особенно в королевстве Каонабо. Так произошло потому, что индейцы прилагали все силы, чтобы попытаться выгнать из страны жестоких, свирепых людей. Они видели, что без малейшего повода, без всякого вызова с их стороны их лишают родины, земли, свободы, жен, детей, самой жизни, ежедневно истребляют жестоко и бесчеловечно. При этом христиане легко достигали цели, ибо бросались на индейцев на лошадях, разили копьями, рубили мечами, рассекали надвое людей, травили собаками, терзавшими и пожиравшими индейцев, сжигали живьем, подвергали на разный манер иным немилосердным, безбожным пыткам.
Таким образом, как об этом пишет адмирал королям, усмирено было население острова, по его словам, неисчислимое; силой и хитростью от имени Их Величеств привели к покорности все народы. Адмирал, как испанский вице-король, обязал каждого касика или туземного короля платить подать за землю, которой они владели, продуктами земли. Он стал собирать эту подать с 1496 года. Таковы собственные слова адмирала».
Общий итог истребительной войны Лас Касас оценивает огромными людскими потерями: «Из-за побоищ, учиненных в войнах, голода, болезней, лишений, гнета, испытанными индейцам, из-за нищеты, а особенно из-за неутешной скорби, печали, тоски, ставшей уделом обитателей острова, из всего населения, каким оно было в 1494 году, осталось через два года, как полагали, одна третья.

Глава IX
Возвращение в Кастилию

Каонабо привезли в Изабеллу, посадили на цепь в подвале дома Колумба. Испанцы торжествовали. Сопротивление туземцев ослабло, прекратились смелые нападения на отряды солдат. Пламя войны угасло, остались тлеющие головешки на отдельных частях острова. Это позволило Колумбам перейти к хозяйственным реформам.
Христофор обещал монархам обеспечить крупные доходы с Эспаньолы, говорил о золоте, пряностях, крепких рабах, экзотических деревьях и птицах. Двухлетняя эксплуатация острова показала, что обещанные адмиралом богатства были мыльными пузырями, лопнувшими после прибытия армады. Перец низкого качества не конкурировал с арабским. Диковинные деревья и птицы имели низкую цену по сравнению с фрахтом судов. Мастика уступала греческим смолам. Половина рабов умирала в море, вторая не возмещала издержек по охране и доставке живого товара в Испанию. Золота на острове нашли меньше, чем предполагали в начале колонизации, его приходилось добывать в реках и ручьях, а поселенцы не хотели заниматься грязным трудом. Где тут большие доходы! Эспаньола не покрывала половины затрат на снаряжение флотилий, жалования людям. Следовало найти иные доходы, способы добычи золота, позволяющие расплачиваться с метрополией. Адмирал переложил тяготы труда на плечи индейцев, в 1496 года ввел непосильную дань.
«Адмирал велел всем жителям провинций Сибао, Вега-Реаль и живущим поблизости от золотых копей, имевших свыше 14 лет, каждые три месяца приносить полный фландрский касавель (бубенчик) золота, — говорит летописец. — Только король Маникаотех должен был давать ежемесячно полтыквины золота. Прочие люди, не живущие вблизи копей, обязаны были приносить по одной арробе хлопка. Затем Колумб приказал сделать из меди или бронзы бирки с выбитым особым знаком, выдававшиеся каждому индейцу при взносе подати, чтобы ее носили на шее и по ней узнавали, кто уплатил подать. Должники подвергались наказанию, адмирал говорит, будто оно было умеренным. Однако, не удалось обязать всех индейцев носить эти бирки…»
Перед введением податей Колумбы тщательно взвесили возможности подвластных территорий. Один колокольчик золотого песка в три месяца или двадцать пять фунтов хлопка выглядели вполне приемлемой платой индейцев за жизнь на острове. Братья не учли, что туземцы не привыкли работать с утра до вечера, как народы Европы. Аборигены жили дарами природы, в свободное от отдыха и развлечений время возделывали поля и плодовые деревья, ловили рыбу и черепах. Они не могли просыпаться с рассветом, трудиться хотя бы по восемь часов в день. Под кнутами надсмотрщиков индейцы ложились на землю и предпочитали умирать, чем полоть поля, рыть каналы, мыть золотой песок. С такими работниками хозяйственные реформы Колумба были обречены на неудачу, грозили вызвать новое восстание. Кастильские крестьяне приносили бы Колумбу больше хлопка и золота, а для туземцев половина предписанного казалась высокой. Собранное в первые месяцы жизни на Эспаньоле золото представляло результат деятельности нескольких поколений туземцев, чтобы второй раз дать адмиралу такое же количество, им пришлось бы трудиться десятки лет.
Выращивание хлопка не являлось жизненной потребностью. Теплый климат позволял аборигенам ходить голыми, не стимулировал роста производительности труда. Одежда на острове служила знаком социального различия. На протяжении столетий индейцы не увеличивали посевы хлопка, а Колумб хотел, чтобы половина островитян занялась его производством.
Колумб предполагал, будто каждый трехмесячный взнос туземцев золота и хлопка даст ему 200 000 песо, что составит 800 000 в год. Однако за первые девять месяцев он получил всего лишь… 200 песо.
Хотя адмирал говорил об «умеренном» наказании неплательщиков подати, на деле расправы с непокорными туземцами имели жестокий характер. Их пороли плетьми, продавали в рабство, убивали, им отрезали уши. Привыкший к свободе народ восстал. Гуаканагари примкнул к сородичам. Индейцы уничтожили маисовые поля и плантации поселенцев, ушли в горы.
Жена Каонабо, Анакаона, возглавила бунт. Обреченные на голод колонисты со страшной жестокостью преследовали аборигенов. Это было поголовное истребление краснокожих людей. Доведенные до отчаяния индейцы травились соком маниоки. От войны, голода, завезенных завоевателями болезней коренное население быстро сокращалось. Из ста тысяч жителей, приветствовавших Колумба в 1492 году, через пятьдесят лет сохранилось пятьсот человек! Таков итог колонизаторской деятельности великого мореплавателя, не сумевшего организовать совместную жизнь двух народов.
* * *
Флотилия Антонио де Торреса возвратилась в Кадис 9 апреля 1495 года. Она привезла триста невольников из пятисот пятидесяти, отправленных с Эспаньолы. Половина индейцев умерла в пути.
Капитан отправился ко двору, где его ждали, чтобы разобраться в наветах на вице-короля сбежавших с острова идальго. Торрес оправдал Колумба, но не имел весомого доказательства — большого количества золота, чтобы снять с адмирала все обвинения. В послании монархам Христофор сообщал о совершенных открытиях, упоминал о пережитых трудностях, предлагал возмещать расходы на колонизацию земель продажей рабов.
12 апреля Их Величества предписали Фонсеке «продать рабов в Андалусии, где это делать выгоднее всего», но через четыре дня изменили решение. Усомнившись в законности распродажи своих подданных, королевская чета предложила богословам и юристам высказаться по данному вопросу. Что же произошло с 12 по 16 апреля того года?
По указу монархов служащие Фонсеки выставили индейцев на рынке Севильи, занялись подсчетами экономической выгоды торговли «азиатскими» невольниками. Забыв о двухсот пятидесяти трупах, контадоры определили, что на перевозку через океан трехсот человек, охрану, содержание ушел миллион мораведи. Для возмещения затрат цена раба должна составлять 3 333 мораведи. В Лиссабоне цена хорошего черного невольника доходила до 10 000 мораведи. Это значило, что распродажа индейцев по 5 000 мораведи принесет казне чистого дохода в половину миллиона. Выгодное дельце! Так же мыслил Колумб. Да вот беда! За краснокожих больных, хилых рабов не давали свыше 3 000 мораведи. Работорговцы и покупатели знали, что половина индейцев, привезенных Торресом весной прошлого года, уже умерла, а выжившие оказались плохими работниками. Забегая вперед, скажу: половина несчастных воинов Каонабо тоже умрет в течение года. Торговать краснокожими рабами было невыгодно, Колумб обманул надежды вкладчиков денег в заморские экспедиции. Почему бы в такой ситуации Фердинанду с Изабеллой не показать себя просвещенными правителями, озабоченными судьбой колонии? Ответ монахов и ученых знали заранее. После серьезных рассуждений, сопровождавшихся выписками из Священного писания, отцов Церкви, древних мыслителей, они пришли к выводу, что нельзя обращать в рабство будущих христиан. Королевская чета «учла» совет, в январе следующего года отправила пятьдесят уцелевших индейцев гребцами на галеры.
Какие выводы из деятельности Колумба сделали правители весной 1495 года? Увы, печальные. Дорога в Индию не найдена, Куба — не материк, острова не приносят доходов, содержание колонистов ежегодно требует десятки миллионов мораведи, управление землями осуществляется плохо; дворяне бегут с Эспаньолы, обвиняют адмирала в злоупотреблениях, стремлении создать независимое королевство, отделиться от Кастилии; в долинах идет непрекращающаяся война, погубившая десятки тысяч человеческих жизней. Список можно продолжить, но этого достаточно, чтобы упрекнуть Христофора в невыполнении обещаний. Следовало принять серьезные меры для исправления положения.
Не прошло и трех недель с момента возвращения Торреса, как королевский Совет учел предложения Фонсеки, пересмотрел принципы управления Индиями. Отныне заморское ведомство получило исключительные полномочия для снаряжения экспедиций в Новый Свет. Королевским указом позволялось всем морякам с ведома Фонсеки совершать географические открытия в Атлантике. Колумб лишался монопольного права на исследование Море-Океана. Колонистам предоставили льготы в уплате пошлин, частной добыче золота, владении собственностью. Правительство разрешило кастильским подданным «переселяться в новые земли с обязательством вносить в казну две трети добытого золотая. Апрельские указы 1495 года уничтожили главную часть соглашения с Колумбом[68].
Разведывательные походы адмирала на запад приравнивались к плаваниям других капитанов.
Я задаю себе вопрос: могло ли быть иначе? Нет, не могло. Нельзя затормозить общественный прогресс, решать географические загадки методом опроса команды, печатью нотариуса. Один человек не в силах познать вселенную, не должен иметь монопольного права на исследование океана. Почему только Колумбу позволено совершать открытия, получать доходы с новых земель? Это можно было бы понять, если бы Христофор не погряз в делах Эспаньолы, отдавал всю жизнь без остатка изучению Земли. Но он заботился о своих доходах в ущерб освоению морей, за что поплатился утратой привилегий. Если бы Колумб попросил королей прислать на остров управляющего, они бы исполнили просьбу, но он противился этому изо всех сил, цеплялся за Эспаньолу, как за свою вотчину.
Фердинанд с Изабеллой не вмешивались в управление колонией, получали известия об успехах и ошибках колонистов из разговоров с друзьями и врагами адмирала. Смещенные Колумбом чиновники не давали отчетов об истинном положении дел. Противоречивые сведения о жизни на острове вынудили монархов послать за океан доверенного человека, чтобы на основании свидетельских показаний принять правильное решение. Выбор пал на постельничего короля, уроженца Севильи Хуана Агуадо, посетившего Эспаньолу в 1493 году и вернувшегося в Кастилию с флотилией Торреса в марте следующего года. В первом походе подобную миссию выполнял Перо Гутьерес, ушедший из Навидада на поиски золота и сложивший голову в земле Каонабо. В разговорах между собой участники экспедиции называли Гутьереса «глазами и ушами» короля. Агуадо, как его предшественник, не получил официальной должности, но имел большие полномочия. В сопроводительном документе значилось, что он «выполняет особые поручения», все должностные лица на острове «обязаны оказывать ему содействие и помощь». Лас Касас называл Хуана Агуадо «шпионом и осведомителем».
Придворный привезет Колумбу от монархов рекомендательную записку со словами: «Мы поручили нашему постельничему Хуану Агуадо от нашего имени ответить на вопросы, которые вы задали нам. Повелеваем вам отнестись к нему с доверием и вниманием».
Агуадо не был «шпионом и осведомителем». Он получил приказ разобрать жалобы на адмирала, принять соответствующие решения. Таким правом шпионы не пользуются, им обладают ревизоры, наделенные чрезвычайными полномочиями. В конце лета Агуадо выплыл из Кадиса и в октябре 1495 года прибыл на Эспаньолу.
* * *
Не следует утверждать, будто Хуан Агуадо отправился в колонию с предвзятым мнением, навязанным врагами Колумба. Правители страны хотели иметь точное представление о жизни на острове и не послали бы сторонника одной из враждующих партий. Они выбрали постельничего, не имевшего причин любить или ненавидеть адмирала. Агуадо пользовался репутацией честного человека, способного беспристрастно разобраться в делах.
Ревизор приплыл в Изабеллу, когда Колумб в долине Вега-Реаль вел войну с туземцами. В отсутствии вице-короля, Агуадо начал разбирать жалобы на командующего и его братьев, не учитывая тяжелых условий первых месяцев жизни на острове, когда боролись за существование, попирали права отдельных личностей. Постепенно у постельничего сложилось мнение о злоупотреблениях Колумбов, о превышении власти. Я не сомневаюсь: факты были подлинными, не красили адмирала, вызывали справедливое осуждение, но разве имелись иные способы выжить на болоте вдали от мира в постоянном страхе за жизнь? У ревизора не хватило ума отделить действительные злоупотребления от вынужденных мер, направленных на сохранение людей. В результате «беспристрастного» расследования Агуадо сделал вывод, будто Колумбы виноваты во всем, и принялся поучать их.
Диего Колон пытался объяснить причины недовольства поселенцев. Агуадо не желал слушать губернатора Изабеллы, требовал немедленно удовлетворить законные просьбы колонистов, восстановить в должностях смещенных чиновников. Диего обещал передать советы старшему брату. Обиженный постельничий написал монархам, будто «почти все жители Изабеллы жаловались на что-либо», а также «были больны и озлоблены». Не дожидаясь возвращения адмирала, Агуадо засобирался в дорогу, хотел скорее сообщить правителям о результатах расследования. Внезапно налетевший ураган помешал ревизору осуществить замыслы. Буря разбила о камни стоявшие в гавани корабли посланника. Агуадо очутился в плену у Колумбов, обвиненных им в смертных грехах.
Жизнь в городе медленно улучшалась. Приехавшие со второй флотилией Торреса колонисты возрождали зачахшие ремесла. Строились мастерские, работали ткацкие станки, по полям бродили стада овец, домашние птицы разгуливали по улицам, в канавах хрюкали свиньи. Поселенцы не боялись голода. В гавани полным хо дом шло строительство судоверфи, на площади росли стены капеллы. В крепость по каналу провели питьевую воду. Убогие шалаши вытеснили деревянные дома. Жизнь в Изабелле считалась безопасной, но трудной и менее прибыльной, чем во внутренних районах, где поселенцы захватывали свободные земли и рабов, до бывали золото.
В конце года Колумб вернулся в город. Узнав о гибели кораблей ревизора, он предложил ему свою каравеллу, а на второй сам собирался отправиться в Кастилию. Отношения между адмиралом и постельничим напоминали скрытую войну. Агуадо возомнил о себе бог весть что, раздражал вице-короля неуместными требованиями, оскорблял, поддерживал смутьянов. Христофор понял, откуда у ничем не выделявшегося два года назад человечка появилась спесь, кто руководит его действиями. Колумб хотел оправдаться перед властителями, развеять наветы врагов.
Каравеллы готовились к выходу в море, когда пришло радостное известие. Капитаны Франсиско Гарай и Мигель Диас пересекли Центральные Кордильеры, вышли на южную неисследованную часть острова. В долине полноводной реки Айяны разведчики обнаружили богатые залежи золотого песка. Господь наградил Колумба за невзгоды последних лет. Офицеры продолжили путь на юг и через тридцать пять миль вышли на побережье, нашли в устье реки Осамы удобную бухту с плодородной землей вокруг гавани. Все складывалось прекрасно: золотые пески и гавань рядом с ними!
Христофор отменил решение об отъезде, предложил ревизору одному пересечь океан. Агуадо испугался, изъявил желание задержаться на острове, найти попутчиков.
Золото — лучший защитник Колумба. Если бы Гарай и Диас вышли на южное побережье годом раньше, то не возникла бы необходимость посылать из Испании доверенного монархов. Следовало скорее отправить к Айяне людей, собрать «доказательства невиновности». Христофор объединил силы вокруг золотоносных районов и за три месяца (!) добыл достаточно металла, чтобы не бояться встречи с Фердинандом и Изабеллой. Тем временем постельничий копил «компромат» на Колумбов.
Враги упрекали адмирала в том, будто он живет за счет казны, воображая себя самостоятельным правителем. Колумб заткнет им рты золотом и кое-чем еще. Он посетит Кастилию на собственном корабле! На судоверфи Изабеллы заканчивается строительство первой в Новом Свете каравеллы. Ее назовут «Индией».
В начале марта 1496 года адмирал засобирался в дорогу, передал управление островом Бартоломео, наказал заложить на Осаме поселение с названием Санто-Доминго (ныне столица Доминиканской республики). Лас Касас утверждает, будто это имя Христофор выбрал неслучайно. Он хотел увековечить память главы рода Колумбов, генуэзского гражданина Доминико. Летописец разделял мнение об итальянском происхождении мореплавателя. В районе золотоносного месторождения адмирал основал лагерь для защиты от индейцев. В долине Вега-Реаль возвели вторую крепость, усилили форт Святого Фомы. Вице-король назначил кавалера Франсиско Ролдана главным судьей.
10 марта адмирал вышел в море на двух кораблях — на старой испытанной «Нинье» и новой «Индии[69]». С Колумбом отправились в плавание 225 кастильцев (три четверти из них пожелали вернуться на родину), 25 рабов, Каонабо и Хуан Агуадо.
Вероятно, адмирал желал показать ревизору богатства Антильских островов, так как взял курс южнее проторенного пути в Европу, застрял в архипелаге.
«Обратный курс был выбран неудачно, — пишет исследователь Чарльз Верлинден. — 6 апреля 1496 года, проведя четыре недели в море, Колумб все еще находился в дуге Малых Антильских островов, а продукты питания были на исходе. Его звезда заметно заходила.
10 апреля адмирал попытался добыть пропитание в Гваделупе, но карибы приготовили ему слишком плохой прием. Нашли лишь красных попугаев и одну руку человека, тлевшую на копье в одной из покинутых хижин. Заложником стали десять женщин и трое детей. У них раздобыли немного хлеба из кассавы. Девять дней пекли новый хлеб для обратного перехода. Наконец 20 апреля отправились в путь.
Вперед продвигались медленно и неуверенно. 20 мая, спустя месяц, никто не знал, где они находятся. Дневной рацион состоял из 150 граммов хлеба и кружки воды. В начале июня некоторые испанцы предложили съесть каннибалов. Другие считали, что их следует выбросить за борт, чтобы увеличить рацион. Но Колумб вновь нашел в себе силы, вопреки, а может быть, именно из-за нужды, затмившей все. Каннибалов не тронули. В ночь на 8 июня адмирал объявил, что они пристанут к берегу недалеко от мыса Висента в Португалии. Рулевые посмеялись над ним. Но 8 июня они уже были в Одемире, 35 миль севернее мыса Висента. Если Колумба уже даже и не вела его счастливая звезда, то несмотря и на приблизительные вычисления он был отличным мореплавателем, пока ветры не заигрывали с ним. На долготе Азорских островов он уже точно знал, что делал, и он был единственным, кто это знал».
* * *
11 июня каравеллы подошли к Кадису. Колумб приказал вывесить флаги, стрелять из пушек. Береговая артиллерия не ответила на приветствие, никто не вышел навстречу. Проглотив обиду, адмирал пришвартовался к пристани. На борт «Ниньи» поднялся альгвасил, велел отвести суда на рейд для карантина.

В Испании знали, что «индийские» колонисты мучились страшной болезнью, разъедавшей мягкие ткани и кости. Итальянский гуманист, врач, астроном, поэт Джироламо Фракасторо (1478–1553) опишет ее. По имени героя его поэмы «Syphilus» она получит название сифилиса. Сифилис проявлялся у коренных жителей островов в эндемической форме, не представлявшей опасности для жизни. Индейцы лечились смолой гуайявы. У европейцев сифилис вызвал ужасные последствия. Болезнь заметили Испании в 1493 году. Она быстро распространилась по Европе. В 1497 году сифилис обнаружат в Англии, через два года — в России. Моряки Васко да Гамы завезут его в Индию, откуда он проникнет в Японию.

Колумб возмутился, потребовал коменданта порта. Вскоре путешественники получили разрешение сойти на берег. Исхудавшие от голода, с пожелтевшими лицами они внушали народу страх, к ним боялись подойти. Адмиральские корабли имели жалкий вид. Тяжелое трехмесячное плавание отразилось на них. Христофор ждал почетного приема, но чиновники сторонились его. Колумб отсутствовал в Испании три года, здесь многое изменилось. В Кадисе знали рассказы дезертиров о жизни на Эспаньоле, не верили в сказочные богатства «азиатских» берегов. Ореол Колумба померк, он превратился в обычного капитана, приведшего судно издалека. Рейсы в Новый Свет становились привычными.
Тяготы пути подорвали здоровье Колумба. «Люди, которые два с лишним года не видели адмирала, поражались разительным переменам в его облике. Он постарел на десять лет, он стал совершенно сед, спина его согнулась, весь он истаял, говорить с ним было трудно, он часто отвечал невпопад, думая свои думы и забывая о собеседниках. "Ходил он в облачении монахов францисканского ордена… опоясав чресла вервием"»[70].
Христофор уединился в обители, где написал правителям пространное письмо, ждал ответа. Путешествовавшие по старой Кастилии монархи не спешили пригласить адмирала ко двору, с интересом слушали показания его врагов.
Из Кадиса Христофор с частью уцелевших индейцев перебрался в Севилью, поселился в доме скромного приходского священника Андреса Бернальдеса, близкого знакомого Хуана Фонсеки и Диего де Десы. Эти фавориты королей часто навещали Бернальдеса, беседовали с ним. Он имел обширные связи со священниками, придворными, купцами, моряками, университетскими кафедрами.
«Адмирал привез с собой много вещей, — писал добродушный хозяин, — которые в ходу у индейцев: короны, маски, пояса, ожерелья, изделия из хлопка. На них имелись изображения дьявола в образе кота или свиной морды. Были вещи похуже — разные деревянные и тряпичные фигуры. Он захватил с собой короны с крылышками, маски с глазницами, окаймленными золотом. Среди них находилась большая высокая маска, принадлежавшая касику Каонабо. По бокам у нее имелись крылышки, наподобие щитков; огромные глаза, как серебряные блюда, каждый весом в полмарки[71], были вставленные очень ловко диковинным образом. В той стороне маски носят выдающие себя за дьявола. Сдается мне, что там верят в дьявола, ибо язычники индейцы считают сатану своим владыкой».
Город забыл о вице-короле. Никто не устраивал в его честь торжественных приемов, не стремился узнать о новых землях, не нарушал одиночества мореплавателя. Христофор редко выходил из дома, часами беседовал с хозяином о Боге, о своем предназначении, о совершенных открытиях. Бернальдеса интересовало все в жизни постояльца, он увлекался историей, прославился как биограф адмирала. После смерти Христофора Бернальдес утверждал, будто тот был на десять лет старше, чем принято думать. По вечерам они говорили о море, об островах, Земле Хуана (Кубе).
— Земля Хуана — это остров посреди океана, — смело возражал священник мореплавателю. — Если вы проплывете на запад еще тысячу двести лиг (7 200 км), все равно не достигните Индий!
— Вы ошибаетесь! — восклицал Колумб и с жаром доказывал истинность своих слов.
— Вы неправильно подсчитали длину океана, — говорил Бернальдес.
Друзья заново определяли протяженность суши и воды, а когда уставали, рассуждали о тайном смысле Священного писания, о предсказаниях и пророчествах. Эта тема в последние дни особенно занимала Христофора. С возрастом он становился мистиком.
Сомнения в достоверности открытий Колумба возникли сразу после возвращения с острова второй флотилии Торреса. Рассказ о присяге у берегов Кубы вызвал насмешки, а поведение аббата Лусены заслужило одобрения. Успехи и ошибки адмирала породили в стране увлечение географией. Вырос спрос на серьезные книги. Люди рассуждали о материях, пять лет назад казавшихся далекими от жизни.
Задушевные беседы сблизили Колумба с Бернальдесом. Христофор доверил ему дневник последнего плавания.
Через месяц в Севилью прискакал гонец с письмом для адмирала. Королевская чета вежливо «изъявила готовность принять адмирала, когда тот сочтет это для себя удобным, выслушать сообщения о событиях второй экспедиции».
Казалось бы, несмотря на недомогание и боли в пояснице, Христофор немедленно отправится ко двору, но он не торопится, ждет чего-то. Здоровье моряка ослабло, дальняя дорога пугала неприятными последствиями. Укрывшись от жары за толстыми стенами дома, Колумб ведет с Бернальдесом неторопливые беседы, жалуется на самоуправство Фонсеки. Руководитель морского ведомства не щадил самолюбия адмирала, говорил об убытках казны, о плохом управлении колониями, о том, будто пользы от них нет и не будет. В конце разговоров Фонсека намекал Христофору, что новые земли должны управляться из Севильи чиновниками, а должность аделантадо, придуманную для Бартоломео, нужно упразднить. После бесед с Фонсекой Ко лумб возвращался домой униженным человеком, словно нашкодивший мальчишка. Христофор понимал, что епископ вы ражает мнение двора, которое можно преодолеть только с помощью большого количества золота. Адмирал ждал кораблей с Эспаньолы.
29 октября Пералонсо Ниньо приплыл в Кадис с грузом золота и рабов. Надежды Колумба на золотоносные рудники опять не оправдались. Драгоценного металла пришло не так много, как он надеялся получить. Сознавая «вину», Бартоломео выслал в качестве компенсации двести невольников. Он не знал об участи предыдущей партии рабов, хотел помочь брату традиционным способом. Откладывать поездку ко двору было нельзя. Четыре месяца Христофор жил в Испании, но не удосужился явиться на поклон к королевской чете. Адмирал сдал золото Фонсеке, собрался в дорогу.
Изабелла славилась пристрастием к театральным эффектам, любила тщательно продуманные пышные приемы, где каждое действующее лицо знало свою роль и место на сцене. Колумб надумал сразить королеву ее оружием. Подобно римским императорам, для триумфального возвращения в Кастилию он приготовил почетный трофей — царя поверженных племен. Но Каонабо не успел выполнить своего предназначения, умер в пути. Замысел пришлось изменить, основное внимание уделить экзотическим подаркам. Колумб отобрал самые красивые маски с драгоценными камнями и золотыми глазницами, короны из перьев диковинных птиц, массивные золотые украшения. Одно ожерелье плененного касика весило шестьсот кастельяно. Индейцы несли в золоченых клетках крупных ярких попугаев.
В середине осени монархи покинули Каталонию и в конце октября осели на зиму в Бургосе, административном центре одноименной провинции. В XI–XIII веках Бургос служил резиденцией кастильских королей. Город славился великолепным собором, основанным двести лет назад и неоднократно перестроенным, церковью Мирафлорес, новым дворцом Каса дель Кордон. Там в роскошных залах повторилась сцена барселонского триумфа адмирала, с той лишь разницей, что на ней присутствовало меньше народа, среди которого было много завистников. Бернальдес писал о знаменательном событии: «Адмирал представил королю и королеве захваченных с собой индейцев. Монархи приняли его хорошо, им пришлись по вкусу разные диковинки и рассказы обо всем, что было открыто, но адмирал достаточно натерпелся и, будучи иноземцем, не мог проглотить обиду, ведь отбывая свою должность, ему пришлось немало перенести от врагов и гордецов».
* * *
Колумб отвел от себя наветы врагов, убедил монархов продолжить исследования. Он уверен, «только канал отделял его от Золотого Херсонеса Птолемея», а «от Панамы до Ганга не дальше, чем от Пизы до Генуи». Фердинанд с Изабеллой слушают моряка, соглашаются, разводят руками… Денег нет.
Идет война. Три года назад разгорелся спор с Францией из-за обладания итальянскими землями. Испанцы перешли Пиренеи, захватили Руссильон. Значительная часть казны тратилась на содержание армии. Положение осложнялось предстоящими свадьбами дочери и сына правителей. Принцессу Хуану, прозванную Безумной из-за приступов нервного расстройства, выдавали замуж за Филиппа Габсбурга, сына императора Священной Римской империи. Свадьбу собирались отпраздновать во Фландрии, куда хотели послать свиту на ста тридцати кораблях. Такая же невообразимая по численности армада готовилась привезти в Кастилию невесту наследника, Маргариту Австрийскую. Где тут найти для Колумба несколько кораблей!
Крупные финансисты отказывались дать деньги на исследования берегов, отношения с банкирами ухудшились. В прошлом году умер Хуаното Берарди, помогавший Колумбу в организации двух экспедиций. Своим душеприказчиком и ликвидатором фирмы он назначил ровесника Христофора, талантливого клерка Америго Веспуччи. На протяжении последних лет Берарди был товарищем и компаньоном Франсиско Пинело, собиравшего средства для плавания 1494 года. Наследники Берарди не спешили вкладывать деньги в рискованные предприятия.
Значительную часть денег в прошлый раз выделила казна, распродав имущество изгнанных из страны евреев. «Точных данных о количестве иудеев, покинувших страну или принявших христианство после королевского указа 1492 г., нет. Разные источники указывают, что из Испании было изгнано от 105 до 800 тыс. иудеев, и приняло христианство около 50 тыс.»[72] Учитывая положительный опыт пополнения казны, монархи хотели нарушить соглашение с покоренной Гранадой, взяться за мавров. Архиепископ провинции, Эрнандо де Талавера, десять лет назад возглавлявший комиссию по делу Колумба, не проявил в этом рвения. За несогласие с королями через два года инквизиция обвинит священника в ереси и арестует. А пока денег нет.
Фердинанд с Изабеллой одобрили планы адмирала, но из-за отсутствия средств отложили до лучших времен. За усердие в должности руководителя ведомства Фонсека получил чин архиепископа. Он не выказал желания заступиться за генуэзца, предлагал исследовать океан силами других капитанов. Христофору пришлось бы долго ждать удобного момента для следующего плавания, если бы осведомители не сообщили из Англии и Португалии о намерении соперников перехватить у Испании пальму первенства в географических открытиях.
В 1484 году итальянец Джованни Кабото, одновременно с Колумбом, предлагал Генриху VII безумный план пересечения Атлантики. Король отверг бредовые намерения, но оценил достоинства и опыт капитана. В 1488 году моряк поступил к нему на службу, переехал с семьей в Бристоль, где развивал идею поиска северного пути в Азию. Он хотел воспользоваться легендами о викингах, повторить маршруты драккаров. Сохранилось любопытное донесение испанского посла на родину, в котором 25 июля 1498 года он сообщает о деятельности Джона Кабота: «Уже семь лет (!) бристольские купцы снаряжают по фантазии этого генуэзца по две, по три, по четыре каравеллы на поиски острова Бразил или Земли семи городов». Если верить письму кастильца, а у меня нет повода отрицать его истинность, то получается, что английские моряки первыми пытались освоить западные области Атлантики. Пока испанцы спорили с португальцами о зонах мореплавания, северяне искали легендарные земли. Достоверность сообщения посла и независимое поведение Генриха VII, не согласившегося с разделом морей между южными соседями, подтверждает патент, выданный Джону Каботу 5 марта 1495 года. Приведу его с незначительными сокращениями:
«Мы, Генрих… разрешаем нижепоименованным Джону Каботу, гражданину Венеции (после женитьбы на венецианке моряк принял подданство этого города), и его сыновьям, Луису, Себастьяну, Санчо — отправиться под нашим флагом с пятью кораблями такого тоннажа и с таким количеством экипажа, какое они сочтут нужным, в плавание за их собственный счет по всем местам, областям, берегам восточного, западного, северного морей… чтобы искать, открывать, исследовать всякие острова, страны, области, провинции язычников и неверных, остающиеся до сего времени неизвестными христианскому миру, в какой бы части света они ни находились… Мы жалуем им и их потомкам право покорять страны, владеть ими… с условием, что из всех своих выгод, барышей, доходов они будут уплачивать нам пятую часть всего, что добудится каждым отдельным плаванием. При входе в Бристольскую гавань (только в этой гавани они имеют право приставать)… освобождаем их и их наследников от уплаты пошлин на товары, которые они будут привозить из открытых ими стран… Повелеваем всем нашим подданным на суше и на море оказывать покровительство и помощь названному Джону и его сыновьям».
Хотя грамота дана морякам весной 1485 года, первое известное плавание на запад они совершили годом раньше, посетив канадский остров Кейп-Бретон.[73] Сохранилась карта 1541 года, нарисованная при жизни Себастьяна Кабота, свидетельствующая о путешествии и времени открытия острова. Некоторые ученые подвергают сомнениям вероятность этого плавания.
В 1496 году семья Каботов готовит новый поход на запад, о чем испанский посол сообщает на родину. Выход в море по каким-то причинам откладывается, только в мае следующего года отец с сыновьями отправится в путь. О цели путешествия говорит письмо Себастьяна: «У меня родилось страстное желание и сердечное влечение самому совершить нечто значительное, — писал он, получив известие об успехах Колумба. — Узнав все, что возможно, о земном шаре, я решил, что быстро достигну Индии, если буду плыть на запад. Я сообщил Его Величеству о проекте, он остался им очень доволен».
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Буквица с изображением короля Португалии Мануэля I, окруженного символами Португальских географических открытий. Liber Missarum. 1500 год

В 1495 году умер Жуан II. На португальский трон взошел Мануэл I. Перед смертью Жуан закончил затянувший спор с Испанией о переносе вертикальной линии водораздела на запад от Канарских островов. После долгих обсуждений 7 июня 1494 года в кастильском городе Тордесильянс представители монархов подписали договор. Демаркационная линия второй папской буллы «Inter caetera» бы ла передвинута в сторону солнечного заката на расстояние в 370 лиг (2200 км) от Азорских островов и островов Зеленого Мыса. Лузитанцы навязали кастильцам свой вариант. В случае неудачи переговоров, они могли на законных основаниях пресечь сообщение американских колоний с метрополией.
Жуан не успел воспользоваться плодами побед, наследнику предстояло продолжить дела предшественников. Португалия мечтала завершить освоение африканского побережья, проложить дорогу в Индию. Экспедиция Бартоломеу Диаша, сообщения разведчиков, посетивших перевалочные базы Востока и центральные районы северной Африки, подготовили основу для решительного броска в Индийский океан. Походы Колумба на запад торопили португальцев первыми достичь азиатских стран, показывали правильность намерения осуществить план в обход Черного континента. Ранней весной 1497 года в Испании узнали о подготовке в Лиссабоне крупной экспедиции. Было ясно, куда она пойдет и с какими целями. После плавания Диаша минуло девять лет. Африка давала Португалии золото, рабов, слоновую кость, ценные породы деревьев, многое другое, вполне устраивавшее португальцев, пока соперники плелись позади. Теперь речь шла о том, кому достанутся шелка, драгоценные камни, пряности, благовония.
Молодой король серьезно отнесся к снаряжению флотилии. Уподобляясь Генриху Мореплавателю, он велел сконструировать специальные корабли для плавания вдоль южных берегов Африки, назначил Диаша руководителем строительства судов. Капитан учел опыт плавания у мыса Доброй Надежды, придал каравеллам новые фор мы. Корпуса кораблей получили умеренную кривизну, легкую палубную часть. Косые латинские паруса заменили прямыми. Особое внимание уделили прочности такелажа, боевой мощи эскадры. На каравеллах установили по двенадцать бомбард. Увеличенные трюмы приспособили под склады продовольствия, промышленных товаров, боеприпасов. Бочки усилили железными обручами, промазали глиной. Ящики и сундуки изготовили из твердых пород деревьев, не под властных перепадам температуры, изменениям погоды. Команды судов для длительного плавания получили удобные жилые помещения. Осведомители доносили, будто Мануэл распорядился заготовить три комплекта парусов с трехгодичным запасом продовольствия. Португалия не знала таких тщательных приготовлений. Страна с нетерпением ожидала назначения командующего флотилией. Придворные прочили на эту должность находившегося в расцвете сил Бартоломеу Диаша. Король выбрал тридцатисемилетнего капитана Васко да Гаму[74]. Вот как это событие описывает хронист Гашпар де Корреа:
«Пока все подготавливалось, король денно и нощно размышлял кому доверить столь великое предприятие. Видя приготовления, делавшиеся для посылки флота на открытия, знатные люди королевства говорили ему о людях, подходящих, по их мнению, для этой роли. Король отвечал, будто уже решил. Однажды он сидел в зале, где работал за столом, давал приказания. Мануэл случайно поднял глаза, когда по залу проходил Васко да Гама — его придворный, человек благородного происхождения… Король задержал на нем взор, сердце его дрогнуло, он подозвал капитана и, когда тот преклонил колено, сказал: "Я буду рад, если вы возьметесь совершить поручение, где придется много потрудиться". Поцеловав руку короля, Васко да Гама ответил: "Государь, я, ваш слуга, исполню любое поручение, хотя бы оно стоило мне жизни"».
Существовало много предположений, почему король предпочел другим мореплавателям Васко да Гаму. Я думаю, причина заключается в характере рыцаря. Мануэл предвидел невероятные испытания, которые перенесут команды судов. Только суровый, жестокий человек, как Васко да Гама, показавший себя решительным, энергичным капитаном, мог возглавить эскадру. Бартоломеу Диаш не удержал бы флотилию от бунта. Мануэл сделал правильный выбор, определивший судьбу экспедиции.

Глава X
Подготовка третьего похода

Теперь следует сказать несколько слов об удивительном человеке, на протяжении пяти веков вызывающим противоречивые суждения. Он родился во Флоренции 9 мая 1451 года в почтенной семье нотариуса, получил блестящее домашнее образование, характерное для раннего Возрождения. Физику, математику, астрономию мальчику преподавал его дядя, просвещенный монах из доминиканского монастыря Святого Марка. Второй дядя, юрист и дипломат, взял племянника в Париж, куда ездил по служебным делам. Во Франции молодой человек закончил учебу и вернулся на родину с твердым желанием заняться коммерцией. Его имя — Америго Веспуччи, третий сын Чернастазио Веспуччи. Мальчика назвали Америго в честь деда. Это нехристианское имя не имело ангела-хранителя, поэтому при крещении 18 марта 1454 года ребенок получил второе — Матео.
В начале 1480-х годов Америго становится приказчиком банкира Лоренцо Пьеро Медичи, сына Лоренцо Великолепного. По роду деятельности Веспуччи имел дело с представителями фирмы Медичи в испанских городах. В 1490 году Америго посетил Севилью. Поездка в Кастилию ознаменовалась неожиданной покупкой. В Пизе за 130 дукатов (очень крупную сумму) он приобрел превосходную каталонскую навигационную карту Средиземного моря, датированную 1437 годом. С тех пор или раньше Америго увлекся мореходным делом. В качестве агента торгового дома Медичи через два года он второй раз посещает Испанию, сначала Бургос, затем Севилью, где поступает на службу к своему земляку Хуаното Берарди. Банкир принимал участие в финансировании первой экспедиции Колумба. Веспуччи знакомится с адмиралом, помогает ему решать денежные проблемы. Так судьба свела двух великих людей, сохранивших дружбу до конца жизни.
В биографии флорентийского бухгалтера многое загадочно. Мы не знаем, когда он освоил морскую науку в той мере, что смог выйти в океан сразу в должности кормчего флотилии. Судя по сохранившимся документам, до сорока пяти лет Америго занимался финансовыми сделками и банкирскими книгами, в чем преуспел, пользовался хорошей репутацией, позволившей ему после смерти патрона возглавить торговый дом Берарди. Дальше начинается самое интересное в жизни итальянца.
На основании апрельского указа 1495 года, позволившего частным лицам с позволения короны совершать исследовательские плавания в западную Атлантику, фирма Берарди в январе 1496 года «взяла от испанского правительства подряд на снаряжение четырех каравелл для очередной «индийской» экспедиции». Что за экспедиция — тайна для потомков. В те дни Колумб жил на Эспаньоле, копил золото для возвращения в Кастилию. Флотилия Торреса привезла на остров сотни поселенцев с запасами продовольствия и прочих вещей для жизни в колонии. Такие рейсы не приносили прибыли, оплачивались из казны. Финансисты не брали на откуп содержание сомнительной колонии. Новых перевозок в ближайшие месяцы не предвиделось, нажиться на фрахте судов было нельзя. Речь могла идти только о разведывательном плавании, обещавшем большие выгоды первопроходцам. На этом закончим знакомство с «mercantle florentino» (флорентийским купцом), как называл себя Веспуччи, познакомимся с событиями, которые произойдут через десять лет.
В 1503 году во Флоренции и Париже, затем по всей Европе распространилась тоненькая брошюрка в шесть печатных листиков, озаглавленная «Mundus Novus» (Новый Свет). Автор латинского текста в форме письма сообщает банкиру Лоренцо Медичи о своем путешествии, предпринятом по поручению португальского короля в неизвестные страны. Этим человеком был Америго Веспуччи.
Письменные сообщения о совершенных открытиях часто появлялись в крупных городах, продавались на ярмарках вместе с лечебниками, священными текстами, индульгенциями. Покупатели читали листы дома, показывали соседям, вкладывали в конверты и пересылали друзьям. Скупые новости на нескольких страницах заменяли людям газеты, знакомили с интересными событиями. Основой подобной литературы служили деловые отчеты торговых домов Испании, Португалии, Голландии, Германии, Италии. Вельзеры, Фуггеры, Медичи переписывались друг с другом, сообщали об успешных экспедициях. Секретные сведения «для служебного пользования» иногда попадали в печать, становились известными миру. Так Европа узнала о первом путешествии Колумба и познакомилась с Веспуччи.
«Большой успех маленькой книжонки совершенно понятен. Ведь неизвестный Веспутий (так он упомянут в "Mundus Novus"), первый из всех этих мореплавателей, умеет так хорошо и увлекательно рассказывать. Обычно на кораблях искателей приключений собираются неграмотные морские бродяги, солдаты и матросы, не умеющие даже поставить собственной подписи, и только изредка попадаются "эскривано" — сухой юрист грамотей, равнодушно нанизывающий факты, или кормчий, отмечающий градусы, широты и долготы. Поэтому большинство людей на рубеже XV–XVI веков еще ничего не знает о том, что же, собственно говоря, скрыто в этих далеких краях. Но вот появляется заслуживающий доверия и даже ученый человек, который не преувеличивает, не сочиняет, а честно рассказывает, как 14 мая 1501 года по поручению португальского короля он прошел океан и два месяца и два дня находился под небом, таким черным и грозовым, что не было видно ни солнца, ни луны. Он дает возможность читателю живо представить себе все ужасы и страхи, описывая, как он и его спутники потеряли всякую надежду благополучно достичь берега на своих дырявых, источенных червями кораблях, но благодаря его опыту космографа 7 августа 1501 года — в других сообщениях приводится другая дата, однако к таким неточностям у этого ученого человека надо привыкнуть — они, наконец, увидели землю, и что это была за благословенная земля! Тяжкий труд местным жителям неведом. Деревья не требуют ухода и приносят обильные плоды; реки и источники полны прозрачной, вкусной воды; море богато рыбой; исключительно плодородная земля родит сочные и совершенно неизвестные фрукты; прохладные бризы овевают эту щедрую землю, а густые леса делают приятными даже самые знойные дни. Здесь водятся тысячи разных животных и птиц, о существовании которых Птолемей не имел и понятия. Люди живут в первобытной невинности; у них красноватый цвет кожи, потому что, объясняет путешественник, они с рождения и до самой смерти ходят нагими и загорели на солнце; у них нет ни одежды, ни украшений, ни вообще какого-либо имущества. Всем, что у них есть, они владеют сообща; также и женщинами, о доступности и страстности которых ученый господин рассказывает довольно пикантные анекдоты. Стыд и законы морали совершенно чужды этим детям природы; отец спит с дочерью, брат — с сестрой, сын — с матерью; никаких эдиповых комплексов, никаких стеснений, и все же эти люди могут дожить до ста пятидесяти лет, если — единственная их неблаговидная особенность — не будут по-каннибальски съедены. Короче говоря, "ежели где-нибудь существует земной Рай, то, видимо, недалеко отсюда". Прежде чем распроститься с Бразилией, ибо это и есть описываемый им Рай, Веспутий подробно рассказывает о красоте звезд, которые в иных образах и в иных созвездиях светят на этом благословенном южном небе, и обещает позже сообщить в книге еще многое как о данном, так и о других своих путешествиях, "дабы память о нем дошла до потомков"…»[75]
Автор «Нового Света» выполнил обещание. Через два-три года во Флоренции вышла книжка на итальянском языке, объемом в шестнадцать страниц, озаглавленная «Письмо Америго Веспуччи об островах, открытых им во время его четырех путешествий». В конце брошюры указано: «Написано 4 сентября 1504 года Америго Веспуччи, служащим в Лиссабоне». Сокращенно книжку называют «Четыре плавания».
«Из предисловия, адресованному некоему влиятельному лицу, явствуют другие подробности жизни автора. Веспуччи сообщает, что родился во Флоренции и направился в Испанию в качестве торговца (pertraktare mercantie). Четыре года занимался он торговлей (прошу читателей обратить особое внимание на эту цифру! — И. Н.) и за это время убедился, что счастье изменчиво, "что свои преходящие и непрочные блага оно дарит неравномерно и возносит человека на вершину лишь для того, чтобы тут же низвергнуть его оттуда и лишить всех, так сказать, временно одолженных ему благ". Но так как он вместе с тем увидел, с какими опасностями и трудностями сопряжена охота за прибылями, то он решил отказаться от торговли и посвятить себя более высокой и благородной цели, а именно посмотреть на мир и его чудеса. Для этого представилась благоприятная возможность. Король Кастилии снарядил для открытия новой земли на западе четыре корабля, и ему, Веспуччи, разрешил ехать с этой флотилией, чтобы “содействовать открытию».»[76]
Из второй книги Америго мы узнаем, что он совершил четыре путешествия через океан. Первое пришлось на период с 10 мая 1497 года по 15 октября 1498 года. Вот мы подошли к тому, ради чего сделали большое вступление.
* * *
Вернемся к началу 1497 года. Колумб уговаривает в Бургосе монархов послать его в третье плавание к берегам «Азии». Адмиралу говорят, будто в казне нет денег, велят ждать, а тем временем снаряжают экспедицию Америго Веспуччи в Новый Свет. Возможно ли это?
Большинство ученых отрицает достоверность свидетельств о первом плавании итальянца. В испанских архивах нет документов похода, но это не является веским аргументом, так как не сохранились и дневники Колумба с Магелланом. Бесследно исчезли бумаги многих экспедиций, о которых известно из других источников. В итальянском государственном архиве нашли копии трех писем Америго к Лоренцо Медичи. Два документа посвящены описаниям третьего плавания, знакомого нам по «Новому Свету». Третий источник говорит о первом походе, но переносит его на два года позже, отчего он совпадает со вторым. Что это — ошибка переписчиков или сознательный подлог моряка, старавшегося в книге «Четыре плавания» доказать свой приоритет в открытии Америки? Многие исследователи обвинили Веспуччи во лжи. Так считали до тех пор, пока в XX веке не доказали непричастность кормчего к изданию печатных брошюр. Отсюда следовало компромиссное решение: Америго не плавал в Америку в 1497 году, это выдумал издатель последней книги. Да вот беда! Описание экспедиций Веспуччи вышло в свет за семь лет до его смерти. Нам не известны указания современников на то, что Америго обвинял издателя в искажении истины.
Если бы Веспуччи оказался лжецом, наследники Колумба непременно одернули бы завистника. После смерти отца, Фернандо Колон собрал библиотеку в двадцать тысяч томов, имевших хотя бы малейшее отношение к изучению земли. В ее составе находилось немецкое издание 1507 года «Введения в космографию» с предисловием картографа Вальдземюллера-Хилакомила, в котором после научного текста Птолемея прилагалось описание четырех плаваний Веспуччи. Младший сын адмирала «не только читал эту книгу, в которой вопреки истине утверждалось, что Веспуччи ступил на материк раньше Колумба, но и сделал на полях книги свои замечания, — на полях той самой книги, где впервые предлагалось назвать новую страну Америкой. И странно, что в написанной им биографии отца, Фернандо Колон, обвиняющий кого угодно в зависти к великому адмиралу, ни единым дурным словом не отзывается о Веспуччи. Уже Лас Касас удивлялся этому молчанию».[77]
Вероятно, Фернандо Колон знал истину.
Плавал ли Веспуччи в Америку летом 1497 года? Предлагаю вам самостоятельно решить: да или нет. Мы не будем сверять итальянские и латинские тексты, проводить сложный лингвистический анализ. Это бессмысленно. Брошюры и письма Веспуччи не являются оригиналами. Они переводились и переписывались людьми, не знавшими мореплавателя. Издатели стремились увлечь читателей экзотическими изображениями земель и народов; точные даты походов, имена участников экспедиций не имели значения. Мы сделаем проще, сопоставим даты, не вызывающие сомнений.
В 1492 году флорентийский купец переезжает в Испанию, где через четыре года бросает торговлю, посвящает себя «более благородной и высокой цели», «желает посмотреть на мир и его чудеса». В это время фирма Берарди приобретает патент у государства на оснащение кораблей для заморских исследований. Кому, как не новому руководителю торгового дома, возглавить рискованное предприятие? Весной 1497 года корабли уходят в Атлантику. Если до этого момента историки прослеживают жизнедеятельность знаменитого флорентийца, то далее он исчезает на два года и появляется накануне отправления в поход эскадры Алансо де Охеды, в которой ему предоставлено место кормчего. Перечисленные факты позволяют предположить истинность слов Веспуччи о посещении Америки в 1497 году. Я не думаю, что фирма Берарди три года не использовала патент, а ее управляющий забросил дела, слонялся по улицам Севильи в ожидании подходящего момента для достижения благородных и высоких целей.
«О "первом плавании" Веспуччи сообщал, что экспедиция на четырех кораблях оставила в мае 1497 года Кадис и у Канарских островов простояла 8 дней. Затем через 27–37 дней (по разным вариантам) испанцы увидели землю примерно в 4 500 километрах к западо-юго-западу от Канарских островов. Веспуччи указал координаты суши, соответствующей приблизительно берегу Центральной Америки у залива Гондурас, при условии, что он умел сколько-нибудь правильно определять долготу. Однако это совершенно невероятно: в единственном случае, когда его можно было проверить, он ошибается на 19 градусов (возможно, ошибка была намеренной).
На новой земле Веспуччи видел "город над водой подобно Венеции", состоявший из 44 деревянных домов на сваях. Дома сообщались посредством подъемных мостов. Жители были стройные люди, среднего роста, "с красноватой кожей, вроде львиной". Испанцы захватили после битвы несколько человек и отплыли с ними в страну, расположенную у 23 градусов северной широты. Оттуда они двинулись на северо-запад, затем плыли вдоль извилистого берега; всего они прошли 870 лиг, то есть 4000–5000 километров, часто высаживаясь на сушу, выменивая безделушки на золото, пока в июле 1498 года не достигли "самой лучшей гавани в мире".
За все время плавания испанцы получили очень мало золота и не видели ни драгоценных камней, ни пряностей. Ремонт судов отнял целый месяц. За это время индейцы, жившие близ гавани, очень подружились с европейцами и просили помощи против людоедовос тровитян, совершавших набеги на их страну. Закончив ремонт, испанцы решили отправиться к островам людоедов, взяв в проводники индейцев. Через неделю, пройдя около 500 километров, они высадились на один из островов людоедов, вступили в успешный бой с большой толпой местных жителей и захватили много пленных. В Испанию экспедиция вернулась в октябре 1498 года с 222 индейскими рабами, которые были проданы в Кадисе».[78]
Комментируя сообщение Веспуччи, бразильский ученый Бархатен утверждал, будто Америго в середине июня 1497 года вошел в Гондурасский залив, проплыл вдоль Юкатана и Мексики, исследовал устье Миссисипи, обогнул в конце февраля следующего года оконечность Флориды и после месячной стоянки в заливе Святого Лаврентия, в октябре 1498 года, возвратился в Кадис.
Может быть, когда-нибудь люди согласятся с мнением, что новый континент правильно назван Америкой!
* * *
Знал ли Колумб об экспедиции Веспуччи? Несомненно. Он сильно переживал свои неудачи, рвался на Эспаньолу. В письме к брату Бартоломео Христофор писал в 1497 году: «То ведомо Нашему Господу, сколько я перенес горестей и как много оных испытываю ныне. Хотя я отвращаю и отталкиваю от себя сии злосчастия, они накатываются снова, возрастают до такой степени, что вынуждают меня возненавидеть жизнь из-за великой усталости, какую терплю и о какой должен поведать тебе точнейшим образом. Если верно, что я отсутствую в Индиях, то верно и то, что моя душа томится в Кастилии. Наш Владыка свидетель тому, что я ни о чем так непрестанно и упорно не думаю, как о том, что делается у тебя…»
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Сообщения испанского посла о подготовке в Португалии четырех кораблей для исследовательской экспедиции ускорило решение Фердинанда и Изабеллы послать Колумба в поход. В апреле 1497 года они обсуждают с адмиралом детали плавания. На первом месте лежит забота о жителях Эспаньолы. Христофор получил согласие монархов отправить на остров 350 человек. Больше ему не позволили по двум причинам: во-первых, поселенцы получали денежное довольствие от казны; во-вторых, короли опасались усиления Колумба. Враги адмирала нашептывали Фердинанду с Изабеллой, будто он мечтает отделиться от Кастилии, стать независимым правителем. В число переселенцев следовало включить 40 кавалеристов, 100 пехотинцев, 60 матросов, 20 рудокопов, 50 земледельцев, 10 огородников, 20 ремесленников, 30 женщин, врачей, музыкантов. Предполагалось переправить в «Индии» рогатый скот, мулов, ослов, земледельческие орудия, инструменты для мельниц и мастерских. На оплату расходов и полугодовое жалование добровольцев казна ассигновала два миллиона мораведи. Адмиралу напомнили, что правительство не хочет брать на себя содержание волонтеров, ему надо позаботиться о них.
Чтобы заинтересовать колонистов развитием сельского хозяйства, королевская чета решила раздать земли на Эспаньоле. Земля без работника — мертвое поле. Зачем она колонистам, если они не могут или не хотят обрабатывать ее? Монархи велели выдать участки с определенным числом индейцев. Юридический статус работников не определен. Фердинанд с Изабеллой не осмелились назвать туземцев рабами, но всем понятно, какая участь уготована коренным жителям островов. 22 июня 1487 года правители узаконили рабовладение.
Через день появился любопытный документ, подтверждающий звания Колумба, предоставляющий ему право передавать их по наследству. Вопреки сложившемуся мнению, будто Колумб обладал этой привилегий с 1493 года, только сейчас соглашение в Санта-Фе приобретает законную силу. В борьбе с врагами Христофор одержал убедительную победу. Он потерял монополию на исследование океана, но добился майората и подобно знатнейшим грандам Испании закрепил за наследниками свои приобретения. В конце весны адмирал возвращается в Севилью, хлопочет об организации похода, встречается с Фонсекой, ставшим архиепископом Бадахоса, решает с ним все вопросы.
С первых дней подготовки флотилии возникли непредвиденные трудности. Если в прошлый поход на зов адмирала явились сотни добровольцев, из которых две комиссии священников и чиновников отобрали достойных, то сейчас немногие изъявили желание отправиться через океан. Рассказы беглецов с Эспаньолы пугали кастильцев. Люди сторонились вербовщиков, не верили обещаниям. Желая поправить дело, правительство вспомнило о старом способе набора «добровольцев». В июне 1497 года корона обнародовала указ о высылке преступников в Индии. «Поскольку там не хватает людей для поселений, — говорилось в документе, — а это дело необходимо для блага Господнего и нашего… повелеваем всех преступников, как мужчин, так и женщин, какое бы злодеяние они ни совершили, выслать на остров Эспаньолу, дабы на оном они обрабатывали землю, добывали металлы…». Преступники получали помилование. Королева обязала смертников прожить в «Индиях» за свой счет два года, прочих злодеев, включая наказанных отсечением одной из конечностей, — один год. Хотя в документе говорилось о «всех преступниках», независимо от того, «какое бы злодеяние они не совершили», убийц, развратников, еретиков не брали в Америку. Но и на сей раз, вербовщики остались без работы. Освобождение от штрафа, сокращение наполовину срока наказания не привлекли на остров даже уголовников. Правда, летом Христофору удалось отправить на Эспаньолу партию правонарушителей, в основном «дезорехадос», коим за преступления отрезали уши.
Прошло два с половиной месяца с момента подписания указов. Америго Веспуччи ушел в океан, а дело Колумба не сдвинулось с места.
* * *
В гавани Риштеллу Васко да Гама принял работу Бартоломео Диаша и со дня на день готовился выйти в море. Португальская эскадра состояла из четырех кораблей. По приказу короля Диаш построил два стодвадцатитонника — «Сан-Габриэль» и «Сан-Рафаэль». На первом судне капитан-командиром шел Васко да Гама, на втором — его брат Паулу да Гама. Маленькую каравеллу «Берриу», вдвое уступающую размерами флагманским кораблям, вел опытный офицер Николау Коэлью. Грузовое судно получил друг адмирала Гонсалу Ниниш.
В командах каравелл числились лучшие матросы, кормчие, капитаны, участники первого плавания к мысу Доброй Надежды. Среди них был знаменитый боцман Перу де Аленкер. Для особо опасных заданий из тюрьмы привели десять преступников. Общая численность экипажа составила около 170 человек.
Накануне отплытия Мануэл пригласил офицеров во дворец, обратился к ним с прощальной речью:
«Я пришел к решению, — сказал монарх, — что для моего королевства нет более подобающего предприятия, чем поиски пути в Индию и страны Востока. Уповая на милость Божию, я надеюсь, что в тех землях, хотя и отдаленных от Римской Церкви, не только может быть провозглашена и воспринята благодаря нашим усилиям вера в Господа Иисуса Христа, Сына Божьего, и мы не только получим за это награду, славу, хвалу среди людей, но сможем приобрести царства и новые государства с большими богатствами, вырвать их силой оружия из рук варваров… Я вижу, что присутствующий здесь Васко да Гама хорошо показал себя во всех делах, вверенных или поручаемых ему. Я избрал его для похода как преданного рыцаря, достойного почетной миссии».
Португальцы провожали эскадру да Гамы с торжественным великолепием, с каким три года назад армада Колумба покидала Кадис. Праздничные молебны в соборах, освящение знамен, клятвы преданности капитанам, чествования будущих героев, словно при жизни им спешили воздать по заслугам, длились несколько дней.
8 июля, с розовыми лучами зари под звуки труб и пушечных выстрелов, каравеллы подняли паруса с алыми крестами тамплиеров, отправились на поиски Индии. Бартоломеу Диаш, коего по праву следует считать одним из главных организаторов похода, провожал экспедицию до крепости Сан-Жоржи-да-Мина. Его брат Дьогу Диаш уплывал с адмиралом за мыс Доброй Надежды. Первооткрывателя южной оконечности Африки король назначил правителем колонии на Гвинейском берегу, откуда португальцы вывозили в Лиссабон золото и рабов.
Первая неделя плавания выдалась удачной. Корабли миновали Канарские острова, пошли вдоль берега Черного континента. 17 июля возле бухты Рио-де-Оро (Золотая река) они попали в густой туман, потеряли друг друга. Капитаны предвидели такую случайность, условились встретиться на островах Зеленого Мыса. Через четырнадцать дней после выхода в плавание корабли соединились на Сантьяго, пополнили запасы воды, закупили мясо, накололи дров. 3 августа они устремились на юго-восток, а Бартоломеу Диаш взял круче к африканскому берегу, чтобы не пройти мимо Сан-Жоржи-да-Мина.
Флотилия плыла у материка до десятого градуса северной широты, затем попала в шторм с сильным встречным ветром. Укрыться от бури в надежной гавани было нельзя, оставалось дрейфовать по ветру на север или обойти мористее опасную зону. Васко да Гама принял смелое решение: повернул корабли на юго-запад, направился в бейдевинд к Южной Америке. Португальцы описали широкую дугу, миновали полосу шквалов, открыли удобный путь из Европы к мысу Доброй Надежды. При таком выборе маршрута корабли избегали вероломной погоды Гвинейского залива. Не дойдя до берегов Бразилии тысячу километров, каравеллы изменили курс на юго-восток, поплыли к Африке.
Это было очень трудное плавание. Океан казался мертвым. Три месяца моряки не видели суши. Шторм, встречные ветры, сырость, холода, однообразное питание, скученность на палубах, изнурительная работа с парусами изматывали моряков. Они знали, что на востоке есть земля. Она придавала силы, удерживала команды от неповиновения. 27 октября заметили китов и тюленей, через несколько дней появились водоросли, лоты достигли дна. Глубина постепенно уменьшалась, настроение экипажей улучшилось. Утром 4 ноября дозорные заметил берег, 7 числа нашли удобную бухту и назвали ее Святой Еленой. Адмирал велел бросить якоря, заняться починкой судов.
Здесь португальцы встретили бушменов, приняли их за низкорослых негров. Матросы поймали голого воина с кусочками древесной коры на срамных местах. В руках он держал дротик с закаленным на огне наконечником. Аборигена переправили на корабль, накормили, одарили бусами и тряпками. Когда он успокоился, попытались выяснить, есть ли на берегу что-либо интересное для европейцев. Бушмен вертел головой, невнятно бормотал. Португальцы не поняли его речь. Васко да Гама велел принести образцы пряностей, жемчуг, золото, серебро. Туземец безразлично взглянул на диковинные товары. У него знаками спросили, есть ли это на земле? Бушмен дал отрицательный ответ. Командир приказал отпустить пленника на берег.
Вскоре в бухте появились сородичи туземца, желавшие получить чудесные подарки. Между португальцами и бушменами завязались дружественные отношения. Хозяева принесли морякам рыбу, съедобные коренья, мясо диких животных. Но вот матрос обидел аборигена, и воины погнались за ним. Спасая товарища, португальцы вступили в сражение, в котором Васко да Гама получил ранение. Стрела попала ему в ногу. К счастью для адмирала, бушмены не знали железа, рана оказалась неглубокой. Возникшая война вынудила моряков покинуть Святую Елену.
Корабли поплыли на юг к мысу Доброй Надежды. Шторм заставил адмирала взять круто к ветру, пуститься в открытое море. Не успевшим отдохнуть морякам пришлось снова работать не покладая рук. Люди выбились из сил, окоченели от холода. С каждым днем эскадра уходила от экватора. Холод пугал моряков сильнее шторма. Изможденные люди подняли ропот, обступили командира, попросили повернуть корабли на север.
«Васко да Гама был очень раздражительным человеком, — сообщил летописец Гашпар ди Корреа, — временами сердито заставлял моряков замолчать, хотя прекрасно видел, что они имели много оснований считать себя обреченными на смерть. Шкиперы и кормчие умоляли его переменить курс, но капитан-командир не пошел на это, хотя в трюм набралось много воды и работа моряков вдвойне отяжелела. Дни стали короткими, а ночи длинными. Шел холодный дождь, люди не могли двигаться. Все молили Бога о спасении душ, ибо уже не надеялись сохранить жизнь. В это время Васко да Гаме показалось, будто пришла пора переменить курс. Он согласился на это с большим раздражением, поклявшись, что, если они не обогнут мыса, он будет выходить в море до тех пор, пока минует его, или с ним случится угодное Богу».
Провидение вынесло корабли к берегам Африки. Двадцать второго ноября они обошли мыс Доброй Надежды и через три дня втянулись в бухту Моссел. Здесь в феврале 1488 года отдыхал Бартоломеу Диаш, когда на него напали туземцы. Васко да Гама велел морякам сохранять бдительность.
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Первое плавание Васко да Гамы

Хозяева залива забыли о португальцах, или в памяти туземцев белые люди превратились в добрых богов. Бушмены вышли на берег, с восторгом приняли корабли. Между моряками и аборигенами возникла меновая торговля. После долгих испытаний, полуголодного существования моряки получили коров и овец. Туземцы пригоняли скот, меняли на погремушки, ленточки, колокольчики. Желая закрепить союз с португальцами, африканцы образовали круг и по своему обычаю начали танцевать под звуки дудочек различной величины.
«Они заиграли на четырех или пяти флейтах, — записал в дневнике неизвестный участник экспедиции. — Некоторые издавали высокие звуки, другие — низкие, создавая гармонию, изумительную для негров, от которых нельзя было ожидать ничего подобного. Они танцевали на свой лад, а капитан-командир приказал трубачам играть, чтобы мы танцевали на кораблях. Капитан-командир присоединился к танцам и очень развеселил нас».
В бухте Моссел португальцы починили корабли, залатали дыры в обшивке, выкачали из трюмов воду, сняли с грузового судна все ценное, а само судно сожгли. За пять месяцев транспортный корабль Гонсалу Ниниша продырявился, не подлежал восстановлению. Организаторы похода предвидели это и понимали, что запасы снаряжения и продовольствия постепенно истощатся, люди ослабнут, некоторые умрут, отчего четвертый корабль окажется лишним.
Дружба с бушменами позволила пополнить запасы мяса, сетями наловили рыбу. Опасаясь цинги, ее ели свежей, посыпали солью или перцем.
Идиллия в бухте с плясками по ночам длилась недолго. Бушмены поссорились с моряками, атаковали корабли, пали под залпами пушек. Отношения между хозяевами и гостями ухудшились, матросы боялись высаживаться на берег. В первой половине декабря суда покинули гавань. Не успели португальцы отойти от берега, как туземцы уничтожили крест, сделанный из мачты транспортного судна и воздвигнутый у входа в бухту.
16 декабря флотилия миновала последний падран Диаша в устье Рио-Инфанте, где сейчас стоит порт Элизабет. Впереди лежала неведомая земля, омываемая незнакомым морем. Корабли угодили во встречное течение, замедлившее движение на северо-восток. Стремясь обойти мощную реку, преградившую путь в Индию, эскадра поворачивала в океан, возвращалась к пустынному безводному каменистому берегу. Сохранившуюся пресную воду использовали только для питья. Солонину вымачивали в морской воде и на ней готовили похлебку. Отсутствие дождей усугубило трудности. Люди страдали от жажды.
Рождество отметили в море у берега, названного Натал. Праздник был нерадостным. Заканчивались продукты, сокращались порции пресной воды. Наступал 1498 год — год ожидания и великих надежд.

Глава XI
Месяцы раздумий

Одновременно с Америго Веспуччи в мае 1497 года из Бристоля на северо-запад вышло трехмачтовое судно «Мэтью» с шестнадцатью моряками на борту. Кораблем командовал итальянец на английской службе Джон Кабот, с ним плыл его сын Себастьян, которому будет суждено продолжить дело отца, войти в историю мореплавания. Задача экспедиции заключалась в пересечении Атлантического океана, в достижении «индийских» берегов северным путем. Джон Кабот повел судно выше пятидесятого градуса северной широты. Через полтора месяца англичане увидели землю, дали ей название Терра-Прима-Виста (Первая увиденная земля). В поисках прохода к материку они повернули на север, занялись исследованием берегов. Через много лет сын капитана в рассказе об экспедиции припишет честь открытия себе:
«Тогда я поплыл вдоль берега в надежде найти проход, но не нашел его, хотя поднялся до 56 градуса северной широты. Видя, что берег поворачивает к востоку, я отчаялся найти пролив и повернул на другой галс, чтобы исследовать землю по направлению к экватору, с тем же намерением — найти путь в Индию. Наконец я достиг страны, называемой теперь Флоридой, но, ощутив недостаток в съестных припасах, решил вернуться в Англию».
Ученые предполагают, что Джон Кабот подошел к Америке около острова Кейп-Бретон, увидел его северную оконечность — мыс Норт, а также остров Сент-Джон (Святого Иоанна)[79]. Отсюда экспедиция про никла в эстуарий реки Святого Лаврентия, посчитав его морским проливом. Сейчас неподалеку от этого места расположен канадский город Квебек, центр одноименной провинции. Вдоль расширяющегося на восток северного берега залива Святого Лаврентия англичане подошли к Ньюфаундленду, приняли его за архипелаг. Возможно, они посетили южные берега Лабрадора. Моряки повернули на юг, спустились к Чесапикскому заливу. Вряд ли за короткое время «Мэтью» успел дойти до Флориды, но это не имеет значения. Сделанных открытий достаточно, чтобы говорить о приоритете англичан в изучении Северной Америки, если считать вымышленным первый поход Америго Веспуччи. В том же году Джон Кабот вернулся в Бристоль.
Хотя моряки не нашли в Америке золота, серебра, драгоценных камней, специй, благовоний, не обратили внимания на пушнину, экспедиция имела большой успех. Англичане поверили, что находятся на правильном пути, решили основать колонии на берегах материка. С этой целью началась подготовка крупной флотилии из шести кораблей. В связи с походом Кабота, я не могу умолчать о письме бывшего мэра Бристоля, Роберта Торна, в котором он в 1527 году предложил Генриху VIII искать дорогу в Азию по трем северным направлениям. В своем послании Торн подчеркивает, будто хорошо знает предмет исследования, так как его отец принимал участие в бристольской экспедиции 1494 года, открывшей Ньюфаундленд за три года до Джона Кабота! Следовательно, Мэтью шел по стопам предшественников.
* * *
Чем занимался в это время Колумб? Сидел в Севилье, ругался с Фонсекой. Что мог сделать архиепископ для адмирала? Ничего. На подготовку экспедиции требовалось четыре миллиона мораведи. Казна дала морскому ведомству половину суммы на приобретение товаров, выплату жалования добровольцам. Откуда взять еще два миллиона? В прошлый раз банкиры легко давали деньги Колумбу. Теперь они получили право снаряжать исследовательские флотилии и, подобно торговому дому Берарди, подумывали о своих кораблях. К зиме чиновники наскребли миллион, но его не хватило для фрахта шести судов. Найм только одного небольшого корабля вместимостью 80–85 тонн стоил 200 тыс. мораведи.
Положение осложнялось просьбой Эспаньолы о помощи. Приплывавшие с острова корабли привозили печальные вести. Люди бежали из колонии. Желающих вернуться на родину было много, а отплывающих в Испанию судов — мало. Приходилось составлять списки очередников. Уезжали в основном старожилы, перенесшие с адмиралом тяготы первых лет. У них возник девиз — «Que Dios lleve me a mi casa!» (Пусть господь вернет меня домой). Покинул Эспаньолу Алонсо де Охеда, за ним последовал будущий первооткрыватель Флориды, Понсе де Леон (если не считать действительным первое плавание Веспуччи). Пералонсо Ниньо получил от Фонсеки заманчивое предложение перейти на службу в морское ведомство. Кормчего Хуана де ла Косу принимали во дворцах, где собирались вложить деньги в торговлю с Индией. Висенте Пинсон часто наведывался в Севилью, беседовал с Фонсекой. Легко догадаться, о чем они говорили. Опальный Франсиско Пинсон зачастил в дома банкиров, встречался с участниками второго плавания Колумба. Перечисленные соратники адмирала моложе его, выглядят крепкими, здоровыми моряками, способными возглавить флотилии. Христофор болен, страдает артритом, спина у него согнулась, тело похудело, резче обозначились черты лица, обрамленные длинными серебряными волосами, в глаза появился лихорадочный блеск, речь адмирала стала неровной. Иногда он отвечал невпопад, будто думал о другом, раздражался, бранился, подозрительно смотрел на людей, часто вспоминал о Боге, молился. В рясе францисканца Колумб походил на погрязшего в монастырских склоках монаха. В глазах знати адмирал проигрывал молодым соперникам, мечтавшим о богатстве и славе.
Адмирал-францисканец — характерный образ великого мореплавателя последних лет его жизни. Ученые говорят о нем, не задумываясь о том: кто позволил Христофору без обряда посвящения надеть священническую одежду? Орден Франциска Ассизского — не простое монашеское братство. Только доминиканцы и францисканцы вмешивались в дела инквизиции, обладали правом проповеди, совершения таинств. Это — церковная элита, внешне отмежевавшаяся от земных благ. Если бы Христофор самовольно надел коричневую рясу, то угодил бы на костер. Церковь не обвиняла моряка в ереси, не требовала снять хламиду. Крупнейшие священники до смерти адмирала поддерживали с ним хорошие отношения. Почему? Мы вновь возвращаемся к загадке Колумба. Посмотрим на нее с религиозной точки зрения.
«Франциск Ассизский (Franciscus Assisiensis) святой (1182–1226), учредитель названного его именем нищенствующего ордена. Он знаменует собой перелом в истории аскетического идеала, а потому и новую эпоху в истории западного монашества и римской курии. Старое монашество в своем отречении от мира возлагало на отдельного монаха обет бедности, но это не помешало монастырям сделаться крупными поземельными собственниками, а аббатам — соперничать в богатстве и роскоши с епископами и князьями. Франциск Ассизский углубил идею бедности: из отрицательного признака отречения от мира он возвел ее в положительный, жизненный идеал, который вытекал из идеи следования примеру бедного Христа.
Вместе с тем Франциск Ассизский преобразил и самое назначение монашества, заменив монаха-отшельника апостолом-миссионером, который, отрекшись внутренне от мира, остается в мире, чтобы среди него призывать людей к миру и покаянию. Старое земледельческое монашество соответствовало аграрному периоду Западной Европы; возникли города с густым населением из богатых и бедных — и к ним-то обратились ученики Франциска Ассизского, проповедуя одним в назидание, другим в утешение "бедное житье" как идеал "евангельского совершенства". Франциск Ассизский имел предшественников. Богатство клира давно вызывало протест как со стороны блюстителей аскетического идеала (Бернард Клервоский), так и со стороны противников клира (Арнольд Брешианский)»[80].
Главные задачи ордена францисканцев — проповедование нищенства, мира, покаяния. Ни первое, ни второе, ни третье не характерно для Колумба. Он надел рясу, но ведет подобающий вице-королю образ жизни. У Христофора есть рабы и слуги, он снимает квартиру, ни в чем себе не отказывает. В положенные дни постится, в прочие не избегает пиров, торжественных приемов. Мы знаем, как адмирал заботится о приумножении своего богатства, как радеет о титулах, как отобрал пожизненную пенсию у первого моряка, увидевшего землю, и передал ее матери Фернандо, хотя мог из адмиральской «зарплаты» в 360 тыс. мораведи платить ей ежегодно 10 тыс. Христофор не похож на нищенствующего монаха, готового поделиться последней коркой хлеба с голодным человеком. Может быть, он страждет мира, замаливает потоки крови, пролитой на Эспаньоле? Колумб надел рясу францисканца до второго плавания, но это не помешало ему учинить резню, возглавить карательные походы против индейцев. Мы не знаем раскаяний Христофора, сожалений о погибших людях. Он вернется на остров и возобновит войну с туземцами. Что привлекло Колумба в орден францисканцев?
Вы заметили в цитате из энциклопедии имя Бернарда Клервоского? Наверное, читатели забыли о вдохновителе второго Крестового похода, принимавшем участие в организации ордена тамплиеров. Святой говорил о еретиках и врагах Христовых: «Лучше убивать их, чем допускать, чтобы меч висел над головою праведных». Вот откуда у Колумба появилось безжалостное отношение к индейцам! Бернард Клервоский вмешивался в дела королей, поучал «епископа епископов» — Римского Папу. Он написал трактат «De Consideratione», в котором рассмотрел все вопросы служебной деятельности главы католической Церкви. Бернард защищал право Папы владеть двумя мечами — мирским и духовным, пускать их в ход в случае необходимости. «Их нужно обнажать по твоему желанию, хотя и не твоей рукой, — говорил священник Папе. — Оба меча принадлежат Церкви. Один вынимается из ножен за Церковь, другой — Церковью; первый — священнической рукой, второй — воинской по мановению святителя и приказу императора». Отсюда становится понятным, почему аббат Клервоского монастыря ратовал за создание военно-религиозных орденов, участвовал в разработке уставов, а это объясняет источник силы влияния святого на церковные и мирские дела.
Орден тамплиеров унаследовал от Бернарда идею нищенства, образ обнажаемого по «мановению» Папы церковного меча, служение Святейшему престолу в ущерб интересам национальных королей. Чтобы храмовники не сбились с пути, помнили о заповедях духовного наставника, их обязали носить вместо поясов веревки.
Когда Франциск Ассизский начал проповедническую деятельность, орден тамплиеров достиг наивысшего расцвета, но потерял Палестину, перебрался в Европу. К тому времени рыцари забыли поучения Бернарда, веревка на чреслах перестала служить символом нищенства, превратились в театральный атрибут. Идея Крестовых походов потерпела поражение. Церковь обратила взор на внутренние проблемы государств. Учение Франциска пришлось весьма кстати. Новый орден подхватил старые идеи, приспособил их к изменившейся жизни. Я дал упрощенное толкование сущности францисканцев. Многое роднит их с тамплиерами, веревка с белых рыцарских плащей перешла на коричневые рясы. На протяжении столетия оба ордена дополняли друг друга. После разгрома храмовников часть рыцарей удалилась к францисканцам.
В Португалии тамплиеров указом короля переименовали в Рыцарей Христа. Великий магистр Генрих Мореплаватель направил энергию воинов на освоение африканского материка. С тех пор у Рыцарей Христа и францисканцев сохранились хорошие отношения.
Во второй половине XX века люди узнали о тайном средневековом ордене — Сионском Приорате. Исследователи полагают, что не святые Бернард и Франциск создавали религиозные организации, а этот таинственный инструмент католической Церкви, способный уничтожать вышедшие из повиновения ордена.
Если Колумб принадлежал к военно-религиозному ордену, то становится понятным его право носить францисканскую рясу. Мое предположение подтверждает тот факт, что кастильцы совершили первый поход без священников. Их функции выполняли члены орденов. Адмирал руководил богослужением на «Санта-Марии».
Интересно отметить еще одну особенность распространения христианства в Новом Свете. Я писал, как во втором походе по просьбе монахов-иеронимитов Колумб назвал остров именем Гваделупской Божьей Матери. Мадонна Гваделупская станет покровительницей Латинской Америки. Ее особенность в том, что она — черная. Да, дорогой читатель, американская Дева Мария похожа на негритянку. Казалось бы, чего тут особенного, ведь есть же в иконописи Европы, в том числе и в России, Иисус Христос Златые власы, то есть нетрадиционный образ Спасителя?! В Новом Завете не сказано о цвете волос Иисуса, почему бы ни изобразить Его белокурым? До смешения евреев с арабами многие из них имели светлые волосы. Вспомните легендарного Самсона, Вирсавию, царя Соломона. Но никто и никогда не изображал евреев чернокожими. Откуда появился такой образ в христианстве?
Когда я задавал вопрос специалистам по истории религии, они отвечали: «Черная Мадонна возникла под влиянием негритянского населения Центральной Америки, завезенного из Африки для работы на сахарных плантациях и в рудниках». На первый взгляд объяснение кажется простым и разумным, да дело в том, что Гваделупская Божья Матерь не «почернела» в Новом Свете, а прибыла такой с бенедиктинскими монахами на кораблях Колумба! Тогда возникает другой вопрос: откуда у бенедиктинцев Черная Мадонна?
«Вы уверены, что это именно Дева Мария?» — могут спросить меня люди, знакомые с историей тайных орденов. Признаюсь, подобная мысль не приходили мне в голову. Тогда специалисты расскажут таинственную историю о тамплиерах. Оказывается, образ черной святой возник в недрах ордена. Храмовники видели в нем Марию Магдалину, по их представлениям, — жену Иисуса Христа, с сыном Спасителя на коленях. Это одна из особенностей тайного учения тамплиеров. Я не буду подробно останавливаться на нем, для этого потребовалось бы написать большую главу. Замечу лишь имеющее отношение к Колумбу: бенедиктинцы переняли от храмовников образ Черной Мадонны, принесли его в Америку. Неподалеку от Барселоны в скалах Монсеррат был вырублен монастырь, в котором задолго до Колумба поклонялись Черной Мадонне. Монастырь стоит до сих пор, сохранилась и статуя, явившаяся прообразом Гваделупской Божьей Матери. Ежедневно монастырский комплекс посещают туристы из разных стран. Братья монахи имеют великолепную библиотеку со старинными рукописями.
Все это еще раз свидетельствует о принадлежности Христофора к тайным орденам.
* * *
Рыцарь Христа, Васко да Гама, достиг мыса Доброй Надежды, рыцарь наживы — Америго Веспуччи вошел в Гондурасский залив, «францисканец» Христофор Колумб прозябал в Севилье, вел богословские споры с Андресом Бернальдесом. Болезнь и неудачи наложили отпечаток на воззрения адмирала. Он мнил себя богоносцем. Имя Христофора заключало два слова: Христос и «форо», обозначавшее по-гречески — «несу». Христоносец — суть представления Колумба о своем предназначении. Очень давно к лодочнику явился мальчик и попросил перевезти на противоположный берег реки. Паромщик не осмелился пустить лодку через бурный поток, взял ребенка на плечи, понес в брод. Ноша оказалась непомерно тяжелой. Мужчина не скинул мальчика в реку и, согнувшись под весом, брел вперед. «Тяжело твоим плечам, — сказал ребенок, — ты несешь всю радость мира». Лодочник не понял значения слов и с раздражением подумал, что невелико счастье тащить мальчишку через половодье. Когда мужчина преодолел реку и устало опустил ношу на землю, благодарный ребенок сказал: «Отныне будешь Христофором». Это был Иисус Христос.
Лодочник Христофор переправил Сына Божьего через реку, адмирал Христофор перевез Иисуса через океан. От сравнения легко потерять голову. В минуты забытья Колумб мнит себя пророком, освободителем Гроба Господнего. Он думает, будто ему уготовано нечто большее перехода через Атлантику, хотя этого достаточно для вечности. Христофор перечитывает Библию, делает выписки, ищет ответ на главный вопрос: когда наступит конец Света? Пророк Иеремия писал[81]:
«Сказал мне Господь, Бог Израилев:
"Возьми из руки Моей чашу сию с вином ярости,
напои народы, к которым посылаю тебя.
Они выпьют и зашатаются, обезумят при виде меча,
посланного Мною на них".

Взял я чашу из руки Господней, напоил народы,
к которым послал меня Господь:
Иерусалим и города Иудейские, царей его и князей,
чтобы опустошить их, сделать ужасом,
посмешищем, проклятием, как видно ныне…

Египетского фараона, слуг, князей, народ его.
Весь смешанный люд, царей земли Уца и Филистимских,
Аскалон и Газу, Екрон и остатки Азота… Правителей Аравии,
людей разноплеменных, живущих в пустыне…
Царей севера, близких к друг другу и дальних,
все государства на лице земли,
а властитель Сесаха выпьет после них.

«Скажи им, — так говорит Господь Саваоф, Бог Израилев: — Пейте и пьянейте, изрыгните и падите, не поднимайтесь при виде посланного Мною меча. Если они будут отказываться брать чашу, скажи им: вы непременно станете пить. Ибо на сей город, на котором наречено Мое имя, Я начинаю наводить бедствие; вы ли сохранитесь ненаказанными? Не бывать вам такими, ибо Я призываю меч на всех живущих на земле. Посему прореки слова: Господь возгремит с высоты, подаст глас из жилища Своей святыни; страшно возгремит на селение Свое; воскликнет на живущих на земле, как топчущие в точиле. Шум пойдет до концов земли, ибо у Господа состязание с народами: Он будет судиться со всякой плотью, предаст мечу нечестивых…»

Так говорит Господь Саваоф:
"Бедствие распространится от народа к народу, ужасный вихрь поднимется от краев земли. В тот день будут поражены Господом от начала земли до ее конца и не будут оплаканы, прибраны, похоронены, станут навозом.

Рыдайте, пастыри, стенайте, посыпайтесь прахом, вожди стада, ибо исполнились ваши дни для заклания и рассеяния, падете, как дорогой сосуд"»
(Иер. 25, 15–34).

С такими мрачными мыслями Колумб проводит зиму в Андалусии. Поверив в свое предназначение богоносца, освободителя Гроба Господнего, Христофор собирает в тетрадь пророчества о Судном Дне, ломает голову над тайнами Кабалы, силится разгадать скрытый смысл букв и чисел. В бумагах адмирала появляются странные символы, непонятные сочетания литер, шифрованная подпись:
S.
S. А. S.
X. М. У.
Xpo Ferens

Ученые пытались разгадать, что скрывается за набором букв и последней строкой, обозначающей — Христоносец. Американский колумбовед С. Э. Морисон, повторивший на судне «Капитана» путешествия великого мореплавателя, считает, будто криптограмма S.S.A.S.X.M.У. обозначает — «Servus Sum Altissimi Salvatorias Xristos Mariae Уios» (Я есть раб высочайшего Спасителя Христа, сына Марии). Возможно, он прав, но зачем шифровать простую фразу, часто употреблявшуюся в XV веке? Если Морисон не ошибся, исследователи напрасно тратят силы на «загадку» Колумба. Адмирал не думал что-то скрывать, писал первые буквы слов, полагая, что адресат поймет высокопарный оборот.
Интерес Христофора к еврейской Кабале позволил биографам выдвинуть гипотезу об иудейском происхождении капитана. Жорж
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Подпись Колумба

Блон говорил, будто предки адмирала были иудеями, поэтому он скрывал настоящее имя. В Средние века и в эпоху Возрождения просвещенные умы иногда увлекались Кабалой. За это их сжигали на кострах, но не причисляли к евреям. Почему же Колумба нужно записывать в «новые христиане» — крещеные евреи и мавры?
Христофор по крупицам собирает мысли древних мужей, думает о прочитанном, но не осмеливается пророчествовать. Это право надо заслужить. Существует опасность стать лжепророком, разгневать Всевышнего.
«Сердце мое раздирается во мне, кости сотрясаются. Я – как пьяный человек, которого одолело вино, ради Господа, ради святых слов Его. Потому что земля наполнена прелюбодеяниями, плачет от проклятия; засохли пастбища пустыни… Ибо пророк и священник – лицемеры. „Даже в доме Моем Я нашел их нечестие, – говорит Господь. – За это их путь будет, как скользкие места в темноте; их толкнут, и они упадут там; ведь Я наведу бедствие на них…“

Посему так говорит Господь Саваоф о пророках: "Я накормлю их полынью, напою водою с желчью, ибо от иерусалимских пророков распространилось нечестие по земле. Не слушайте слов, предсказывающих вам пророков. Они обманывают вас, повествуют мечту сердца своего, а не от уст Господа. Они постоянно говорят пренебрегающим Мною: «Господь сказал: мир будет у вас». Утешают всякого, поступающего по упорству сердца: «Беда не придет на вас». Кто стоял в совете Господа, видел и слышал слово Его? Кто внимал слову Всевышнего и услышал?»

С яростью надвигается буря Господня, буря грозная, падет на головы нечестивых.
Не отвратится гнев Господа, доколе не выполнит намерений сердца Своего.
В последующие дни вы ясно поймете это»
(Иер. 23, 9–20).

Колумб чувствует призвание зажечь глаголом сердца людей, да знака нет, а самому отважиться на проповедь — преступление. Можно надеть рясу францисканца, но нельзя обмануть Спасителя. Христофор ждет, готовится к новому поприщу.
* * *
Текут дни, проходят недели, месяцы утомительного ожидания подтачивают сердце Колумба. Заканчивается зима, а корона не посылает адмирала в поход. В начале февраля 1498 года Фонсека отправил в колонию две каравеллы с продуктами и людьми, обещал ускорить снаряжение флотилии, да тянет, что-то выгадывает. На подготовку первого похода ушло три месяца, на оснащение армады — четыре, на организацию третьей экспедиции — десять, но сделано мало. В чем причины задержки?
I. В конце года умер единственный сын Фердинанда и Изабеллы принц Хуан. Монархи тяжело перенесли утрату. Помимо горя они испытывали страх за свое будущее, за будущее страны. Пожилые супруги не надеялись на рождение ребенка. В случае их смерти трон переходил Хуане Безумной, ее габсбургским родственникам. Это могло вызвать в стране смуту. Потомственная испанская знать не желала видеть у престола иностранцев, мечтала выдвинуть претендента из рода старшего сына Альфонса Мудрого. Он имел больше прав на власть, чем прадед Изабеллы. Герцоги и графы дома де ла Серда сохраняли покорность правящей династии, но при смене королей официально заявляли протест «узурпаторам». Со смертью Хуана, потомки Альфонса Мудрого получили шанс вернуть утраченный трон. Тяжелая гражданская война в первые годы правления Изабеллы, десятилетия кропотливого труда по возрождению страны могли оказаться напрасными. Передача власти дочери монархов тоже была нежелательной. Страдающая душевным недугом принцесса уступит дела мужу, отчего Испания превратится в придаток Священной Римской империи германских народов. Похороны, траурные мероприятия потребовали много денег. Удрученные скорбными заботами, Фердинанд с Изабеллой забыли о Колумбе.
II. Если допустить, будто Америго Веспуччи с четырьмя кораблями весной 1477 года отправился разыскивать Индию, тогда понятна причина волокиты с экспедицией Колумба. Растянувшиеся на тринадцать месяцев приготовления подтверждают истинность первого похода управляющего торгового дома Берарди.
Давайте вспомним, как развивались события последних лет. 11 июня 1496 года Христофор возвращается из Эспаньолы в Кадис, предлагает монархам послать его в новое плавание. Королевская чета не дает согласия, не спешит пригласить адмирала ко двору. Христофор переезжает в Севилью в дом Бернальдеса, откуда шлет письма властителям, доказывает выгодность западного пути, просит снарядить третью экспедицию. С ним соглашаются, но не более. Поздней осенью Колумб едет в Бургос с отчетом и подарками для королей. Адмирала встречают как победителя, ничего не обещают, не подтверждают его титулы и привилегии. Зимой во дворец приходят сообщения послов о готовящихся экспедициях в Англии и Португалии. Фердинанд с Изабеллой вспомнили о Колумбе, призвали адмирала на совет, приняли решение о подготовке похода. Вторую половину зимы и начало весны идут переговоры, закончившиеся в апреле серией указов. Колесики государственного механизма пришли в движение, адмирал поскакал в Севилью, где Фонсеке следовало закончить дело. Тут Христофор узнает о кораблях Веспуччи, вышедших из Кадиса к Канарским островам 10 мая 1497 года. Вместо помощи Колумб встречает противодействие руководителя морского ведомства. Архиепископ лучше правителей считает деньги. Зачем тратиться на Колумба, если Америго найдет дорогу в Индию? Разведывательная экспедиция адмирала будет не нужна.
Знала ли королевская чета о приготовлениях Веспуччи? Трудно предположить, будто Фонсека в тайне от монархов выдал торговому дому Берарди лицензию на открытия в океане. Нет сомнения в том, что, предвидя возмущение Колумба, он заручился поддержкой Изабеллы. Лицензия не обязывала морское ведомство помогать владельцу документа, но я думаю, — Фонсека показал Веспуччи секретные карты с отчетами Колумба.
Что делать Христофору? Ждать результатов плавания Веспуччи! Соперник ушел с единственной целью — найти дорогу к азиатскому материку. Ему не надо заходить на Эспаньолу, терять дни на острове. Доплыть до Индии предполагали за два-три месяца. Нужно миновать Кубу, а там рукой подать до Китая. На обратную дорогу по разведанному маршруту потребовалось бы столько же времени. Через полгода организаторы круиза ожидали увидеть корабли в Кадисе. Таков вполне приемлемый срок, ведь Колумб на открытие Америки потратил семь с половиной месяцев, на исследование Кубы и Ямайки — пять, дважды за четыре недели пересекал Атлантику.
Куда собирался Колумб? Судя по апрельским документам, монархов в первую очередь волновало наведение порядка на Эспаньоле, превращение острова в процветающую колонию. Они выделили на это два миллиона мораведи. Создается впечатление, будто Америго на свой счет поплыл открывать дорогу к материку, а Христофору полагалось в качестве вице-короля принять эстафету, закрепить успех. Это подтверждается длительным сидением адмирала в Севилье, нежеланием короны торопиться с его отправкой в колонию. Если купец откроет Индию, характер следующей экспедиции будет иным, понадобятся опыт и авторитет Колумба, он возглавит вторую армаду, встретится с Великим ханом.
Пролетело жаркое лето, наступила теплая золотая осень. Из Нового Света нет вестей. Началась зима. Члены торгового дома Берарди заволновались: «Почему не возвращается Веспуччи?» Намеченные сроки прошли, с каждым месяцем растут опасения. После Рождества они становятся убеждением. «Наверное, он погиб», — говорят наследники. Фонсека занялся оснащением двух кораблей для Эспаньолы. В феврале 1498 года, когда исчезла надежда на возвращение Америго, они вышли в море. В конце зимы начинается подготовка шести судов эскадры Колумба. Каравеллы привели в гавань Севильи, заякорили у пристани Ареналь, починили, оснастили, загрузили снаряжением и продовольствием. То, что не могли сделать за десять месяцев, выполнили за три.

Глава XII
Португальцы у восточного берега Африки

После Рождества корабли Васко да Гамы отправились вдоль побережья в поисках удобной бухты. 11 января страдавшие от нехватки пресной воды моряки нашли речку, кинули рядом с устьем якоря. Полтора месяца они не ступали на землю, страдали от жажды и холода. Матросы погрузили в лодки бочки с ведрами, отправились на берег. Их встретили высокие стройные негры, называвшие свое племя незнакомым словом «байту». Воины держали в руках большие луки и длинные копья с железными наконечниками. Туземцы настороженно разглядывали белых людей. Убедившись, что пришельцы не собираются воевать, помогли набрать воды. В команде экипажа флагмана числился переводчик Аффонсу, долго живший на западном берегу Африки. Аффонсу понял местный язык, объяснил неграм, куда плывут корабли. Туземцы не знали дороги в Индию, однако с радостью согласились дать продовольствие взамен европейских товаров. Вождь племени пришел на берег, проследил за обменом, чтобы сородичи не надули гостей. Адмирал подарил ему куртку с красными шароварами. Между неграми и португальцами завязались хорошие отношения. Корабли простояли несколько дней, пока моряки делали мелкий ремонт, запасались водой и продуктами. Не желая повторения ссоры с бушменами в заливе Сан-Браш, Васко да Гама запретил матросам притеснять аборигенов. После отдыха эскадра отправилась дальше. Ее провожало племя честного вождя. Португальцы назвали землю вокруг реки Терра-да-Боа-Жанти (Страной добрых людей).
Через неделю флотилия повстречала второе племя рослых красивых негров. Среди них выделялись два вождя. У одного на голове красовалась чалма с вышитой шелком каймой, второй — важно носил тюрбан из зеленого атласа. Матросы предложили вождям традиционные подарки. Взглянув на них с усмешкой, негры отказались принять ленты и колокольчики. Когда Аффонсу попытался выяснить у туземцев причину странного поведения, вожди сказали, что прибыли сюда издалека и уже видели крупные корабли с более ценными вещами. Васко решил, будто приближается к Индии. Река Замбези, на которой жили голые вожди с тюрбанами на голове, получила имя Рио-да-Бонш-Сигналеж (Река добрых признаков).
Февраль оказался для мореплавателей тяжелым месяцем, на кораблях свирепствовала цинга. У людей кровоточили десна, болели зубы. Не хватало свежих продуктов, овощей, фруктов. Питались заготовленной у бушменов солониной, старыми сухарями. На редких стоянках ловили рыбу, собирали съедобные травы, раковины моллюсков. Местные жители стороной обходили моряков, не желали торговать. В апреле неприятности усилились, у больных распухли тела. Они ели с трудом, лежали на палубах без движений. Разделявший Африку с Мадагаскаром Мозамбикский пролив спас моряков от смерти. Жившие на его берегах мирные племена снабдили португальцев продуктами. Одежда туземцев, обилие железных изделий свидетельствовали о подходе флотилии к развитым народам. Васко да Гама не знал о существовании справа по борту огромного острова, не обратил внимания на рассказы туземцев о земле в океане. Даже если бы толмач Аффонсу выведал в селениях, где лежит Мадагаскар, командир вряд ли бы отклонился от маршрута.
На северном конце пролива 2 марта 1498 года корабли вошли в порт Мозамбик. Моряки увидели зеленый город с десятками крупных и мелких судов. Здесь начиналась длинная торговая дорога между Индией и Африкой.
«Васко да Гама узнал через переводчика, владевшего арабским языком, что на этих берегах можно встретить много поселений и городов, основанных арабскими работорговцами и купцами, ведущими торговлю с Индией. Золото, серебро, ткани и пряности, жемчуг и рубины составляли главный предмет торга. Таким образом, португальская флотилия попала в области, находившиеся под мавританским влиянием. Арабы контролировали все торговые пути и доставляли восточные товары в Александрию, Каир, Оран и другие города, а оттуда генуэзские и венецианские суда переправляли эти товары в страны Европы. Арабы были хозяевами Индийского океана, и португальцы, прежде, чем завоевать Индию, должны были сломить могущество арабов»[82].
Корабли кинули якоря у берега за скоплением туземных и арабских судов. Отсюда в случае нужды они могли легко выйти в море.
Появление в Мозамбике четырех португальских каравелл вызвало в городе переполох. Жители впервые увидели европейские корабли. До сих пор в гавань заходили только крупные арабские джонки, сильно отличавшиеся формами и парусами от судов Васко да Гамы. Столпившийся на берегу народ с любопытством разглядывал гостей. Смельчаки подплывали на лодках к каравеллам, кружили вокруг флотилии.
Португальцы не спешили высадиться на сушу, присматривались к стоявшим в порту судам, следили за берегом. Желая показать мирные намерения, адмирал приказал поднять праздничные флаги. Приветственные салюты приберегли для демонстрации мощи страны. Арабы и местные жители не имели огнестрельного оружия, стрельба из бомбард повергла бы их в изумление.
Между моряками и туземцами в лодках завязались разговоры. Арабский переводчик адмирала объяснил, что плывущая в Индию португальская флотилия хочет пополнить запасы продовольствия. Гребцы сообщили о том шейху. Не слышавший О Португалии и короле Мануэле правитель решил, будто в гавань вошли мусульмане, живущие далеко от Мекки на краю земли, откуда еще никто не приплывал. Долг гостеприимства требовал отнестись к ним с почтением. Шейх облачился в белый наряд, отправился на встречу с командиром кораблей.
Португальцы с уважением встретили правителя, провели по флагману, показали устройство парусов, начищенные стволы орудий. Бомбарды не произвели впечатления на царька, он не знал их сокрушительной силы, не подозревал, что скоро увидит, как ядра крушат стены домов, вызывают пожары. На деке каравеллы шейху вручили пару нитей алых кораллов, красных колпак. Правитель не выказал пренебрежения, с достоинством принял подарки. Португальцы полагали, будто находятся в землях, где такие вещи радуют туземцев. На самом деле шапка из дешевой материи с кусочками кораллов оскорбили властителя. Пообещав гостям выполнить просьбы, он уплыл на берег.
На следующий день лодки туземцев облепили каравеллы. Жители Мозамбика предлагали фрукты, овощи, рыбу, изделия оружейников и гончаров, звали в город, обещали продать пряности, золотые и серебряные украшения. Васко да Гама сохранял осторожность, хотел заключить с шейхом союз и уж потом позволить морякам сойти на сушу.
Свежие продукты благотворно влияли на состояние команд. Цинготные больные выздоравливали, ослабевшие — окрепли. Экипажи вычистили корабли от грязи, приготовились к дальнему плаванию. Шейх обещал прислать на флагман лоцманов, знавших дорогу в Индию. Они явились на корабль, получили задаток. Сильные встречные ветры мешали выходу в море. Лоцманы советовали дождаться попутных муссонов. Адмирал согласился.
Через неделю шейх второй раз посетил корабли. Ему вновь поднесли дешевые подарки. Он с презрением отвернулся от них. Васко показал ему приготовленный документ о союзе, предоставлении португальцам льгот в гавани Мозамбика. Царек согласился на предложение адмирала, но не притронулся к бумагам. Португальцам пришлось довольствоваться словом шейха, надеяться на его честность. Они вышли на берег, где первые дни чувствовали себя свободно.
Иностранные купцы объяснили правителю, что европейцы принадлежат к христианам, злейшим врагам магометан, восстановили его против неверных. Шейх захотел загладить ошибку, убить гостей, захватить корабли. Португальцы почувствовали опасность по изменившемуся отношению к ним горожан. Доверчивые, услужливые люди выказывали признаки враждебности. Васко да Гама принял меры предосторожности, усилил бдительность на кораблях. План коварного нападения на португальцев провалился. Раджа заговорил о мире, будто его замыслы стали явными. Португальцы подтвердили добрые намерения, продолжили торговлю в городе. Народ с каждым днем относился к ним все хуже и хуже, дело дошло до столкновений. Адмирал отвел корабли на соседний остров Сан-Жоржи. Противные ветры не позволили выйти в море. На этом закончилось бы знакомство с Мозамбиком, если бы с флагмана не сбежали арабские лоцманы с полученными деньгами.
Разгневанный адмирал велел вернуться в город, поймать на берегу людей, знавших дорогу в Индию.
Корабли подплыли к деревне у Мозамбика, высадили десант. Солдаты схватили лоцмана, попытались набрать воды из источника, но подверглись нападению опомнившихся от страха сельчан и соседних горожан. В ответ адмирал приказал обстрелять Мозамбик из бомбард. Эскадра прошла вдоль берега, сокрушила все на своем пути. Перепуганный шейх запросил мира.
Прошло несколько дней. Встречные ветры не утихали, флотилия не могла выйти в море. Торговля прекратилась. Туземцы боялись подплывать к кораблям, матросы — высаживаться на сушу. Заканчивалась пресная вода.
В конце марта подул благоприятный муссон, португальцы засобирались в дорогу. Шлюпка с бочками отправилась к источнику. На нее второй раз напали туземцы. С большим трудом матросы наполнили бочки, вернулись на корабли. Васко да Гама решил наказать жителей Мозамбика за нарушение перемирия. Флотилия обстреляла город из пушек. Командовавший «Сан-Рафаэлем» брат адмирала захватил два подвернувшихся под руку баркаса, разделил богатые трофеи между экипажем.
29 марта флотилия покинула негостеприимный Мозамбик, где чуть не пала жертвой предательства шейха.
* * *
Корабли вышли в море. Ровный пассат гнал облака. Впереди маячило румяное солнце, с левого борта тянулась зеленая полоска суши, с правого — виднелся желтый островок.
— Приведите лоцмана, пусть укажет дорогу! — распорядился командующий.
Туземца выпустили из трюма, где держали последние дни, чтобы не уплыл на берег, проводили к рулевым.
— Куда плыть? — спросил адмирал, разглядывая араба в грязной чалме и рваных штанах.
Пленник молчал
— Куда плыть? — строго повторил командир.
Лоцман с опаской огляделся по сторонам.
— Аффонсу! — позвал Васко толмача. — Объясни ему, что я заплачу за дорогу в Индию.
Переводчик произнес арабские фразы. Туземец посмотрел на моряков, будто ничего не понял. Его подтолкнули к румпелю, знаками попросили указать, куда держать курс. Лоцман не ответил.
— Кого вы поймали? — адмирал обернулся к морякам. — Он не знает пути на Восток.
— Жители деревни утверждали, будто он самый опытный лоцман, — оправдывались они.
— Собака упрямится! — воскликнул Аффонсу.
— Ты уверен, что он понимает тебя?
— Да, сеньор.
— Скажи ему: если не откроет дорогу в Индию, я найду способ узнать правильное направление, а он ничего не получит.
Туземец выслушал переводчика, опустил голову.
— Куда плыть? — в третий раз спросил адмирал.
Лоцман не промолвил ни слова.
— Накиньте ему на шею веревку, потуже затяните петлю! — приказал командир.
Туземец заволновался. Ему кивнули на руль.
— Веди судно в Индию! — потребовал Васко.
Пленник затараторил, замотал головой, замахал руками.
— Что он болтает? — командир подозвал толмача.
— Не знаю, — признался Аффонсу.
— Покажи дикарю плеть! Объясни в последний раз, что я силой заставлю его работать или сдеру кожу и утоплю в море!
Аффонсу выполнил приказание. Лоцман умолк, но не взял в руки румпеля.
— Выпорите его хорошенько! — велел капитан матросам.
Туземца погнали к мачте, привязали за руки, вздернули на блоке. Многие португальцы желали отомстить мозамбикцам за коварство в порту, адмирал выбрал «счастливца». В воздухе засвистела плеть, кровь брызнула на палубу. Пленник застонал. Моряки оживились.
— Говори, собака, говори! — требовал палач.
На втором десятке плетей пленник произнес:
— Момбаса…
— Что он сказал? — спросил Аффонсу.
— Момбаса.
— Я не знаю такого слова. Наверное, призывает гнев божка на наши головы.
— Сейчас я задам ему Момбасу… — пообещал солдат, посильнее замахиваясь кнутом.
— Момбаса! Момбаса! — завопил истязаемый араб.
— Ха-ха! — засмеялись португальцы.
— Момбаса! — упорно твердил туземец.
Ему всыпали еще десяток плетей, а он ослабевшим голосом повторял это слово.
— Хватит! — подал знак адмирал, когда голова лоцмана безжизненно упала на грудь.
Пленнику развязали руки, он рухнул на палубу к ногам моряков. Туземца облили водой, привели в чувство. Он застонал, открыл глаза.
— Где твой Момбаса? — ухмыльнулся палач.
— Момбаса, — еле выговорил лоцман и показал рукой в море.
— Это не дьявол, а город! — догадался Аффонсу.
— Курс — северо-восток, — сказал капитан кормчим.
Флагман мягко развернулся к восходу и с ветром в корму устремился на север.
На следующий день высеченный лоцман поведал португальцам, что Момбаса крупнее Мозамбика. В ней правит сильный, богатый шейх, поддерживающий хорошие отношения с южным соседом. В городе живут торгующие с мусульманами христианские купцы. В Момбасу привозят пряности, драгоценные металлы, шелковые ткани. Город богат овощами и фруктами, имеет удобную якорную стоянку.
На десятый день, 7 апреля, туземец привел эскадру к Момбасе. Осторожный адмирал велел кормчим не входить в порт, где виднелись местные и арабские корабли, кинуть якоря на ветре в открытом море. Заранее предупрежденный о подходе гостей шейх явился на флагман с подарками и заверениями в вечной дружбе. Он боялся португальцев, старался расположить их к себе, предлагал открыть в городе факторию, обещал загрузить корабли пряностями, просил пристать к берегу. Щедрые дары, сладкие речи, заманчивые обещания не ослабили бдительности Васко да Гамы, не осмелившегося ввести корабли в гавань.
— Шейх сказал, что мы можем жить в городе, как венецианцы и генуэзцы. Я думаю, здесь надо опасаться итальянцев больше арабов, — сказал адмирал офицерам. — Мне не нравится настойчивое приглашение причалить к пристани. Не задумал ли царек напасть на нас? Сохраняйте осторожность, не позволяйте в темноте лодкам подплывать к кораблям!
Предчувствие не обмануло командира. Поздно ночью дозорные заметили подкрадывавшуюся к флагману крупную завру (мавританский баркас) с сотней вооруженных людей. Она причалила к «Сан-Габриэлю», арабы полезли через борта. Матросы сбросили гостей в воду, открыли люки портов, обнажили жерла пушек. При этом странном происшествии обе стороны не пустили в ход оружия. Одержав бескровную победу, португальцы приступили к переговорам. Поднявшиеся на палубу военачальники сказали адмиралу, что хотели познакомиться с моряками. Васко да Гама сделал вид, будто поверил объяснению. Арабы исчезли во мгле.
Утром шейх прислал португальцам корзины с продуктами. Послы ни словом не обмолвились о ночном происшествии, настойчиво зазывали адмирала посетить дворец. Васко да Гама отказался покинуть судно.
День прошел в мирных хлопотах. К кораблям подплывали лодчонки торговцев, предлагавших за бесценок рыбу, апельсины, коксовые орехи, неизвестные плоды, дешевый жемчуг. Шейх отправлял из дворца командующему диковинные блюда, которые тот не ел, опасаясь отравы. Властитель напоминал о пряностях, якобы заготовленных для моряков.
Ночью вахтенные опять заметили завру. Арабы покружились вокруг каравелл, попытались обрезать якоря, но окликнутые дозорными скрылись в темноте. На кораблях ожидали нападения, в жаровнях тлели угли.
Третий день повторил предыдущие, ночь выдалась черной и беспокойной. К «Сан-Габриэлю» тихо подплыла лодка, двое лазутчиков вскарабкались на спящий корабль. Арабов поймали, привели к капитану. Тот вызвал переводчика.
— Узнай, кто послал их на флагман? — велел Васко.
Аффонсу перевел слова командира. Разведчики молчали.
— Скажи, я велю пытать их.
Арабы заволновались, но не промолвили ни слова. Пленников растянули на рамах вентиляционных люков, выпороли плетью. Они истекали кровью, зло смотрели на португальцев.
— Лейте им на спины понемногу кипящую смолу с маслом, — приказал адмирал, — продлите «удовольствие»!
Арабы застонали.
— Кто вас послал? — допытывался Аффонсу.
Мерзко запахло гарью, обожженным телом.
— Кто вас послал? — повторил толмач.
Смола с шипением расползлась по спинам лазутчиков. Они не выдержали мучений, закричали.
— Кто? — спросил португалец.
— Шейх, — выдохнул менее стойкий араб.
Его товарищ сообщил, как правитель решил заманить эскадру в гавань, отомстить за разбой в Мозамбике.
— Зачем ему это нужно?
— У шейха союз с соседом, — пояснил разведчик и попросил отвязать его от клети.
Пленных подняли с пола, вывернули руки за спины, прочно стянули ремнями.
— Рассказывайте дальше! — велел Васко.
Передохнув от пыток, они умолкли, не хотели говорить.
— Я вырежу из ваших животов полоски кожи, обнажу кишки, — пообещал командир.
Лазутчики рванулись из последних сил к борту, кинулись в море. Это произошло так быстро, что португальцы не успели задержать пленных. Матросы гадали, всплывут ли арабы со связанными руками?
— Жаль, — промолвил адмирал. — Мы бы все узнали.
— Нам известно главное, — ответили офицеры.
На следующий день шейх не навязывал командиру дружбу, не присылал даров, запретил мусульманам торговать с неверными. Ночью баркасы с воинами кружили вокруг эскадры. В лунном свете угрожающе поблескивали бомбарды, горели фонари. Моряки подготовились к сражению. Слух о грозном оружии европейцев сковал волю военачальников, не отважившихся на захват кораблей.
Два дня длилось противостояние арабов и португальцев, пока не подул попутный ветер и каравеллы не тронулись в путь. 13 апреля они вышли из Момбасы. Захватив направлявшееся в гавань судно с грузом золота и серебра, Васко да Гама поплыл к Малинди. Флотилию вел выпоротый лоцман, верный помощник адмирала.
* * *
Богатый арабский город Малинди лежал от Момбасы в двух днях пути. Позолоченные минареты, белые мечети, каменные дома в окружении зеленых деревьев порадовали моряков. Лазурное море, синее небо дополняли изысканную магометанскую красоту. Из гавани город выглядел особенно прекрасным. Лоцман сказал адмиралу, что способен провести каравеллы вдоль побережья Африки до Красного моря. Он слышал от товарищей, будто корабли плавают от Малинди в Индию напрямик через океан, но не знает дороги, не посмеет рисковать жизнью моряков. Васко пообещал пленнику отпустить его домой.
Желая предотвратить неприятное развитие событий, командующий устроил салют. Гром сорока корабельных пушек поверг жителей Малинди в трепет. Они тоже не видели огнестрельного оружия. До них дошел слух о бомбардировке Мозамбика, где арабам почудилось, будто дома загораются от шума с небес, и молнии Аллаха рассекают землю. Напугав Малинди, флотилия замерла на рейде.
Сановники шейха не замедлили явиться. На сей раз, не только Васко да Гама проявил осторожность, но и правитель города не пожелал посетить корабли. Послы предложили адмиралу встретиться с властителем на лодках в открытом море. Они не хотели, чтобы у португальцев сложилось впечатление, будто их заманивают в гавань, чтобы вероломно напасть на каравеллы, как хотел сделать хозяин Момбасы. Арабы возмущались поведением единоверца. Адмирал согласился.
От берега отошли три лодки, украшенные яркими тканями, и направились к эскадре. Три шлюпки с Васко да Гамой поплыли навстречу. Посредине пути они встретились. Шлюпка адмирала счалилась бортом с лодкой шейха. После обмена подарками приступили к переговорам. Сразу стало ясно, почему посланцы властителя не одобрили действий шейхов Мозамбика и Момбасы. Между соседними городами давно вспыхнула вражда, готовая перерасти в столкновение, в котором повелитель Малинди окажется один против двух врагов. Шейх искал сильного помощника, предложил военный союз против соседей. Будучи дряхлым стариком, он послал сына к адмиралу. Португальцы и арабы легко поняли друг друга, заключили соглашение. В обмен на покровительство и защиту наследник обещал морякам удовлетворить их просьбы.
Арабы прислали эскадре воду, топливо, продовольствие, фрукты. Вечером приплыл мастер, учитель кораблевождения, по-арабски — муалим канатам, по имени Ахмед Ибн-Маджит. Трудное для европейцев словосочетание, пишущееся с большой буквы: Муалим Канатам Ахмед Ибн-Маджит они переделали в Малемо Кана. Под этим именем знаменитый арабский лоцман войдет в историю мореплавания. Он написал руководства для кораблевождения по Индийскому океану, сохранившиеся до наших дней. Араб привез поистине бесценный груз — карты Индийского океана и неведомые португальцам навигационные приборы. Обрадованный Васко отпустил на свободу пленного лоцмана, заплатил ему за проводку судов.
Десять дней провели корабли в гавани Малинди. Обильное питание и особенно апельсины вылечили моряков от цинги. Люди отдохнули после пережитых волнений, пополнили запасы, приготовились к плаванию через океан. 24 апреля флотилия покинула союзников-мусульман, направилась вдоль Сомали, откуда повернула на северо-восток.
Переход через Индийский океан длился двадцать три дня. Попутный муссон подгонял каравеллы. Ибн-Маджид прокладывал курс, обучал кормчих умению пользоваться арабскими приборами, знакомил с картами. Если бы дни выдались прохладными, путешествие было легким. Португальцам не повезло, солнце нещадно палило. От нестерпимой жары расплавилась смола в щелях между досок, испортилась вода, возникли болезни. Матросы вспоминали о холоде у мыса Доброй Надежды, мечтали о ливне, способном утолить жажду, заполнить бочки водой. От зноя и кишечных болезней умерло больше моряков, чем от цинги на юге Африки. Ужасная мука закончилась 19 мая, когда флотилия приблизилась к азиатскому берегу неподалеку от Калькутта. На следующий день корабли вошли в гавань богатейшего города Малабарского побережья.
На дорогу в Индию Васко да Гама затратил девять с половиной месяцев.

Глава XIII
Таинственный выбор маршрута

В те дни в Севилье на пристани Ареналь заканчивалось снаряжение шести кораблей Колумба. Три каравеллы готовились переправить на Эспаньолу новых колонистов с запасами продовольствия, семенами, саженцами, орудиями труда. Этой флотилией командовал Алонсо Санчес де Карвахаль. Вторым капитаном шел родственник Христофора, Джованни Антонио Колон, названный в Испании Хуаном. Третьим судном командовал брат погибшего коменданта Навидада и Беатрис — Педро де Арана. В XIV–XV веках для должности капитана не требовались специальные знания. Командир корабля осуществлял общее руководство экспедицией, принимал ответственные решения, а опытные моряки прокладывали курс, управляли парусами. Часто капитанами назначались доверенные лица короны, добросовестные чиновники, хорошо зарекомендовавшие себя на гражданской службе, или родственники знаменитых людей. Так произошло с Карвахалем — советником муниципалитета города Басе, Араной — «деверем» Колумба и, возможно, Джованни Колоном.
Остальные три корабля предназначались для разведывательного похода адмирала. Название флагманского судна, имевшего размеры «Санта-Марии», не сохранилось. Две каравеллы поменьше — «Вакеньос» и «Коррео» оборудовали для прибрежного плавания. В экспедицию отправились старые друзья Христофора: Хуан и Пералонсо Ниньо, Микеле Кунео, братья Кинтеро. Колумб умел ценить отличных моряков. К ним присоединился двоюродный брат покойного Мартина Пинсона — Диего Пинсон.
Накануне похода, по традиции, Христофор написал завещание, передал свои должности, титулы, привилегии, владения, имущество старшему сыну. Диего Колон после смерти отца становился адмиралом, вице-королем, собственником земель в Новом Свете. Если он умрет раньше Колумба, то все наследство получал незаконнорожденный Фернандо Колон. Христофор обязал сына заботиться о младшем брате и его матери, вложить капитал в генуэзский банк ди Сан-Джорджио, «чтобы сократить налоги сограждан», содержать в городе дом с членами семьи Доменико Коломбо.
В последних числах месяца корабли покинули Севилью, спустились в устье Гвадалквивира в гавань Сан-Лукар-де-Баррамеда, где приняли на борт сельскохозяйственные продукты. 30 мая 1498 года эскадра вышла в море.
Существует мнение, будто у португальского мыса Сан-Висенте корабли Мануэла поджидали испанцев, поэтому Колумб взял курс на Азорские острова. Если вы посмотрите на карту, то заметите, что такой выбор маршрута не спасал эскадру от погони. Мне непонятно, откуда возникли эти домыслы? Испанцы не нарушали Тордесильянского соглашения о зонах мореплавания, а португальцы не занимались пиратством у материка в нейтральных водах. Заход на Азорские острова имел иные причины, обусловленные семейными делами Колумба.
Сам Адмирал в письме монархам еще больше запутал своих исследователей. «Я направился к острову Мадейре необычным путем, — сообщил он, — дабы избежать неприятностей, которые могли произойти при встрече с французской флотилией, подстерегавшей меня у мыса Сан-Висенте». Я не ошибся, — именно с французской. Так написано в сборнике документов, опубликованных Государственным издательством географической литературы в 1956 году. Обратите внимание! Колумб не говорит, будто пошел на Мадейру, «дабы избежать неприятностей», а сообщает, что лишь выбрал к ней «необычный путь». Значит, в любом случае, плавала бы или нет вражеская эскадра у мыса, Христофор намеревался посетить этот остров. Добавлю: из письма видно, что король с королевой знали о планах Колумба, так как он сообщает не цель захода на Азорские острова, а причину необычного пути к ним. Если же в книге допущена ошибка, и вместо французской эскадры в подлиннике Колумба речь идет о португальских кораблях, это не меняет сути моих рассуждений. Но я не ошибся. Лас Касас в описании третьего путешествия Христофора подтверждает его слова о французах: «В то время разразилась война с Францией, и было ведомо, что французская флотилия подстерегает адмирала у мыса Сан-Висенте, желает захватить его в плен. Стремясь избежать опасности, он сделал крюк и направился прямо к Мадейре».
В упомянутом выше сборнике документов есть простое объяснение предосторожности испанцев: «Война с Францией из-за итальянских земель шла в царствование Изабеллы и Фердинанда в течение многих лет. В 1497–1498 годах она достигла наивысшего напряжения. В связи с войной Колумбу пришлось испытать немало трудностей, связанных со снаряжением третьей экспедиции, так как стесненная в деньгах королевская казна почти втрое урезала средства, необходимые для экипировки кораблей и для снабжения судовых команд и населения Эспаньолы»[83].
В конце этой короткой дискуссии я бы посоветовал нашим писателям не переписывать друг друга, а добросовестно изучать материалы первоисточников.
7 июня флотилия пристала к Порту-Санту, где прошли счастливые годы адмирала в кругу семьи Фелипы Мониз. В доме шурина Христофор познакомился с архивами освоения Атлантики, разработал план похода в Индию. Видимо, дела о наследстве сына Фелипы вынудили адмирала встретиться с родственниками, принадлежавшими к элитарному рыцарскому ордену Иисуса Христа. Христофор гостил на острове два дня. Десятого числа он перешел на Мадейру, где вторая ветвь знаменитого рода занимала важные посты. Там он задержался подольше. Я думаю, Колумб хотел обезопасить Диего от происков врагов. Христофор понимал, что в случае гибели эскадры, монархи способны лишить его сыновей наследства, хотел заручиться поддержкой рода Перестрелло, близкого ко двору короля Португалии. Диего по матери был лузитанцем, имел право на защиту Мануэла. На Мадейре Христофор закупил дрова и продовольствие, залил бочки водой. Это не являлось главной причиной посещения Азорских островов. Отсюда эскадра отправилась на Канары, где все стоило дешевле. Я не верю и в сильное желание адмирала повидаться с родственниками, поболтать о пустяках. Только серьезные причины заставили шесть кораблей сделать крюк, потратить десять дней на посещение португальских островов.
Встреча с «врагами» не вяжется с разговорами о существовании у мыса Сан-Висенте португальской эскадры, посланной на поимку Колумба. Португальцы легко бы арестовали адмирала на Азорских островах.
16 июня флотилия с рейда Фуншалы устремилась на юг к Гомере. Через два-три дня эскадра преодолела девяносто миль до владений донны Беатрис де Боабдильи, где чуть не вступила в морское сражение. «Адмирал застал здесь французский корсарский корабль, который сопровождало французское судно с двумя кораблями, захваченными у кастильцев, — сообщает летописец. — Когда французский корсар заметил, что к нему приближаются шесть кастильских кораблей, то бросил одно пленное судно, снялся с якоря и обратился в бегство со вторым кастильским кораблем. За оставленным судном корсар выслал корабль, а когда увидел, что шесть испанских кораблей идут к полоненному судну, чтобы отбить его, призвал на помощь шесть французских кораблей, стоявших на страже, загнал экипаж кастильского судна в трюм и увел его с собой». Не эта ли эскадра поджидала Колумба у мыса Сан-Висенте? Испанцы не преследовали врагов.
Судя по тому, что 21 июня флотилия покинула Канары, зайдя на остров Иерро, встреча Христофора со своей последней любовью была короткой. Я не знаю, застал ли он правительницу на острове, не хочу выдумывать галантные сцены в угоду барышень. От острова Йерро Карвахаль повел три корабля на Эспаньолу, среди них плыла прославленная «Ничья». Колумб взял курс на юг.
Итак, мы подошли к самому интересному. Я вновь задаю вопрос: куда поплыл Колумб?
«На поиски прохода в Индийский океан», — тотчас ответите вы.
Почему же Христофор не пошел по разведанному пути к «Золотому Херсонесу», где закончил вторую экспедицию и убеждал спутников, будто достиг Азиатского материка? Было бы разумным вернуться на Кубу, спуститься вдоль «Малаккского полуострова», обогнуть его и пристать к владениям Великого хана. Вместо этого адмирал направился на юг. Что вы на это скажите? Молчите? Соглашаетесь с моими доводами? Не спешите с ответом. Давайте разберемся в загадочных поступках Колумба!
Если бы вы считали, что подошли к порогу Индии, то не стали искать проход в другом месте. Обратите внимание: Христофор повторяет маршрут Америго Веспуччи, с той лишь разницей, что в начале пути итальянец пошел от Канарских островов на юго-запад, а вице-король прямо на юг. Это объясняется двумя причинами. Мы говорили об одной из них, когда рассматривали маршрут второго плавания Колумба. Напомню ее словами Я. Света:
«План третьей экспедиции был продуман наилучшим образом, и именно поэтому новое плавание адмирала привело к величайшим открытиям. По ряду признаков адмирал заключил, что обширные земли, быть может, даже один из выступов азиатского материка, должны лежать к югу от ранее открытых им островов. Он основывался при этом на мнении покойного короля Жуана II, который полагал, что к западу от островов Зеленого Мыса имеются обширные земли и что лежат они в португальской части Атлантики, то есть к востоку от демаркационной линии 1494 года. В двух первых экспедициях корабли шли на запад примерно на широте Канарских островов, теперь адмирал наметил иной маршрут. Путь к Индиям должен быть проложен градусов на десять южнее»[84].
Хотел бы я знать, откуда у португальцев появилась уверенность в существовании на западе океана «обширных земель»? Первым это предположил Аристотель, утверждавший, будто между Индией и Геркулесовыми столпами (Гибралтарским проливом) в жарком поясе может лежать материк, так как земной шар, по его мнению, был невелик. Подобных прогнозов было много, но из-за слабых доказательств им не верили. Тот же ученый говорил, будто северный и южный полюсы — самые высокие места на планете, а восточные страны — выше западных. Исходя из последнего тезиса, десятки ученых доказывали существование земного Рая на крайнем востоке. Среди них мы встречаем знаменитые имена: Исидора Севильского, Беды Достопочтенного, св. Амвросия, Дунса Скотта, Пьера де Айи. Существовали карты с указанием его места.
Вероятно, ответ на мой вопрос надо искать не в научных теориях, а в практической деятельности людей. Вы помните интересный эпизод с моряками Колумба, повстречавшими туземца с монетой в носу? Он до сих пор не получил объяснения. Возможно, мы узнаем имя капитана, сообщившего Жуану II или его предшественнику о необъятных землях на западе. Христофор второй раз стремится по пути в Индию найти острова или материк.
Пытаясь ответить на эти вопросы, историки выдвигают неожиданные гипотезы. Примером служит предположение Жана де Майе.
«Ученый обратил внимание на одну странность, связанную с орденом Храма. Дело в том, что был он настолько могуществен, и свою собственную монету чеканил. Однако почему-то не из золота, как все другие, кто имел на это право, а из серебра…
Еще одна странность: среди тех морских портов, которыми владели тамплиеры, есть один — Ла-Рошель, — назначение которого не очень понятно: лежит он в стороне от всех торговых морских путей того времени. А между тем крепость-порт Ла-Рошель защищали сильные стены, вели туда семь дорог из разных мест Франции.
А вдобавок к этим странностям нашлось в одном из протоколов допросов тамплиеров, после разгрома ордена, любопытное свидетельство: рыцарь Жан де Шалон утверждал, что в ночь накануне арестов выехали из Парижа три крытые повозки, сопровождаемые сильным конвоем. Груз должен был прибыть в один из портов, принадлежащих ордену, где его дожидались корабли…
Сопоставляя все эти факты, французский ученый предположил: задолго до Колумба… тамплиеры плавали в Америку, и именно для этой цели служил им порт Ла-Рошель. В повозках же, вывезенных из Парижа, находились сокровища и архив ордена, так как все-таки заподозрил в самый последний момент Великий магистр недоброе.
Подтверждения? Есть и они. Напомним, что монеты храмовники чеканили из серебра, а оно хлынуло в Европу большим потоком именно из Америки и только после того, как корабли европейцев регулярно стали плавать через океан.
Другое подтверждение нашлось в Национальном архиве Франции: одна из древних грамот скреплена печатью ордена, на котором можно рассмотреть… изображение человека в уборе из перьев, какие носят индейцы.
В принципе ничего нет невероятного в том, что корабли храмовников способны были плавать в Америку, — ведь викинги отправлялись туда на гораздо менее совершенных кораблях за века до основания ордена. Именно на судах храмовников, между прочим, впервые в Европе появился компас, служили братьям-рыцарям искусные мореходы. А если храмовники и в самом деле нашли путь в Новый Свет, вряд ли бы стали афишировать такое открытие — ведь загадочность, таинственность составляли самую суть ордена».
Заинтриговав читателей, мне бы следовало не комментировать цитату. Пусть каждый сам подумал бы о версии Жана де Майе. И все же я сделаю замечания, так как сомневаюсь в заокеанских плаваниях тамплиеров.
Автор ошибается, утверждая, будто восточный порт Бискайского залива Ла-Рошель в начале XIV века лежал в стороне от торговых путей. Наоборот, он находился в центре сообщения между северной Европой и южной. Это определило его важное экономическое и стратегическое значение, частые войны за обладание портом-крепостью. Несмотря на это нет доказательств, будто серебро поступало во Францию через Ла-Рошель. Я думаю, тамплиеры чеканили монеты из серебра английских рудников. В настоящее время это легко проверить. В гипотезе Майе заслуживает внимания только тот факт, что через Ла-Рошель рыцари могли вывезти накануне арестов архив с сокровищами ордена. Вопрос в том: куда? Для меня очевидно, что реликвии тамплиеров попали в Англию или Шотландию, где позиции ордена были наиболее сильны. Доказательством служит находка в Шотландии в 1689 году Великого Креста ордена Храма. Вероятно, архив и прочие драгоценности хранились вместе с крестом. Храмовники не могли переправить святыни на остров через северные порты, охраняемые особенно тщательно перед арестами. Великий магистр знал об этом. Дарю эти мысли автору для докторской диссертации! Мне трудно поверить, что за сто лет до Генриха Мореплавателя и за двести лет до Колумба, тамплиеры совершали регулярные плавания в Америку. Сохранить это втайне было нельзя. Если бы это происходило на самом деле, документ с изображением «индейца» в перьях никогда бы не появился на свет. Видимо, там изображен житель Африки или Востока. В качестве мелкого замечания отмечу, что компас появился в Европе задолго до тамплиеров. Незначительные ошибки наводят на мысль о серьезных просчетах в больших делах, ибо как принять гипотезу, если в ней много неточностей? Невольно возникает мысль, что человек плохо знает предмет исследования.
* * *
Вторая причина изменения маршрута испанской экспедиции заключается в итогах последнего плавания Колумба. В приведенной цитате Я. Свет — ярый защитник Христофора, когда кто-нибудь пытается обвинить его в хитрости, вынужден признать: «По ряду признаков адмирал заключил, что обширные земли, быть может, даже один из выступов азиатского материка, должны лежать к югу от ранее открытых им островов». Иными словами — Колумб знал, что открыл острова, а не материк, собирался искать Индию значительно южнее широты западной оконечности Кубы. Документ Фернана де Луны, назвавший остров материком, служил филькиной грамотой, предназначенной для правителей страны. Когда появилась возможность продолжить исследования, Христофор перечеркнул свои «открытия».
Погода и ветры способствовали плаванию. Эскадра шла на юг через «территориальные воды» Португалии по столбовой дороге каравелл, курсирующих между Лиссабоном и Сан-Жоржи-да-Мина. Никто не преследовал адмирала, не чинил преград на пути. Между Канарами и островами Зеленого Мыса лежит семьсот пятьдесят миль. Испанцы преодолели их с высокой скоростью за шесть дней. Сначала они пристали к бесплодному острову Бонависта, где португальцы устроили поселение для прокаженных и лечили увечных черепашьей кровью, затем перешли на главный остров архипелага — Сантьяго. Там жила колония с черными рабами, разводившая рогатый скот и продававшая его проходящим кораблям. Комендантом форта (правителем островов) король назначил дона Родриго Алонсо. Португалец хорошо принял гостей, обещал помочь закупить коров и свиней. По Тордесильянскому соглашению испанцам разрешалось заходить на острова Зеленого Мыса. Колумб провел на Сантьяго восемь дней, запасся мясом и продовольствием, но не в том количестве, как хотел. Он не дождался, пока рабы пригонят скот из центральных районов. Сидеть на острове было невыносимо. От жары болела голова, воспалялись веки. Ветер из пустыни надувал песок, оседавший на губах, проникавший под одежду. Воздух казался плотным, удушливым, мертвым. Четвертого июля кастильцы покинули Сантьяго, направились на юго-запад.
* * *
В первую неделю они медленно плелись за ветром, преодолевали за сутки 40–45 миль. За девять дней флотилия прошла 380 миль и угодила в полосу штиля. Паруса поникли, каравеллы застыли на воде. Испанцы изнывали от ужасного зноя, ждали муссона трое суток.
«Мне казалось, — сообщал адмирал монархам, — сгорят корабли и люди. Все впали в такое смутное состояние, что не нашлось бы человека, решившегося спуститься под палубу, чтобы взять посуду, воду или пищу. Жара стояла восемь дней».
В трюмах портились продукты, лопались бочки с водой и вином, трескались доски, прела пшеница, тухла солонина. Нестерпимый смрад поднимался из утробы кораблей. Люди слонялись по палубам в поисках укрытий от палящих лучей, но и под навесами тяжело переносили зной, хотели кинуться за борт, прекратить муку. Раньше испанцы не спускались на юг и только слышали о кошмарах, пережитых португальскими моряками в экваториальных водах. Штиль страшен изматывающим бездельем, вытягивающим душу из тела по нитке, по капельке, по крупицам. На палубах возникают яростные ссоры, люди хватаются за ножи. Штиль в жару ужасен вдвойне. Хочется забиться в угол, стонать от удушья, напиться холодной чистой воды. А она позеленела, наполнилась мелкими организмами, обрела неприятный болотный запах. Господь посылает в наказание кровавые поносы, рези в желудке, тепловые удары. У людей из носа идет кровь, ломит тело, они в изнеможении падают на палубу, не могут пошевелиться. Изредка по вечерам капал мелкий дождь, не способный напоить моряков, остудить раскаленные предметы. Палуба скользила, покрывалась мерзкой слизью. Тело чесалось от раздражений, мелкие ссадины гноились.
22 июля подул попутный пассат. Жара спала, настроение моряков улучшилось. Ветры подхватили эскадру, понесли на запад в центре струи Южного Пассатного течения. Корабли набирали ход, новички страшились высокой скорости. От форштевней вдоль бортов поднимались высокие буруны, каравеллы раскачивало с носа на корму, снасти гудели от напряжения, прохладные брызги летели на палубы. Океан покрылся волнами с белыми барашками, в небе появились клубящиеся облака. Запах гнили сменился свежим дыханием океана. Почерневшее небо проливалось дождями, наполняло бочки влагой. Изредка с юго-запада проносились птицы к Северной Африке. Дельфины взлетали на гребнях, ныряли в темные синие волны. Метались зигзагами летучие рыбы, кричали над мачтами буревестники. Теплыми ночами загорались созвездия Канопуса, Козерога, Арго, Южного Креста. Серебристый месяц раскачивался над топами мачт. Справа и слева от кораблей возникал таинственный блеск. Мириады огоньков зажигались в воде, перекатывались с волны на волну, вспыхивали и затухали в новых местах. Это фосфоресцировало тропическое течение, бравшее начало от африканского материка.
Шли дни. Земля Жуана (назовем ее по имени короля) не показывалась в дали. Следовало взять круче к югу, откуда летели птицы, но адмирал не менял маршрута, шел точно на запад по Полярной звезде. Колумб второй раз повторял попытку отыскать землю Святого Брендана, Антилию, легендарные острова. Если бы Христофор хотел найти материк, то свернул на юг, поплыл навстречу птицам, но он опасался выйти из струи Пассатного течения, застрять посреди океана. Главной целью адмирала оставался поиск пути в Индию, а не открытие «обширных земель».

«По его словам, он стремился как можно скорее дойти до меридиана, пересекающего Море-Океан в ста лигах к западу от Азорских островов, ибо по ту сторону этой линии климат прохладнее и плавать легче, а уж затем отклониться к югу, но хоть в небе, после того как эта линия была пройдена, и появились заметные перемены, однако стояла такая же жара, как и прежде, и в силу этого и решено было идти и впредь западным курсом».
Мы не знаем, чем руководствовался Колумб, плывя на запад и не сворачивая с выбранного пути. Он принял правильное решение. В середине лета на этих широтах редко дуют пригодные ветры.
В конце месяца, «когда на судах оставалось только по одному бочонку воды», Провидение вынесло флотилию к гористому острову у северо-восточных берегов Южной Америки.
«По прошествии семнадцати дней, — сообщал Христофор в Испанию, — в течение которых, хвала Господу, ветер благоприятствовал плаванию, во вторник, 31 июля, в полдень показалась земля. Я ожидал встретить ее накануне, в понедельник, держал к ней путь, но на восходе солнца из-за недостатка воды, которая вся вышла, решил идти к островам Каннибалов (Малым Антильским островам), принял это направление. Так как Всевышний всегда дарил меня Своим милосердием, случилось на этот раз, что поднявшийся на габию матрос увидел на западе три горы, одну подле другой. Мы возгласили "Salve Regina", совершили другие моления, премного возблагодарили нашего Господа. Я свернул с пути на север, направился к земле и подошел к ней в час вечерни у мыса, названного мной Галеа; я дал острову имя Тринидад». Тринидад по-испански означает — Троица (Бог-Отец, Бог-Сын, Святой Дух). Три горы — три символа во имя Отца, Сына и Святого Духа, высотою в 940 метров. Площадь острова равна 4,8 тыс. кв. км. Низменные равнины с вечнозелеными лесами покрывают значительную часть Тринидада.
Первый этап экспедиции подошел к концу, она благополучно пересекла океан. Два месяца минуло с тех пор, как Колумб выплыл из устья Гвадалквивира.

Глава XIV
Португальцы в Калькутте

Название Калькутта произошло в средние века от слова «калико» — миткаль, суровая тонкая хлопчатобумажная ткань полотняного переплетения, или неотделанный ситец. Калькутта славилась производством миткаля. К моменту прихода португальской эскадры на Малабарское побережье сбыт миткаля и других индийских товаров захватили в свои руки воинственные, фанатичные мусульманские торговцы моплахи. Они доставляли товары к Средиземному морю, откуда венецианские и генуэзские купцы развозили его по Европе. Приход Васко да Гамы грозил моплахам потерей монополии на вывоз из Индии тканей, пряностей, благовоний, драгоценных камней, прочих сокровищ.
Калькутта была большим городом. Низкие одноэтажные дома подступали к воде. Над ними возвышались украшенные скульптурами расписные резные крыши пагод. Кривые переплетавшиеся улочки поднимались от гавани вверх по склону холма. Обнесенный высокой стеной дворец раджи выделялся крупными размерами. В городе росло много деревьев. Сотни лодок и кораблей теснились в порту. Люди жили на воде, работали, торговали, переезжали с места на место. Появление на рейде трех европейских каравелл сразу заметили в городе. Четыре баркаса отошли от берега к флотилии. Сидевшие в суденышках туземцы знаками приглашали гостей посетить Калькутту.
— Не спеши, — предостерег да Гаму арабский лоцман Молемо Кана. — Мы пришли с миром, должны показать шейху, что не боимся его, — сказал адмирал, внимательно разглядывавший индийские баркасы.
— Здесь правит раджа, — поправил Молемо Кана.
— Он заманит нас и убьет, — поддержал лоцмана молодой помощник командира, Жуан да Сада.
— Я не хочу, чтобы властитель заподозрил нас в злых умыслах, — пояснил Васко. — Он воспримет задержку в гавани как недоверие.
— Ты отправишься на берег?
— Для этого у нас есть Жуан Нуниш, — вспомнил командир. — Он знает арабский язык и немного смыслит в торговле.
— Ты взял Нуниша из тюрьмы, он сбежит от нас, — возразил да Сада.
— Жуан мог остаться в Африке, но предпочел плыть дальше. Если он спрячется у туземцев — невелика потеря! Мы найдем способ вернуть злодея на корабль. Позови Нуниша ко мне! — попросил командир.
Матросы привели одного из десяти преступников, взятых для выполнения опасных заданий.
— Подстригите его и хорошо оденьте! — велел адмирал, осмотрев заросшего пышной гривой моряка.
— Помилуйте, сеньор капитан-командир! — взмолился Жуан.
— Хочешь обрести свободу? — спросил Васко перепуганного колодника.
— Да, ваша милость.
— Я прощу тебе старые преступления, если выполнишь поручение, — пообещал адмирал. — В противном случае, выброшу твой труп за борт. Мне не нужны дармоеды.
— Вы посылаете меня на смерть, — Нуниш понурил голову.
— Она гораздо ближе, чем ты думаешь, — строго промолвил Васко. — Я дарю тебе свободу. Всевышний спасет тебя от рук язычников.
Жуан удрученно молчал.
— Ты сядешь в лодку слуг «самудрин раджи», поплывешь на берег, походишь по базарам, приценишься к товарам, послушаешь разговоры жителей. Вечером вернешься на корабль, поведаешь обо всем. Ты понял?
— Да, ваша милость, — вздохнул Нуниш.
— Иди, приготовься к путешествию!
— Что мы будем делать, если туземцы схватят посла? — спросил да Сада.
— Поймаем заложников, потребуем вернуть Жуана на корабль.
— У тебя есть план?
— Да.
— Мы учиним здесь второй Мозамбик?
— Мне бы не хотелось, но если придется — спалю город.
— Где закупим пряности?
— В соседнем порту.
— Ты знаешь, как это сделать?
— В Кочине и Каннануре есть другие правители. Они с радостью уступят товары врагу Калькутты, — подсказал командиру лоцман.
— Я так и думал, — кивнул ему Васко.
Жуана Нуниша умыли, одели, спустили в причаливший к флагману баркас. Помахав товарищам рукой, он с важным видом уселся на бочку.
— Настоящий купец! — похвалил преобразившегося колодника да Сада. — Господь поможет ему.
Лодка отчалила от борта, поплыла в порт. Скоро она скрылась от глаз португальцев за лесом мачт и обилием судов, подошла к берегу. В ожидании посла моряки занялись уборкой каравелл.
Толпа любопытных туземцев окружила Жуана. Индийцы задавали ему вопросы, что-то объясняли, показывали руками на море, на дворец правителя. Моряк не понимал чужую речь, лишь с приветливой улыбкой поворачивал голову то к одному надоедливому туземцу, то к другому. Не выказывая робости, Жуан направился в город. Провожатые привели его на рынок, где познавший различные ремесла колодник начал осматривать товары, расспрашивать о ценах. Услышав арабскую речь, продавцы вежливо кивали головами, выражали почтение покупателю. Богатый наряд Жуана говорил о том, что он способен закупить крупную партию корицы, благовоний, драгоценных камней. Его взяли под руки, привели в квартал иноземных купцов. Дома здесь были выше и богаче, улицы чисто подметены. В лавках сидели арабы в белых чалмах и светлых шароварах. У моряка зарябило в глазах от обилия драгоценных камней, сияния золота и серебра, блеска великолепного оружия. Жуан придирчиво разглядывал товары, смотрел камни на свет, пробовал упругость стали. Одно хвалил, другое небрежно возвращал хозяевам, третье соглашался купить. Торговцы передавали его из рук в руки, пока Жуан не очутился в доме, где собирались именитые жители квартала. Моряка ввели в комнату с низкой мебелью, коврами, золочеными вазами, наполненными фруктами. Хозяин средних лет в розовом наряде принимал десяток гостей.
— Кто ты? — спросили купцы, с любопытством разглядывая костюм гостя.
— Жуан Нуниш из Лиссабона, прибыл с кораблями капитан-командира Васко да Гамы, — представился на родном языке смутившийся «торговец».
— Черт возьми, каким чудом тебя занесло сюда? — по-португальски воскликнул хозяин.
— Ты знаешь мой язык? — удивился моряк.
— Я торговал с кастильцами и лузитанцами в Оране! — заявил тунисский мавр, с гордостью поглядывая на собравшихся в комнате купцов. — Ты посещал Оран?
— Да, — соврал Жуан.
— О, это такой город… — восхищенно заметил хозяин и принялся бойко вспоминать о достопримечательностях Орана.
Моряк слушал его, поддакивал, покачивал головой, словно одобрял слова хозяина.
— Что ты тут делаешь? — поинтересовался мавр после длинной речи.
— Приплыл в Индию в поисках христианских поселений и пряностей, — сообщил Жуан.
— Почему короли Кастилии, Франции, Венеции не прислали корабли?
— Мой король запретил им участвовать в походе! — заявил моряк таким тоном, что присутствующие почувствовали силу Мануэла.
— Он самый сильный в Европе?
— В Европе, в Африке и везде! — подтвердил моряк.
Купцы переглянулись между собой, заговорили по-арабски.
По отдельным словам Жуан догадался, что они говорят о нем, о Португалии и генуэзцах, которым придется потесниться.
— Итальянцы не сунутся в Индию, — презрительно изрек Жуан, будто разгромил соперников в Средиземном море.
— Ты думаешь? — не поверил хозяин.
— Мы не пустим их в Атлантический океан.
— Вы пришли дорогой финикийцев? — изумились купцы.
— Наша флотилия обогнула Африку и за месяц пересекла Индийский океан.
— Кто показал вам путь? — осведомились арабы.
— У короля Мануэла есть много опытных кормчих, они умеют читать дорогу по звездам. Мы посетили Мозамбик, Мопсалу, Малинди, мелкие города.
— Как вас приняли там?
— Капитан-командир сжег Мозамбик, заключил союз с Малинди, — Величественно промолвил Жуан.
— Вы собираетесь воевать? — испугались арабы.
— Мы намерены честно торговать, — моряк успокоил купцов.
— Хорошее дело! — удовлетворенно заметил хозяин. — Я хочу встретиться с твоим повелителем. Ты возьмешь меня на корабль?
— Сначала я должен выбрать алмазы… — замялся Жуан.
— Я помогу тебе, — предложил торговец и, не дожидаясь ответа, заговорил по-арабски.
Купцы согласно закивали головами.
* * *
До вечера Жуан бродил по Калькутте с новым знакомым, посещал базары, приценивался к товарам. Спутник оказался ужасно говорливым человеком, слова лились потоком из его горла, как из рога изобилия. Он всех знал, со всеми болтал без умолку, пока моряк не отводил его в сторону. Сначала Жуан силился запомнить хотя бы половину сказанного мавром, потом решил, — пусть сам поведает обо всем адмиралу. В сумерках они спустились к воде, попросили лодочника за умеренную плату перевезти их на корабль. Подплывая к «Сан-Габриелю», моряк заметил открытые люки орудийных портов. Мавр поднялся на флагман и воскликнул:
— Счастливое предприятие! Счастливое предприятие! Множество рубинов, множество изумрудов! Множество сапфиров и бриллиантов! Благодарите Бога за то, что привел вас в богатую страну!
— Кто это? — нахмурился Васко да Гама.
Адмирал не отличался многословием, не любил болтливых людей.
— Богатый купец по имени Эль Масуд, — ответил Жуан.
— Откуда араб знает наш язык?
— Торговал в Оране шелком, драгоценными камнями, благовониями.
— Лечебными мазями, дорогой посудой, рабами, великолепны ми скакунами, прочими товарами, — подхватил слова моряка Эль Масуд. — Вы знаете, сколько зарабатывают на хорошей лошади?
— Нет.
— Я расскажу вам об этом, — предложил араб и пустился в пространные рассуждения о качестве аравийских коней.
Командующий слушал, потом не выдержал, прервал гостя.
— Зачем вы приплыли на корабль? — спросил он, недовольно поглядывая на Эль Масуда.
— У каждого человека должно быть два господина: Аллах и правитель, которому он служит. Первый хозяин у меня есть, второго — нет. Предлагаю вам взять меня к себе.
— Что вы хотите за это?
Мавр заломил огромную сумму. У командира пропало желание разговаривать с ним.
— Я не дам и половины, — заявил капитан.
— Меня могут убить, — сказал Эль Массуд и принялся объяснять опасность служения христианам.
— Разве ваша жизнь зависит от размера жалования? — перебил Васко.
— Хочется получать больше, — признался торговец. — Я не согласен на половину.
— Убирайтесь вон, поищите себе другого хозяина! — отрезал капитан. — Я наловлю дюжину проходимцев, как вы.
— Можно поймать табун лошадей, но на нем нельзя ездить, — возразил араб.
Адмирал улыбнулся.
— Почему вы готовы бросить свои дела и перейти ко мне на службу?
— Когда я увидел португальского купца, то сразу понял: дни арабов и генуэзцев сочтены. Вы не потерпите конкурентов.
— Да, — согласился адмирал.
— Здесь будет один Бог и один хозяин.
— Вы быстро делаете правильные выводы.
— Я мыслю скорее, чем говорю, — с достоинством промолвил араб.
— Вы, действительно, ценный работник, — засмеялся Васко. — Беру вас на службу, обязуюсь щедро платить.
— Я согласен! — обрадовался Эль Масуд.
Новый переводчик адмирала и проводник, прозванный португальцами Монсайди, поведал ему о том, что раджа живет в двадцати восьми милях от Калькутты в прибрежном городе Поннани, посоветовал отправить к нему посыльных, вызвался сопровождать их. Васко решил утром направить к «саморину» или «заморину» (так матросы сократили словосочетание — «самудрин раджа») двоих человек. Выбор пал на да Сада и Нуниша. На рассвете гонцы вышли на берег, где Монсайди нанял баркас для поездки в Поннани. На следующий день португальцы встретились с заморином, сказали, что в столицу приплыл посол португальского короля — отважный рыцарь ордена Иисуса Христа, капитан-командир Васко да Гама с намерением вручить ему грамоту Мануэла. Правитель не знал о существовании Лузитании, но выразил желание принять высокого гостя, отправил лоцмана перевести эскадру из гавани Калькутты в удобную бухту Пандарани, расположенную на севере от города, обещал возвратиться во дворец.
Через два дня португальцы приплыли в Пандарани, где их дожидался придворный властитель с двумя сотнями отборных хорошо вооруженных воинов. Нарочный явился на флагман, предложил адмиралу тотчас отправиться во дворец. Васко сослался на позднее время, отложил поездку до утра.
Ночью на «Сан-Габриэле» моряки устроили совет.
— Тебе нельзя идти во дворец, — предостерег брата Паулу. — Пошли кого-нибудь вместо себя.
— Советуешь нарядить Жуана Нуниша в мои доспехи и направить к заморину?
— Не его, так другого.
— Я пойду, — вызвался да Сада.
— Пойдешь со мной, — кивнул командир. — Нельзя обманывать правителя. Если он узнает о подвохе, то не заключит союз.
— Это не беда. Сейчас нам не нужен союз, — сказал капитан «Берриу» Николау Коэлью. — Монсайди поможет факторам закупить пряности без договора. Когда мы вновь приплывем сюда с двумя десятками кораблей, заморин прибежит на флагман просить мира.
— Мы не должны показывать туземцам, будто боимся их, — возразил Васко. — Если Мануэл назначит меня вице-королем Индии, я без войны заставлю заморинов подчиниться. Нужно заручиться их поддержкой в борьбе с арабами.
— Правильно говорит, — поддержал Монсайди. — Вам будет трудно в одиночку справиться с моими соотечественниками, а также итальянцами, индийцами, прочими народами.
— У нас есть пушки! — воскликнул Паулу.
— Почуяв опасность, венецианцы и генуэзцы продадут орудия туземцам.
— Они не умеют стрелять.
— Эка невидаль! Пришлют мастеров, возведут крепости.[85]
— Нас отправили проложить дорогу в Индию, — упорствовал брат командующего. — Мы сделали свое дело, теперь другие продолжат его.
— Король дал мне грамоту для властителя Калькутты, я обязан вручить ее заморину, — напомнил товарищам адмирал.
— Если ты твердо решил идти во дворец, захвати с собой больше людей, — посоветовал Паулу.
— Солдаты не спасут меня от смерти, а вам пригодятся на кораблях.
— Что ты надумал? — не поняли друзья.
— Я возьму Монсайди, да Сада, Нуниша, десяток стрелков. Если мы не вернемся, вы отправитесь домой, расскажите королю о совершенных открытиях. Молемо Кана переведет вас через Индийский океан, дальше дорога вам известна.
— О чем ты говоришь? — обиделся брат. — Мы не уплывем без вас.
— Приказываю немедленно выйти в море! — строго повторил адмирал. — Ты возглавишь флотилию! Обещай точно выполнить повеление!
Брат молчал.
— В таком случае, командовать будет Николау!
— Яне справлюсь, — отказался капитан.
— Я дам слово, если примешь мое предложение, — сдался Паулу.
— Говори!
— Когда вы пойдете во дворец, мы подплывем к берегу. Николау на трех шлюпках с мушкетами и фальконетами встанет у пристани. Если туземцы арестуют вас, мы захватим заложников, потребуем выпустить всех из дворца. Если вы погибнете, — нехотя добавил Паулу, — мы снимемся с якорей, уйдем в Португалию.
— Хорошее предложение! — поддержал приятеля Николау.
— Будьте осторожными! — попросил Васко.
* * *
Утром 28 мая после завтрака адмирал с тринадцатью португальцами отправился к заморину. Солдаты облачились в тяжелые доспехи, взяли в руки мечи. Монсайди в легком белом наряде сопровождал христиан. На берегу послов ожидали две сотни гвардейцев с десятком высокопоставленных вельмож. Желая увидеть посланников далекого короля, собрался народ. Лодки причалили к берегу, моряки вышли на песок. Гвардейцы окружили гостей, повели в город. Индийцы толпой последовали за ними. Сановники принесли адмиралу роскошный паланкин с тремя парами ручек. Шесть крепких рабов подняли его на плечи. Впереди процессии глашатаи предупреждали горожан о невиданном зрелище. Улицы наполнились народом. Обнаженные воины с длинными копьями вытянулись вдоль дороги. Трубили трубы, звенели литавры, ребятишки вращали в руках трещотки. За паланкином адмирала парами шествовали португальские солдаты. Их доспехи изумляли туземцев. Люди протягивали руки, трогали сияющие на солнце латы. Было душно, жарко, невероятно шумно, но моряки терпели, сохраняли бравый вид.
— Вот христианские храмы! — заметив пагоды, воскликнул да Гама. — Я хочу войти в Дом Божий, вознести молитвы Всевышнему.
Монсайди перевел волю посла сопровождавшим стражникам. Они остановились. Адмирал вылез из паланкина, вошел в прохладную темноту пахнувшего благовониями капища. Португальцы последовали за ним.
— Эта женщина не похожа на Деву Марию, — сказал да Сада командиру, разглядывая массивную золоченую статую грудастой богини, то ли с рубином, то ли с третьим глазом на лбу.
На ее ушах висели крупные золотые подвески с драгоценными камнями. На треножнике горели огоньки. Гирлянды цветов украшали внутренность храма. Привыкнув к полумраку, моряки заметили у стен статуэтки из меди, бронзы, серебра.
— Если это дьяволы, то я поклоняюсь истинному Богу, — шепнул да Сада адмиралу.
— Господь простит тебя за ошибку, — ответил да Гама.
Португальцы опустились на колени перед языческой богиней с обнаженной грудью, вознесли хвалы Деве Марии. Туземцы через открытые двери наблюдали за гостями, одобрительно переговаривались. Фокус адмирала удался, они по верили, будто португальцы исповедуют их религию. Впрочем, часть солдат искренне молились, полагая, будто находятся в христианском храме. В Европе существовала легенда об индийских последователях апостола Фомы. Священники утверждали, будто ученик Иисуса Христа получил от него повеление отправиться на край Света, в Индию, для проповеди Евангелия. Вероятно, сказание о Фоме имело реальную основу. Через несколько лет португальцы встретят на побережье сек ту, считавшую своим создателем апостола Фому.
Васко да Гама закончил молиться, вышел на улицу, поприветствовал народ и на плечах носильщиков поехал во дворец.
Солнце нещадно палило над головой. Нагревшаяся броня мучила воинов. Они с завистью смотрели на командира, восседавшего на обитом шелком стуле. Грохот возобновился с удвоенной силой. Португальцам казалось, будто чем ближе процессия подходит к дворцу, тем сильнее туземцы стучат в литавры и барабаны. Тысячи людей запрудили улицы. Гвардейцы заморина бамбуковыми палками отгоняли любопытных от послов, расчищали проход.
«Только вечером португальцев, одуревших от зноя и шума, изнемогавших под бременем своих доспехов, ввели в покои заморина, который принял их в зале, пышно убранном тканями и коврами и наполненном пряными ароматами благовоний. Сам властитель Калькутты, в одной только набедренной повязке, возлежал на зеленом бархате, жуя бетель. Руки его были украшены массивными золотыми браслетами и кольцами с огромными алмазами, шея была обвита жемчужным ожерельем и золотой цепью, на ушах висели грузные серьги.
Португальцам подали чаши для мытья рук и угостили плодами хлебного дерева и бананами. Затем заморин попросил Васко да Гаму изложить цели своего путешествия и содержание письма португальского короля. Васко да Гама, видя среди советников заморина мавров, сказал, что хотел бы с ним поговорить без свидетелей. Властитель охотно согласился и перешел с да Гамой и некоторыми из своих приближенных в соседнее помещение», — описал встречу французский историк.
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Анонимный автор «Рутейру» (дневника путешествия) сообщает, что да Гама охарактеризовал португальского короля Мануэла как самого великодушного и могущественного монарха в мире. Он заявил, будто король и его предки, начиная с инфанта Генриха Мореплавателя, в течение нескольких десятилетий чуть ли ни ежемесячно посылали корабли на поиски морского пути в Индию. «Не потому, что они искали золото и серебро, — ибо золота и серебра в Португалии такое изобилие, что нет нужды искать в чужих краях, — а потому, что короли прослышали, будто на Востоке есть христианское царство», — сказал адмирал. Он предложил заморину дружбу, на что тот ответил согласием и готовностью отправить своих послов в Португалию.
На следующее утро на флагман явились два холеных сановника за подарками для властителя. В Индии существовал старинный обычай подношения иностранными послами и купцами даров заморинам. Когда гости возвращались домой, властитель одаривал их в ответ. Португальцы вынесли на палубу «двенадцать кусков полосатой ткани, четыре красных капюшона, шесть шляп, четыре нитки кораллов, шесть тазиков для омовения рук, ящик сахара, две бочки оливкового масла, два бочонка меда». Оглядев вещи, сановники спросили:
— Что это вытащили из трюма?
— Дары заморину, — ответил Васко.
— Дары? — изумились сановники.
— Здесь хорошая ткань и свежие продукты. Масло еще не испортилось, мед не загустел.
— Вы хотите отослать их властителю? — засмеялись придворные.
— Да, — нахмурился адмирал.
Ему не понравились насмешки туземцев.
— Вы решили позабавиться над нами?
— Нет, — возразил капитан.
— А теперь покажите настоящие подарки! — с улыбкой попросили гости.
— Они перед вами, — поразил гостей адмирал.
— Эти?
— Чем они не нравятся вам?
— Ни один бедный арабский купец не осмелился бы явиться к властителю с такими подношениями, — объяснили туземцы. — Он не примет их. Неужели король Португалии послал хозяину Калькутты старое масло с двумя бочонками засахарившегося меда?
— Здесь шесть тазиков, четыре нитки кораллов…
— Шесть шапок, четыре колпака, двенадцать кусков ткани дли прислуги, — засмеялись сановники.
— Если вам не нравится — не берите! — надулся адмирал.
— У вас есть чистое золото?
— Да.
— Предложите его властителю.
— Сколько нужно золота, чтобы порадовать заморина?
Туземцы назвали меру веса. Адмирал собирался сказать, что у него нет такого количества, но промолчал.
— Вы дадите золото? — осведомились сановники.
— Нет, — отрезал командир и отвернулся от придворных.
— Тогда нам здесь делать нечего, — сказали туземцы и направились к лодке.
— Вернитесь! — позвал Васко, но они спрыгнули в баркас, уплыли на берег.
Адмирал в растерянности смотрел на груду товаров.
— Ой, как плохо получилось! Ой, какая досада! Теперь у вас возникнут неприятности! — запричитал Монсайди.
— Не тараторь! — прикрикнул Васко. — Скажи лучше, где взять столько золота?
— Не знаю. Если бы у меня было, я дал вам.
— Займи под процент у купцов!
— Они догадаются, что я прошу для вас, и не дадут.
— Тьфу, дьявол! — выругался адмирал.
— Забудьте о переговорах, плывите домой. Пусть король Мануэл пришлет дорогие подарки, тогда заморин подпишет грамоту, — посоветовал мавр.
— Я пойду во дворец, поговорю с властителем, — решил Васко.
— Он не примет вас, вы оскорбили его, — предрек Монсайди.
* * *
Адмирал отобрал десяток солдат, высадился на берег. Мавр находился среди них. Туземцы вновь окружили гостей толпой, но не шумели, не выражали радостного удивления. Они проводили португальцев в город, где те заблудились бы среди улиц, если бы Монсайди не привел их к дворцу. Стражники отказались впустить португальцев. Мимо адмирала проходили арабские купцы, вежливо кланялись, с усмешкой смотрели на соперников, не разговаривали с Монсайди. Он стал для них предателем.
— Моплахи подкупили сановников, не пускают вас во дворец, — говорил мавр да Гаме.
Командир вызвал начальника гвардейцев, потребовал свидания с заморином. Туземец удалился и долго не появлялся. Вместо него вышел приезжавший за дарами придворный с известием, что властитель примет посла, когда освободится.
Прошел час. Солнце высоко поднялось над городом. Солдаты в доспехах изнывали от жары, одежда промокла от пота. Раздраженный командир молча похаживал взад и вперед. Мавр старался приободрить хозяев, болтал без умолку. Наконец прибежал посыльный, позволивший командующему войти к правителю с двумя сопровождающими.
Заморин лежал на покрытом шелком ложе, ел бананы. Черные рабы в набедренных повязках прислуживали ему. Знакомые морякам сановники ожидали рядом. Заметив адмирала, властитель отвернулся. Васко да Гама подошел к ложу, резко спросил:
— Почему ты заставил меня ждать? Разве мы с тобой не друзья?
Монсайди смягчил слова командира, но интонация да Гамы удивила придворных, привыкшим к льстивым речам арабских купцов. Заморин взглянул на посла, взял банан, начал медленно снимать кожуру.
— Ты обиделся на меня? — выведывал да Гама. Властитель молчал.
— Твои слуги не пожелали выслушать моих объяснений. Я показал свои товары, а не подарки короля, — нашел оправдание адмирал. — Не зная дороги в Индию, мы боялись взять сокровища Мануэла. Когда король второй раз пришлет флотилию, она привезет столько золота, сколько ты не видел!
— Зачем ты сжег Мозамбик, разграбил встречные суда? — упрекнул правитель, откладывая в сторону очищенный банан. — Послы великих государей так не поступают.
— Шейх Мозамбика хотел заманить нас в бухту и убить. Я наказал его за вероломство.
— Ты напал на арабские корабли, убил людей, похитил сокровища, — напомнил заморин.
— Я воевал с врагами, — заявил да Гама. — Они плыли к шейхам Мозамбика и Мопсалы.
— Мирные купцы не виновны в делах правителей. Ты плохо поступил, не достойно своему званию.
— Возможно, — согласился адмирал. — Я не мог поступить иначе. После длительного перехода через океан мне не позволили взять на берегу даже воды.
— Тебе надо возместить причиненный торговцам ущерб, — решил заморин.
— Я подумаю о том, — пообещал Васко.
— Что тебе нужно?
— Хочу основать в городе факторию.
— Зачем?
— Чтобы продать товары крупными партиями.
— Сделай это на базаре.
— Я поселю на фактории чиновника с дюжиной солдат для охраны складов.
— Продай товары на рынке и поезжай со своими людьми домой.
— Ты не хочешь союза с королем Португалии?
Царек взял банан, надкусил, пожевал, посмотрел на рабов.
— Я принес письмо Мануэла! — воскликнул адмирал. — Он шлет тебе привет, обещает покровительство.
— Читай! — лениво позволил заморин.
Васко да Гама развернул свиток, торжественно произнес:
— Его Величеству королю Индии и близлежащих земель…
Властитель безразлично слушал витиеватую речь, переводимую Монсайди, жевал банан, чесал голую взопревшую спину. Когда гость закончил, он не проронил ни слова.
— Ты позволишь построить факторию? — спросил обиженный адмирал.
— Нет, — промолвил заморин, отворачиваясь от него.
— Господин посол может выгрузить товары на берег, продать их с выгодой для себя в любом месте, — напомнил слова царька приезжавший на корабль сановник.
— Для этого нужна фактория, — настаивал да Гама. — Я не желаю прибегать к услугам посредников.
— Пусть сколотит маленький склад в Пандаране на дни торговли, — не глядя на него, сказал заморин придворному.
— Властитель милостиво позволил вам соорудить навес на берегу гавани, где стоят каравеллы, — «перевел» сановник разрешение правителя.
— И это все? — возмутился адмирал.
— Да, — подтвердил туземец.
С неприятным чувством послы покинули дворец, в котором вчера их принимали с великими почестями. Васко да Гама понимал, что резкая перемена в поведении заморина вызвана серьезными причинами, а неудача с подарками послужила поводом к охлаждению возникшей дружбы. Адмирал надеялся восстановить доверие царька, склонить его на свою сторону.
— Узнай в городе, кто плетет сети заговора? — велел он мавру. — Откуда заморин узнал о Мозамбике и захвате кораблей?
— Твои люди не скрывали подвигов, — осторожно заметил Монсайди.
— Без свидетелей им бы не поверили.
— Новости быстро летят вдоль берега. О ваших делах знают в соседних землях.
— Завтра начнем торговать, заткнем рты ненавистникам, — пообещал командир.
— На все воля Аллаха! — произнес мавр, молитвенно складывая руки.
— Господа нашего Иисуса Христа! — поправил толмача да Гама.
* * *
На следующий день португальцы загрузили шлюпки товарами и отправили на берег. Власти потребовали уплатить пошлину, показать разрешение царька на торговлю в гавани. Фактор Диогу Диаш (брат прославленного капитана) объяснил чиновникам, что вчера во дворце адмирал получил у заморина устное согласие. Туземцы не верили на слово. Для строительства фактории — «навеса на берегу» требовалось особое позволение. Командующий бросил дела, в третий раз пошел во дворец. По дороге в город он встретил спешившего в Пандарани Монсайди.
— Плохие новости! Ой, плохие! — качал головой мавр. — Враги! Кругом враги! Окружили властителя, ослепили золотом, залили уши сладкими речами! Клевещут на вас, подстрекают народ расправиться с христианами! — выпалил Монсайди.
— Не спеши! Расскажи подробнее! — прервал Васко.
— Моплахи! Это все моплахи! Они распространяют слух, будто вы приплыли затем, чтобы разведать секреты, выведать слабые стороны, а потом вернуться с огромной флотилией и уничтожить город. Моплахи пугают народ Мозамбиком, где вы вырезали мужчин, осквернили женщин.
— Мы не высаживались на берег, обстреляли город из бомбард.
— Люди верят моплахам, просят правителя прогнать вас из гавани, — продолжал мавр. — Купцы подкупили сановников, а те уговорили заморина не заключать союза с королем Португалии, не позволять строительства фактории. Уходите отсюда, они убьют вас!
— Не волнуйся. Мы доложим правителю о происках врагов.
— Ой, боюсь! Ой, не хочу идти во дворец. Они сожгут мой дом, разграбят склады.
— Я возмещу тебе потери. Мне нужен переводчик.
— Нет, нет! Я погибну! Я не могу помогать вам.
— Ты погибнешь, если останешься один. Пока ты со мной, тебя не тронут, — заверил Васко.
— Вы думаете?
— Да.
— И вы хорошо заплатите?
— Да.
— Тогда я пойду во дворец.
В городе повторилась вчерашняя волокита. Адмирала долго не пускали к заморину, не соглашались на открытие фактории. Сановники предлагали отдать товары арабским купцам для продажи на рынках. Васко защищал прежние договоренности, объяснял властителю ухищрения врагов. Правитель был глух, ел фрукты, жевал бетель, сплевывал на пол красную слюну, упрекал командира в проявленной по пути в Индию жестокости. Монсайди сглаживал резкие выпады обеих сторон, старался помирить несостоявшихся союзников. Поздно вечером да Гама вернулся в Пандарани.
Берег опустел. Португальские шлюпки с товарами уплыли на корабли. Туземные лодки исчезли, будто их нарочно увели в другое место. Спутники адмирала побродили по остывающему песку, полюбовались лучами заката, пошли ночевать в караван-сарае. В гостинице христианам дали хорошую комнату, на кор м или, пообещали утром найти лодки. Утомленные солдаты легли спасть. Почувствовав подвох, Монсайди не смыкал глаз до рассвета.
Утром Васко да Гама попросил советника перевезти португальцев на флагман.
— Ваши корабли стоят далеко от берега, — мягко заметил туземец. — Гребцы не смогут против ветра и волны преодолеть пространство. Дайте сигнал каравеллам подойти ближе, мы переправим вас на «Сан-Габриэль».
— Нам хватит пустого баркаса, мы сами доплывем до флагмана, — ответил Васко.
— Я не имею права подвергать вас опасности, — запротестовал сановник. — Моя жизнь зависит от вашего благополучия. Согласитесь выполнить просьбу. Я обещаю вам полную безопасность.
— Со мною десять опытных моряков, они справятся с баркасом, — убеждал Васко индийца.
— Пусть корабли войдут в порт, мы доставим вас на палубу флагмана, — упорствовал сановник.
— Для этого хватит маленькой каравеллы. Зачем рисковать крупными судами?
— По нашему обычаю вся эскадра обязана встретить командира, — пояснил туземец.
— Я не прикажу кораблям подойти к берегу! — заявил Васко.
— Тогда придется ждать хорошей погоды, — припугнул сановник.
— О чем вы говорите? — возмутился адмирал.
— О штиле. Мы не дадим лодок, пока корабли не подойдут к берегу или не утихнет ветер.
— Вы арестовываете меня? — догадался Васко.
— Нет, — покачал головой сановник, — я забочусь о вашей безопасности.
Адмирал подошел к двери, распахнул ее и увидел в коридоре толпу вооруженных воинов. В руках они держали мечи, боевые двусторонние топоры, круглые металлические щиты; на плечах у гвардейцев висели луки с колчанами для стрел.
— Это ваша охрана, — опережая вопрос адмирала, сказал сановник.
— От кого? — с вызовом спросил Васко.
— От мусульман, они способны убить вас. Мне приказано разместить в караван-сарае сотню воинов и не впускать сюда никого.
— Мне позволят выйти на берег?
— Если вы хотите дать знак кораблям.
— Я не сделаю этого.
— Тогда вы проведете здесь несколько дней.
— Я подожду.
— Как хотите, — пожал плечами туземец.
Через минуту он выгнал посторонних людей из гостиницы, запер двери на ключ, расставил часовых. Сотня лучших воинов заморина расположилась в проходах, во дворе, у ограды дома. Португальцам запретили покидать комнаты.
Прошел день. Паулу да Гама не знал об аресте брата, думал, будто он гостит у властителя. Васко велел ему ждать. На второй день португальцы забеспокоились. Если бы они догадались об аресте командующего, то постарались освободить его, но шлюпки не уходили на берег, и туземные баркасы не подплывали к каравеллам. Моряки решили подождать еще несколько дней, пока не станет известно о судьбе адмирала и его спутников.
На третий день в караван-сарай явился знакомый сановник с приказом заморина выгрузить все португальские товары на берег, оставить корабли на рейде, экипажам перебраться в гостиницу, жить в ней, пока не опустеет фактория. Морякам позволят вернуться на каравеллы только после распродажи товаров.
Васко разгадал замысел царька, имевшего конечной целью захват кораблей, попытался использовать его в своих интересах. Командир согласился с требованием туземца, написал брату, чтобы свозил вещи на берег, устраивал факторию. Диогу Диаш нагрузил шлюпку товарами, поплыл на пристань. Туземцы встретили его, выделили место под склад, помогли соорудить навес. Заморин позволил фактору беспошлинно торговать на территории порта. Следом за первой шлюпкой пришла вторая, третья, четвертая. Убедившись, что португальцы согласны выполнить приказ, сановник выпустил адмирала из-под стражи, дабы он ускорил организацию фактории, переезд экипажей в караван-сарай. Очутившись на палубе флагмана, Васко прекратил разгрузку каравелл, запретил выход на берег. На пристани Пандарани остался Диогу Диаш с десятком моряков.
Сановник не ожидал такого поворота событий, испугался гнева властителя, предложил португальцам начать переговоры. Васко заявил, что экипажи не покинут корабли и не подплывут к берегу, разве лишь для разгрома Калькутты. Поводом к войне послужат притеснения моряков на фактории. «Сначала мы сожжем Пандарани, затем перейдем в Калькутту!» — сказал адмирал послу.
Перепуганные туземцы отправились на поклон к заморину. Царек считал себя хитрым человеком. Поведение адмирала удивило его, заставило считаться с португальскими требованиями. Тут еще придворные партии затеяли возню между собой, захотели воспользоваться военной мощью европейцев. Первая группа выражала взгляды моплахов, вторая — национальной знати, ущемленной экспансией арабов. Богатые туземцы предложили заморину употребить моряков в качестве противовеса моплахов. Царек заботился о независимости, разделял взгляды феодалов. Моплахи изрядно надоели ему, португальцы казались приверженцами общей религии. Арабы не входили в пагоды, Васко молился в них. Заморин решил изменить отношение к португальцам, дать им свободу действий. В Пандарани отправился нарочный с приказом удовлетворить требования адмирала.
Диогу Диаш мог покинуть факторию, перебраться на флагман, но боялся оставить товары без присмотра. Торговля шла плохо. Туземцы сторонились португальских тканей, моплахи смеялись над низким качеством материй. Адмирал думал, будто неудачи вызваны противоборством скрытых сил, что в другом месте дела пойдут лучше. Он послал властителю письмо с просьбой перенести факторию в Калькутту и не получил ответа. Заморин лавировал между партиями, выгадывал, боялся усилить одну из них.
Прошел месяц. Диогу распродал половину товаров, привезенных в первый день организации фактории. В трюмах кораблей лежало в пять раз больше тканей, железа, меди, изделий ремесленников. Васко забрасывал царька гневными письмами с упреками, будто тот лишает его прибыли, милости короля, просил построить в столице факторию.
В начале июля заморин сдался и в знак примирения послал носильщиков в Пандарани бесплатно доставить португальские товары на центральный рынок Калькутты, но не позволил возвести факторию. Диаш перебрался в столицу, где дела пошли из рук вон плохо. Европейское сукно не конкурировало с арабскими тканями, изделия мастеров оказались ненужными, железо и сталь уступали в прочности восточным металлам. Туземцы соглашались платить низкие цены.
Неудачи в торговле сочетались с политическими просчетами. Моряки объявили языческих богов врагами Иисуса, не посещали пагод, вели себя высокомерно, считали туземцев дикарями, оскорбляли людей, смеялись над верованиями и обычаями индийцев. Моплахи искусно пользовались ошибками врагов, возбуждали в народе негодование, пугали коварством и жестокостью европейцев, грозили великими бедами, настраивали властителя против адмирала, выдумывали небылицы. Это отразилось на делах, к концу месяца фактор распродал лишь незначительную часть товаров.
Португальцы не желали терять время даром, решили вернуться на родину.

Глава XV
Блуждания в преддверии Рая

Колумб тяжело перенес переход через Атлантику. Он вышел в море с приступами ревматизма. Резкие перепады погоды, ужасный зной, тропические ливни усилили болезнь. От обилия света, солнечных бликов, чрезмерного перенапряжения ухудшилось зрение, воспалились глаза. Христофор мужественно переносил недуги, не показывал слабости окружающим.
1 августа 1498 года эскадра вошла в просторную бухту Эрин. На юге от Тринидада моряки заметили и приняли за остров низкий выступ суши — мыс Бомбеадор южноамериканского материка. Отсюда берег континента опускается за экватор на 1 100 лиг (6600 км) до Магелланова пролива. Тот день следует считать датой открытия Южной Америки. После Веспуччи и Кабота, Колумб третьим увидел новый материк.
Берега залива покрывали прекрасные пальмовые и кедровые леса. Моряки высадились на сушу, совершили прогулку вглубь острова, обнаружили пересекающиеся тропинки, возделанные поля, опустевшие хижины. Спрятавшиеся аборигены не выходили из укрытий. Испанцы осмотрели дома, убогие предметы обихода первобытных людей. На следующий день они набрали пресной воды, продолжили плавание. Полагая, будто корабли находятся между островами, Колумб пошел вдоль Тринидада до юго-западной оконечности песчаного мыса Ареналь. Вечером неподалеку от него флотилия бросила якоря.
Море утомилось. Слабый ветер колыхал приспущенные паруса. Слева от острова в дымке виднелась полоска земли соседнего материка, близко подступавшая к Тринидаду. Справа на севере в мареве теплого воздуха угадывались высокие горы полуострова Пария, вытянутого на восток от Южной Америки к северо-западной оконечности Тринидада. Солнце садилось за материк. Земля и море выглядели пустынными.
Неожиданно к флагману подошла лодка с двадцатью четырьмя молодыми светлокожими индейцами, отличавшимися от жителей Эспаньолы крепкими стройными телами. На голове воинов красовались яркие тюрбаны, повязки из хлопчатой материи прикрывали бедра. Туземцы принадлежали к карибам, но отличались спокойным нравом от аборигенов Малых Антильских островов. В руках они держали луки со стрелами, деревянные щиты, колотушки.
— Заманите дикарей на корабль! — велел адмирал матросам, наблюдая, как лодка осторожно огибала судно.
Испанцы принесли из трюма зеркальца, медные тазики, разноцветные ленты и предложили туземцам. Воины отложили весла, внимательно смотрели на них. Моряки пускали солнечных зайчиков в сторону лодки, звенели тазиками, размахивали лентами.
— Откуда они приплыли? — спросил Кристобаль Кинтеро командира.
— С противоположного острова, — предположил Христофор.
— Эти индейцы не похожи на карибов, — заметил Пералонсо Ниньо. — Посмотрите на их одежду! Она изготовлена из хорошей ткани.
— Лучше бы они добывали золото, — промолвил Кристобаль.
— Скоро мы узнаем, где живут туземцы и чем богаты, — решил Колумб.
Матросы дразнили воинов диковинными вещами, а те не выказывали желания подойти к борту.
— Надо спустить шлюпку на воду, — посоветовал Кристобаль.
— Ты уверен, что индейцы приплыли с мирными намерениями? — усомнился Христофор.
— Для сражения их маловато, — усмехнулся кормчий.
— Кристобаль забыл, как в прошлом походе женщины в пироге тяжело ранили матроса, — напомнил Пералонсо.
— Мы первыми напали на них, — возразил Кристобаль. — Я предложу гостям завязать торговлю.
— В лодке нет продуктов, карибы приплыли с оружием, — задержал его командир. — Подождем, пока они привыкнут к нам.
Испанцы принесли бусы, красные колпаки, колокольчики, прочие обменные товары, от которых островитяне теряли головы. Воины с интересом издали разглядывали игрушки.
— Стучите в тамбурины, пойте песни, пляшите на палубе! — приказал адмирал команде.
— Зачем? — не понял Пералонсо.
— Чтобы туземцы видели наше хорошее настроение.
Загудели дудочки, застучали барабаны. Карибы насторожились.
— Пойте громче, веселее! — потребовал Колумб.
Моряки заголосили, затопали ногами. Воины забеспокоились, заговорили между собой, взяли в руки стрелы.
— Чего они испугались? — удивился Кристобаль.
— Спроси их, — ответил Пералонсо.
— Эй, краснокожие, плывите сюда! — замахал рукой кормчий.
Карибы подняли луки, будто испанец грозил оружием.
— Они испугались шума, — сообразил Пералонсо.
— Хватит, успокойтесь! — велел Христофор морякам, но те вошли во вкус, с удовольствием орали на палубе.
Туземцы медленно двинулись вперед. Не доходя до флагмана, они осыпали моряков стрелами.
— Ах, черти! — воскликнул Пералонсо. — Индейцы подумали, будто мы вызываем их на бой.
Моряки раздраженно закричали на карибов. Те схватили весла, изо всех сил поспешили от корабля.
— Бабахнуть бы картечью, да пока зарядим бомбарду, краснокожие удерут! — пожалел Кристобаль.
Аборигены отошли на пятьдесят метров, повернули к соседней каравелле. Они не знали, что оружие испанцев способно поражать врагов на далеком расстоянии.
— Возьмите арбалеты, проучите дикарей! — скомандовал адмирал.
Засвистели стрелы, дротики воткнулись в борт лодки. Изумленные воины обернулись к врагам. Прикрываясь щитами, туземцы торопливо отгребали в сторону соседней каравеллы. Там они взяли подарки и уплыли на берег.
— Вы обратили внимание на то, что сегодня мы впервые увидели у жителей Индий щиты? — спросил командующий моряков, уже посещавших южные острова.
— Да, сеньор адмирал, — подтвердили они. — Жители Эспаньолы и соседних земель не имеют щитов.
— Это значит, мы подходим к развитым странам, — сделал вывод командир.
Темнело. На небе появились звезды. Ветер утих. Испанцы раскрыли створки алтаря, зажгли свечи. Колумб читал спутникам:
«Пал Вил, низвергся Нево.
Их истуканы – на скоте, на вьючных животных;
Их ноша сделалась бременем для усталых существ.
Идолы погибли вместе с народом,
не защитили носивших их, сами пошли в плен.

Послушайте Меня, вынашиваемые Мною от чрева!
Я буду тем же до вашей седины,
буду носить вас, поддерживать, охранять.
Кому уподобите Меня, с кем сравните,
с кем сличите, чтобы мы были сходны?
Высыпают золото из кошелька, весят серебро,
нанимают мастера сделать из него бога.
Кланяются кумиру, повергаются перед ним,
поднимают на плечи, несут, опускают на место.

Он стоит и не двигается.
Кричат ему, а он не отвечает, не спасает от беды.
Вспомните это и покажите себя мужами;
примите к сердцу, отступники.

Помяните прошедшее от рождения века,
ибо Я Бог, и нет иного Бога, нет Мне подобного.
Я возвещаю, что будет в конце,
от древних времен еще не сбывшееся.
Говорю вам: Мой совет состоится;
Я сделаю все, что Мне угодно.
Я призвал орла от востока из дальней страны,
исполнителя определения Моего.
Я приведу в исполнение сказанное; предначертал и сделаю…
Я приблизил правду Свою, она не далеко,
спасение Мое не замедлит…»

(Ис. 46, 1–13).

Слушают моряки адмирала, он кажется им «орлом от востока из дальней страны, исполнителем воли Всевышнего», пророком, коему ведомо, «что будет в конце». От такого сознания легче переносить тяготы похода, опасности пути.
Матросы пропели псалмы, идут ужинать. Командир уходит в каюту, сидит до полуночи над дневником, чертит карты, подсчитывает пройденные мили. Как жаль, что записи бесследно исчезнут. Мы узнаем об экспедиции по короткому письму адмирала к Фердинанду с Изабеллой, по скудным цитатам из творения замечательного человека — Лас Касаса.
Все стихло вокруг. Моряки улеглись на палубе, прикрылись куртками и парусами. Заснули. Вдруг из пролива, разделявшего Тринидад с островом Благодати (побережьем Южной Америки) послышался страшный шум. Люди вскочили на ноги, устремились к борту. Огромная волна в десяток метров высотой шла с запада на восток. Беда стремительно неслась на корабли, никто не надеялся на спасение. Испанцы ждали конца. Кто-то упал на колени и начал молиться, кто-то кричал от страха, кто-то в оцепенении замер у поручней, не в силах сдвинуться с места. Вал надвинулся на эскадру, резко приподнял ее, прокатился к заливу Ареналь. В темноте моряки увидели разыгравшиеся волны, корабли сильно раскачивались, лопались канаты крепежа. Постепенно море успокоилось, наступила тишина. Господь пронес смерть мимо испанцев. Колумб скупо описал загадочное явление:
«Находясь на борту корабля, поздно ночью я услышал ужасный рокот, доносившийся с юга. Я увидел, как с запада на восток море поднимается наподобие холма высотой с корабль, приближается ко мне. Сверху по направлению к судну с шумом и ревом двигалась волна с такой буйной стремительностью и яростью, с какой в проливе шли другие течения. Я был охвачен страхом, опасаясь, как бы она не опрокинула корабль, когда обрушится на него. Она пронеслась мимо к входу в пролив, где долго удерживалось волнение».
* * *
Будучи глубоко верующим человеком, Колумб искал естественные причины непонятных явлений. Утром он обследовал вход в пролив, названный Змеиной Пастью, нашел объяснение страшному грохоту и высокой волне, испугавших моряков. В том месте две части суши (остров Тринидад и северное побережье Южной Америки) образуют воронку, в часы прилива и отлива с чудовищным шумом пропускающую воду. Христофор выбрал подходящий момент, ввел в нее корабли. Вода в заливе оказалась пресной с коричневым цветом от обилия мути. Отстоявшись в ведре, она приобретала прозрачность и вкус Гвадалквивира. Колумб догадался, что с юга в залив впадает огромная река, протекающая по земле, равной материку. Командующий не ошибся. Сюда втекают многочисленные протоки дельты Ориноко. Эта река, протяженностью в 2730 км, ежеминутно сбрасывает в море больше воды, чем Волга, Днепр, Днестр, Прут, вместе взятые. Гигантские массы пресной воды поднимаются на север, где у второго выхода из залива сталкиваются с солеными течениями, образуют буруны и водовороты.

Адмирал миновал пролив, поднялся на север вдоль шестьдесят второго меридиана к выходу из залива. Борьба пресной воды с соленой и торчащие из волн каменные островки, заставили Колумба искать проход в другом месте. Второй пролив показался адмиралу значительно опаснее первого, он назвал его — Пастью Дракона. Считая сушу с левого борта островом и надеясь обойти ее с юга, эскадра повернула на запад, поплыла вдоль полуострова Пария.
В воскресение, 5 августа, испанцы ступили на американскую землю. Новый континент миролюбиво принял их. Густые леса покрывали опускавшиеся к воде пологие холмы. В кронах высоких пальм, опутанных паутиной лиан, хозяйничали обезьяны. Разноцветные попугаи, величиной с кур, летали между деревьев. В густой траве скрывались мелкие звери. В пряном ароматном воздухе порхали разноцветные бабочки, гудели насекомые. В сырых местах обнаружили гигантских улиток. На песчаном пляже грелись на солнце крабы. Пустые раковины жемчужниц рассыпались под ногами. На тихом пустынном берегу моряки не нашли следов человека.
На следующий день они поплыли дальше в поисках пролива и скоро на окраине леса натолкнулись на селение. Туземцы радушно встретили гостей.
«У многих индейцев висели на груди крупные куски золота, — записал Колумб, — у некоторых к рукам были привязаны жемчужины. Увидев эти предметы, я очень обрадовался, приложил немало стараний, чтобы узнать, где они добывают их. Туземцы сказали, что жемчуг ловят в северной части этой земли».
Описывая первую встречу с американскими аборигенами, адмирал допустил ошибку. Обнаруженные куски золота были гуанином — сплавом золота, серебра, меди, различных примесей. Туземцы делали из желтого металла кольца, браслеты, продолговатые пластины, крупные диски и вешали на шею. Колумбу повезло, он открыл страну с богатыми золотыми россыпями и жемчужными отмелями.
Христофор говорил морякам: «Если жемчуг родится от росы, попадающей в раковины, когда их створки открыты, как о том пишет Плиний, то есть основание предполагать, что здесь будет найдено много жемчуга, ибо росы в этих местах обильны, а больших жемчужных раковин встречается очень много».
Индейцы пригласили моряков в селение. Христофор заметил, что аборигены говорят на неизвестном языке и не похожи на жителей соседних островов. Здесь обитали араваки, похожие на индейцев Эспаньолы. Они населяли Центральную Америку и северное побережье южного континента. Араваки жили в домах из жердей и пальмовых листьев, отличавшихся двускатной крышей от шалашей Багамских и Антильских островов. Внутри просторных помещений складывали очаги. Хозяева попотчевали гостей кассавой и крепким хмельным напитком — чичей. Араваки с радостью меняли гуаниновые украшения на медь и бронзу, дарили испанцам все, что тем нравилось. Медь на полуострове ценилась высоко, ее привозили издалека, а золото лежало под ногами. Моряки провели в поселке прекрасный вечер.
Утром эскадра отправилась на запад. 8 августа у мыса Иглы дозорные заметили лес из красного дерева. Счастливые испанцы высадились на берег осмотреть дорогие деревья, подсчитать ожидаемую прибыль. Тут они встретили украшенных жемчужинами молодых женщин. Качество жемчуга поразило Колумба. Индианки сообщили, что раковины добывают в заливе или привозят с другой стороны «острова». Христофор не стал разыскивать колонии жемчужниц, велел плыть дальше. Все складывалось наилучшим образом: золото, жемчуг, красное дерево, покорные рабы, разноцветные попугаи, диковинные обезьяны шли к нему в руки. Одно лишь расстраивало Колумба: с каждым днем глаза видели хуже. Плавание по мелководью требовало большого мастерства. Адмирал без устали вел корабли, не смыкал глаз по ночам.
Испанцы двигались на запад, высаживались на берег, встречались с индейцами, обменивали товары, узнавали о богатстве страны. Чуть солоноватая вода у Пасти Дракона стала пресной, дно обмелело. Это свидетельствовало об отсутствии прохода через сушу, флотилия втягивалась в тупик. Адмирал велел Хуану Ниньо на маленькой каравелле «Коррео» пройти вперед, проверить предположение. Капитан возвратился с известием, что впереди нет выхода в океан. В конце залива моряки обнаружили четыре реки: Рио-Гранде, Сан-Хулиан, Амана, западный приток Ориноко. Колумб развернул эскадру, поплыл назад к Пасти Дракона.
Христофор исследовал выход из залива, правильно определил причину ужасных водоворотов и бурунов. «Я догадался, — записал он в дневнике, — что сталкивающиеся между собой высокие волны, врывавшиеся с сильным ревом в проходы, вызывались борьбой соленой и пресной воды. Пресная вода выталкивала соленую, не давала ей войти, а соленая не позволяла выйти пресной».
— Давайте вернемся на юг, к Змеиной Пасти, обойдем Тринидад с востока! — предложили кормчие.
— Вы не боитесь встречи с гигантской волной? — спросил адмирал.
Соратники молчали.
— Нельзя дважды испытывать судьбу. Однажды Господь спас нас от гибели, второй раз не придет на помощь. Мы пройдем через Пасть Дракона, — заявил командир.
— Это похоже на самоубийство! — возразил Кинтеро.
— Мы очень рискуем, — поддержал товарища Ниньо.
— Другого выхода нет. Обход Тринидада займет две недели. Нам нельзя терять дни, — объяснил Христофор.
— Лучше потерять три недели, чем утонуть у выхода в море, — спорил Кинтеро.
— Понюхай, чем пахнет из трюма, и подумай над своими словами! — велел адмирал.
— Чем? — не понял пилот.
— Гнилью, — пояснил Ниньо. — Продовольствие портится, мы обречем Эспаньолу на голод.
Эскадра везла продукты, предметы для колонистов. Разведывательное плавание составляло первую часть программы похода.
— Я буду молить Господа, чтобы мы остались живы, — сказал Кинтеро.
Моряки всегда боялись тринадцатого числа — чертову дюжину. Спеша на Эспаньолу, адмирал в тот день ввел корабли в Пасть Дракона. Мощные течения подхватили суденышки, понесли на камни посредине пролива. Испанцы считали секунды до столкновения с быками, но все обошлось благополучно. Каравеллы чудом проскочили между каменных островков, вышли в Карибское море. Бог помог Христофору — «орлу с востока, исполнителю определения Своего».
* * *
Из Пасти Дракона Колумб повел корабли на запад вдоль северного берега полуострова Пария, исследованного им с южной стороны. На следующий день эскадра подошла к острову Маргарита, обнаружила колонии раковин-жемчужниц. Никогда еще испанцы не видели такого большого количества хорошего жемчуга. До позднего вечера они выменивали у туземцев жемчужины, добывали раковины в неглубоких водах. Кормчие предлагали командиру задержаться на неделю, но он спешил на Эспаньолу. 15 августа флотилия поплыл на северо-запад в открытое море. Исследовательская часть похода закончилась. Два года Колумб мечтал об экспедиции и лишь две недели совершал открытия. Не кажется ли вам это странным?
Прежде, чем осудить Христофора за чрезмерную поспешность, вспомним, в каком состоянии он искал проход в Индию.
«Идя в этих местах, — писал Лас Касас, — адмирал страдал глазами оттого, что совсем не спал, так как путь между островами чреват постоянными опасностями. В таких случаях обычно адмирал бодрствовал. Он говорил, что здесь чувствовал себя более усталым, чем когда открывал другой материк, то есть Кубу, потому что глаза его застилались кровью. Таковы были его ни с чем не сравнимые труды на море».
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Третье плавание Колумба

Добавьте к воспалению глаз участившиеся приступы артрита и вы поймете, что пережил за две недели Колумб. Но это была не главная причина стремления Христофора быстрее отправиться на Эспаньолу. Он сильно беспокоился за судьбу брата. Заботы вице-короля возобладали в душе Колумба над желанием узнать неизведанное. Он стал колонизатором. Погоня за наживой и бескорыстное служение науке — несовместимы. Любому человеку на месте адмирала пришлось бы выбирать между первым и вторым. Колумба можно было бы понять, если бы он хотел создать собственное королевство с гаванями и судоверфями, откуда снаряжал бы корабли для походов на запад. В этом его упрекали противники, сам адмирал уверял монархов, будто не имел подобных замыслов. Говорить о независимости можно было лишь до 1496 года, пока существовали предпосылки для отделения от Кастилии. Впрочем, — незначительные, не позволяющие рассуждать о себе всерьез. С лета 1498 года корона подчинила исследование западной части океана ведомству Фонсеки, активно вмешивалась в дела Эспаньолы. Христофору с трудом удалось сохранить часть своих привилегий, позволявших надеяться на увеличение доходов. Болезни и жажда денег пересилили научные интересы Колумба. Открытия в заливе Пария он совершал по пути на Эспаньолу, как искал в Атлантике легендарные земли, не отклоняясь от маршрута. Другой капитан повел бы корабли в обход полуострова, наткнулся на побережье Центральной Америки, начал подниматься на север в поисках прохода в Индию, пока бы не кончились продукты, и не взбунтовались изнуренные долгим плаванием команды. Вместо этого адмирал прекратил исследования, повернул на Эспаньолу.
В письме Христофора монархам есть интересное замечание: среди причин, обусловивших короткое плавание у материка, он сообщает, что «мой большой корабль не был приспособлен для подобного плавания». Значит, со дня начала подготовки экспедиции адмирал не планировал проведения больших исследовательских работ и в качестве флагмана выбрал крупное транспортное судно, способное доставить на Эспаньолу тонны груза. К тому же, «он не был достаточно обеспечен опытными моряками, так как перед уходом из Кастилии не решался открыто сказать, что направляется в путь для совершения открытий. Адмирал опасался, что, скажи он так, ему будут чинить препятствия, чтобы не просил денег, которых у него не было», — добавляет Лас Касас. Оказывается, Фердинанд с Изабеллой противились желанию мореплавателя продолжить изучение «азиатских» берегов. Теперь становится понятным, почему Колумб скрывал свои намерения даже от ближайших помощников, засекретил от них предстоящий маршрут. Монархи послали его на Эспаньолу, а он, разделив эскадру на две части, на свой страх и риск попытался поискать южные земли. За это Колумба могли наказать, потребовать возмещения стоимости испорченных товаров.
15 августа Христофор сделал интересную запись: «Думаю, что это большой, до сих пор неизвестный континент, так как из него вытекают много рек с пресной водой. Кроме того, в своей книге Исидор (Ездра) утверждает, что на земле существуют шесть частей суши и одна часть воды».
Христофор употребил переход через Карибское море на осознание совершенных открытий. Через два месяца он изложит мысли в пространном письме к Фердинанду и Изабелле. Создается впечатление, будто оно написано человеком с помутившимся рассудком, одолеваемым навязчивыми бредовыми идеями, не заботящимся о стройности мыслей, перескакивающим с одного на другое, смешивающим в кашу изображения островов с нападками на врагов. Я предоставлю прокомментировать письмо Якову Свету, влюбленному в Колумба и посвятившему исследованию его деятельности всю жизнь. Благодаря замечательному ученому мы можем прочитать на русском языке дневники и письма адмирала, воспоминания современников, биографов великого мореплавателя. Хотя я не знаком с Яковом Светом и во многом не согласен с ним, его книги побудили меня написать исследование о Колумбе.
«Красной нитью через весь документ проходит старый колумбовский тезис, — пишет ученый, — суша велика, море мало, и к этому отправному положению, которым венчаются построения автора, добавлены новые и чрезвычайно "оригинальные" доводы в подтверждение другого постулата. Постулата, согласно коему все новооткрытые земли должны трактоваться как неотъемлемая часть Азии.
Адмирал начинает с Птолемея. Птолемей был прав, Земля — шар. Но, отмечает адмирал, Птолемею известно было лишь одно полушарие, восточное. Западного полушария он не знал и по неведению счел его идеальной полусферой. А это не так. На самом деле Земля грушевидна. Округлая часть груши — это полушарие, ведомое Птолемею, но другое полушарие имеет вид той половинки груши, к которой прикреплен черенок. Эта часть нашей планеты слегка вытянута, и на ней имеется возвышение, подобное тому месту груши, от которого исходит черенок, некая выпуклость, точь-в-точь такая же, как сосок женской груди.
Мысль эта повторяется дважды, совершенно очевидно, что автор придает ей огромное значение. Затем следует длинное отступление о необычайно мягком климате Тринидада и Парии. За этим отступлением идет ссылка на Священное писание; Господь наш сотворил земной Рай и водрузил в нем древо жизни, и от корней сего древа светлый ключ дал начало четырем великим рекам мира — Гангу, Тигру, Евфрату и Нилу.
Некогда философы-язычники искали земной Рай на Счастливых островах. Счастливые острова теперь хорошо известны — это Канарский архипелаг, никакого намека на Рай там нет. Но зато великие ученые богословы утверждали, что Рай должен находиться где-то на Востоке. Вернее, на рубеже Востока и Запада.
Далее следует такое рассуждение: земной Рай — высокое место, откуда истекают величайшие реки. В Раю климат нежен и мягок, Рай расположен на границе Востока и Запада. А коли так, то выпуклость у черенка земной груши — это вместилище Рая, и находится оно у залива Пария, в той стороне, откуда втекает в море огромная река и где царит вечная весна. Вывод чрезвычайно смелый и перспективный: окраина Востока, куда привел Христоносец Колумб свои корабли, — это не только страна Великого хана и Индия, но и земной Рай. А дабы в этом не сомневались скептики, даны ссылки: а) на Исидора Севильского, б) на Беду Достопочтенного, в) на отца Церкви Амвросия, г) на великого язычника Страбона, д) на грандиозного ученого-схоласта Дунса Скотта.
С земным Раем все прояснилось. Теперь остается доказать, что суша велика, а море мало. И доказательства следуют. Ссылки на Аристотеля, Сенеку, Плиния, Птолемея, блаженного Августина, Амвросия, комментатора Священного писания Франсуа Майрона (он назван Майронесом) и библейских пророков. Но список этот открывается нашим старым знакомцем Пьером де Айи. Большинство великих имен заимствовано из текста вещей книги де Айи, с ней адмирал никогда не расставался. Вывод: из семи частей света шесть не покрыты водой. Еще раз подтверждается, что замысел великих плаваний западным путем был верен и что, пройдя неширокое Море-Океан, адмирал достиг предела Азии…
Чрезвычайно любопытно, что рассуждения о земном Рае и малом море переслаиваются в письме о третьем плавании с ясными и точными описаниями берегов, морских течений и коренных жителей новооткрытых земель. И с горькими жалобами на клеветников и очернителей, которые обвиняли адмирала в том, что новооткрытые земли пожирают огромные средства и не дают дохода. А ведь открыт земной Рай, и, стало быть, Бог воздаст за все сторицей, и Их Высочества получат все, на что они надеялись…»[86]
К сказанному добавлю: это написал человек в францисканской рясе, убежденный в истинности учения о земном Рае, желавший согласовать его со своими открытиями. Яков Свет сгустил краски. Колумб сообщил не об открытии Рая, а о том, что дошел до его преддверия. Адмирал более осторожно высказывал мысли: «Если эта река не вытекает из земного Рая, то я утверждаю, что она исходит из обширной земли, расположенной на юге и оставшейся до сих пор никому не известной». Он говорил о форме Земли: «Я не раз читал, что мир — суша и вода имеет форму шара. Авторитетные мнения, опыты Птолемея и других, писавших об этом, подтверждают и доказывают подобное… Они основывали свои суждения на знакомстве с тем полушарием, на котором жили, считая его шаровидным… О том же свидетельствуют лунные затмения и другие небесные явления от запада к востоку, а также восхождение Полярной звезды от севера к югу. Теперь же… наблюдались столь великие несоответствия, что я вынужден заключить, что Земля… похожа на округлую грушу, за исключением того места, откуда отходит черенок. Здесь земля имеет возвышение, она подобна совершенно круглому мячу, на котором на одном месте наложено нечто вроде соска женской груди». Исходя из такого представления о форме нашей планеты, Колумб сделал вывод, будто бешеные течения в проливах залива Пария объясняются их высоким положением относительно уровня океана. «Эти места наивысочайшие в мире наиболее близки к небу», — писал Христофор.
«Сам Рай, по его мнению, должен был находиться южнее, ниже экваториальной линии. Что ж, стоит чуть изменить курс, и все они еще при жизни окажутся в садах Эдема. Адмирал был уверен, что его каравеллы могут легко достичь "наиболее возвышенного места на Земле", ведь он уже прошел Пасти. Но его остановило благочестие — "никому не дано попасть туда без Божьего соизволения"»[87].
Корабли быстро уходили от жемчужного острова. Христофор объяснил это тем, что они спускались по косой линии от черенка груши. На самом деле дули попутные ветры, сильное восточное течение, о котором не догадывались испанцы, уносило их в море. Адмирал правильно выбрал направление к Эспаньоле, а ведь в те годы ошибки в определении долгот нередко составляли десятки градусов. Колумб точно развернул каравеллы бушпритами на остров. Правда, он не учел скорость морского течения и «приземлился» 21 августа не у Санто-Доминго, а на 120 миль западнее новой столицы у острова Бета. Тут Христофор встретил Бартоломео, гнавшимся за проскочившими мимо города кораблями Карвахаля. Первая флотилия из трех судов от Канарских островов пересекла Атлантику по традиционному маршруту, зашла в Изабеллу и направились к наместнику. Опасаясь мелей, капитаны удалились от берега и не заметили столицу. Бартоломео сел на корабль, поплыл разыскивать Карвахаля.
Подплывая к Эспаньоле, Колумб собирался немедленно послать к жемчужным островам и преддверию Рая аделантадо, но события на острове не позволили осуществить задуманное. В качестве образцов богатств новых владений Христофор привез самородок золота весом в двадцать унций, кусок меди весом в 6 арроб (69 кг), алоэ, амбру, имбирь, корицу, лимоны, лен, ляпис-лазурь, мирт, перец, хлопок, красящее дерево бразил, сандаловое и эбеновое дерево, белый тончайший жемчуг, красный жемчуг, ценившийся дороже обычного, много различных видов пряностей.
* * *
— Что ты тут делаешь? — спросил Христофор, радостно обнимая брата.
— Ищу твои корабли. Они прошли мимо меня к владениям Ролдана, — ответил Бартоломео.
— К владениям Ролдана? — не понял адмирал.
— В прошлом году он поднял мятеж, ушел со своими сторонниками на юго-западную часть Эспаньолы.
— Мой верный помощник, которого я назначил главным судьей? — не поверил Христофор.
— Да.
— Что здесь произошло? Я хочу все знать.
— Пойдем в каюту, — предложил брат.
— Ты не хочешь говорить на палубе?
— Это касается не только меня…
— Люди узнают новости на берегу. Рассказывай при них.
— После твоего отъезда в Кастилию Ролдан переменился, стал высокомерен и нагл; говорил колонистам, будто я и Диего служим тебе, а не короне, он же — защищает интересы монархов. На правах главного судьи Ролдан выпускал из-под стражи преступников, отменял мои указы. У людей создалось впечатление, будто он один заботится о них. Судья освобождал от физического труда идальго и священников, смотрел сквозь пальцы на притеснения индейцев, закрывал глаза на частную добычу золота. Поселенцы не слушались меня, советовались с Ролданом. Он писал для них письма, составлял прошения и жалобы, судил виновных, прощал раскаявшихся. Постепенно власть в Изабелле перешла в его руки. Когда из Кастилии привезли новые указы, Ролдан начал самовольно раздавать лучшие земли своим любимцам, выделять им больше индейцев. Монархи позволили старателям брать часть золотого песка. Люди воспользовались указом, прекратили сдачу металла. Главный судья не обращал внимания на хищения. Кража золота стала повсеместной. Я объезжал рудники, уговаривал добытчиков нести металл в казну. Народ возмутился, будто я грабил его, предложил Ролдану править островом. Он согласился. Этому способствовали разговоры о том, что якобы в Кастилии тебя ждет наказание за самоуправство, что твои дни сочтены, ты не вернешься на Эспаньолу.
— Я собрал надежных людей, попытался заставить Ролдана сложить свои полномочия, передать должность главного судьи моему человеку. Он отказался. Опасаясь бегства недовольных колонистов в Кастилию, Диего вытащил на берег наш единственный корабль, стоявший в гавани Изабеллы. В городе вспыхнули волнения. Семьдесят сторонников Ролдана разграбили продовольственные склады, убили племенной скот, захватили оружие, ушли в долину Вега-Реаль, где предались разбоям и грабежам, как во времена Маргарита. Они осадили крепость Консепсьон, но не смогли взять ее. Я собрал ополченцев, однако люди отказались сражаться с товарищами. Избегая кровопролития, Ролдан увел бандитов на неосвоенную часть острова, создал независимое государство.
— Где он сейчас?
— В области Харагуа во владениях касика Бехечо и его сестры Анакаоны, вдовы Каонабо.
— Вы не поймали ее?
— Она прекратила войну, ушла из долины Вега-Реаль. Я решил не трогать царицу, не вызывать гнева индейцев.
— Анакаона с братом — сообщники Ролдана?
— Нет. Бандиты грабят деревни, уводят в плен женщин, сжигают на кострах мужчин, пытают детей, совершают бесчинства, от которых кровь стынет в жилах. А ведь Бехечо не принимал участия в войне, хотел дружить с нами! Видя истребление сородичей, индейцы выходят из повиновения, нападают на наши селения, сжигают, топчут поля. На Эспаньоле идет непрекращающаяся бойня. Если Ролдан захватит Карвахаля, то усилится настолько, что нападет на Санто-Доминго.
— Неприятные известия, — поморщился Колумб. — Я не ожидал встретить вражду на острове. Мне казалось, все недовольные покинули Эспаньолу.
— Ролдан и его сторонники не стремятся уехать в Кастилию. Они хотят награбить больше золота, пожить в свое удовольствие.
— Надо найти Карвахаля, — решили офицеры.
— Разумная мысль! — похвалил Колумб. — Я пошлю две маленькие каравеллы.
— Как твое здоровье? — забеспокоился Бартоломео, заметив у брата воспаленные глаза и опухшие суставы.
— Плохо.
— Нужно плыть в Санто-Доминго, там ты поправишься, — посоветовал брат.
— Я надеюсь на это, — согласился адмирал.
От острова Бету корабли направились в столицу, расположенную в пятидесяти милях от Изабеллы на южном берегу Эспаньолы. Каравеллы «Вакеньос» и «Коррео» поплыли на поиски про павшей флотилии. 31 августа братья Колумбы вошли в устье Азалии. Перед ними на высоком берегу лежал Санто-Доминго.
Увиденное Христофором не походило на столицу, слово «город» не соответствовало возведенному лагерю посреди поля. Единственный каменный дом аделантадо возвышался над полусотней наспех сколоченных деревянных хижин. Здесь имелись склады, мастерские, торговые лавки, легкие пушки на валах, ярко начищенный медный колокол на столбах перед строящейся церковью. Его звуки разносились по округе. Корабли вошли в гавань, бросили у пристани якоря. Поддерживая адмирала, моряки свезли его на берег.
В прохладном доме брата Христофор почувствовал себя лучше. В полумраке комнаты воспаление глаз не вызывало той муки, какую он испытывал в море, где все сверкало, переливалось светом. Вероятно, Колумб страдал хроническим конъюнктивитом или глаукомой. В то время эти болезни считались неизлечимыми, хотя уже в Древнем Риме врачи умели снимать скальпелем пелену с глаз. Бартоломео не тревожил брата, дал ему отдохнуть.
Комендант Изабеллы Диего Колон приехал в столицу на второй день после возвращения Колумба с нерадостными вестями. Все рушилось, расползалось по швам, разбегалось, бунтовало, воровало, требовало вмешательства сильной руки, единения сил. Братья решили подавить мятеж, но малочисленные войска аделантадо находились в разных местах, выполняли свои задачи, не могли быть использованы на юго-западе острова. Главный судья заручился поддержкой касика Гуарионеса, обещал жестоко отомстить Колумбам, если они вторгнутся в его владения. Пришлось подумать о защите городов.
Несмотря на болезнь, Христофор включился в работу. Смута на острове мешала добыче золота, возделыванию полей. Индейцы не платили оброки, забыли о приказах вице-короля. Волонтеры просили выдать жалование, грозили уехать на родину. Колумб согласился отправить желающих домой, послал Бартоломео к Ролдану с предложением прекратить ссору или выехать в Кастилию со своими головорезами на корабле флотилии. Судья отказался.
Через две недели в гавань Санто-Доминго пришли исчезнувшие каравеллы в сопровождении «Вакеньос» и «Коррео». Карвахаль рассказал Колумбу о встрече с мятежниками. Корабли подплыли вдоль берега к занятому Ролданом острову. Капитан не знал о последних событиях, встретился с судьей. Карвахаль почувствовал опасность, хотел возвратиться в Санто-Доминго, но Ролдан попросил о второй встрече. Капитан согласился. Тем временем судья подослал солдат на корабль Джованни Коломбо с освобожденными из тюрьмы заключенными. Смутьяны уговорили преступников примкнуть к Ролдану. Ночью тридцать колодников сбежали на берег. К счастью, все обошлось благополучно. Никто из флотилии не пострадал, товары не попали в руки заговорщиков. Бунтовщики не осмелились штурмовать корабли, а когда увидели каравеллы Колумба, скрылись в глубине острова.
Продовольствие и предметы первой необходимости помогли поселенцам справиться с разрухой. Адмирал дал приказ кораблям готовиться к возвращению в Испанию. Сам он остался на острове. В середине октября Христофор написал знаменитое письмо к монархам, о котором мы говорили, и второе (поменьше) — с просьбой оказать помощь в борьбе с мятежниками. Болезнь и помутившийся рассудок повлияли на стиль письма. Оно запутанно, трудно для восприятия. Фердинанд с Изабеллой не ответили адмиралу.
В конце осени эскадра вышла в море. Алонсо Санчес Карвахаль, Педро де Арана, Джованни Коломбо, Пералонсо Ниньо, Хуан Ниньо, братья Кинтеро уплыли в Испанию. Некоторые из них уже никогда не встретятся с адмиралом.
Наступала тяжелая зима. На острове шла война, от которой больше всех страдали туземцы.

Глава XVI
Соперники Колумба

Когда Колумб исследовал берега залива Пария, Васко да Гама надумал плыть в Португалию. 9 августа он послал к заморину Диогу Диаша с прощальным письмом, просил царька направить к Мануэлу придворных, подарить несколько мешков различных пряностей. Стража не пустила фактора во дворец. Прождав у ворот день, Диогу возвратился на «Сан-Габриэль».
— Ты известил сановников о цели визита? — спросил капитан.
— Да, — устало ответил моряк.
— Давайте уйдем в Лиссабон без позволения правителя, — предложил Паулу.
— Нельзя оставлять факторию без присмотра. Нам нужны заложники, — предостерег да Сада.
— Надо перевезти товары на корабли, — решил Паулу.
— Индийцы заметят сборы, начнут чинить препятствия, — запротестовал Васко.
— Что ты предлагаешь?
— Подождать, пока заморин соизволит принять фактора. Наш неожиданный уход он воспримет как оскорбление. По туземному обычаю купец обязан проститься с властителем.
— Он сам не пожелал встретиться с Диашем, — напомнил Паулу. — Не будем же мы из-за царька сидеть на берегу и жалеть потерянные дни! Если ветер переменится, мы застрянем в океане.
— Завтра второй раз сходи во дворец, — велел Васко фактору. Диогу вновь попытался встретиться с заморином. Ему вежливо отказали.
— Я хочу знать, когда властитель примет меня! — настаивал португалец.
— Завтра или послезавтра… — в очередной раз неопределенно пообещали сановники.
Фактор ушел и на следующее утро опять явился к дворцу. Моплахи смеялись над ним, предвкушали победу. Монсайди советовал бежать. Но как бежать, когда в городе устроена крупная фактория, много сил затрачено на переговоры с заморином, подкуп слуг? Морякам не хотелось бросать начатое дело.
На пятый день властитель позволил сановникам ввести Диаша во дворец. Фактор передал ему письмо адмирала, попросил отпустить эскадру на родину.
— Вы распродали все товары? — недовольно спросил царек.
— Нет, — ответил Диогу.
— Почему же вы торопитесь покинуть Калькутту?
— Наступила пора муссонов, мы хотим воспользоваться попутными ветрами, — пояснил португалец.
— Купцы так не поступают, — холодно заметил заморин.
— Мы не только торговцы, но и моряки, — ощутив недоброжелательность, сказал Диаш. — Король с нетерпением ждет нашего возвращения. Он послал корабли в Индию отыскать селения христиан, заключить с тобой союз. Ты отправишь слуг к Мануэлу?
— Нет, — раздраженно произнес царек.
— Почему?
— Я передумал.
— Тебе посоветовали моплахи?
— Я сам принимаю решения, — заявил правитель таким тоном, что у Диаша пропало желание расспрашивать его.
— Подари нашему королю хотя бы по мешку пряностей, — попросил фактор.
— Нет! — отрезал царек.
— Ты не хочешь союза с Его Величеством?
Туземец молчал.
— Когда можно покинуть гавань? — стерпев обиду, спросил Диогу.
— Сначала заплати шестьсот шерафимов! — с вызовом заявил правитель.
— За что?
— За торговлю в городе.
— Ты обещал не брать пошлину.
— В Калькутте все платят мне часть прибыли. Почему я должен уступить вам свои права?
— Мы не посягаем на твои права, мы хотим дружить с тобой.
— Давай деньги, или я не выпущу тебя из города! — потребовал царек.
— У меня нет такой суммы. Я должен посоветоваться с командиром.
— Стража! — воскликнул заморин. — Посадите христианина в тюрьму!
— Что ты делаешь? — попытался образумить его португалец. — Это вызовет плохие последствия.
— Я заставлю твоего хозяина дать мне шестьсот шерафимов! — закричал царек.
Вскоре помощники фактора очутились в плену у индийцев. Склады и лавки попали в руки сановников правителя. По городу с барабанным боем пошли глашатаи, объявлявшие на базарах и перекрестках, будто заморин уличил европейцев в шпионаже и дурных помыслах, отчего запретил жителям Калькутты общаться с моряками. За неповиновение властителю — смертная казнь! На «Сан-Габриель» приплыл посыльный с требованием выплатить шестьсот золотых монет и прочие таможенные сборы.
— Что будем делать? — офицеры окружили командира.
— Ждать, — промолвил Васко. — У нас нет кучи шерафимов для расплаты с заморином, а бросать товарищей нельзя. Передайте туземцам, что я прошу позволения торговать с кораблей для сбора необходимой суммы.
— Таков твой ответ?
— Да.
— Сколько мы простоим в гавани?
— Пока не закончим дела.
Правитель думал над предложением адмирала несколько дней. Жадность заставила царька отменить указ, разрешить индийцам подплывать к каравеллам. Дружба с горожанами возобновилась.
Стараясь привлечь состоятельных туземцев, Васко велел приплывавших торговцев приглашать на палубы и хорошо кормить. Узнав о том, сановники и богатые жители Калькутты из-за любопытства стали посещать португальцев, осматривать каравеллы. Однажды, когда на «Сан-Габриеле» собралось свыше десятка именитых горожан, адмирал велел схватить индийцев и запереть в трюме. Отважный Жуан Нуниш отправился на берег, передал слугам заморина, что адмирал отдаст заложников в обмен на моряков.
Теперь властитель начал тянуть время, предлагать различные условия. Васко сохранял твердость: либо царек отпустит португальцев, либо индийцы не увидят берега. Заморин назначил срок обмена пленными, но не сдержал слова. Адмирал пригрозил, что уплывет в Лиссабон, если туземец второй раз заставит его напрасно ждать. Правитель вновь обманул да Гаму.
Адмирал велел матросам поднять паруса, сделать вид, будто эскадра готовится к выходу в море. Через полчаса к флагману подплыла лодка с сановниками, предложившими очередной срок передачи заложников.
— Я не дам вам три дня, — ответил с палубы командир. — Если завтра вы не освободите моих людей, я сброшу обезглавленные трупы в море!
Сановники вернулись во дворец, рассказали властителю об угрозе адмирала. Царек не желал ссориться с родственниками горожан, согласился выпустить португальцев. Диогу Диаша привели во дворец.
— Я подумал над твоим предложением, — сказал заморин, словно продолжал вчерашний разговор, — решил заключить союз с королем Португалии. Вот письмо, отвези его хозяину!
Фактору подали пальмовый лист, на котором корявыми буквами по-арабски было начертано: «Твой придворный Васко да Гама прибыл в мою страну, чему я очень рад. Моя земля богата гвоздикой, имбирем, корицей, перцем, драгоценными камнями. В обмен я хочу получать от тебя золото, серебро, кораллы, красную ткань».
Удивленный португалец, не ожидавший такого поворота дела, взял в руки царскую грамоту и молча вышел из залы. Во дворе его ждали освобожденные из-под стражи товарищи. Индийцы посадили моряков в баркас, отправили на флагман. Когда португальцы поднялись на палубу, адмирал велел вывести из трюма половину заложников.
— Прочих пленных я отдам после того, как заморин вернет наши товары! — заявил капитан стражникам. — Пусть поспешит, иначе я выполню угрозу, пущу заложников по волнам к берегу!
На рассвете 27 августа к «Саи-Габриелю» причалила лодка Монсайди. Взволнованный мавр вскарабкался на палубу, попросил спасти его от преследователей.
— Я не вижу погони, — улыбнулся командир.
— Хвала Аллаху! Хвала Аллаху! Они гнались за мной по пятам!
— Кто? — перебил адмирал торопливый лепет толмача.
— Слуги заморина. Ночью они ворвались в дом, назвали меня шпионом, отобрали имущество, хотели убить. В темноте мне удалось бежать, скрыться от них, спрятаться за городом. Спасите меня! Я погиб! Возьмите меня в Португалию!
— Успокойся! Я обещал возместить твои затраты и сдержу слово. Ты поплывешь в Лиссабон, увидишь могущество Мануэла.
— Хвала Аллаху! Хвала Аллаху! — лепетал мавр.
— Не поминай его на корабле, иначе Господь прогневается, не вернет нас на родину! — предупредил адмирал.
— Да, господин. Хвала… Хвала вашему Богу! Я спасен!
Вечером слуги заморина привезли половину товаров фактории. Васко принял вещи, но отказался выдать заложников.
— Где вторая часть? — спросил он.
— Я не знаю, — ответил сановник.
— Ах, не знаешь! — разозлился командир. — Вы разворовали вещи?
— Не сердись, господин, отпусти людей домой, — попросил туземец.
— Передай заморину, что я дарю ему пропавшую часть товаров, а заложников возьму в Португалию, чтобы они убедились в истинности моих слов о великой силе Мануэла.
— Отпусти заложников, господин! — упрашивал сановник.
— Убирайся от борта, или я разнесу баркас в щепы! — пригрозил адмирал.
На следующий день туземцы явились с уговорами освободить пленных. Васко не соглашался, хотел наказать заморина за предательство.
30 августа он отдал приказ об отплытии. Корабли выбрали из воды якоря, подняли паруса, направились к выходу из гавани. Длительная задержка в порту имела неожиданные последствия. Через три часа слабый ветер прекратился, эскадра застряла у калькуттского берега. Властитель воспользовался просчетом португальцев, послал к ней десятки лодок с вооруженными людьми. Индийцы обступили флотилию, медленно сжимали кольцо.
— Пушки к бою! — приказал адмирал.
Канониры открыли порты орудийных люков, выдвинули бомбарды вперед. Грянули выстрелы, столбы воды взметнулись неподалеку от врагов. Португальцы ожидали, что гром орудий разгонит туземцев, но они не разомкнули окружение.
— Стреляйте точнее! Покажите, на что способны ядра! — велел Васко канонирам.
— Нужно подойти ближе, — оправдывались пушкари.
Бомбарды изрыгали огонь с клубами дыма, палили во врагов. Туземцы в испуге падали на дно лодок, но не уплывали. И все же выстрелы лишили индийцев уверенности в победе, они не осмеливались осадить флагман.
— Молодцы! — адмирал подбадривал канониров. — Закрепите успех, цельтесь в гущу судов!
Бомбарды выплевывали ядра, не долетавшие до врагов. Туземцы привыкли к выстрелам, без страха смотрели на фонтаны воды. Поняв, что орудиям «Сан-Габриеля» не достать их у отставшей от эскадры маленькой каравеллы «Берриу», воины устремились вперед. Разгадав намерение врагов, Васко пришел в отчаяние. Капитану Николау Коэлью предстояло в одиночку сразиться с сотнями индийцев. Крупные суда не могли помочь ему отразить нападение. Выстрелы с флагмана прекратились, команда судна столпилась у борта, с тревогой следила за тем, как баркасы подплывали к «Берриу». Послышались выстрелы, вопли покалеченных воинов. Каравелла окуталась облаком дыма.
— Господи, пошли нам ветер! — молил Всевышнего адмирал.
Все моряки мечтали об этом. Только паруса спасли бы «Берриу» от плена, а матросов и офицеров — от гибели. Минуты растянулись в вечность. Напряженное ожидание закрыло людям рты. Матросы молчали. И вдруг случилось чудо! Порыв ветра наполнил полотнища, накренил каравеллы. Отстреливаясь от врагов, «Берриу» мягко тронулась вперед. Португальцы боялись поверить в случившееся, им казалось, будто шквал пронесется мимо «Берриу», каравелла опять окажется одна против десятков баркасов. Ветер не утихал, корабли набирали ход. Туземцы изо всех сил гнались за ними. Расстояние между врагами увеличивалось. Изможденные гребцы на баркасах теряли высокую скорость. Лодки отстали, сбились в кучу, прекратили погоню. Счастливые португальцы возблагодарили Господа, взяли курс на запад.
* * *
Почти одновременно с Колумбом, чуть раньше его, весной 1498 года к берегам Америки из Бристоля отправилась английская экспедиция Джона и Себастьяна Каботов.
Накануне похода, 3 февраля, Генрих VII подписал в Вестминстерском дворце патент капитанам, в прошлом году посетившим берега Северной Америки. Джону Каботу, его сыну Себастьяну или их представителю разрешалось нанять в гаванях за свой счет шесть каравелл водоизмещением по 200 тонн, купить по казенной цене вооружение. Каботы собирались повторить второе плавание Колумба к берегам Эспаньолы, перевезти на новые земли первых поселенцев. Король позволил им взять английских подданных, добровольно пожелавших отправиться за океан, организовать колонии. Предполагалось переправить на «острова» ремесленников, крестьян, корабельных мастеров. Экипаж флотилии насчитывал 300 моряков. Сопоставив тоннаж судов с численностью команд, можно предположить, что число волонтеров составляло еще 300–400 человек. По размерам эскадра Каботов вдвое уступала армаде Колумба. Продовольствия закупили на год, хотя планировали пересечь северную Атлантику в короткий срок.
Подготовка экспедиции заняла рекордно короткое время. Семья Каботов самостоятельно снарядила два корабля, бристольские купцы наняли и оснастили три каравеллы. В середине весны пять судов ожидали команды выхода в море. В одних книгах говорится, будто Джон Кабот умер в период организации похода. В других — смерть Джона передвинута на плавание или пишется, будто он успел до кончины вернуться в Англию. Я не знаю, кто прав.
Отец и сын вышли из Бристоля во главе своих кораблей. К ним примыкали три купеческих каравеллы, мелкие транспортные и торговые суда. Флотилия попала в сильный шторм, разбросавший ее по морю. Испугавшись плохого начала, купцы вернулись в гавань. Каботы в одиночку продолжили плавание, благополучно пересекли океан. У 45 градуса северной широты они наткнулись на землю, пошли на север вдоль материка, миновали Ньюфаундленд, поднялись к полуострову Лабрадор, обследовали его до 60 градуса. В июле протяженность светового дня на этих широтах равна восемнадцати часам. Температура воздуха по ночам опускается к нулю. Море полно льдин, представляющих серьезную опасность для деревянных кораблей. Не обнаружив прохода в Индию, Каботы повернули на юг, спустились вдоль континента до 36 градуса северной широты. Пьетро Мартир сообщал, будто англичане «дошли до линии Гибралтара», спустились ниже Чесапикского залива. Южнее Ньюфаундленда мореплаватели обнаружили богатейшие рыбные отмели, назвали их Тресковыми островами. Англичане наловили полные трюмы рыбы, последовали на юг и закончили плавание у территории современных Соединенных Штатов. Хотя для похода заготовили много продовольствия, основная часть лежала на транспортных судах, сбежавших после шторма в Англию. Пятимесячное плавание истощило запасы каравелл, вынудило подумать о возвращении в Бристоль. Корабли взяли курс на северо-восток и в начале ноября вошли в родную гавань.
Научное значение похода велико, однако организаторы экспедиции не одобрили результатов плавания. Каботы не выполнили главных поручений: не нашли дороги в Катай, не создали поселений, не торговали с туземцами. Экспедиция принесла убытки, семья мореплавателей разорилась. Каботы лишились доверия короля. Он отказал Себастьяну в организации новой экспедиции к берегам Америки, надолго забыл о плаваниях на запад.
Что нашли на новых землях отважные путешественники? Первобытных туземцев, одетых в звериные шкуры, вооруженных деревянными мечами. О какой торговле могла идти речь, если туземцы не имели золота, а истинное богатство страны — пушнина не привлекла внимания моряков? Только через десятки лет англичане оценят меха и открытие Тресковых островов.
«Английский писатель Брендон сравнивает доходы Англии от рыбной ловли с доходами Испании от вывоза индейских сокровищ. Из приводимых Брендоном данных видно, что в 1521 году испанцы вывезли из Америки драгоценностей на 52 тыс. фунтов стерлингов, а в 1545 году — в год наивысшего подъема — на 630 тыс. Но к концу века доход от драгоценностей упал до 300 тыс. фунтов стерлингов. Сравним этот доход с доходами от рыбы. В 1615 году американская треска принесла одной лишь Англии 200 тыс. фунтов стерлингов, в 1640 году — 700 тыс., а в 1670 году эта цифра уже достигала 800 тыс. фунтов стерлингов»[88].
Вслед за кораблями Каботов к тресковым отмелям (банкам) устремились рыбацкие флотилии. Два похода Каботов, обследовавших значительную часть побережья Северной Америки, позволили Англии претендовать на обширные земли в Новом Свете.
* * *
Поздняя осень 1498 года. Король Генрих VII разочарован плаванием бристольских купцов, правители Испании получили от Колумба два неутешительных письма, Мануэл Португальский потерял у берегов Африки Васко да Гаму.
Все же положение Фердинанда с Изабеллой позволяет надеяться на обогащение. Христофор сообщил о богатых россыпях золота в «преддверии Рая» на земле Пария, прислал в подарок с острова Маргарита изумительный жемчуг. К тому же, мы забыли об экспедиции Веспуччи, возвратившейся в Кадис 15 октября. Итальянец открыл огромную территорию от Гондурасского залива до Флориды. Но лишь в том случае, если действительно плавал. На этот вопрос я не знаю точного ответа. Ученые ссылаются на имеющиеся в архивах документы, будто Америго в Испании принимал участие в оснащении третьей экспедиции Колумба. Я не видел бумаг, мог бы поверить на слово, да сомневаюсь. Уж слишком часто биографам подсовывают сомнительные «подлинники». Вспомните начальные главы первой части «Колумба»! И все же я раскопал для вас кое-что интересное. Забегая вперед, скажу: в 1500 году Алонсо Охеда заключит с короной соглашение на исследовательское плавание, пообещает монархам продолжить изучение материка «вплоть до земель, посещенных английскими кораблями». Если он намеревался пройти от Флориды до Чесапикского залива, тогда все понятно. Однако наш рыцарь направился в район Центральной Америки отбирать золото у индейцев. Получается неувязка. Зачем второй раз исследовать земли Веспуччи? Но давайте покинем талантливого итальянца, коему не повезло с биографами, не сумевшими рассказать о его плаваниях, вернемся к Колумбу.
На Эспаньоле царит разруха. Адмирал силится одолеть мятежников, просит помощи у властителей, а они, отложили в сторону письмо, заинтересовались его дневниками, описаниями жемчужного острова. Зачем вкладывать деньги в Эспаньолу, если она не приносит прибылей? Пусть Христофор сам решает проблемы, хватит тратить на него золото казны. Это опасно! Сообщники главного судьи тайно переслали с флотилией Карвахаля в Испанию письмо с упреками, в адрес вице-короля, в стремлении утвердить на острове династию Колумбов. Он не увидит денег, пока не оправдает надежд.
Получив отчеты с картами адмирала, выслушав наставления королевской четы, Фонсека взялся за подготовку походов на запад. Самый прибыльный — к острову Маргарита — архиепископ поручил своему племяннику, вернувшемуся с Эспаньолы и оказавшемуся не у дел. Это известный сподвижник адмирала — Алонсо де Охеда.
«Алонсо де Охеда, родившийся около 1465 года в городе Куэнка, воспитывался в доме герцога Медины и в ранней молодости принимал участие в войне против мавров. Это был человек необыкновенно настойчивый, решительный и жестокий. Когда Колумб подыскивал спутников для своего второго путешествия, молодой идальго, мечтавший о славе и наживе, без колебаний записался офицером в состав экипажа. Колумб сразу же обратил внимание на хладнокровие и находчивость Охеды, который затем открыл на Эспаньоле золотые россыпи и оказал адмиралу много ценных услуг»[89].
Мы говорили о том, как в 1495 году правители Испании уничтожили монополию Колумба на совершение открытий. Христофор опротестовал решение короны, противоречившее договоренности в Санта-Фе, закрепленной в «Капитуляции» 1492 года. В апреле 1497 года королевская чета подтвердила привилегии адмирала и не посылала корабли в его владения[90]. Осенью следующего года положение изменилось. Прошло шесть лет с момента предоставления Колумбу монополии на исследование Атлантики. С точки зрения властей, за это время он совершил незначительные открытия, тормозил процессы поиска пути в Индию и освоения новых земель. Последний поход адмирала показал, что нельзя надеяться на постаревшего больного капитана, надо дать дорогу молодым энергичным людям. Любимец Фердинанда и Изабеллы, Алонсо Охеда — родственник герцога Медины и архиепископа Фонсеки, лучше других годился для этой роли. Не беда, что рыцарь не водил корабли, глава морского ведомства подберет ему опытных моряков.
Фонсека знал прославленных кормчих и капитанов Испании. Его выбор пал на ученика Колумба, Хуана де ла Косу. Лас Касас считал Хуана «лучшим из кормчих, когда-либо живших на свете». Пилот родился в селении Сантонья у города Сантандера. С юных лет он прошел в море школу от юнги до шкипера, купил «Санта-Марию», плавал на ней, пока она не затонула у Эспаньолы. После гибели судна Хуан бросил заботы шкипера, с головой ушел в навигацию. На этом поприще он достиг значительных успехов, его карты считали самыми точными, ему верили больше Колумба. Вопреки строгому запрету командующего, он изобразил Кубу островом и утверждал, будто проход в Индию скрывается в ином месте.
Вторым кормчим Фонсека пригласил Веспуччи, чтобы, как говорил Америго, «помогать открывать». За какие заслуги итальянского купца зачислили в штат экспедиции вторым пилотом? Тут невольно возвращаешься к первому плаванию Веспуччи. Если оно состоялось, тогда понятно доверие искушенного в делах архиепископа, а если нет, — почему Веспуччи поручили вести корабли? Неужели для хорошего торговца не нашлось подходящей должности? Он мог служить контадором, фактором, представителем короны с большими полномочиями, доверенным лицом Фонсеки. Вероятно, Америго уже обладал опытом кораблевождения, поэтому его взяли «помогать открывать» новые земли.
К Охеде и де ла Косе присоединились моряки, участвовавшие в плавании Колумба к заливу Пария. Среди них мы встречаем лоцмана Бартоломеу Рольдана, однофамильца судьи-мятежника.
Снаряжение четырех кораблей заняло зимние месяцы. По размерам флотилия Охеды превышала разведывательную эскадру Колумба. В ее составе имелись два крупных корабля и две вспомогательные каравеллы для прибрежного плавания. 20 мая 1499 года Охеда вышел в море и, по картам адмирала, взял курс на юго-запад. Если бы Колумб узнал, что Фонсека показал племяннику секретные дневники, то устроил бы скандал. Но он не догадывался о делах в Испании.
Выбор маршрута оказался удачным. Корабли пересекли по диагонали океан, миновали «мертвые зоны». Через двадцать семь дней они причалили к американскому материку у седьмого градуса северной широты, в районе современного Суринама. Отсюда каравеллы пошли вдоль берега на северо-запад к устью Ориноко, в те места, где плавал Колумб. По пути испанцы задержались в селениях, поменяли дешевые предметы на золото и жемчуг. Индейцы хорошо принимали гостей. Моряки опасались углубляться во внутренние районы, ограничивались поверхностным знакомством с Южной Америкой. Было бы интересно узнать, случайно ли Хуан де ла Коса привел экспедицию значительно южнее залива Пария? Не хотел ли он миновать опасные проливы, обойти «остров» с противоположной стороны? Или надеялся обнаружить у экватора земной Рай? Наткнувшись на землю, старший кормчий выбрал северный маршрут через исследованные земли. Не забывайте о коммерческой стороне экспедиции! У острова Маргарита водились крупные жемчужницы.
Плывя вдоль берега, Охеда достиг устья Ориноко. Перед ним встал выбор, каким путем идти дальше — в обход Тринидада или через залив Пария, где Колумб предсказывал богатые россыпи золота. Рыцарь смело двинулся через Змеиную пасть в «преддверие Рая». Знавший дорогу лоцман Бартоломеу Рольдан провел его через опасный проход. В заливе моряки приобрели у туземцев гуанин, расспросили о золотоносных районах, но не узнали ничего интересного. Корабли миновали выход из Пасти Дракона, повернули к острову Маргарита, где наполнили мешки жемчугом.
Северный берег полуострова Пария уходил на запад. Испанцы вообразили, будто перед ними открывается пролив в Индийский океан, устремились, вдоль современной Венесуэлы, в «Индии», собрали по пути золото и жемчуг. Моряки хорошо относились к индейцам, один раз защитили их от воинственных карибов. У Пуэрто-Кабельо берег повернул на северо-восток. Это не смутило кормчих. Они взяли круче в море, подплыли к богатому жемчугом острову Кюрасао, чьи жители показались им великанами. Охеда назвал землю островом Гигантов. Простившись с гостеприимными туземцами, испанцы обогнули острый мыс, вошли в тихий глубокий залив Маракайбо. Здесь они увидели на воде свайные домики, соединенные легкими мостками. Между хижинами из жердей и пальмовых листьев плавали лодки. Заросший густой растительностью изумительный берег, похожие на лесных существ дома, каналы посреди города с «гондольерами» восхитили моряков, напомнили им Венецию. Вероятно, Веспуччи или его соотечественники предложили назвать страну Венесуэлой (Маленькой Венецией).
Сначала между испанцами и туземцами сложились дружественные отношения, потом хозяева осыпали гостей градом стрел, прогнали на корабли. Охеда уничтожил идиллию на воде, расстрелял индейцев картечью, сжег свайные домики.
Флотилия достигла конца залива, обогнула западный мыс и вновь увидела проход в «Индию». На юго-западе берег скрывался за «островом». С правого борта, со стороны «азиатского материка», лежало безбрежное море. Охеда торжествовал победу, но закрепить ее не успел. Заканчивалось продовольствие, люди устали, просили командира вернуться домой. Посчитав задачи экспедиции осуществленными, в конце лета Охеда велел де ла Косе вести корабли на Эспаньолу. Переход через Карибское море не вызвал затруднений. Эскадра подошла к острову, откуда Веспуччи с радостной вестью отправился в Испанию. 18 октября 1499 года второй кормчий флотилии приплыл в Севилью.
* * *
Память о жемчужном острове Маргарита не давала покоя многим участникам третьего плавания Колумба. Вслед за Алонсо де Охедой к полуострову Пария в первых числах июня 1499 года отправился товарищ адмирала, участник трех походов — кормчий Пералонсо Ниньо. Пилот не имел влиятельных покровителей, способных снарядить флотилию, искал «спонсоров» среди банкиров и купцов. Севильский финансист Луис Герра согласился дать денег на фрахт и оснащение корабля. Отправляясь за океан, Пералонсо сильно рисковал. Его успокаивало то, что он хорошо знал дорогу, особенности течений и ветров центральной Атлантики. В качестве помощника и надзирателя за деятельностью пилота в поход отправился брат банкира, Кристобаль Герра. Компаньоны получили у Фонсеки лицензию, поплыли прямо к Маргарите.
Пералонсо вышел из гавани на три недели позже Охеды, но подплыл к заливу Пария значительно раньше соперника. Исследовательские походы с Колумбом наскучили кормчему, он хотел разбогатеть и поэтому перешел на Маргариту, где занялся добычей жемчуга. Пока Охеда изучал берега Суринама, Гвианы, Венесуэлы, северо-восточной части Колумбии, Пералонсо с Кристобалем меняли товары на жемчужины. Обобрав окрестности, они вернулись в Испанию с огромным количеством жемчуга и золотых самородков. Такова официальная версия похода.
Если внимательно сопоставить даты выхода из Севильи (9 июня 1499 года) и возвращения в галисийскую гавань Байону (апрель 1500 года), возникают сомнения в том, будто моряки занимались только сбором драгоценностей. Пералонсо проплавал десять месяцев, из которых на дорогу туда и обратно ушло не больше трех. Трудно поверить, будто испанцы семь месяцев собирали жемчужины в местах, где проплывал Охеда. Я думаю, они первыми пытались пройти вдоль колумбийского побережья на запад и уткнулись в берега Панамы. Вряд ли такой кормчий, как Пералонсо, заметив уходящий на юго-запад берег полуострова, не решился воспользоваться открывшейся дорогой в «Индию».
* * *
Теперь пора вспомнить о младшем брате Мартина Пинсона — капитане «Ниньи», разделившим с Колумбом тяготы возвращения домой. Мы не знаем, как выглядели Алонсо де Охеда и Пералонсо Ниньо, но с долей определенности можем говорить о внешних чертах Висенте Яньеса Пинсона. Он имел стройное тело, продолговатое лицо с широким лбом и крупным носом, чуть выступавший подбородок. Темные глаза делали его привлекательным. Характерные для эпохи Возрождения густые длинные волосы дополняли портрет. Висенте походил на художника или поэта, имел тонкие руки с красивыми пальцами. Он внимательно следил за открытиями в Новом Свете, мечтал возглавить экспедицию. Висенте долго вел переговоры с Фонсекой (сказалась семейная привычка тщательно оговаривать мелочи, умело торговаться из-за прибыли), закончившиеся подписанием капитуляции.
Последователи Колумба не приобретали звонких титулов и высоких должностей. Корона использовала английскую систему расчетов с мореплавателями, давала им часть добычи. Джон Кабот по патенту 1495 года не получал дворянского звания, зато 75 % прибыли оставлял себе, освобождался от таможенных сборов и пошлин. Фердинанд с Изабеллой урезали долю первооткрывателя до 16 %. На таких условиях плавали Алонсо де Охеда и Пералонсо Ниньо. Висенте Пинсон выторговал себе 20 % — вдвое больше, чем получал Христофор Колумб. Постепенно «заработок» испанских капитанов поднимется до 50 % и начнет сползать вниз.
6 июня 1499 года Висенте получил лицензию, отправился в родной Палос снаряжать экспедицию. Фамилия Пинсонов на берегах Рио-Тинто служила гарантией успеха. Капитан уговорил купцов вложить деньги в оснащение четырех кораблей, а моряки сами пришли записаться в экипажи. Подготовка похода заняла три месяца. 18 ноября (по другим данным 1 декабря) флотилия покинула Палос, взяла курс на Канары. Висенте тщательно подготовился к плаванию. От Хуана де ла Косы, Пералонсо Ниньо или других моряков Колумба он знал, что в районе Эспаньолы и Кубы нет прохода в Индию. Слышал он и о бесплодных поисках пролива в заливе Пария. Поэтому решил повторить маршрут третьего похода адмирала, взять южнее, открыть в океане легендарные земли, найти за экватором колумбовский Рай, обойти «остров» (побережье Северной Америки) с юга. От Канарских островов Висенте поплыл к островам Зеленого Мыса. Отсюда он пошел на юго-запад, первым из испанцев пересек экватор. Португалец Гонсалвиш сделал это двадцать шесть лет назад.
Переход через океан оказался удивительно легким и стремительным. Пассаты с попутными течениями через две недели вынесли Пинсона к берегам Бразилии у шестого градуса южной широты. Так испанцы открыли огромную страну, перешедшую в руки соперников. Вода у мыса Сан-Роки, названного командиром мысом Утешения, отличалась белесым цветом с обилием мути. Моряки высадились на берег, водрузили крест, провозгласили неизвестную страну собственностью Кастилии. Два дня испанцы провели у пустынной западной оконечности бразильского выступа, не похожего на преддверие Рая. На третьи сутки корабли двинулись на северо-запад с целью обойти землю. Если бы кормчие считали мыс Утешения частью «острова» Пария, то повернули бы на юг. Нет сомнения в том, что Пинсон надеялся найти между ними проход. Он шел вдоль берега, пока не встретил устье реки, где решил пополнить запасы воды. Четыре шлюпки с матросами (от каждого корабля по одной) поплыли вверх по течению. Рядом с океаном они встретили племя туземцев. Ярко раскрашенные нагие воины с копьями и дубинками накинулись на них. Испанцы считали берег необитаемым, не захватили огнестрельного оружия, не надели доспехов. Завязалось неравное сражение. Аборигены наседали на моряков со всех сторон, теснили от берега. Испанцам удалось прорваться к воде, сесть в лодки. Одна шлюпка застряла на мели, попала к индейцам. Восемь человек погибли.
Висенте не отомстил аборигенам, не отбил лодку (каравеллы имели по одной шлюпке), как поступил бы Магеллан, и вышел в море. Флотилия опасалась столкновений, удалилась от берега, потеряла землю из виду. Несколько дней эскадра плыла на северо-запад, а когда зачерпнула воду с удивлением обнаружила пригодную для питья. Корабли повернули к берегу, шли до него двести километров. Испанцы решили, будто открыли в океане пресное море. Они подплыли к устью полноводной реки Пара, правому рукаву Амазонки, где наткнулись на низменные острова Маражо, населенные миролюбивыми индейцами, не знавшими одежды и железных наконечников. Туземцы дружелюбно встретили пришельцев, снабдили продовольствием, помогли запастись чистой водой. Пинсон отплатил хозяевам неблагодарностью: заманил на корабли и захватил в плен для продажи в рабство тридцать шесть человек. Поступок капитана показывает, что он не собирался плыть в Азию, иначе не ловил бы по пути в Индию аборигенов. Висенте желал разбогатеть за счет грабежа островов.
Около экватора флотилия обнаружила второе Мар-Дульсе (Пресное море) — устье величайшей реки Амазонки. Кормчие провели замеры глубин, взяли пробы воды у лежавших напротив дельты островов. На глубине двенадцати метров пресное море перешло в соленое. Наличие гигантской реки говорило о материковом характере суши. Пинсон правильно предположил, что плывет вдоль континента, но посчитал его Азией. Двигаясь на северо-запад, эскадра второй раз, после Охеды, открыла побережье Гвианы. На первом этапе плавания Висенте обследовал три тысячи километров побережья Южной Америки. Испанцы не знали о результатах предыдущей экспедиции, вторично занесли на карты еще тысячу километров Гвинеи и Венесуэлы. В устье Ориноко они запаслись водой.
В книгах говорится, будто Пинсон прошел через залив Пария, повернул на Эспаньолу, после чего открыл острова Тобаго и Гренаду. Я думаю, Висенте не заходил в залив, имевший дурную славу из-за опасных проливов. Он обогнул Тринидад с восточной стороны и на севере вышел к Тобаго. Отсюда путь на Эспаньолу по прямой линии проходил мимо Гренады, которую капитан назвал Майским островом по календарному месяцу путешествия. Такое утверждение более вероятно, оно не заставляет испанцев по выходу из Пасти Дракона совершать непонятные зигзаги. Я не согласен и с утверждением, будто, не обнаружив на новых землях источников дохода, Пинсон поплыл за рабами к Багамским островам. Взгляните на карту! Зачем эскадре пересекать Карибское море и уходить на север за Эспаньолу в поисках рабов? Висенте мог набить трюмы индейцами у побережья Северной Америки. Эспаньола понадобилась ему как база для отдыха и починки судов на знакомом пути возвращения на родину. Колумб писал о заходе на остров четырех кораблей Висенте: «Он не причинил мне ущерба, но вызвал смуту и тревогу».
По дороге на Багамы флотилия попала в ужасный шторм. Два корабля погибли. Уцелевшие от бури моряки долго блуждали по океану и в сентябре 1500 года вернулись в Палос с тремя рабами и десятком стволов бразильского дерева. Семья Пинсонов разорилась, кредиторы преследовали капитана семь лет. В следующее плавание через океан Висенте отправится после смерти Колумба.

Глава XVII
Возвращение Васко да Гамы в Португалию

Из Калькутты Васко да Гама повел корабли на север. 20 сентября 1498 года на горизонте показались расположенные у западного побережья Индостана Анджидивские острова. События второй половины августа не позволили португальцам хорошо подготовиться к переходу через океан. Заканчивалась пресная вода, не хватало дров. Двадцатидневное плавание выявило мелкие неполадки, каравеллы нуждались в ремонте. Португальцы нашли удобную бухту и на следующий день приступили к работе.
Анджидивские острова населяли миролюбивые туземцы. Они снабдили эскадру продовольствием, помогли запасти дрова, показали источники. Моряки наслаждались тишиной и покоем, любовью женщин, готовых за скромные дары оказать любые услуги. Теплый мягкий климат, чудесная растительность, красивые люди напомнили португальцам о земном Рае. Они назвали крохотный архипелаг «Островами любви», «Блаженными островами». В отличие от Колумба, португальцы представляли Рай по Корану, как благодатную землю, населенную услаждающими праведников пышногрудыми гуриями. Это не помешало им основательно починить корабли.
Через неделю дозорные заметили в море паруса шести индийских судов. Николау Коэлью вышел на «Берриу» навстречу каравану. Приблизившись на расстояние орудийного выстрела, каравелла открыла огонь. Пять торговых кораблей бросили крупный баркас с переломанной мачтой, поспешили прочь. Когда Коэлью подошел к судну, туземцы спрыгнули в воду, поплыли к сбежавшим товарищам. Португальцам без боя достался корабль, доверху груженый коксовыми орехами, глиняными кувшинами с пальмовым маслом. Победители взяли баркас на буксир, вернулись в гавань. Васко полагал, будто после вероломства заморина имеет право нападать на индийские суда. Добычу поровну разделили между кораблями.
Прошло четыре дня. На горизонте вновь появились туземные баркасы. Адмирал собирался отдать приказ захватить их в плен, но вахтенные заметили, что индийцы направляются прямо в бухту «острова Любви». Васко велел позволить судам войти в гавань, подождать, пока они бросят якоря.
Два крупных баркаса подплыли к острову, без страха вошли в бухту один за другим. Первый заякорился на мелководье у прикрывавшего судно от порывов ветра высокого берега, второй — двинулся к португальским кораблям. На корме баркаса стоял нарядно одетый туземец со свитком в руках.
— Не стреляйте! — закричал он, заметив открытые люки портов и солдат с аркебузами. — Я привез письмо вашему командиру!
На судне посла находилось двадцать человек, не выказывавших намерения сразиться с португальцами.
— Что тебе нужно? — наклонился над бортом да Сада.
— Меня послал властитель Гоа, — на итальянском языке пояснил мужчина. — Он хочет заключить с вами союз.
Баркас причалил к флагмана, матросы предложили туземцу подняться на палубу.
— Позовите командира! — попросил посланник.
— Он в каюте, — ответил да Сада.
— Я должен видеть его, — настаивал мужчина.
— Давайте письмо, я передам ему, — сказал офицер.
— Позовите командира! — требовал посол.
— Он не выйдет, — заявил недовольный поведением туземца да Сада. — Если вы желаете встретиться с ним, придется взойти на корабль.
Мужчина посоветовался с командой баркаса и нехотя пошел к болтавшейся у борта флагмана веревочной лестнице. Он взобрался на палубу, аккуратно расправил наряд и лишь затем поздоровался с моряками.
— Кто вы? — спросил да Сада.
— Советник мудрейшего властителя Гоа, превосходящего богатством соседних правителей.
— Откуда вы знаете итальянский язык?
— Я родился в Венеции, приехал с отцом в Индию, прижился здесь навсегда.
— Вы христианин? — удивились моряки.
— Я принял магометанство.
— Это великий грех! — покачал головой да Сада.
— Для христианина, а не для мусульманина, — поправил мужчина.
— Покажите письмо! — велел да Сада.
— Вот оно, — посланник протянул перевязанный красной лентой свиток желтой бумаги.
— Оно написано по-арабски… — промолвил офицер, любуясь витиеватыми буквами.
— Это писал не я. У властителя Гоа служит много арабов.
— Пойдемте, я проведу вас к командиру, — предложил да Сада и первым направился к адмиралу.
Васко принял посла в каюте. Итальянец с интересом разглядывал резные панели стен, позолоту убранства, плотные занавески на окнах. Адмирал не спешил с вопросами, внимательно следил за гостем. На вид тому было лет сорок, он имел светлую кожу, темные волосы, голубые глаза. Его движения отличались изяществом, он не походил на воина или моряка.
— Позовите Монсайди! — распорядился командующий.
— Вы не знаете итальянского языка? — догадался мужчина.
Адмирал не ответил. Посол повторил вопрос по-арабски, да Гама молча взглянул на него. Пришел переводчик.
— Ты знаешь его? — командир кивнул на мавра.
— Нет, — покачал головой Монсайди.
— Он говорит, будто приплыл из Гоа. Ты бывал там?
— Да.
— Видел купцов?
— Да.
— Всех?
— Нет. Чем он торгует?
— Расположением хозяина. Предлагает заключить союз. Ему можно верить?
— Я верил заморину Калькутты, а он хотел меня убить, — уклонился от ответа Монсайди.
— Хороший совет! — похвалил Васко. — Расспроси его, что хочет получить от нас властитель Гоа?
Мавр перевел вопрос адмирала, посол быстро заговорил по-арабски. Многословием он походил на Монсайди, но отличался настороженностью, не понравившейся командующему.
— Арестуй туземцев в баркасе, — приказал он да Саде.
Офицер вышел из каюты. Васко подозвал мавра.
— О чем говорит посол?
— О союзе с заморином.
— Так долго?
— Обещает дать свежие продукты для возвращения на родину.
— Это есть у меня. Что еще?
— Послать слуг в Лиссабон.
— Его? — адмирал опять кивнул на итальянца.
— Он не хочет плыть, мешают дела в Гоа.
— Какие?
— Занимается торговлей.
— Что написано в свитке?
— Предложение заключить союз против Калькутты.
— Они воюют между собой?
— Хозяин посла собирается напасть на заморина.
— Гоа далеко от Калькутты?
— Да.
— Тогда зачем воевать с властителем?
— Не знаю.
— Спроси!
Помощник капитана вышел на палубу, созвал моряков. Они с мечами спрыгнули в баркас. Не ожидавшие нападения туземцы не успели оказать сопротивления. Их связали, уложили на дно.
— Обыщите судно! — велел да Сада.
Матросы обшарили закоулки, обнаружили припрятанное оружие. Обилие мечей, коротких копий, луков и стрел показалось подозрительным.
— Дозорный! — крикнул офицер. — Что видно на втором баркасе?
— Следят за нами, — доложил вахтенный из вороньего гнезда.
— Они заметили арест туземцев?
— Нет.
— Если увидишь суету, дай знать!
— Попытать бы их! — предложил матрос, стороживший пленных.
— Кликни Нуниша! — велел офицер.
— Я здесь, — отозвался с борта бывший заключенный.
— Спускайся вниз, побеседуй с туземцами.
— О чем?
— Зачем приплыли? Если скроют правду, распорем животы и кинем за борт.
— Разве посол не сказал? — заупрямился моряк.
— Сказал, но я хочу проверить.
Толмач спрыгнул в баркас, растолкал пленных. Один из них понимал по-арабски. Нуниш перевел слова офицера, тот испугался.
— Говори, а то зарежу! — припугнул португалец.
Туземец услужливо закивал головой.
— Вы хотели заманить нас в гавань и убить?
— Нас послали предложить вам союз, — сообщил индиец.
— Против кого?
— Я не знаю.
— Ваш заморин — враг Калькутты?
— Нет.
— Кто провожал посла?
— Моплахи.
— Почему второй корабль спрятался у берега?
— Чтобы уплыть в Гоа, если вы арестуете нас.
— Кто это придумал?
— Моплахи.
Нуниш отпустил туземца, передал слова помощнику капитана.
— Моплахи, говоришь… Я так и думал! — воскликнул да Сада.
* * *
Посла вывели на палубу, привязали к мачте.
— Скажи ему, что его будут пытать, пока не раскроет замыслов заморина, — велел командующий Монсайди.
Толмач перевел угрозу командира. Итальянец принялся объяснять, что приплыл на остров с честными намерениями, что произошла ошибка, которую будет легко исправить в Гоа. Адмирал не верил ему. Если бы матрос не рассказал интересные подробности, командующий все равно усомнился бы в искренности посла. Уж слишком много он болтал, противоречил себе.
Пришел палач с плетью и набором инструментов.
— В последний раз спрашиваю: зачем пожаловал на корабли?
— Для заключения союза, — обречено произнес взволнованный посол.
— Приступай! — кивнул палачу Васко.
Итальянца выпороли, пытали, но он повторял прежние речи. И только когда поднесли меч к горлу, сознался.
— Заморин послал меня уговорить вас зайти в Гоа, чтобы захватить корабли для походов на соседей, — еле выговорил измученный итальянец.
— Молодец! Ты долго держался, — похвалил адмирал. — Если поможешь овладеть вторым кораблем, я подарю тебе жизнь. Ты согласен?
— Да, — промолвил посол.
Итальянца обмыли, перевязали, одели в новую одежду.
— Что я должен сделать? — спросил он.
— Приказать баркасу отойти от мели.
— Зачем? Расстреляйте его из пушек.
— Мне нужны рабы и снаряжение.
— Что сказать?
— Придумай сам.
Итальянец с трудом поднялся на носовую надстройку «Сан-Габриэля», подошел к бушприту. Придерживаясь за него рукой, он изо всех сил закричал ожидавшим у берега товарищам. На баркасе заметили посла, замахали руками. Он попросил подойти ближе. Обрадованные индийцы снялись с якорей, поплыли к каравеллам. Когда они подошли к флагману и заметили опустевший баркас, португальцы обнажили жерла бомбард, заставили врагов сдаться.
— Снимите с кораблей все пригодное для похода, — приказал адмирал.
— Что делать с людьми? — спросили офицеры.
— Отберите крепких молодых парней, стариков — на дно!
— Посла утопить?
— Я возьму его в Португалию.
Два дня матросы разбирали баркасы, вынимали доски, вытаскивали гвозди. Особой ценностью являлись паруса, из которых собирались кроить новые полотнища. Тридцать шесть опытных туземных моряков тоже понадобятся в дальней дороге, сопряженной с естественной смертью людей. Они легче и быстрее, пойманных на берегу аборигенов, усвоят навыки управления кораблем. Что касается прочих, так на то война, чтобы топить врагов. Ее затеяли индийцы, им хлебать соленые воды залива.
Португальцы провели у Анджидивских островов двенадцать дней. 2 октября эскадра покинула гавань. Начался трехмесячный переход к африканскому материку. Плавание было ужасно тяжелым. Жара и штили преследовали моряков. Ветер дул редко и не в ту сторону, куда хотели кормчие. Весной португальцы пересекли океан за двадцать пять дней, осенью дорога стала длиннее в три с половиной раза. Вода в бочках протухла, продовольствие сгнило. От цинги и усталости люди валились с ног, страдали, умирали, сходили с ума. На каждом корабле сохранилось меньше десятка здоровых моряков, а плыть предстояло еще долго.
Прошел месяц, второй, начался третий. Море взимало дань с каравелл, акулы набрасывались на трупы. Отчаявшиеся люди не знали куда плыть: вперед или назад? Многие считали, будто надо вернуться в Калькутту, дождаться попутных ветров. Васко соглашался с капитанами, был готов повернуть корабли к Малабарскому берегу. В дневнике безвестного автора есть такие слова: «Я заверяю всех, что, если бы подобное положение продолжалось еще две недели, не осталось бы людей для управления кораблями. Мы дошли до такого состояния, что исчезли все узы дисциплины. Мы молили святых покровителей наших судов. Посовещавшись, капитаны решили: если позволит ветер, вернуться обратно в Индию».
Исчезнувший ветер не позволил пойти назад, а когда задул, — погнал корабли на запад. Это спасло эскадру от неминуемой гибели, ибо вряд ли бы она достигла берегов Азии. Экипажи умерли бы в пути.
Когда уже немногие португальцы надеялись на спасение, показалась Африка. Чудесное видение произошло вечером второго января 1499 года. На следующий день оно не исчезло, обрело очертания. Капитаны не сомневались, что на западе в мутной полосе горизонта появилась суша. Корабли подошли к материку, повернули на юго-восток. Следуя вдоль берега, флотилия подплыла к крупному городу. Португальцы не знали, что их там ждет, обстреляли для острастки Могадишо из бомбард. Разгневанный Господь послал на христиан пятого января сильный шторм. Ветер и волны погнали корабли к берегу. «Сан-Рафаэль» сел на мель, проломил обшивку днища. Команда спустилась в трюм освободить его, заделать пробоину изнутри. Волны били в борта, раскачивали каравеллу. Распоротое днище трещало, доски ломались, но судно сползло с мели, продолжило плавание. От шквальных ветров на «Сан-Габриэле» лопнули ван ты, сломались мачты, унеслись в море паруса. Корпус корабля дал течь, вода просочилась в трюм. Моряки сменяли друг друга, до изнеможения качали рукояти насосов. На третий день оке ан утих, матросам удалось обнаружить течь, заделать пробоину.
Не успели португальцы опомниться от шторма, залатать дыры, подсчитать убытки, как за ними погнались пираты. Лодки окружили корабли. Несмотря на пережитые испытания, на полные трюмы воды, канониры сохранили порох сухим, зарядили бомбарды картечью, обожгли свинцом подплывших к бортам разбойников. Десяток убитых и много раненых пиратов — итог короткого боя, закончившегося победой моряков. Лодки бежали, каравеллы устремились к Малинди.
Что делали бы португальцы, если бы за восточным выступом континента лежали земли врагов?! Корабли требовали ремонта, уставшие команды делили продукты на мелкие порции. Малинди — единственная гавань, где можно починить суда, запастись продовольствием. Дружественный шейх радушно встретил моряков. Капитаны получили щедрые подарки, офицеры и матросы — фрукты и овощи. Слуги правителя свезли на берег горы продовольствия. После трех месяцев испытаний португальцы наелись досыта, отдохнули, заменили на «Сан-Габриэле» такелаж, поменяли доски обшивки «Сан-Рафаэля». От обилия апельсинов и мандаринов больные начали выздоравливать. На прощание шейх преподнес адмиралу огромный бивень слона, который он отвез королю.
Следующую остановку сделали 13 января южнее враждебной Момбасы. Эскадра прошла два дня и убедилась, что в таком состоянии не доплывет до Лиссабона. «Сан-Рафаэль» дал течь, разваливался на глазах. Экипажи выбились из сил, не хватало рук управлять парусами.
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— Надо сжечь «Сан-Рафаэль», — решил Васко. — Экипаж разделим между двух кораблей.
— «Сан-Габриэль» тоже не дотянет до столицы, — слабым голосом сказал Паулу.
В последние месяцы брат командира сильно исхудал, плохо себя чувствовал.
— Нам бы дотащиться до Сан-Жоржи-да-Мина, — пожелал да Сада.
— Пройдем сколько сможем, — ответил адмирал. — Разобьем лагерь на берегу, отправим «Берриу» за помощью.
«Сан-Рафаэль» разобрали на части, перенесли снаряжение на каравеллы, зажгли разграбленный остов судна посреди африканского берега. Детище Бартоломеу Диаша исчезло в дыму.
Через две недели миновали Занзибар, заякорились у спаленного Мозамбика рядом с островом Сан-Жоржи. До мыса Доброй Надежды оставалось идти пятьдесят дней.
Обогнув южную оконечность материка, 20 марта эскадра вышла в Атлантический океан. Попутные ветры подхватили корабли, понесли на северо-запад к Зеленому Мысу. Африка скрылась в тумане, каравеллы на долгие дни исчезли в океане. Флагман стонал, трещал от напряжения, протекал, как дырявое корыто, но шел милю за милей. Моряки не отходили от насосов, молили Господа помочь дотянуть до земли.
16 апреля Васко да Гама подплыл к главному острову архипелага, где в прошлом году Христофор Колумб провел восемь дней в ожидании ветров и крупного рогатого скота. Беспримерный поход завершился. Николау Коэлью с радостной вестью поспешил на «Берриу» в Португалию. «Сан-Габриэль» укрепили на растяжках, принялись основательно чинить. Васко нанял быстроходную каравеллу, отправился следом за товарищем. Он торопился довести до дома больного брата. Паулу терял сознание, с трудом принимал пищу. Капитаном измученного флагмана остался на острове Сантьяго Жуан да Сада.
На Азорах в порту Ангра острова Тейшейра Васко да Гама сделал вынужденную остановку. Паулу умирал. Его перевезли на берег во францисканский монастырь. Монахи не смогли помочь братьям. На следующий день капитан «Сан-Рафаэля» скончался. Васко сильно переживал потерю брата, коему следовало по праву разделить триумф первооткрывателей. Корабль Паулу погиб у африканского берега, а он обрел последнее пристанище на острове Атлантического океана. Похоронив брата, адмирал поплыл в Лиссабон.
Николау Коэлью прибыл на родину 10 июня 1499 года. Мануэл дождался подхода с островов Зеленого Мыса «Сан-Габриэля» с экипажем на борту, после чего осенью устроил празднества по случаю возвращения экспедиции. После двухлетних скитаний домой вернулась треть флотилии да Гамы. Более половины моряков погибли в море, легли в землю на берегу.
18 сентября участники экспедиции торжественно въехали в столицу. Они привезли золото, серебро, драгоценные камни, образцы пряностей и благовоний. Адмирал вручил королю золотого идола весом в 27 килограммов с изумрудными глазами и рубинами на груди величиной с грецкие орехи.
За совершенные открытия Васко получил наследственный титул «дона», присваиваемый только высшей знати, с ежегодной пенсией в тысячу золотых крузадо. Через год Мануэл повысил пособие, в 1502 году дал мореплавателю титул «Адмирала Индийского моря» с соответствующими «почестями, достоинствами, вольностями, властью, юрисдикцией, доходами, привилегиями, правами, которые ему положено иметь».
Пленный посол властителя Гоа получил при крещении имя Гашпара да Гамы, вошел в семью адмирала. На следующий год он примет участие в экспедиции Педру Алвариша Кабрала, потом станет фаворитом короля. Васко умел окружать себя талантливыми людьми.

Глава XVIII
Ревизор Франсиско де Бобадилья

1499 год Колумбы провели на острове, безуспешно стараясь подавить мятеж главного судьи. Ролдан не походил на Маргарита, мечтавшего с награбленным золотом сбежать в Испанию. Ролдан хотел жить на Эспаньоле по своим законам. Он был умным человеком, сильным, властным, прекрасным воином, искусным политиком, обладал большой трудоспособностью. Христофор взял его на остров по совету кардинала Мендосы. Первые годы Ролдан добросовестно служил адмиралу, хотя опорочил себя дружбой с инспектором Агуадой.
Королевский постельничий в 1495 году собирал на острове жалобы на Колумба, поругался с адмиралом и свое предвзятое мнение изложил в отчете монархам. Стремясь показать непричастность к планам Агуады, желавшего лишить Колумбов высоких должностей, Ролдан поддержал крутые меры адмирала, принял участие в подавлении смуты, за что получил должность главного судьи. Отрядами Ролдана командовал молодой лейтенант Адриан де Мексика, создавший из разношерстных мятежников силу, способную противостоять попыткам адмирала подчинить себе юго-западную часть Эспаньолы.
Существование на острове сильных врагов мешало Колумбам навести порядок на своей территории. Приказы Христофора не выполнялись, поселенцы грозились уйти с насиженных мест, присоединиться к противникам. С обеих сторон шел отток недовольных, искавших в противоположных станах лучшие условия жизни, возможность быстро разбогатеть. Боевые действия происходили с переменным успехом, соперники не могли одолеть друг друга. Маленькая гражданская война привела к сокращению посевных площадей, падению добычи золота. Стремясь облегчить свое положение, колонисты притесняли индейцев, те уходили в горы, нападали на отряды белых людей, не делали между ними различия. Христофор воевал на два фронта, гасил вспыхивавшие мятежи. Как тут думать о возвращении долгов и пополнении казны! С каждым месяцем задолженность острова возрастала. Волонтеры требовали выплаты жалования. Сообщники судьи считали себя наемниками монархов, имевшими равные права со всеми поселенцами. Вице-король должен был содержать за счет государства друзей и врагов. Обе группировки писали доносы, пересылали жалобы в Испанию, просили помощи, доказывали, будто защищают интересы короны.
После неудачных походов на Ролдана, Колумбы прекратили военные действия, занялись наведением порядка в окрестностях Санто-Доминго, Изабеллы, долины Вега-Реаль. Это привело к закабалению туземцев, но не дало ожидаемых результатов. Хозяйственная деятельность судьи тоже не имела успеха. Индейцы оказались ненадежными союзниками. Тридцать сбежавших преступников с корабля Джованни Колона не желали работать. Золотые россыпи, как магнит притягивавшие мятежников, иссякли. Восстания индейцев возникали и на западе острова. У лейтенанта Мексики не хватало сил подавить волнения. В начале лета Колумб и Ролдан поняли, что пора прекратить братоубийственную войну, начать переговоры. 22 августа в поселке Асуа испанцы заключили соглашение. Кто выиграл? Думайте сами. Адмирал простил соперникам преступления, пообещал выплатить жалование за период междоусобицы, восстановил главаря в должности главного судьи, выделил бунтовщикам крупные земельные наделы с прикрепленными к ним индейцами.
Сто двадцать сторонников Ролдана получили земли и рабов. Следом за ними все колонисты потребовали таких привилегий. Христофор удовлетворил их просьбу. На Эспаньоле возникла система «репартимьенто», распространившаяся по испанской Америке. Корона одобрила действия адмирала. Колумба часто обвиняют во введении рабства, забывают о том, что он лишь с опозданием выполнил королевский указ от 22 июня 1497 года. Христофор не сделал это раньше, так как находился в Испании, плавал к заливу Пария, сражался с бунтовщиками.
Поделив туземцев и землю, испанцы не успокоились. Колонисты не забыли старых обид, главари враждовали между собой. В этот момент на остров пришли корабли Охеды. Герой войны с Каонабо высадился в области Харагуа, принадлежавшей Ролдану. Колумбы воспрянули духом, считали Алонсо союзником. Ролдан попытался перетянуть отважного рыцаря на свою сторону. Командир эскадры затеял свою игру, попытался завербовать себе на службу сторонников судьи, разослал письма в земли Колумбов, заявил поселенцам, будто «его послали Их Высочества с обещанием даров, вольностей, жалования тем, кто пойдет за ним». На острове возникла третья сила, претендовавшая на власть. К Охеде стеклось множество людей, желавших избавиться от братьев Колумбов и Ролдана. Христофор обиделся на него, отказался помочь починить корабли, объявил мятежникам войну. С тех пор они стали врагами. Охеда провел на острове четыре месяца, и, в конце концов, был изгнан адмиралом с Эспаньолы. Уплывая в Испанию, он грозил ему, будто скоро вернется с множеством кораблей и людей. Зимой судья с помощью офицеров Алонсо тайно переправил в Испанию крамольные письма. Фернандо Колон писал о доносах:
«Многие мятежники посылали письма с Эспаньолы или добирались до Кастилии, непрерывно поставляли ложную информацию Католическим Королям и их советникам, чернили адмирала с братьями, говорили, что они архижестокие люди, не способные управлять островом, да к тому же иноземцы, захребетники… Клеветники утверждали, будто в случае, если Их Высочества не примут должных мер, совершится полнейшая безурядица, и коли все не погибнет от зловредного управления, адмирал поднимет мятеж, перекинется к другому государю в поисках помощи, ибо мнит, что все в Индиях принадлежит только ему, поскольку он открыл эти земли по собственному почину своими трудами. Дабы наилучшим образом сие осуществить, он скрывает истинные богатства страны, не позволяет индейцам служить христианам, препятствует их обращению в нашу веру, потакает праздности туземцев, привлекает на свою сторону. Это делается для того, чтобы как можно больше навредить Их Высочествам».
Первые письма с Эспаньолы поступили в Испанию осенью 1498 года с участниками третьего похода Колумба. Доносы вызвали у королевской четы раздражение. Годы прошли, но ничего не изменилось. Почему люди не любят Колумбов? Вероятно, тому есть причины?
Зимой пришли новые письма, за ними — послание адмирала, в котором он «просил прислать советника для помощи в управлении островами». Я прочел эту фразу в книге Ч. Верлиндена. Зная нрав Колумба, я не верю, будто он добровольно решил передать управление землями чиновникам. Вы помните, как адмирал боролся за сохранение пунктов «Капитуляции» 1492 года, как тяжело переносил посягательства на свои права, как стремился передать власть сыновьям? Сейчас он переживал самое тяжелое время, страдал недугами, не мог сломить сопротивления Ролдана, но зачем перечеркивать все, ради чего потрачены годы, здоровье, силы? Я думаю, монархи сами хотели вмешаться в дела Эспаньолы, положить конец бесконечному потоку писем. Фонсека советовал им передать управление морскому ведомству, утвердить послушного человека главою острова. Весной архиепископ предложил на эту должность командора военно-религиозного ордена Калатравы, дона Франсиско Бобадилью. Славный рыцарь пользовался хорошей репутацией усердного исполнителя воли монархов. Они назначили его судьей-ревизором, коему предстояло посетить злополучный остров.
«В Мадриде 21 мая 1499 года Бобадилья получил первую серию верительных грамот и инструкций. Патент, в котором были указаны полномочия судьи-ревизора, выдержан был в крайне неопределенных тонах, но зато инструкции вменяли Бобадилье в обязанность немедленно по прибытии взять под контроль все крепости, здания, корабли, конюшни, скотные дворы и склады провианта. Тогда же, в мае 1499 года, Бобадилья получил бланки, скрепленные королевскими подписями, причем ему дано было право распоряжаться ими по своему усмотрению.
Весной 1500 года до королевского двора дошли вести о новых беспорядках на Эспаньоле. Поражение адмирала в борьбе с Ролданом окончательно подорвало позиции правителя Эспаньолы. Новые указы и распоряжения королевской четы, подготовленные Фонсекой, по существу, наделяли судью-ревизора прерогативами наместника…
С миссией Бобадильи связаны весьма необычные мероприятия короны. Судья-ревизор был обязан расплатиться со всеми, кому адмирал задолжал жалованье, и объявить колонистам, что Их Высочества разрешают свободно добывать золото и значительно уменьшают подати и отчисления в пользу казны. Это были сугубо временные меры, принятые с одной лишь целью — расположить колонистов в пользу короны»[91].
Тут, весьма кстати для правителей, возвратились на родину с награбленным золотом и рабами пятнадцать ролдановцев. Королева простила им мятеж, но отобрала индейцев, велела вернуть их на родину. Изабелла публично отказалась от своего указа 1497 года, позволившего Колумбу отдавать аборигенов в рабство, заявила, что никто не имеет права закрепощать ее «вассалов». Адмирала обвинили в своеволии, попрании христианских принципов. Тучи сгущались над Колумбом. Бобадилья получил для него короткое письмо: «Дон Кристобаль Колон, наш Адмирал Моря-Океана! Мы приказали нашему командору дону Франсиско Бобадилье объявить вам нашу волю. Повелеваем подчиняться ему, исполнять все, что он скажет от нашего имени». Это являлось низложением вице-короля.
* * *
Весной 1499 года Бобадилья получил верительные грамоты от монархов на ревизию дел на Эспаньоле и оклад в 180 тыс. мораведи. Он мог отправиться на остров, но что-то удерживало Фердинанда с Изабеллой от смещения вице-короля. Они понимали цену ложных наветов на Колумба, утверждавших, будто он собирается подчинить себе остров, подарить его генуэзцам. Зачем Христофору отдавать земли в чужие руки, если наведет в них порядок? В жалобах на адмирала имелись противоречия. То его упрекали в излишней жестокости с индейцами, то обвиняли в том, будто «потакает их праздности», «не позволяет служить христианам».
Говорят, что Колумб скрывает от властей золотые месторождения и богатства острова, но почему с Эспаньолы бегут нищие люди, утверждающие, будто на ней ничего нет, и правитель пустыми обещаниями обманывает королей? За шесть лет эксплуатации острова никто не видел зажиточных колонистов, да и по Колумбам незаметно, что они владеют несметными сокровищами. Другое дело — соседние земли. Там нашли жемчуг, гуанин, ценные породы деревьев. С каждого острова вице-король должен получать процент от прибыли. Экспедиции Алонсо Охеды, Пералонсо Ниньо, Висенте Пинсона грабили адмирала. Капитаны и морское ведомство не желали делиться доходами. Колумб стал помехой для монархов в освоении американских богатств. И все же Фердинанд с Изабеллой не решались послать Бобадилью на Эспаньолу, ждали, следили за развитием событий.
Летом в Португалию вернулся Коэлью со сказочными индийскими товарами Малабарского берега. Осенью в Испанию приплыл Веспуччи с золотом и жемчугом южноамериканского материка. Зимой подошли задержавшиеся на Эспаньоле корабли Охеды. Весной следующего года Ниньо и Герра поразили воображение народа мешками жемчуга, грудами гуанина с полуострова Пария. Капитаны утверждали, будто на западе лежат огромные неисследованные земли. Терпение монархов лопнуло. Неужели это будет принадлежать Колумбу? За какие труды и подвиги? Неужели только за то, что первым пересек океан?
Заключая с Христофором соглашение в 1492 году, Фердинанд с Изабеллой не догадывались о громадных размерах неизвестных земель, надеялись получать золото из рук генуэзца. Получилось все наоборот: семь лет корона содержит колонию, богатства в страну привозят другие капитаны. Зачем делиться с Колумбом? Пришла пора убрать ненужного человека, слишком дорогого для казны. Эти причины, а не жалобы врагов, послужили основанием отправки на остров Бобадильи. Через год после назначения он получил приказ низложить Колумба и летом отплыл на Эспаньолу.
* * *
Выбор Бобадильи казался удачным. Придворные знали о глубокой религиозности Колумба, о причастности к ордену францисканцев, о родственных связях с Рыцарями Христа. Командор ордена Калатравы был для Христофора человеком, достигшим высшего чина на поприще служения Господу и Его помазанникам на земле. Бобадилья слыл честным человеком, способным повлиять на вице-короля, сделать отставку менее болезненной. Монархи не учли независимый характер рыцаря, его стремление повелевать, быстро решать задачи. Возможно, знали о том и сознательно сталкивали лбами двух сильных людей.
Рано утром 23 августа 1500 года два корабля судьи-ревизора подошли к Санто-Доминго. Сильный ветер с побережья помешал им укрыться в гавани. Каравеллы встали на рейде в виду города. Стража Санто-Доминго сообщила губернатору Диего Колону о прибытии кораблей. Младший брат Колумбов подумал, будто транспорты привезли продовольствие, отправил к эскадре каноэ с тремя гребцами расспросить о грузе, обменяться новостями.
Лодка причалила к борту флагмана. Стройный молодой человек в распахнутой на груди рубахе поднялся на палубу. Его встретил пожилой мужчина в дорогом наряде с золотой цепью на груди. Вид горожанина смутил ревизора.
— Рад приветствовать вас! — воскликнул колонист. — Вы капитан корабля?
— Нет, — брезгливо поморщился Бобадилья. — Я командор ордена Калатравы.
— Что привело вас на остров? — спросил мужчина.
— Служба Их Величествам, — важно произнес рыцарь.
— Зачем они послали вас? — допытывался горожанин.
— Разобраться в жалобах, передать жителям последние указы.
— Что нового в Кастилии? — осведомился мужчина.
— Я расскажу вам о них, но сначала хочу узнать о делах сеньоров Колумбов.
— Они живы и здоровы.
— Где сейчас находятся вице-король и аделантадо?
— Адмирал уехал в форт Консепсьон, в долину Вега-Реаль, подавить мятеж туземцев, Бартоломео усмиряет бунтовщиков в области Харагуа.
— Бунтовщиков? — ухватился за слово судья.
— Сторонников Ролдана, — пояснил мужчина. — Вы слышали о нем?
— Да. В чем его вина?
— Не повинуется приказам вице-короля.
— Давно вы враждуете между собой?
— Четвертый год.
— Пора бы кончить, — укоризненно произнес Бобадилья.
— Чего их жалеть! — воинственно воскликнул мужчина. — Дон Христофор дал мятежникам землю с индейцами, а им этого мало. Скоро мы перевешаем бунтовщиков!
— Вы казните недовольных кастильцев?
— На днях вздернули семь человек, захваченных в Харагуа, еще пять ожидают смерти в крепости. Губернатор велел судьям не медлить.
— Он в городе?
— Да.
— Передайте ему привет и пожелание не спешить с казнью.
— Почему?
— Я должен разобраться во всем.
— Вы приплыли защищать бунтовщиков?
— Завтра узнаете.
— Какие же новости в Кастилии? — поинтересовался мужчина.
— Два года назад умер Великий инквизитор Томас Торквемада, его пост занял Диего де Деса.
— Мы слышали о том. Что еще?
— Ступай! Спроси у моряков, — недовольно промолвил Бобадилья.
Ночью ветер утих. На рассвете корабли вошли в гавань. Командор ожидал, что младший брат Колумбов тотчас явится к нему на поклон, но Диего не торопился выразить почтение чиновнику. В час утренней мессы рыцарь ступил на землю, пошел со свитой в церковь.
За четыре года поселок на берегу Азалии превратился в городок с прямыми улицами, площадью, каменной тюрьмой, дворцом вице-короля. Ров с частоколом окружал деревянные дома, сторожевые вышки возвышались по углам крепости. Горожане с интересом разглядывали гостей. На площади ревизор увидел виселицы с трупами испанцев. Плотники сколачивали помост для приговоренных к смерти ролдановцев.
— Какой ужас! Какой произвол! — поднимаясь на паперть церкви, где столпились поселенцы, громко сказал командор спутникам.
Под сводами храма его встретил Диего Колон.
— Сначала подумаем о Боге, потом о делах… — проходя к алтарю, вместо приветствия изрек Бобадилья.
Служба началась. Волнуясь от присутствия высоких гостей, монах-иеронимит Рамон Пане читал молитвы. Он приехал на остров шесть лет назад с армадой адмирала, строил Изабеллу и Санто-Доминго, крестил язычников, собирал материал по этнографии туземцев. Его книга о коренных жителях Эспаньолы станет первым исследованием быта американских индейцев. Народ невнимательно слушал монаха, поглядывал на командора, перешептывался между собой. Горожане знали, что приехал сочувствующий Ролдану ревизор с указами королей. Все с нетерпением ждали конца мессы.
Когда пропели последние слова молитвы, Бобадилья торжественно объявил поселенцам:
— Волею Божьей и Их Величеств я назначен судьей-ревизором Эспаньолы. Отныне все жалобы и предложения вы должны вручать моему секретарю. Он огласит указ с перечнем моих полномочий, познакомит с льготами, предоставленными вам Католическими Королями.
Молодой человек вышел из свиты командора, высоким звонким голосом зачитал приказы монархов. Народ спокойно выслушал документ, перечислявший права ревизора, с радостью принял второй, сокращавший подати в казну и позволявший свободно добывать золото, а когда секретарь сказал, что Их Величества обязали Бобадилью выплатить поселенцам задержанное Колумбом жалованье, не скрыл восторга. Командор сделался для колонистов посланником небес, восстанавливающим справедливость. Люди с упреком глядели на губернатора, осуждающе покачивали головами, будто он скрывал от них льготы.
Насладившись одобрением народа, Бобадилья попросил Диего Колона выдать ему приговоренных к казни узников.
— Я не имею права выполнить ваше распоряжение, — с достоинством ответил губернатор.
— Почему? — удивился ревизор.
— Я исполняю приказ вице-короля. По званию он выше вас, вы не в силах отменить его решение. Я уверен, если бы ваш секретарь позволил себе в вашем отсутствии изменить приказ, вы бы наказали его за это.
— Несомненно, — согласился рыцарь с доводами губернатора. — Завтра мы вернемся к нашему разговору.
Он поклонился Колону и в сопровождении ликующей толпы отправился осматривать город.
Вечером на флагман командора начал стекаться народ. Колонисты везли жалобы на Христофора и его братьев. Сначала они делали это скрытно, потом перестали стесняться друг друга. Испанцы старались угодить человеку, пообещавшему выплатить жалование, вспоминали старые обиды, придумывали новые. Ревизор прочитал письма, выслушал десятки обиженных людей, увидел дела в искаженном свете. Братья Колумбы показались ему главными виновниками неразберихи, а мятежник Ролдан — защитником королевской власти.
На следующее утро Бобадилья пришел в церковь и после мессы огласил третий указ, обязывающий его «немедленно по прибытии на остров взять под свой контроль все крепости, здания, корабли, конюшни, скотные дворы, склады провианта». Народ молча выслушал волю монархов, ущемление прав Колумба не касалось его. На острове появился новый правитель.
— Что это значит? — спросил губернатор ревизора. — По какому праву вы отбираете у меня ключи от складов и мастерских?
— По воле Их Величеств, Королей Кастилии и Арагона! — надменно произнес командор.
— Покажите приказ о передачи власти! — попросил Диего.
— Вам мало услышанного? — обиделся ревизор.
— В нем не говорится о вашем назначении правителем Эспаньолы, — заметил губернатор.
— Вы обязаны подчиниться! — воскликнул Бобадилья. — Немедленно выпустите из-под стражи заключенных!
— Никогда, — спокойно заявил Диего.
— Как вы смеете так разговаривать со мной! — возмутился ревизор. — Я прикажу арестовать вас за неповиновение!
— Вы ответите за это.
— Вашему братцу? — с издевкой спросил командор.
— Их Величествам. Я внимательно выслушал указы, вы превышаете свои полномочия, — стараясь сохранять благоразумие, пояснил Диего.
— Тогда я сам освобожу несчастных! — решил рыцарь и поспешил к тюрьме, как на поле битвы.
Десятки изменивших адмиралу горожан и солдаты с кораблей увязались за ним. Шумная толпа подошла к тюрьме, потребовала у коменданта открыть двери, выпустить пятерых ролдановцев. Пожилой офицер отказался.
— Мы возьмем их силой! — закричали в толпе.
— Бог накажет вас, — ответил комендант.
— Ломайте двери! — велел ревизор солдатам.
Народ бросился к тюрьме, выбил решетки, вывел узников на улицу.
— Вы свободны, — объявил командор. — Передайте старшему судье, что я хочу встретиться с ним!
Мятежники на коленях благодарили спасителя. Радостная толпа с восторгом созерцала сцену, желала совершить еще что-нибудь особенное.
— Прекратите беспорядки! — потребовал губернатор. — Завтра вы пожалеете об этом!
— Взять его и отправить на корабль! — указал ревизор солдатам на Колона.
Диего схватили, связали, потащили на флагман. Там его засунули в канатный ящик — тесную темную камору для хранения снастей, заперли на ключ.

Глава XIX
Арест вице-короля

26 августа Бобадилья разослал приказы комендантам крепостей не исполнять повелений Колумбов, чем поверг офицеров в крайнее изумление подлинными королевскими подписями. Ревизор воспользовался заранее приготовленными бланками с печатями монархов. Ролдан и его сподвижники получили прощение грехов с грамотами, удостоверяющими их невиновность.
Жизнь на корабле наскучила скромному рыцарю, он подыскал себе в городе приличное здание — опустевший дом Колумбов. Командор распорядился выгнать из него слуг, перенести в комнаты свои вещи. Все имущество дворца перешло в руки Бобадильи. Кто бы мог подумать, что за три дня рыцарь Калатравы так переменится! Лас Касас писал о нем: «Безусловно, Бобадилья как по своим качествам, так и по характеру, по-видимому, был человеком приветливым и скромным: о нем тогда каждый день много говорили, но не доводилось мне слышать ничего дурного, и не обвиняли его в том, будто он присваивал чужое добро; да и прежде все отзывались о нем с похвалой».
Узнав о событиях в столице, адмирал из форта Консепсьон с отрядом солдат двинулся к Санто-Доминго, намереваясь положить конец бесчинствам ревизора. В селении Бонао Колумба встретил посыльный командора, вручивший ему копии королевских указов, на основании которых Бобадилья требовал прекратить сопротивление, приехать на переговоры.
— Я не понимаю, — сказал Христофор, — почему дон Франсиско осмелился провозгласить себя правителем Эспаньолы и разграбить мой дом? Документы дают ему право вести расследование по делу Ролдана.
— У сеньора Бобадильи есть особые инструкции, — сообщил гонец.
— Я хочу познакомиться с ними, а пока не вижу причин повиноваться командору. Мой долг — выгнать самозванца из Санто-Доминго.
— Прошу вас, не затевайте кровопролития, не осложняйте своего положения.
— Вы запугиваете меня?
— Стараюсь помочь. Ваш младший брат заключен в темницу.
— Как ваше имя?
— Алонсо Вальехо.
— Вы служите Бобадильи?
— Меня направила на остров королева.
— Я учту совет, — пообещал адмирал.
Что-то в короткой беседе расположило Колумба к слуге Изабеллы, он внял его просьбе. В ожидании дальнейших событий отряд обосновался в Бонао. 7 сентября в селение пришли друзья Христофора, монахи– францисканцы, с письмом ревизора. Адмирал взломал печать, прочел личное послание монархов, написанное весной прошлого года:
«Дон Христофор Колумб, наш Адмирал Моря-Океана, Мы повелели подателю сего, командору Франсиско Бобадилье, переговорить с вами от нашего имени относительно всего, что он сообщит. Предписываем вам, вверится ему и оказать содействие. Мадрид.
26 мая 1499 года.
Я, Король. Я, Королева».

— Вы знакомы с содержанием письма? — спросил Христофор монахов.
— Дон Франсиско сказал нам о нем, — ответили францисканцы.
— Это приказ о моем аресте.
Друзья молча опустили головы.
— Если я не подчинюсь, меня обвинят в измене, — добавил Колумб.
— Народ в Санто-Доминго перешел на сторону Бобадильи, — тихо произнес монах.
— Крепости получили приказ не впускать тебя за ворота, — добавил второй. — Только Бартоломео верен тебе. С такими силами не повоюешь.
— Я знаю, — согласился Христофор. — Это дело рук Охеды или ему подобных людей. Надо плыть в Кастилию, оправдаться перед монархами.
— У тебя нет кораблей. Ревизор стережет свою эскадру лучше столицы.
— Мне нужно подумать. Передайте командору, что я сообщу о своем решении.
Монахи простились с адмиралом, ушли в Санто-Доминго.
Неделю Колумб находился в смятении. Вероятно, он связался с Бартоломео, узнал его мнение о поступках Бобадильи. Что могли сделать братья против воли монархов? Развязать войну и присоединиться к Генуэзской республике, терявшей самостоятельность в Италии? Объявить себя подданными Португалии? Отдать земли мусульманам? Никто бы не захотел воевать с Испанией из-за нищих островов в океане, а на Эспаньоле возникло бы сильное противоборство Колумбам. Им оставалось покориться ревизору, ждать милости королевской четы.
15 сентября адмирал вошел в Санто-Доминго в сопровождении сотни солдат. Бобадилья ждал его на площади, очищенной от виселиц и помоста для казни преступников. Охрана ревизора с тревогой следила за утомленной колонной, медленно входившей в город. А ну как вице-король призовет народ к оружию, устроит резню? Командор сильно волновался, жалел о том, что не арестовал Христофора за стенами города. У церкви адмирал слез с лошади, перекрестился, поздоровался с колонистами. Волнения пережитых дней отразились на Колумбе, он выглядел усталым и больным. Обострились приступы артрита, невралгия корежила спину.
— Я благодарю всех, честно служивших мне на протяжении семи лет, — сказал адмирал столпившемуся на площади народу. — Мы обжили остров, построили крепости, посадили сады и огороды, возделали поля, нашли россыпи золотого песка. Нам было трудно, но мы надеялись на Бога и помощь монархов. Порою я круто поступал с вами, но иначе мы бы погибли. Это понимали не все. Вы жаловались, писали доносы, враги оболгали меня. Я должен вернуться в Кастилию, оправдаться перед властителями. Господь рассудит нас, воздаст каждому по делам. Прощайте, мне тяжело расставаться с вами.
Народ молчал. Люди не верили, что ревизор посмеет арестовать вице-короля. Солдаты недовольно поглядывали на охрану Бобадильи.
— Ступайте по домам, вы мне больше не нужны! — велел Колумб воинам. — У вас будет новый командир.
— Сеньор адмирал, неужели вы покинете нас? — недоумевали соратники Христофора.
— Так надо, на все воля Всевышнего.
— Храни вас Господь! — пожелали ему.
— Я готов предстать перед судом, — Колумб повернулся к ревизору.
— Я обязан задержать вас и держать под арестом до конца следствия, — сухо произнес командор.
— Вы посадите меня в тюрьму?
— Да.
— Это лучше, чем пугать крыс в канатном ящике. Вы позволите взять вещи из дома?
— Нет.
— Написать письмо Их Величествам?
— Нет.
— Хотя бы повидаться с братом?
— Нет.
— Я надеялся на вашу снисходительность.
— Ступайте в тюрьму!
— Проводите меня до дверей узилища.
— Стража! — воскликнул командор. — Наложите цепи на адмирала и отведите в тюрьму!
По площади прокатился ропот негодования. Охранники в нерешительности топтались на месте.
— Принесите цепи! — приказал Бобадилья.
Никто не сдвинулся с места.
— Данной мне властью Королями Кастилии и Арагона приказываю заковать сеньора Колумба в кандалы! — громко повторил командор.
— За что? — послышалось из толпы.
— За совершенные преступления.
Ревизор дал знак охранникам исполнить повеление. Они не осмеливались подойти к вице-королю. Он стоял с гордо поднятой головой, смотрел на взволнованный народ. Ветер трепал седые волосы Христофора, из-под распахнутой куртки выглядывала загорелая шея. Синяя жилка резко пульсировала на ней.
— Кто поможет стражникам? — спросил командор горожан.
Ему не ответили.
— Я дам крузадо тому, кто закует адмирала в цепи! — пообещал Бобадилья.
Люди осуждающе смотрели на ревизора, покачивали головами, сочувствовали Колумбу.
— Я сделаю это! — вызвался мужчина в белой рубахе.
— Кто ты? — с улыбкой победителя осведомился командор.
— Повар, Хуан Эспиноса.
* * *
Колумба заковали в цепи, посадили в камеру, где пятеро ролдановцев ожидали смерти. Ему не позволили писать, встречаться с людьми. Христофор не ожидал, что его бросят в тюрьму, надеялся оправдаться перед судьей или уехать в Кастилию на разбирательство дела. Ревизор не спешил побеседовать с узником, расследовал «преступления» на основе жалоб жителей столицы, свидетельских показаний прощеных мятежников. Вороха бумаг хватило для обвинения адмирала в государственной измене.
Трудно предположить, что возвращавшийся из Харагуа Бартоломео не знал о событиях в Санто-Доминго. Существует мнение, будто ревизор заставил Колумба написать брату письмо с советом добровольно сдаться. Двадцатидневное правление Бобадильи перевернуло все с ног на голову. Мятежники оказались защитниками интересов короны, убийцы, грабители, притеснители индейцев — добропорядочными гражданами, законные власти — преступниками. Что делать брату Колумба? Податься в бега? Спрятаться в горах, сражаться подобно Каонабо и Анакаоны? Бегство от ревизора станет вызовом монархам Испании, признанием истинности ложных доносов, подписанием смертного приговора арестованным братьям. Бартоломео не видел за собою вины, честно исполнял свой долг, готов был отчитаться во всем ревизору, разделить участь семьи. Аделантадо знал, что его арестуют, но пошел в столицу. Когда он появился в Санто-Доминго, Бабадилья заточил его в тюрьму. Смута на острове прекратилась, пришла пора заканчивать «следствие».
За две недели разбирательства командор ни разу не появился в тюрьме, не побеседовал с заключенными. Он заранее вынес приговор, лишь сохранял видимость расследования. Иначе чем еще объяснить поведение ревизора? Это показывает, что Бабадилья приплыл на остров с единственной целью — сместить Колумбов.
Христофор тяжело переносил заключение. Обострившаяся болезнь коробила члены, утомительное ожидание приговора изматывало нервы. Нежелание командора встретиться с ним наводило на мысль о казни. Смерть адмирала явилась бы лучшей развязкой затянувшейся драмы. Он мужественно ждал конца.
В первых числах октября дверь камеры распахнулась, Христофор увидел приезжавшего на переговоры офицера с четырьмя стражниками ревизора. Сердце адмирала сжалось от волнения.
— Встаньте, сеньор, следуйте за мной! — сказал офицер, разглядывая грязного, обросшего волосами узника.
Адмирал загремел цепями, поднялся с ложа, побрел к двери. Из коридора в камеру лились лучи ослепительного солнца. Глядя на них, очень хотелось жить.
— Куда вы ведете меня? — спросил Колумб, силясь припомнить имя офицера. — Меня казнят?
— Дон Франсиско приказал отправить вашу милость в Кастилию.
— Это правда?
— Клянусь вашей жизнью, что это так.
— Кто капитан корабля? — не поверил спасению Христофор.
— Я, ваша милость.
— Что ждет братьев?
— Они отправятся с вами.
— О, Святая Мария, Ты услышала мои молитвы, — пробормотал узник.
Яркий солнечный свет до боли в глазах ослепил Колумба. Он задержался у ворот, прикрыл глаза рукой. Звон кандалов привлек его внимание. Адмирал открыл глаза, узнал сквозь мутную пелену подходившего Бартоломео. Братья обнялись. Слезы полились из глаз Христофора, не чаявшего встретить аделантадо живым.
— Это солнце… — протирая глаза кулаками, промолвил адмирал. — Я не видел его три недели.
— Ступайте, сеньоры! — поторопил офицер. — Вам нельзя разговаривать.
Братья обнялись за плечи, побрели по улице на пристань. Народ бросал дела, выходил проводить Колумбов. Жалкий вид заключенных вызывал сострадание.
— Куда их ведут? — спрашивали в толпе.
— На корабль.
— Бедняги! Лучше бы их здесь казнили. Новый инквизитор сожжет несчастных на костре, — говорили люди.
Братья слышали речи, но были рады увидеть перед смертью море, иметь крохотную надежду оправдаться в Испании. Они рассчитывали на заступничество сильных покровителей. Генеральный инквизитор Диего де Деса дружил с Христофором, помогал снаряжать экспедиции. Кардинал Мендоса, Луис Сантанхель, Хуан Кабрера, десятки высокопоставленных персон не забыли триумфов Колумба.
— На какой корабль нас перевезут? — спросил Христофор в гавани офицера.
На волнах покачивались две каравеллы.
— Вы поплывете на «Гордея» с сеньором губернатором, а ваш брат, аделантадо, отправится на «Нуэстре-Сеньора-ла-Антигуа».
Слова «ваша милость», «губернатор», «аделантадо» приятно удивили адмирала. Он полагал, что его лишили званий, но, оказывается, есть люди, для которых недостаточно мнения ревизора, чтобы втоптать в грязь Колумбов.
— Благодарю вас, капитан Вальехо, — вспомнил Христофор имя офицера.
— Вы обязаны молчать, — взглянув на стражников, напомнил моряк.
Христофор понял причину строгости испанца.
Заключенных переправили на корабли, заперли в темных трюмных каморах, где в походах держали провинившихся. Четыре шага вперед, два шага в сторону — пространство узкой камеры с низким потолком. Вместо постели — соломенный тюфяк, подушка — собственная куртка. В углу горшок для нечистот. В качестве особой привилегии адмиралу повесили на стену масляный светильник. Двери заперли на засовы. Один раз в сутки, по утрам, приносили миску с едой и кружку воды. Можешь выпить сразу или растянуть на жаркий душный день.
Прошло трое суток. Христофору показалось, будто он просидел в глухой клетке целую неделю. По ночам его пугали ползавшие по телу крысы. Они обнюхивали члены, пробовали на зуб. Убедившись, что на полу лежит живой человек, мерзкие твари прятались в норы, смотрели из дыр маленькими блестящими глазками. Когда грызуны не трогали узника, он говорил с ними хриплым срывающимся голосом, отчего ему становилось легче, будто беседовал с друзьями. Если бы у Христофора была еда, он бы подкармливал зверьков, но он жил впроголодь. Однажды адмирал услышал непривычный шум над головой, корабль раскачивало, крысы забеспокоились. Узник догадался, — флотилия вышла в море. Открытие порадовало Колумба, оно сокращало заточение в тесном темном гробу. Через час раздались звуки шагов в трюме, скрип открывающегося запора. Крысы шмыгнули в норки, затаились. Пришел тюремщик со связкой ключей.
— Что тебе нужно? — спросил Христофор, удивленным неожиданным визитом.
Он уже получил миску с едой и не надеялся увидеть людей до следующего утра.
— Сеньор капитан велел снять с вас оковы, выпустить на палубу, — ответил матрос.
— Что ты сказал? — не поверил Колумб.
— Мы отошли от берега, Вальехо дал вам свободу, — пояснил моряк. — Я подберу ключи к цепям.
— Не тронь, — возразил Христофор. — Не ты надел, не тебе и снимать!
— Опомнитесь, сеньор адмирал! Вы лишились рассудка в этой могиле.
— Я в здравом уме.
— Вы не желаете подняться на палубу?
Христофор хотел заставить себя отклонить предложение капитана, но жажда жизни взяла верх над обидой.
— Я пойду с тобой, — стесняясь слов, промолвил он.
Матрос помог узнику подняться на ноги, провел по лабиринту трюма между бочек, ящиков, мешков, штабелями досок, прочими вещами. Из люка лились на лестницу потоки света, слышались человеческие голоса. Адмирал с трудом поднялся на палубу, расправил плечи. Перед ним стоял Алонсо Вальехо.
— Почему ты не выполнил приказа? — спросил капитан матроса, показывая на цепи.
— Сеньор адмирал не захотел снять кандалы, — оправдывался тот.
— Это правда?
— Да, — устало выдохнул Колумб.
— Почему?
— Пусть снимут с меня оковы те, кто распорядился надеть их.
— Я приказал перевести вас в каюту кормчих. Там вашей милости будет удобнее.
— Благодарю вас, — не в силах отказаться, ответил Колумб. — Где мой младший брат, он на корабле?
— Сейчас его приведут. Диего провел в канатном ящике сорок дней.
— Боже Правый! — воскликнул Христофор. — Как он вынес это?
— Плохо, но я надеюсь поднять губернатора на ноги.
* * *
Одному Богу известно, что пережил, о чем думал Колумб полтора месяца, пересекая Атлантику. Кое-что можно узнать из его письма к сестре капитана Торреса, бывшей кормилицы принца Хуана. Объем текста составляет девять книжных страниц. Попросим автора перевода письма на русский язык прокомментировать послание адмирала:
«…Господь сделал меня посланцем нового неба и новой земли, Им созданных, тех самых, о которых писал в Апокалипсисе святой Иоанн, после того, как возвещено было о них устами Исайи и туда Господь указал мне путь…
Тысячу сражений я дал… и устоял во всех битвах, ныне же мне не помогают ни оружие, ни советы. С жестокостью я ввергнут в бездну; надежда на того, кто все сотворил, поддерживает меня… когда я упал в бездну, Он поднял меня Своей десницей, возгласив: "Восстань, о маловерный"».
Так начинается это письмо. Вещает не отрешенный от должности наместник, а избранник Господний, чья миссия была предсказана Исайей-пророком и вдохновенным провидцем Иоанном.
В этом автор письма убежден беспредельно. Он и в самом деле ничего не боится, он верит, что из любой бездны его извлечет десница Всевышнего.
И вдруг библейский пророк срывается с сионских высот в трясину, всасывается в грязь, с запальчивостью и злобой обличает мелких смутьянов из лагеря Ролдана, несет околесицу о богатейших золотых рудниках Эспаньолы, приводит цены на рабов, указывая при этом, что «за женщину здесь платят сто кастельяно, словно за возделанное поле», и что торговать рабынями очень выгодно — «можно заработать на женщине любого возраста».
Сбивчиво, порой невнятно, обличает он действия Бобадильи, и эта «деловая» часть письма вселяет щемящее чувство жалости к ее автору. Всем сердцем чувствуешь, как измучен, обездолен и бесконечно одинок этот человек, какой глубокий след оставили в его душе «подвиги» Бобадильи.
Но вот с Бобадильей покончено, и снова адмирал вступает в роль посланника небес, снова он говорит, как Христоносец Колумб, как Мессия, который перенес свет истинной веры в земли язычников.
И слово его обретает удивительную силу, говорит не раздавленный и выбитый из колеи неудачник, а судья, наделенный правом судить королей.
А далее снова навязчивые думы о золоте и заверения, что самый неопытный человек может ежедневно собирать на Эспаньоле золото на один-два кастельяно (5–9 граммов) и «золотые гиперболы» (весь остров — сплошной золотой рудник), и брань по адресу Бобадильи, «который роздал все даром».
И тут же мысли о новых плаваниях, о новых открытиях. Калькутта — малабарская гавань, куда в мае 1498 года привел свои корабли Васко да Гама, не дает покоя адмиралу. Если бы не постигшее меня великое несчастье, пишет он, «я мог бы совершить именем Бога большое путешествие, мог бы завязать сношение со всей Счастливой Аравией, вплоть до Мекки… после чего я мог бы дойти до Калькутты…»[92]
У меня иное мнение о письме Колумба. В нем выверена каждая фраза, у Христофора было много времени для составления черновика. Традиционные упоминания о Боге органично вплетаются в текст послания, главное место в нем уделено оправданию своих поступков, осуждению преступных действий Бобадильи, стремлению не дать разграбить Эспаньолу в результате необдуманных указов королевы. Он ведь не знал, что Изабелла, снизив налоги с 75 % до 25 %, сознательно перетягивала колонистов на свою сторону, чтобы низложить вице-короля. Да, он совершал действия, о которых не ставил в известность правителей, но для их блага. Мы с удивлением узнаем, как перед окончанием третьего похода Христофор оставил у полуострова Пария ловцов жемчуга с обещанием вернуться за ними. Вероятно, это должен был сделать Бартоломео, но не смог из-за войны с Ролданом. Судя по письму, это сделала другая экспедиция, возможно, Алонсо де Охеды или Висенте Пинсона. «Если я не писал об этом Их Высочествам, то только потому, что хотел раньше завершить дело с золотом», — оправдывается адмирал. Пловцам-ныряльщикам было поручено собрать в подарок монархам фанегу[93] жемчуга. Так же произошло с коллекцией золотых самородков. «У меня имелись отобранные и особо хранившиеся образцы золота в крупных зернах, величиной с утиное и куриное яйцо, и в кусках иной формы. Это золото было собрано некоторыми людьми за короткое время, чтобы порадовать Их Высочества. Я желал, чтобы они представили себе, какие выгоды сулят большие камни, содержащие много золота», — сообщает Христофор. Бобадилья разграбил коллекцию и переплавил в слитки. Прочие обвинения просто смехотворны. Вынужденный заход «Ниньи» в Лиссабон в конце первого путешествия недоброжелатели мореплавателя назвали попыткой передать открытие португальцам. Присутствие в письме второстепенных лиц объясняется стремлением Колумба подробно описать события тяжелых лет. Христофор понимал, что поселенцы недовольны его правлением, что даже хорошие поступки братьев воспринимают отрицательно, поэтому просил прислать помощника или группу чиновников, чтобы под его руководством навели порядок. Вместо этого властители прислали ему замену. «Я утверждаю, что яростные поношения разнузданных людей причинили мне больше вреда, чем моя служба — пользы. Это дурной пример для нынешних и грядущих времен, — делает горький вывод смещенный вице-король.
25 ноября 1500 года корабли пришли в Кадис. Колумбов в цепях вывели на берег, проводили в тюрьму. Отсюда, по указу Бобадильи, братьев собирались отправить в Севилью к Фонсеке для расследования. Вид прославленного адмирала поразил горожан, возмутил произволом властей.

Глава XX
Экспедиция Алвариша Кабрала

После возвращения Васко да Гамы, король подготовил новую экспедицию в Индию с целью закрепиться на Малабарском берегу, завязать прочные торговые связи с заморинами, изгнать арабов из приморских городов. Вероятно, усталость и смерть брата помешали да Гаме возглавить снаряжение кораблей, начавшееся с осени 1499 года сразу после торжественного приема в Лиссабоне. Иногда в этом видят злой умысел Мануэла, боявшегося слишком высоко возносить адмирала. Я думаю, все объясняется простыми причинами. Свидетельством тому служит дальнейшая судьба капитана-командира. Отдохнув от забот, Васко в 1502 году поведет третью флотилию в Калькутту.
Король назначил руководителем армады тридцатидвухлетнего рыцаря ордена Иисуса Христа, Педру Алвариша Кабрала. Он родился в знатной аристократической семье, в молодости служил пажом у Жуана II, в зрелые годы стал членом Королевского совета. Судя по принадлежности к ордену мореплавателей, Кабрал имел опыт капитана, но где и когда плавал — неизвестно. На его портрете изображен мужчина средних лет, с высоким лбом, резкими чертами лица, прямым носом, острым подбородком, короткими вьющимися волосами, густой бородой.
Вторая восточная флотилия насчитывала тринадцать разнотонных судов, оборудованных с учетом плавания предшественников. Особое внимание уделили боевой мощи кораблей. Для правителей приготовили дорогие подарки. В составе экипажей плыли капитаны Николау Коэлью, братья Бартоломеу и Дьогу Диаши. Для обращения язычников в христианскую веру король отправил восемь монахов-францисканцев. Общая численность солдат и матросов достигла полторы тысячи человек.
9 марта 1500 года эскадра устремилась на юг. Через тринадцать дней она миновала острова Зеленого Мыса, где командир обнаружил пропажу корабля. Флотилия легла в дрейф, потеряла два дня на ожидание отставшей команды. Судно исчезло. Дальше поплыли без него. От Зеленого Мыса Кабрал по совету друзей взял курс на юго-запад, намереваясь обойти опасный Гвинейский залив, приблизиться к мысу Доброй Надежды безопасным путем. Мне кажется, существовала вторая причина, по которой армада зашла далеко на запад и попала в экваториальное течение. На протяжении десятилетий португальцы считали, будто в юго-западной части Атлантики лежит большая земля. Из-за нее Жуан II торговался с испанцами, добился переноса линии водораздела между странами на 370 лиг (2 200 км) к западу от островов Зеленого Мыса. Вероятно, командир экспедиции получил приказ проверить старые сведения (я убежден, что лузитанцы знали о существовании Южной Америки), закрепить ее за Португалией.
Направленное с востока на запад экваториальное течение, сопровождающееся устойчивыми пассатами, вынесло флотилию 22 апреля к неизвестной земле. Этому способствовал ураган, в который армада попала на семнадцатом градусе южной широты. Дозорные заметили на горизонте высокую гору, затем обширный берег с густыми тропическими лесами. К вечеру эскадра подошла к материку, считая его островом, лежащим по Тордесильянскому соглашению в португальских водах. На следующее утро Николау Коэлью отправился на разведку. Каравелла подплыла к берегу, спустила на воду шлюпку, капитан с десятком солдат высадился на сушу. Его встретили голые темнокожие туземцы с длинными прямыми волосами, втыкавшие в нос, уши, губы палочки, косточки плодов, разноцветные камешки. Индейцы делали надрезы в частях тела, постепенно увеличивали их различными предметами. Моряки назвали аборигенов ботокудами (от португальского слова «botoque» — затычка). Ботокуды находились на низшей стадии развития, не знали железа, не умели разжечь огня, отчего непрерывно поддерживали пламя в очагах. Они жили в свайных хижинах из пальмовых листьев. Ботокуды хорошо приняли европейцев, показали дома с примитивной утварью, стрелы с медными наконечниками, украшения из раковин и разноцветных камешков. Они не имели золота, серебра, драгоценных камней.
Убедившись в миролюбии туземцев, капитан позволил членам экипажа сойти на берег. Священник Энрике отслужил обедню, после чего португальцы ввели землю во владение Мануэла, назвали островом Истинного Креста (Вера-Круш). Король переименует его в остров Святого Креста (Санта-Круш). Когда на нем обнаружили вывозимое из Индии ценное красильное дерево — «пау-бразил», материк стал Бразилией. По другой версии страна получила название от легендарного острова Бразилии. Таинственную Бразилию искали в северных широтах, но почему бы ей ни лежать на юге?
Кабрал велел соорудить крест, построить форт Порту-Сигуру (Безопасная гавань), посадить в нем двух преступников. Командующий на казал колонистам собрать сведения о жителях и богатствах страны, ожидать прибытия кораблей. Легкая каравелла со счастливым известием поспешила в Лиссабон.
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Можно понять радость португальцев, давно искавших эти земли, ведь они не знали, что четыре месяца назад Висенте Пинсон первым вышел к побережью Бразилии и сейчас подходит к полуострову Пария. Только в сентябре он вернется в Палос, когда Кабрал увидит Калькутту. Соперничество из-за Бразилии послужит поводом к войнам в Южной Америке между Испанией и Португалией.
Эскадра починила корабли и 2 мая в составе одиннадцати судов поплыла к мысу Доброй Надежды. Двадцать два дня она спокойно шла к Африке, затем еще двадцать два дня мужественно боролась со штормом. Изменению погоды предшествовало загадочное появление кометы с огненным хвостом, пронесшейся с востока на запад, предвестившей Кабралу гибель каравелл. Вскоре погода ухудшилась, флотилия попала в полосу низкого давления, началась ужасная буря.
«Волны, словно высокие горы, обрушивались на корабли, грохотал гром, ветер обрывал снасти, дождь лил не переставая. Сквозь густые тучи, как будто навсегда похоронившие солнце, изредка прорывался слабый луч, и то лишь для того, чтобы осветить на мгновение эту мрачную картину. Море стало мутным и черным, багровые зловещие пятна выступили на поверхности вздувшихся от пены гребней, делая их похожими на мрамор; бушующее море блестело фосфорическим светом; за кораблями тянулся извилистый огненный след»[94].
Гигантский смерч уничтожил четыре каравеллы, судно пятидесятилетнего Бартоломеу Диаша пошло на дно. Погибли все моряки. Еще четыре корабля бесследно исчезли в океане, Кабрал считал их утонувшими. Две каравеллы боролись за жизнь рядом с флагманом. Продолжать экспедицию не имело смысла. Три корабля не выполнили бы поставленных перед ними задач. Командующий оказался перед выбором: вернуться назад или плыть вперед? Рыцарь Иисуса Христа смело повел корабли за мыс Доброй Надежды, оправдавший свое первое название — мыса Бурь. С невероятным трудом каравеллы преодолели последние мили, повернули на северо-восток, прошли Софалу, причалили к берегу. Сюда плыл Бартоломеу Диаш. Король поручил ему завоевать богатый золотоносный район, построить крепость, организовать перевозку металла в Португалию. Опытный капитан хорошо зарекомендовал себя на посту коменданта Сан-Жоржи-да-Мина. Пока Васко да Гама плавал в Индию, Бартоломеу переоборудовал рудники, наладил пересылку золота в Лиссабон. Здесь ему следовало заняться той же работой. Совсем немного не доплыл отважный капитан до места назначения. Что стало с его братом, сумел ли Диогу выйти из шторма?
Стихия забросила каравеллу Диаша далеко на север, где он случайно открыл остров Мадагаскар. Моряки переждали бурю, обследовали берега и с благоприятными ветрами возвратились к побережью Африки, где в столкновениях с арабами погиб почти весь экипаж судна. Капитан с двенадцатью моряками пошел за континент к островам Зеленого Мыса. Горстке моряков чудом удалось провести корабль вдоль берегов и через три месяца войти в гавань острова Сантьяго. Там Диаш дождался возвращения Кабрала.
У Софалы командир встретил три исчезнувших каравеллы. Корабли находились в ужасном состоянии. Порванные паруса, переломанные реи, лопнувшие ванты, течь в трюмах — все требовало серьезного ремонта на спокойной воде, а не на рейде у опасных берегов. Кабрал принял решение пойти в Мозамбик, заставить шейха признать могущество Португалии, починить в его гавани корабли. В противном случае грозился спалить город.
Увидав шесть каравелл, шейх выразил желание дружить с моряками, дал продукты, позволил беспошлинно торговать, нашел пригодную для шпаклевки смолу. Десять дней португальцы латали дыры на парусах, чинили поврежденный рангоут, выкачивали воду из трюмов, заделывали щели в обшивке. Заключив с правителем союз, Кабрал поплыл 26 июля на северо-восток к Килве с целью присоединить ее к сфере влияния Португалии. Соседний шейх не согласился изменить арабам, холодно встретил гостей. Он знал о жестокости лузитанцев в Индии, не хотел иметь с ними дел. Командир отложил расправу над непокорным царьком до следующего раза, поспешил в Малинди к приятелю Васко да Гамы. 1 августа флотилия достигла точки Африки, откуда корабли поворачивали в океан к Малабарскому берегу. Шейх Малинди устроил в честь моряков пир, снабдил эскадру всем необходимым, послал на флагман лоцманов.
Переход через Индийский океан не вызвал затруднений. 13 сентября (накануне ареста Колумба) Кабрал приплыл в Калькутту.
* * *
Гром орудий вызвал переполох среди жителей Калькутты. Кабрал растолкал форштевнями встречные лодки, смело вошел в гавань. Стреляя холостыми зарядами, моряки бросили якоря, подняли в знак приветствия флаги. Это немного успокоило горожан, но еще на протяжении часа они боялись приблизиться к каравеллам. От заморина приплыла лодка с приглашением начать переговоры. На борт флагмана поднялись сановники, предложили капитан-командиру посетить дворец раджи. Португальцы заверили туземцев, что не помнят зла, пришли с миром, хотят взаимовыгодно торговать, привезли правителю щедрые королевские дары.
На следующий день повторилось торжественное шествие по городу командира эскадры в сопровождении закованных в латы солдат. Кабрал вручил заморину письмо Мануэла, в котором говорилось: «Наша твердая цель следовать скорее воле Бога, чем людей, и, несмотря на любое сопротивление, не прекращать это предприятие, продолжать мореплавание, торговлю, общение со странами, которым Господь Бог снова хочет оказать услугу нашими руками, не желая, чтобы труды по служению Ему оказались напрасными». Царек понял скрытую угрозу, согласился заключить с Кабралом союз. Командующий потребовал выдать ему охранную грамоту для ведения торговли, прислать на корабль заложников, запретить арабам вмешиваться в дела фактории, позволить арестовывать баркасы моплахов, нарушивших португальские привилегии. Грохот пушек и дорогие подарки сделали заморина сговорчивым. Он выполнил просьбы Кабрала, позволил возвести в городе крупную факторию, беспошлинно торговать заморскими вещами. Сотня солдат с фактором Айришем Коррейа отправилась на берег строить склады, обносить их высоким забором.
С первого дня жизни в Калькутте португальцы вели себя победителями, разгуливали по городу, заходили в пагоды, смеялись над изображениями богов. Васко да Гама заставлял моряков считать капища христианскими храмами, Кабрал не скрывал презрительного отношения к религии индийцев. Францисканские монахи призывали народ креститься во имя Иисуса, спорили со жрецами, доказывали, будто их боги — ложные дьявольские кумиры. Воспользовавшись разрешением осматривать баркасы арабов, солдаты беззастенчиво грабили моплахов. Произошли случаи насилий над женщинами.
В народе зрело недовольство наглым поведением иностранцев. Арабы подстрекали горожан разделаться с моряками. Конечно, здесь не обошлось без заморина. Раджа понял, что обрел не союзника, способного защитить Калькутту от соседей, а надменного господина, не считающегося с его интересами. Заговор готовился тайно два месяца.
Темной ночью 16 декабря толпы индийцев окружили факторию, где жили восемьдесят человек с Айришем Коррейа. Под натиском толпы распахнулись двери, внутрь помещений ворвались возмущенные люди. Спавшие солдаты и торговцы не успели вооружиться. Пятьдесят португальцев пали в считанные минуты вместе с начальником фактории, прочим удалось выбраться на улицу, пробиться к берегу, захватить баркас, уплыть на корабли.
Утром Кабрал ждал послов, обязанных объяснить действия заморина, но никто не явился на флагман, не пригласил командира сойти на берег. Потеряв терпение, Кабрал приказал обезглавить заложников, бросить трупы в воду, чтобы волны прибили тела к земле. Затем он захватил десять арабских кораблей, разграбил и сжег. Каравеллы выстроились в линию, обстреляли Калькутту. Деревянные дома вспыхивали, как соломинки, кварталы превращались в реки огня. Половина столицы выгорела дотла. От выстрелов и пожаров погибли сотни людей. Отомстив радже за предательство, Кабрал повел корабли на юг, к соседнему Кочину.
Правитель Кочина подчинялся заморину Калькутты, мечтал обрести независимость, поэтому с радостью принял португальцев, заключил с ними союз на условиях Кабрала, помог закупить пряности, мускус, фарфор, шелк, драгоценные камни, благовония, другие товары, коими славилась Индия. Флотилия гостила в Кочине до первых чисел января. Там ее посетили посланцы раджи Каннанура, надумавшего примкнуть к военному соглашению. Правитель обещал снабдить моряков корицей. Из Кочина Кабрал перешел в Каннанур, где неделю заполнял трюмы продовольствием, дорогими товарами. 16 января 1501 года он тронулся в обратный путь.
Португальцы попали в полосу муссонов и без потерь достигли африканского материка. У Малинди один корабль сел на мель, проломил обшивку, начал разваливаться на части. Повторилась история с «Сан-Рафаэлем» Паулу да Гамы: каравеллу разгрузили, сняли с нее все, что могло пригодиться в походе, и сожгли. Из Малинди Кабрал направился в Мозамбик, откуда послал каравеллу в Софалу за золотом. Моряки выменяли у аборигенов слитки золота на стеклянные бусы, медные колокольчики, погремушки. Дождавшись возвращения судна, командующий повел флотилию к мысу Доброй Надежды, где она в третий раз попала в сильный шторм, однако, удачно вышла из бури, поплыла к островам Зеленого Мыса. Через шесть с половиной месяцев после отплытия из Каннанура, 31 июля 1501 года, эскадра возвратилась в Лиссабон.
Четыре корабля погибли вместе с моряками, пятый — потерпел крушение на мели, у шестого — арабы вырезали почти всю команду — такова цена второго похода в Индию. Привезенные товары возместили издержки подготовки экспедиции, принесли стопроцентную прибыль. Кабрал получил титул «дона» с хорошей пенсией, позволившей ему безбедно прожить до 1526 года в своем имении, в провинции Байра Бейкса.
Говорят, будто Мануэл не простил командиру потери каравелл, отстранил от дел. Дальнейшая судьба Кабрала неизвестна. Мы не знаем, принимал ли он участие в других походах в Индию. Следующую экспедицию в будущем году возглавит Васко да Гама.

Глава XXI
Книга пророчеств

Когда Кабрал продавал в Калькутте товары, братья Колумбы в цепях ожидали приговора Их Величеств. После возвращения в Кадис 25 ноября прошлого года, капитан Алонсо Вальехо и стражник Андрес Мартинес, обязанный передать адмирала в руки Фонсеки, позволили ему разослать письма сильным покровителям. На следующий день гонец повез в гранадский дворец Альгамбру королевской чете послание Христофора. Жалобы на произвол Бобадильи и просьбы о заступничестве получили фавориты монархов, принимавшие участие в судьбе мореплавателя. Главный инквизитор Диего де Деса, кардинал Мендоса, постельничий Хуан Кабрера, бывшая кормилица наследного принца пришли в ужас от произвола командора, испугались за свою судьбу. Если с единственным в стране Адмиралом Море-Океана, вице-королем Индий поступают, как с базарным вором, то и с ними венценосцы могут разделаться подобным образом!
Придворные забили тревогу. Нельзя позволить короне так обращаться с людьми, иначе в Испании разовьется тирания, и тогда высокопоставленные чиновники, служители Церкви, наследные гранды будут жить в вечном страхе, опасаться наветов врагов. Пал всесильный духовник Изабеллы архиепископ Эрнандо Талавера, унижен Христофор Колумб. Кто следующий познает злую участь по прихоти постаревшей королевской четы?
Придворные выражают недовольство, грозят гневом народа, советуют властителям снять цепи с Колумбов. Заручившись поддержкой подданных, Фердинанд с Изабеллой объединяли страну, наводили порядок в областях, выкорчевывали врагов, насаждали своих сторонников. Для монархов голос народа — глас Божий! Не лишаться же содействия влиятельных сановников из-за недоразумения с адмиралом! Король почувствовал настроение фаворитов, заявил о превышении Бобадильей полномочий. Королева пообещала выслать Христофору две тысячи дукатов на дорогу в Гранаду и «приличный» костюм. Из Альгамбры в Кадис отправился гонец с увесистым кошельком и приказом снять цепи с Колумбов.
В первых числах декабря посланник прискакал в портовый город, вручил стражнику Андресу Мартинесу указ об освобождении узников, передал вице-королю золотые монеты. Адмирал отказался снять кандалы, хотел в цепях предстать перед монархами. Гонец убедил его не раздражать строптивостью Фердинанда с Изабеллой. Колумб снял оковы, но поклялся не расставаться с ними, завещать наследникам положить ему в гроб. Такова плата королей за совершенные открытия. Христофор дал обет не снимать францисканскую рясу, носить ее в море и на берегу. Адмирал считал, будто Господь вызволил его из беды, помог избежать застенков Фонсеки. Главная заслуга в освобождении братьев принадлежала скромным офицерам Вальехе и Мартинесу, нарушившим строгие инструкции Бобадильи, снабдившим узника письменными принадлежностями, позволившим послать курьеров к друзьям. Не поступи они достойным образом, жизнь Колумба могла закончиться на несколько лет раньше срока. Христофор выполнил обещания: повесил оковы на стену кабинета и в рясе францисканца отправился в ставку монархов.
Гранада пылала в огне. Фердинанд с Изабеллой свергли Талаверу, нарушили соглашение с последним эмиром области, Боабдилем, по которому покоренным маврам давалась свобода вероисповедания. «Гранада должна стать христианской!» — утверждали Католические Короли. Их поддерживал старый товарищ Колумба, Диего де Деса, после смерти Торквемады возглавивший инквизиционный трибунал. Этот скромный доминиканский монах, блиставший великолепным образованием, превзошел в жестокости всех изуверов. Гранада озарилась кострами, еретиков сжигали по одному и кучами. Конфискованное имущество пополняло церковную и светскую казну. Доведенное до отчаяния население убивало инквизиторов и чиновников, устраивало мятежи. Фердинанд разъезжал по Гранаде, подавлял восстания. Столица области обезлюдела, мавры покидали родные дома. В это тяжелое время адмирал подъехал к стенам города, где восемь лет назад в лагере Санто-Фе заключил «Капитуляцию» с властителями.
Как все изменилось вокруг! Пустые улицы, мрачные лица, болтающиеся на виселицах чучела «казненных» мавров. Людям удалось бежать, за это инквизиторы приговорили к смерти изображения еретиков.
Стражники не пустили вице-короля во дворец, велели жить в городе, ждать приема. Заночевав на постоялом дворе, Колумб утром подыскал жилище. Накануне Рождества адмирала с братьями пригласили в Альгамбру.
Моряки прошли через анфиладу комнат в залу, где в 1492 году праздновали победу над эмиром. Христофор присутствовал в числе гостей. В тот праздничный день он надел великолепный наряд, а сейчас шел в побуревшей рясе с пожелтевшими костяными четками в руках. Капитану исполнилось пятьдесят, он выглядел старше своих лет. Болезни и невзгоды преждевременно состарили тело, замутили пленявшие женщин голубые глаза. У противоположной стены среди придворных ждали выхода королей молодые пажи, его сыновья — Диего и Фернандо. Старшему исполнилось двадцать три года, младшему — тринадцать. Они стеснялись отца, его монашеского одеяния, усталого, раздраженного вида. Сидевший в присутствии монархов человек брел на распухших от артрита ногах.
Двери смежной залы раскрылись, на пороге появилась королевская чета в окружении помощников. Фердинанд с Изабеллой прошли мимо склонивших головы придворных, сели в заменявшие троны резные кресла. Грянули трубы, вечер начался. Христофор вздрогнул, ему следовало пройти пятьдесят шагов, опуститься на колени перед помостом.
Распорядитель объявил присутствующим титулы Колумба, а он медлил, не решался выйти из толпы. Братья подтолкнули Христофора в спину. Сделав шаг, он почувствовал, как внутри у него что-то оборвалось. Слезы затуманили глаза, тело согнулось, будто ему, Христоносцу, предстояло нести через бурную реку святого ребенка. Тяжело переступая с ноги на ногу, словно цепи причиняли нестерпимую боль, он двинулся к властителям. За ним в отдалении почтительно шли братья. В наступившей тишине Колумб слышал шарканье своих изувеченных ног, привычный звон цепей. Очертания зала расплылись, по щекам потекли слезы. Низко опустив голову, он подошел к помосту, с трудом опустился на колени. Руки Христофора дрожали от волнения, он не мог говорить, хриплое дыхание вырывалось из груди. Колумб силился сдержать душившие его слезы, конвульсии корежили плечи. За что с ним так поступили? Неужели это можно простить?
— Встаньте, дон Христофор! — не выдержала королева. Васильковые глаза Изабеллы наполнились поволокой, ей тоже захотелось расплакаться. — Встаньте! — с мольбой в голосе попросила она.
Моряк попытался подняться, ноги не слушались его.
— Рад видеть вас, сеньор адмирал, — приветливо произнес король. — Я всегда относился к вам с уважением, мне неприятно вспоминать о произошедшем недоразумении. Обещаю наказать виновных.
— Помогите нашему адмиралу! — обратилась королева к братьям Колумба.
Они взяли его под руки. Христофор оперся на Бартоломео и Диего, выпрямил спину.
— Ваше Величество, — промолвил Колумб, — простите мою слабость. Она сейчас пройдет. Это от избытка чувств. Я не чаял увидеть Вас, но Господь вывел меня из мрака, вернул к жизни. Я чувствую в себе силы усердно служить Вам, как в прошлые годы, готов немедленно отправиться на Эспаньолу, восстановить порядок на острове.
— Вам нужно отдохнуть, — мягко сказала Изабелла. — Мы поговорим об этом позже.
— Позже нельзя, — упорствовал Христофор. — Там каждый день совершаются преступления. Бесчестные люди грабят золото казны.
— Довольно о делах! — улыбнулась Изабелла. — Расскажите о том, что вы видели в последнем плавании.
— Я достиг дверей Рая, — убежденно заявил Колумб. — Всевышний не позволил мне осквернить его своим присутствием. Я надеюсь, в следующий раз Господь откроет врата, укажет правильный путь. Надо сделать последнее усилие для завершения предприятия. На деньги с островов мы устроим Крестовый поход, свершим деяние, неудавшееся лучшим армиям мира, — освободим Гроб Господень. Я напишу Папе в Рим, он поможет.
— Не думаю, — усмехнулся Фердинанд. — У дона Родриго[95] сейчас много забот, ему нет дела до агарян.
— Мы все сделаем сами. У меня есть план.
— Служение Господу — превыше всего! — королева поддержала моряка. — Вы говорили с Великим инквизитором?
— Я писал ему.
— Что он ответил?
— Ничего.
— Диего де Деса хорошо разбирается в политике. Надо прислушиваться к его мнению, — заметил Фердинанд, будто «ничего» означало отношение Церкви к идее Колумба.
— Я обязательно встречусь с ним, — заверил Христофор.
Далее разговор вернулся к делам на Эспаньоле, поступкам ревизора, поискам прохода в Индию. Королевская чета согласилась наказать Бобадилью за плохое обращение с адмиралом, возместить причиненный ущерб, но ни словом не обмолвилась о восстановлении Христофора в должности вице-короля. Присутствовавшие на приеме придворные не обратили на это внимания, а проницательные люди заметили, что за Колумбом сохранились только титулы «дона» и «адмирала». Впрочем, судить о том было преждевременно.
Фернандо Колон вспоминал о встрече отца с монархами: «В Гранаде адмирала приняли Их Величества, у коих лица были радостны, слова любезны. Они сказали, будто адмирала лишили свободы без их ведома и воли, противно их желаниям, в силу чего они крайне сожалеют о случившемся, готовы наказать виновных и полностью удовлетворить пострадавшего».
* * *
Заканчивался тяжелый год в жизни Колумба. Восемь месяцев он воевал на Эспаньоле с мятежниками Ролдана и туземцами Анакаоны, три месяца томился в оковах. Между тем освоение Атлантического океана шло полным ходом.
Весною 1500 года, почти одновременно с Висенте Пинсоном, капитан Диего Лепе исследовал побережье Южной Америки. Он подошел к восточному выступу континента и двинулся не на север, как делали предыдущие экспедиции, а на юго-запад. Вероятно, Лепе догадывался, что за полуостровом Пария нет прохода в Индию. Об экспедиции известно мало. Она исследовала Бразилию ниже Пинсона, у мыса Сан-Роки. Диего не обнаружил пролива и в том же году отплыл в Испанию.
Не дождавшись возвращения Лепе, вторая эскадра во главе с Родриго де Бастидасом и Хуаном де ла Косой устремилась к берегам Америки. Спутник Колумба и Охеды — де ла Коса мечтал завершить исследование северной стороны полуострова Пария, пройти дальше того места, где закончила поход его предыдущая экспедиция с Америго Веспуччи. Богатый севильский чиновник Родриго де Бастидас имел иные намерения. Подобно Пералонсо Нинье и Кристовалю Герре он хотел быстро разбогатеть. Выбор маршрута устраивал оснастившего корабли, предприимчивого купца. У полуострова лежали жемчужные острова, индейцы с удовольствием меняли золото и гуанин на безделушки. Бастидас из Кадиса отправился за океан.
Хуан де ла Коса привел каравеллы в Дарьенский залив, откуда медленно двинулся вдоль Панамского перешейка. Экспедиция часто останавливалась, закупала золото и жемчуг. Бастидас первым посетил места, которые Колумб заново «откроет» через два года. Благодаря талантливому кормчему, поход удался на славу, превзошел количеством открытий ранние экспедиции. К сожалению, удачно начатое дело чуть не закончилось трагически. На обратном пути у берегов Эспаньолы обе каравеллы погибли. Бастидас и де ла Коса с частью экипажа выбрались на сушу. Пережив массу приключений, они добрались до Санто-Доминго, где ожидали получить помощь у Колумбов, но попали в лапы Бобадильи. Он обвинил несчастных путешественников в незаконной скупке золота у индейцев, арестовал, заковал в кандалы, посадил в крепость, в которой недавно томились Христофор и Бартоломео. Далее повторилась история с прославленными братьями. Командор не осмелился судить мореплавателей, отправил их на родину.
Я не думаю, будто Бастидас и де ла Коса выплыли за океан без лицензии на исследование земель и торговлю с туземцами. Вероятно, они лишились документов вместе с золотом и кораблями, а подозрительный придворный не поверил на слово. Бобадилья дождался оказии, посадил моряков на уходившие на родину корабли. Эскадра попала в сильную бурю. Часть каравелл погибла, заключенные второй раз чудом спаслись от смерти. В Испании с них сняли кандалы, де ла Косу освободили, Бастидаса отдали под суд. Он оправдался, выхлопотал себе ежегодную пенсию за открытия у Панамского перешейка.
Удачное плавание Васко да Гамы подтолкнуло Мануэла позволить капитанам исследовать северо-западную часть океана, попытаться найти короткий путь в Калькутту. Открытие испанцами островов у экватора навело португальцев на мысль, будто на севере Атлантики есть земли, способные служить перевалочными базами на пути в Индию. Плавания англичан подтверждали это мнение.
Пятидесятилетний Гашпар Кортериал вызвался нарушить монополию кастильцев на плавания за Тордесильянской линией. Он имел богатый опыт походов в океане, снаряжал за свой счет экспедиции в Африку, участвовал в делах предпринимателей. Ранней весной Кортериал получил патент на право обладания «всеми островами или материком, которые найдет или откроет». В мае Гашпар вышел из Лиссабона, пересек океан, уткнулся в берег, населенный «лесными людьми» и белыми медведями. Капитан не догадывался, что вслед за Каботами приплыл к гигантскому полуострову североамериканского материка. Картериал предполагал, будто обнаружил огромный остров. Он назвал его Землей Пахаря (Терра-ду-Лабрадор). Позднее имя суши сократили в — Лабрадор. Наловив туземцев и медведей, португальцы вернулись домой. Кортериал считал, что Лабрадор станет поставщиком рабов для сельскохозяйственных плантаций. В Лиссабоне моряки узнали об открытии Кабралом острова Святого Креста (Бразилии).
В стремлении закрепить за собой берег Южной Америки, Мануэл пригласил на службу Америго Веспуччи и подготовил новую экспедицию.
Пришла зима, отзвенели рождественские колокола. В январе 1501 года Гашпар Кортериал с тремя кораблями устремился на запад. Маршрут проложен южнее Лабрадора, капитан ищет проход к азиатскому материку. Он второй раз совершил долгое плавание, достиг суши, не похожей на восточные страны, назвал ее Зеленой Землей (Терра Верди). Корабли прошли вдоль берега более двух тысяч миль и повернули назад. Португальцы не нашли ни золота, ни жемчуга, ни ценных деревьев, наловили дюжину туземцев, прихватили с собой образцы растений. В море корабли потеряли друг друга. С незначительным перерывом в Лиссабонскую гавань вернулись две каравеллы, флагманское судно Кортериала исчезло.
Через десять дней после прихода в столицу первого парусника, венецианский посол сообщил на родину о результатах экспедиции:
«В двух тысячах лиг отсюда между северо-западом и западом они нашли страну, до сих пор совершенно не известную. Они прошли приблизительно 600–700 лиг вдоль берега земли и не нашли ее конца, что заставляет их думать, будто это — материк. Земля расположена за другой землей, открытой в прошлом году на севере. Каравеллы не могли достичь той земли из-за льдов, беспредельного количества снега. Их мнение об открытии материка подтверждается множеством крупных рек, которые они встретили… Они говорят, будто страна очень населена, что деревянные жилища туземцев велики, покрыты снаружи рыбьими (тюленьими) кожами… Сюда доставили семерых туземцев — мужчин, женщин, детей… Они одинакового цвета, сложения и роста; сильно похожи на цыган; одеты в шкуры разных животных… Шкуры не сшиты вместе, не дублены, такие сдирают с животных. Они покрывают ими плечи и руки… Туземцы очень боязливы, кротки… Их лица раскрашены, как у индейцев… Они разговаривают, но никто не понимает их. В той стране нет железа, они делают ножи и наконечники для стрел из камней. У них много лососей, сельдей, трески и другой рыбы, а также лесу — буков, особенно хороших сосен для мачт и рей…»
Сохранилось сообщение о плавании Гашпара Кортериала, представителя Феррарского герцогства сеньора Контино, повторяющее свидетельство венецианского посла. Контино приложил к письму карту португальских открытий в Новом Свете, на которой полуостров Лабрадор с восточным побережьем Северной Америки расположен значительно восточнее истинного положения, отчего попал в лузитанскую зону мореплавания. Отсюда следовал вывод: согласно Тордесильянскому соглашению, Лабрадор и восточный берег материка должны принадлежать Мануэлу.
В начале лета на помощь Кабралу в Индию из Лиссабона направились четыре корабля под командой Жуана да Новы. Эскадра не совершила серьезных открытий, ее плавание знаменует второй этап освоения Индийского океана. Это обычное путешествие по известной дороге. Жуан да Нова благополучно достиг мыса Доброй Надежды, обогнул его, пришел в Мозамбик. После короткого отдыха в порту флотилия направились к Момбасе и по пути наткнулась на незнакомый остров. Капитан скромно назвал его своим именем. Из Момбасы португальцы пришли в Малинди, где узнали о резне в Калькутте, бомбардировке города судами Кабрала, гибели сотен людей. Капитан понимал, что теперь опасно плыть в Калькутту, но не хотел показывать слабости, решил еще раз (если понадобится) продемонстрировать силу европейского оружия. Да Нова взял курс на Малабарский берег. В Кочине и Каннануре моряки загрузили трюмы перцем, имбирем, корицей, прочими пряностями. Властитель Калькутты проведал о португальцах, отправил в Каннанур на перехват каравелл свой флот с судами моплахов. Друзья предупредили капитана о врагах, посоветовали покинуть гавань, скрыться в океане. Вместо этого да Нова повел эскадру навстречу армаде. В завязавшемся сражении португальцы разбили неприятеля, раздавили тяжелыми корпусами, разнесли в щепы выстрелами бомбард. Несколько кораблей заморина пошли на дно, часть баркасов сбежала по ветру, прочие попали в плен, подверглись разграблению и уничтожению. Капитан казнил захваченных индийцев. После убедительной победы да Нова повел флотилию в Португалию. По пути он открыл в Атлантическом океане остров Святой Елены — последнее пристанище императора Наполеона.
«По преданию остров Святой Елены является первым пунктом в южном полушарии, где началась европейская колонизация. Согласно легенде, португальский матрос Фернан Лопиш, участник первой экспедиции Васко да Гамы, влюбился в Калькутте в индианку и решил жениться на ней. Для этого ему пришлось перейти в мусульманскую веру. Когда через два года в Кочине остановились корабли Жуана да Новы, Лопиш покинул свою жену и, добравшись до Кочина, упросил взять его обратно на родину и разрешить вернуться в христианскую веру. Чтобы искупить свои грехи, он захотел остаться в одиночестве на острове Святой Елены. Жуан да Нова снабдил отшельника припасами, дал ему некоторые орудия, семена овощей и хлебных злаков. Фернан Лопиш, оставленный на необитаемом острове, так усердно работал, что через четыре года в состоянии был снабжать пшеницей и овощами португальские корабли, пристававшие к острову Святой Елены во время длинного перехода из Европы до мыса Доброй Надежды»[96].
Заканчивая обзор географических открытий 1500–1501 годов, упомянем о третьем плавании Америго Веспуччи.
Португальцы рассматривали Бразилию как удобную базу на пути в Индию. Весной 1501 года они оснастили три корабля для ее исследования. Мануэл предложил итальянцу участвовать в экспедиции в качестве «космографа и математика». Имена капитанов и названия судов неизвестны. 10 мая флотилия вышла из Лиссабона к Южной Америке. Переход через океан был трудным. Три месяца моряки боролись с бурным морем и сильными ветрами, носившими корабли по воли стихии. 16 августа португальцы пристали к незнакомому берегу, названному мысом Святого Рока. После отдыха эскадра пошла на юго-запад вдоль побережья Бразилии. Португальцы думали, будто суша является островом, надеялись быстро обогнуть ее с юга, достигнуть западной оконечности. Прошел месяц, второй, третий, четвертый, пятый, шестой, а земле не видно конца.
В письме, опубликованном в брошюре «Четыре плавания», Америго сообщает о туземцах: «Все женщины у них общие. У них нет королей, храмов, идолов, торговли, денег. Они враждуют друг с другом, дерутся самым жестоким образом без всякого порядка. Они питаются человеческим мясом. Я видел хваставшегося негодяя, словно это делало ему величайшую честь, что съел 300 человек. Я видел город и пробыл в нем 27 дней, в котором соленое человеческое мясо висело на кровлях домов, как у нас в кухнях развешаны связки колбас. Они удивились, узнав, что мы не едим врагов, мясо которых, по их словам, очень аппетитно, отличается нежным запахом и удивительным вкусом».
Подобно Колумбу, Веспуччи называет Бразилию земным Раем. Его восхитили мягкий климат, непривычные для итальянца высокие деревья, цветы, ароматные травы, птицы с яркими оперениями. «Страна попугаев», — говорит он об острове Святого Креста.
15 февраля эскадра спустилась до 32 градуса южной широты. Примерно у Риу-Гранди случилось нечто особенное, отчего офицеры единодушно передали Веспуччи командование кораблями. Америго не сообщил причину своего возвышения. Он повел каравеллы на юго-восток, вероятно, в поисках легендарной Южной земли. Два месяца португальцы спускались до 52 градуса, но ничего не обнаружили. Продолжительность ночи увеличилась до 15 часов, наступила антарктическая зима. Участились снегопады, плавание во льдах таило опасность. В апреле эскадра попала в сильный шторм, буря отбросила корабли на запад, к материку. После четырехдневных мытарств португальцы увидели землю, но приблизиться к ней из-за тумана и метелей не смогли. Корабли прошли вдоль суши около 50 миль в бесплодных поисках удобной гавани. Вероятно, они наткнулись на Мальвинские острова или побережье материка у Магелланова пролива. Многие ученые сомневаются в точности координат, не верят, будто Веспуччи спустился далеко на юг. Отсюда португальцы повернули на север. Подгоняемые попутными ветрами они удивительно быстро преодолели три с половиной тысячи миль до африканского берега. В Гвинее моряки сожгли обветшавший корабль, подлатали сохранившиеся суда и в сентябре 1502 года проторенным путем, через Азорские острова, вернулись в Лиссабон. После похода Васко да Гамы в Индию это была самая большая разведывательная экспедиция в истории мореплавания. Их превзойдет только кругосветное путешествие Магеллана.
В послании к Лоренцо Медичи Веспуччи писал: «Эти страны следует назвать Новым Светом… Большинство древних авторов говорит, будто к югу от экватора нет материка, есть только море. Если некоторые из них признавали существование материка, то считали его необитаемым. Мое последнее путешествие доказало, что такое мнение ошибочно, совершенно противно фактам, так как в южных областях я нашел материк, более плотно населенный людьми и животными, чем наша Европа, Азия или Африка. Кроме того, климат там более умеренный и приятный, чем в какой-либо известной стране…».
* * *
После праздника Рождества Христофор задержался в Гранаде в ожидании восстановления его в правах и решения монархов организовать четвертую экспедицию. Оба вопроса были чрезвычайно важными для моряка. Бобадилья лишил Колумба должности, арестовал его собственность, денежные фонды — все, чем он владел. Снятие кандалов, трогательные беседы во дворце с королевской четой не изменили положения. С осени прошлого года Христофор не получил ни мораведи со своих земельных владений, золотых рудников, а также с причитавшихся ему десяти процентов от доходов Эспаньолы и восьми процентов от заморской торговли. Вместо адмиральского жалования ему вручили подачку в две тысячи дукатов на поездку ко двору, потраченные им на нужды семьи. Фердинанд с Изабеллой пообещали наказать командора, возместить убытки Колумба, но дальше слов дело не пошло. В прежние годы монархи селили вернувшегося из походов адмирала во дворце, беседовали с ним, приглашали на торжественные приемы, а сейчас отправили жить за стенами Альгамбры, снимать квартиру в городе, дожидаться милости. У королей нет желания выслушивать рассказы о плавании по заливу Пария в преддверии Рая, о планах Крестового похода через Индию в Иерусалим. Открытия адмирала померкли по сравнению с результатами последующих экспедиций, навязчивые идеи об освобождении Гроба Господнего кажутся бредом. Христофора не лишили внимания и заботы, назначили ему пособие, но низвели до положения среднего придворного.
Минула зима, наступила весна. Ушли в походы Гашпар Кортериал и Америго Веспуччи. Колумб томится в Гранаде, просит помощи у покровителей. Звезда адмирала поблекла, на небосводе появились новые светила. Алонсо де Охеда, Хуан де ла Коса, Висенте Пинсон, Пералонсо Ниньо, Диего Лепе, Родриго де Бастидас, Америго Веспуччи исследовали тысячи миль берегов, их вклад в географию Земли значительно крупнее, чем результаты двухнедельного третьего плавания Колумба. Они ходили «за свой кошт», казна не тратила денег. Монархи бесплатно обрели обширные земли, а экспедиции Христофора приносили убытки. Зачем снаряжать адмиралу корабли, если удобнее пользоваться услугами купцов и молодых капитанов?
Предпринятые на Эспаньоле реформы принесли плоды. Раздача земель с индейцами, льготное налогообложение, свободная добыча золота решили проблему финансирования острова. Эспаньола добилась самоокупаемости, постепенно наращивала прибыль. В Испанию поплыли груженые золотом и жемчугом корабли. Надо ли возвращаться к единоличному правлению вице-короля, если скромные чиновники делают это лучше его?
Чем занимался Христофор в те дни? Читал, переписывал Библию. Мысли о Ссудном Дне, гибели человечества завладели мореплавателем. Неудачи отразились на характере Колумба, религиозного человека, по складу ума близкого к испанским фанатикам. Итальянский гуманизм не повлиял на «генуэзца». Для меня это повод подумать о происхождении адмирала. Правда, история Италии знала и Савонаролу. Все же мне трудно представить Джона Кабота или Америго Веспуччи в монашеской рясе с Библией в руках. Какие мысли волнуют Колумба? Он пишет вступление к «Книге пророчеств»: «Это начало книги или собрания вещих изречений, прорицаний об отвоевании Святого Града и Господней горы Сион, а также об открытии и приобщении к вере островов Индий, всех людей и народов. Посвящается нашим испанским королям Фердинанду и Изабелле».
Несмотря на четко обозначенные цели исследования (пророчества об освобождении Святого Града, а также об открытии и приобщении к вере островов), ученые считают книгу сугубо религиозной. Они ошибаются. Мне кажется, по замыслу Колумба «Книга пророчеств» состояла из двух частей: мистической и исторической. В первой части Христофор собирался показать, как Промысел Божий через пророков раскрывается людям, во второй — его распространение по земле. Общий вывод мог быть таким: открытия островов и народов предсказаны Богом, являются закономерным процессом развития человечества, а ему, Христоносцу, уготовано перенести Слово Всевышнего через океан.
В послании Колумба к Папе Александру VI есть замечательная фраза, подтверждающая мое предположение. Христофор сообщает главе Церкви о желании приехать в Рим, вручить «вашему святейшеству мое сочинение, изложенное в форме «Записок Цезаря». Книга Юлия Цезаря «Записки о галльской войне» — светское историческое произведение. Часть колумбоведов считает, будто Христофор написал еще одну неизвестную книгу. Я думаю, речь идет о второй части «Книги пророчеств». Вероятно, первая часть рассматривалась автором как вступление к описаниям своих походов. Это напоминает структуру средневековых трактатов, откуда адмирал в молодости черпал сведения о географии Земли.
Весной и летом 1501 года Колумб работал над началом «Книги пророчеств». Рукопись не сохранилась, можно лишь предполагать, из каких кусков она складывалась. Книга изобиловала цитатами из Библии об освобождении Иерусалима. Многие пророки писали о том и удивились бы, узнав, как Христофор приспособил их мысли и речи к событиям XVI столетия. Древние евреи пророчествовали применительно к своему времени, предсказывали освобождение Дома Божьего от вавилонян и греков. Колумб увидел иных врагов — арабов и турок. Винить адмирала нельзя, таковы традиции иудаизма и выросшего из него христианства. Христофор внимательно перечитывает Библию, выписывает все имеющее отношение к освобождению Сиона, распространению Слова Божьего, к концу Света.
«Пятый ангел вострубил, и я увидел падшую с неба звезду,
Ей был дан ключ от кладезя бездны.
Она отворила его, вышел дым, как из большой печи;
От дыма из кладезя помрачились солнце и воздух.
Из дыма выпрыгнула саранча,
ей была дана власть скорпионов.
Сказано ей, чтобы не делала вреда земной траве и зелени,
А только людям, не имеющим печати Божией на своих челах.
Дано ей не убивать их, лишь мучить пять месяцев;

Страдание от нее подобно муке от ужалившего скорпиона.
В те дни люди будут искать смерти, но не найдут;
Пожелают умереть, но смерть убежит от них.
По виду саранча напоминает коней,
приготовленных к войне;

На головах у нее как бы венцы, похожие на золотые,
лица ее – как человеческие;
Волосы у нее – как женские, зубы – как у львов;
На ней брони, подобные железным латам,
Шум от крыльев – стук колесниц бегущих на войну
множества коней;
У нее хвосты, как у скорпионов, в них – жала;

Власть ее – вредить людям пять месяцев.
Она имела царем над собой ангела бездны;
Имя ему по-еврейски Аввадон, а по-гречески Аполлион
(Губитель)»

(Отк. 9, 1–11).

Увлечение Кабалой позволило Колумбу определить начало светопреставления. Оно должно произойти через сто пятьдесят восемь лет. Христофор поделился открытием с монархами и Римским Папой. Они не восприняли это всерьез, не выказали желания организовать Крестовый поход или ускорить подготовку четвертого плавания.
Адмирал-францисканец творил. Покончив с Библией, он взялся за труды отцов Церкви, тщательно выписывал мысли христианских святых. У Колумба набирается увесистый том, а ему мало, он обращается за помощью к севильскому монаху картезианского монастыря Санта-Мария-де-лас-Куэвас, Гаспару Горисью. Христофор познакомился с ним в 1493 году, когда в Пасхальные дни накануне барселонского триумфа жил в обители. Гарисью родился в Италии, с детских лет увлекался богословием, удивлял современников оригинальными толкованиями библейских текстов и Апокалипсиса. В доме Бернальдеса Колумб встречался с Гарисью, беседовал о книгах, обсуждал пророчества. Гаспар был одухотворенным мистиком, знавшим наизусть сотни страниц Священных писаний, трудов подвижников. В Гранаде между адмиралом и монахом завязалась оживленная переписка. Гарисью понравилась идея «Книги пророчеств», он одобрил замысел друга, дал советы, обещал помочь отредактировать текст. Христофор с головой ушел в работу, а тем временем за его спиной Фердинанд с Изабеллой искали для Эспаньолы нового правителя.
Бобадилья сделал свое дело, — сместил Колумбов, пополнил казну, показал, что остров способен давать прибыль. Для эффективного руководства требовался человек, не связанный обещаниями с поселенцами и дружбой с мятежниками. Выбор пал на командора Николаса де Овандо. Пятидесятилетний глава религиозного рыцарского ордена считался деятельным, твердым человеком, способным навести порядок в колониях. Пока адмирал витал в облаках, беседовал по ночам с пророками, Фердинанд с Изабеллой присматривались к командору, обнадеживали его высокой должностью. Монархи не торопились. В течение года они держали рядом Бобадилью, выжидали удобного момента для смещения адмирала, а теперь таким же образом хотели убрать командора ордена Калатравы. Христофор не знал о закулисных интригах, верил в порядочность королей, надеялся на обещания.

Глава XXII
Армада Николаса Овандо

31 июля произошло знаменательное событие, — доверху груженая пряностями и благовониями эскадра Кабрала возвратилась в Лиссабон. Пять уцелевших кораблей возместили издержки на подготовку тринадцати судов, принесли огромный доход. Мануэл пригласил во дворец итальянских послов.
— Теперь вам незачем плавать к арабам через Средиземное море, закупать у них пряности, — сказал король представителям Венеции и Генуи. — Отныне моя столица будет центром торговли восточными товарами. Христианам легче договориться между собой, чем с врагами Иисуса.
Итальянцы молчали. Удача Васко да Гамы могла показаться случайной, но вот они видят результаты второго похода… Корабли Жуана да Новы плывут в Индию, а в Лиссабоне уже говорят о новой экспедиции, называют имена капитанов.
— Судьба переменчива, ветры дуют в разные стороны, — замечает венецианский посол, для которого возращение Кабрала — закат благополучия города-республики.
— Мои капитаны научились управлять стихиями, — хвастается молодой Мануэл, осуществивший мечту четырех поколений моряков. — Скоро Малабарский берег станет португальским!
Что ответить ему? Король недалек от истины. Калькутта сожжена, Кочин и Каннанур заключили соглашения с португальцами, обязались изгнать из гаваней арабские суда. Гром орудий каравелл заставил мелких царьков искать покровительства европейцев. Испанский посол сообщает на родину о хорошем качестве привезенных пряностей, о низких ценах в Кочине и Каннануре, о возможности воспользоваться поддержкой врагов Мануэла. Фердинанд с Изабеллой читают депеши из Лиссабона, завидуют сопернику. Однако еще не все потеряно. От Эспаньолы до Калькутты ближе, чем от мыса Доброй Надежды до Кочина или Каннанура. Нужно переплыть океан, заключить с заморином союз. Кто это сделает? Христофор Колумб.
В Альгамбре вспомнили об адмирале, позвали во дворец. Полгода Колумб прожил в городе, ждал восстановления в правах, возмещения ущерба. Это не сделано, хотя колония регулярно присылает золото с рудников адмирала. За шесть месяцев монархи ни разу не упомянули о новом плавании. И вот они слушают Христофора, поражаются грандиозности замыслов. Работа над «Книгой пророчеств» затуманила разум капитана. Поиски пролива в Индию и освобождение Гроба Господнего слились воедино, стали частью кругосветного путешествия. Но разве не таким же фантастичным девять лет назад казался переход через Атлантику? Почему бы сумасбродному мечтателю ни совершить бросок через Индийский океан в Красное море? С ним пойдут испытанные моряки, способные удержать безумца от рискованных затей. Адмирал считает, будто Господь ведет его на запад, так пусть завершит дело, а Фердинанд с Изабеллой воспользуются плодами побед!
— Если старик[97] выполнит половину обещаний, мы потесним Мануэла в Индиях, — решил король после встречи с Колумбом.
— Сколько потребуется денег? — поинтересовалась Изабелла.
— Четыре миллиона мораведи.
— Невелика сумма за рубины и алмазы Востока, — улыбнулась королева.
— За девять лет мы дали адмиралу в десять раз больше, — подсчитал Фердинанд. — Рискнем еще раз?
— Я согласна, — представляя сияние драгоценных камней, ответила Изабелла.
— Сейчас наши доходы позволяют швырять деньги на ветер. Бог даст, он принесет адмирала в Индию!
— Тебе придется вернуть ему долг, поэтому лучше найди другого капитана, — посоветовала королева.
— Алонсо де Охеда и Родриго де Бастидас — не моряки, — рассуждал Фердинанд. — Пералонсо Ниньо и Хуан де ла Коса — прекрасные кормчие, но не справятся с командами судов. Висенте Пинсон и Диего Лепе не годятся для роли командиров. Америго Веспуччи уплыл с лузитанцами к острову Святого Креста.
— Ты забыл об Антонио де Торресе, — напомнила Изабелла, — водившим флотилии через океан.
— Он не плавал в лабиринте островов, — возразил король. — Нужен моряк, способный на все. Выгадывая десяток миллионов мораведи, мы потеряем сотни.
— У дона Христофора чутье на камни и отмели, — промолвила королева.
— Ты сама предлагаешь мне итальянца! — воскликнул Фердинанд.
— У нас есть время подумать. Если да Нова поступит подобно Кабралу, половина побережья отвернется от португальцев. Чем больше они приобретут врагов, тем легче мы укрепимся в Индиях.
— Подождем до осени, — согласился король.
* * *
Христофор вернулся в город, закрылся в доме, продолжил работу над «Книгой пророчеств». В Библии более тысячи страниц, выберите из них предсказания об освобождении Иерусалима! Святые мужи говорили об изгнании евреями язычников из Дома Божьего, но даже в Апокалипсисе Иоанна нет слов о войне христиан с турками и арабами. Попробуйте найти что-нибудь конкретное! Готов поспорить: у вас ничего не получится. Казалось бы, легкое занятие требует кропотливой работы, умения сопоставлять прочитанное, делать выводы, отвечающие интересам католической Церкви, а не иудаизму, в рамках которого возникли пророчества. Иначе говоря, нужно найти то, чего нет. В средневековых трактатах есть рассуждения о войне с язычниками и освобождении Гроба Господнего, но сначала надо создать для них базу на основе Священного писания. Не имея богословского образования, Колумб взялся за серьезное дело, требующее полной отдачи сил. Судя по письмам к друзьям, Христофор медленно продвигался вперед, собирал факты, составлял черновик. Наиболее ценное зерно в этом занятии заключалось в осмыслении побочного материала, приобщении к мудрости поколений. Библия хороша тем, что ее можно читать в любом возрасте и всякий раз находить новое, незамеченное раньше.
Пока адмирал занимался самообразованием, королевская чета подводила итоги десятимесячного правления Бобадильи. Командор добился хороших результатов, вместе с тем выявились недостатки земельной реформы и налогообложения. Николасу де Ованде следовало увеличить добычу золота, усилить контроль над частным сбором драгоценного металла, сократить предоставленные старателям льготы. Особенно много осуждений вызывало введение рабства на Эспаньоле. Просвещенные умы не забыли, как весной 1495 года комиссия юристов и священников осудила продажу в Севилье пленных индейцев, как монархи поддержали ее решение. Почему сегодня с туземцами обращаются, как со скотом? Фердинанд с Изабеллой не осмелились узаконить введение рабства, нашли удобную форму раздачи дикарей в собственность поселенцев.
«Индейцев велено было отныне считать свободными вассалами Ее Высочества королевы Кастилии. Поелику оные вассалы все еще пребывали в язычестве, для обращения в истинную веру следовало отдать их в опеку добрым христианам-колонистам. Монаршая милость не распространялась на индейцев-карибов, они не признавались "свободными вассалами" Ее Высочества, их можно было на законном основании истреблять и обращать в рабство. Свободных же вассалов рекомендовалось принудительно расселять таким образом, чтобы удобнее было наставлять их в вере и гонять на нужные работы. Такая опека была названа "энкомьендой" — вверением, патронатом, причем опекуны "энкомендеро" могли использовать опекаемых язычников по своему усмотрению. Однако энкомьенды давались не на вечные времена, а на определенные сроки, и у мятежных и незаконопослушных подданных корона имела право отобрать свои дарения.
Пасти овечек доверили, таким образом, волкам, но нашли управу и на волков. Отныне колонисты попадали в зависимость от короны, от воли коронных должностных лиц зависело, снабжать или не снабжать переселенцев даровой рабочей силой.
А дабы внедрить новый порядок и обеспечить неукоснительное выполнение предписаний короны, в Индии посылался целый легион экономов, контролеров, казначеев и альгвасилов. Посылались монахи-миссионеры, посылались на казенный и на свой кошт богословы, медики и законоведы»[98].
В конце лета монархи приняли окончательные решения сменить Бобадилью и отправить адмирала в поход. 3 сентября Ованду назначили правителем Индий. Колумба не лишили должности вице-короля, но теперь она превратилась в пустой звук. Восемь месяцев Христофор надеялся на восстановление в правах, верил обещанию королевы, ровно год не имел доходов с Эспаньолы. Изабелла продумала все до мелочей. В день «восшествия на престол» второго по счету командора, адмиралу сообщили об освобождение из-под ареста его имущества, о согласии короны выплачивать ему проценты с рудников и земельной собственности. Оскорбленному вице-королю кинули кость, чтобы не учинил свару во дворце. Одновременно монархи объявили о подготовке четвертой экспедиции, подтвердили право Колумба получать десять процентов с доходов острова и двенадцать с половиной процентов от заморской торговли. Получалась солидная сумма, позволявшая Колумбу стать богатым человеком.
Началось снаряжение армады в тридцать два корабля. Адмирал полагал, будто монархи поручат ему отвести флотилию на Эспаньолу и оттуда плыть к азиатскому материку. Каково же было удивление Христофора, когда он узнал о назначении командующим Ованды! Первооткрывателю острова запретили высаживаться на его берегах. Властители боялись, что смещенный вице-король вздумает затеять мятеж.
Для него собирались отдельно от армады нанять четыре маленьких каравеллы.
Тридцать два корабля и две с половиной тысячи моряков, солдат, поселенцев. Зачем понадобилась такая концентрация сил накануне разведывательного похода Колумба? Назначение экспедиции Ованды заключалось в укрепление испанских позиций на Эспаньоле, колонизации соседних островов. Если Христофор найдет дорогу в Индию, туда устремятся десятки кораблей командора, вытеснят португальцев с Малабарского берега. Задумано прекрасно, а каково исполнение плана?
Пять месяцев армада готовилась в Севилье к выходу в море. Чиновники не допускали Колумба к снаряжению кораблей. Командующий плохо относился к адмиралу. Королевская чета настроила Николаса против Христофора, запретила пускать его на Эспаньолу. Овандо возомнил себя великим мореплавателем, пренебрежительно выслушивал советы первопроходца. Вести корабли через океан доверили опытному флотоводцу Торресу. С ним уплывал на остров друг адмирала капитан Карвахаль.
Христофор попросил его защищать интересы Колумбов, организовать перевозку денег в Испанию.
Оказавшись в стороне от сборов армады, адмирал разработал план похода в Индию, возникший у него в период плавания у Кубинских берегов. Христофор убежден, будто достиг Золотого Херсонеса, который нужно обойти с юга, чтобы попасть в Индийский океан. После посещения Малабарского побережья и заключения соглашения с заморином Калькутты, Колумб собирался вернуться в Кастилию западным путем, мечтал совершить кругосветное плавание.
Намерения адмирала вызвали противоречивые суждения. Вельможи считали план плодом больного воображения, следствием навязчивой мысли об освобождении Гроба Господнего. Моряк убеждал придворных, объяснял обоснованность расчетов, показывал карты, ссылался на опыт соседей. Фердинанд с Изабеллой внимательно прислушивались к словам, решили не мешать адмиралу в осуществлении грандиозного замысла. Чем они рисковали? Четырьмя кораблями для каботажного плавания водоизмещением около 100 тонн с экипажем в 150 человек. Невелики потери. Если Колумб вернется в Испанию, престиж страны вырастет в глазах Европы.
— Плывите, дон Христофор! Да поможет вам Бог! — одобрила королева планы капитана.
— Только не спешите с освобождением Иерусалима! — улыбнулся Фердинанд. — Как ваша работа над книгой? Когда вы дадите нам прочесть рукопись?
— Я отправил ее в Севилью брату Гаспару Гарисью, — смутился Колумб. — Он закончит работу над черновиком.
— У вас хороший помощник, — похвалила священника Изабелла. — Я слышала его имя.
— Господь дал монаху способность толковать писания. Я ценю мнение святого отца, — пояснил адмирал.
13 сентября он выслал товарищу черновики с сопроводительным письмом:
«Достопочтенный и вельми благочестивый отец! Прибыв сюда, я начал извлекать суть из писаний, в коих идет речь об Иерусалиме, дабы затем перейти к прорицателям и расположить написанное по порядку должным образом. Ныне иные занятия увели меня в сторону, я не могу продолжить начатое. Посылаю это вам, дабы вы просмотрели сделанное мною. Уповаю на то, что ваш дух подвигнет вас продолжить сей труд, а наш Владыка сподобит вас присовокупить к написанному извлечения из иных подлинных трудов, закрепить оные в памяти до того времени, когда можно будет закончить все вчистую».
Получив возможность заняться любимым делом, Колумб отложил перо, с головой окунулся в подготовку похода. Он торопит Фонсеку дать корабли.
— Сейчас не время… — возражает архиепископ. — Позвольте сначала отправить в Индии сеньора Овандо.
— Когда он поплывет на остров?
— В феврале следующего года.
— Неужели мне придется ждать пять месяцев?
— Я найду вам каравеллы к Рождеству, — обещает архиепископ.
Фонсека сдержал слово. В декабре адмирал получил «Санта-Марию» (или «Капитану»), «Сантьяго де Палос», «Гальегу», «Вискайну». Оснащение судов, подбор команд осуществлялись под присмотром чиновников. Христофор терпел, мечтал поскорее выйти в море.
Поздней осенью в Лиссабон вернулись два корабля эскадры Гашпара Кортериала. По сообщению венецианского посла, цитированного выше, «они прошли приблизительно 600–700 лиг (две тысячи миль) вдоль берега земли и не нашли ее конца, что заставляет их думать, что это — материк». «Их мнение об открытии материка подтверждается множеством крупных рек, которые они нашли… — сообщает итальянец. — Туземцы очень боязливы, кротки… Их лица раскрашены, как у индейцев… Они разговаривают, но никто не понимает их. В той стране нет железа, они делают ножи и наконечники для стрел из камней».
Открытия бесследно исчезнувшего Кортериала «подтверждают» впечатления Колумба о «восточном побережье Азии» (Кубы) у мыса Альфы и Омеги. Описания природы и быта туземцев не похожи на увиденное моряками вице-короля, но ведь он исследовал «материк» на юге, а португальцы — на севере «в двух тысячах лиг отсюда между северо-западом и западом». Результаты плавания соседей убеждают адмирала в том, что он не ошибся: проход в Индию лежит на юге за полуостровом (западной оконечностью Кубы), а на севере тянется сплошной массив суши, протяженностью в тысячи миль.
* * *
Армада Ованды вышла из устья Гвадалквивира 13 февраля 1502 года. Антонио де Торрес провел через океан пять «нао» (крупных кораблей), двадцать четыре каравеллы, барк, два вспомогательных судна. Весной флот вошел в бухту Санто-Доминго. Радостный Бобадилья явился на флагман.
— Их Величества велели вам передать мне управление островом! — огорошил его Овандо. — Вот письмо.
Удивленный командор развернул свиток, перевязанный шелковым шнуром с красными сургучными печатями, пробежал глазами короткий текст, сконфуженно вернул командующему. Полтора года назад он так сместил Колумба.
— За что? — тихо спросил Бобадилья.
— Вам пора вернуться в Кастилию, заняться делами ордена Калатравы, — сухо произнес Овандо.
— Это арест? — рыцарь пытливо взглянул на него.
— Нет, — смягчился Николас. — Королева просила меня передать вам благодарность за работу. Особенно за то, что вы очистили Эспаньолу от ненадежных людей.
— Я слышал, будто адмирал опять у нее в чести?
— Увы… — развел руками Овандо. — Изабелла вернула ему доходы, поручила возглавить новый поход в Индии.
— Он скоро приплывет сюда? — испугался Бобадилья.
— Ему запрещено высаживаться на острове, — успокоил правитель.
— Когда я могу вернуться домой?
— С первым караваном судов.
— Я быстро передам вам дела, — пообещал ревизор.
— Где находится судья Ролдан?
— Он в своих владениях в области Харагуа, на юго-западе Эспаньолы.
— У него есть охрана?
— Мы не воюем друг с другом. Некоторые мятежники не повинуются моим приказам, но они не опасны для королей.
— Как дела с индейцами?
— Восстания подавлены. Только племена касика Бехечо и Анакаоны оказывают сопротивление.
— Нападают на ваши отряды?
— Туземцы не выходят за границы своих территорий и не позволяют вторгаться на их земли.
— Я уничтожу Анакаону, — заявил Овандо.
— Это будет трудно сделать, — предостерег ревизор. — Соратники Ролдана поддерживают хорошие отношения с индейцами. Возникнет война на острове.
— Она будет последней!
— Вы поднимете руку на судью? — не поверил ревизор.
— На всех, кто не выполняет указов Их Величеств.
— За это я прогневал королеву? — догадался Бобадилья.
— Нужно строже относиться к врагам короны, — назидательно промолвил Николас. — Надо было в одном трюме сгноить старшего судью и братьев Колумбов.
— Я не имел полномочий, — защищался ревизор.
— Вы использовали их наполовину. Короли надеялись, что вы расправитесь с бунтовщиками.
— Я готов ответить за свои поступки.
— Вы поможете мне арестовать судью, выловить его сообщников. Фердинанд с Изабеллой не забудут ваших услуг.
— Я сделаю так, как вы хотите, — согласился Бобадилья.
Высадившийся в Санто-Доминго Овандо пригласил Ролдана на переговоры, а когда тот со свитой явился в город, арестовал и бросил в тюрьму. Соратники мятежника отказались повиноваться правителю, грозили поднять восстание на окраине острова. Овандо послал против них войска. Сепаратисты не сумели разбить отряды солдат, потерпели поражение, рассеялись по области. Правитель выловил их и казнил. Затем пришел черед независимым племенам признать власть Католических Королей, отдать земли поселенцам. В короткий срок командор сделал то, в чем обвиняли Колумба. Покончив со смутой, Овандо взялся за колонистов. Свободный промысел золота позволил Бобадилье поднять производительность рудников, увеличить добычу металла. Значительная часть золота не попадала в руки контролеров, оседала в сундуках и тайниках старателей. Овандо восстановил прежние ограничения, усилил контроль над приисками. В сельском хозяйстве правитель осуществил реформы закрепощения свободных туземцев, раздал пустующие земли старым и новым волонтерам.
Карвахаль добился от командора выполнения решения монархов возместить адмиралу причиненный ущерб, собрал положенные ему деньги за период со дня ареста, получил долю золота с рудников.
Бобадилья не понес наказания за превышение власти и плохое обращение с вице-королем. Овандо позволил ему свободно жить на острове, пока в гавани столицы подготовят каравеллы для перевозки в Испанию золота, жемчуга, экзотических птиц и зверей, а также пожелавших вернуться на родину колонистов.
* * *
В середине февраля 1502 года началось энергичное снаряжение экспедиции Колумба, но не потому, что «по всей вероятности, и королевская чета, и Фонсека желали как можно скорее спровадить беспокойного генуэзца в дальнее плавание», как пишут некоторые исследователи, а из-за тревожных сообщений.
После возвращения Кабрала, Мануэл велел снарядить четвертую экспедицию в Индию. В это время третья флотилия под командой Жуана да Новы плавала в Индийском океане. Осведомители писали из Португалии о небывалых приготовлениях. Никто не знал количества судов, коим предстояло развить успех на Малабарском берегу. Называли цифры, сопоставимые с испанской армадой. Осенью выяснилось, что в плавание отправятся три флотилии, общей численностью в двадцать кораблей. Имена командиров объявили в начале зимы. Мануэл доверил общее руководство армадой и десять судов Васко да Гаме. Дядя адмирала, Висенте Судре, получил пять каравелл для крейсирования в Индийском океане с целью уничтожения арабской торговли, прикрытия основных сил. Племяннику первопроходца, Иштавану да Гаме, поручили с таким же числом судов охранять фактории на берегу. Флотилии следовало укрепить португальское господство в Индии.
30 января в столичном соборе на торжественной мессе освятили знамена. Мануэл произнес напыщенную речь, призвал Господа благословить колонизацию язычников. Они первыми подняли меч и от него погибнут. Этот меч, украшенный драгоценными камнями и окропленный святой водой, король преподнес «Адмиралу Индийского моря» дону Васко да Гаме. Опередив армаду Ованды на три дня, 10 февраля эскадра вышла в океан.
Такова причина срочной подготовки кораблей Колумба. Испания опять уступала первенство соседям.
Накануне третьего похода, словно предчувствуя ожидавшие его несчастья, Христофор заручился поддержкой португальских родственников. Прямых свидетельств тому нет, но не за пятью же коровами он ходил на Азорские острова! В период опалы вице-короля семья Фелипы Мониз не защитила интересов Диего. Колумб ошибся в своих надеждах и убедился, что судьба наследника не волнует лузитанцев. Помощь пришла из генуэзского банка Сан-Джорджио, хранившего капитал Колумба. Банкиры могли заморозить вклад арестованного адмирала, но предпочли честно выполнять обязательства, выплачивать деньги по первому требованию. Посредником между банком и Христофором стал генуэзский посол Никколо Одериго. Испытания сблизили моряка с итальянцем, они подружились. Тут всплывает удивительный факт: Колумб писал в Геную на испанском языке! В родной город, где он якобы родился и провел детство! А если быть точным, — на чистом кастильском наречии! Вот и подумайте, дорогие читатели, мог ли адмирал быть итальянцем? Накануне последнего плавания он вспомнил о сыновьях, постарался обеспечить их в случае своей гибели.
«Вступая в переписку с денежными магнатами с площади Сан-Джорджо, адмирал преследовал далеко идущие цели. Он не доверял Их Высочествам, он опасался, что сыновья его останутся нищими, если не суждено ему будет вернуться в Кастилию. И он вверял своего наследника Диего попечениям прославленного банка. "И поелику я смертен, поручаю заботам вашим моего сына…"»
Да, отправляясь в новое плавание, адмирал больше всего беспокоился о своих сыновьях, он знал, что, если не доведется ему вернуться из дальнего путешествия, Их Высочества сделают все возможное, чтобы лишить его наследников прав и привилегий, зафиксированных в «Капитуляции» 1492 года и в позднейших актах. Поэтому адмирал ранней весной 1502 года снял копии со всех договоров, указов и грамот, подтверждающих его титулы и привилегии и право передачи этих титулов прямым своим наследникам. Оригиналы этих документов он вручил Гаспару Горисью, чтобы тот хранил их как зеницу ока, одну из копий велел переслать Алонсо Санчесу Карвахалю, а две прочие передал Никколо Одериго.
Гарисью и Карвахаль были подданными Их Высочеств, государей хитроумных и изобретательных, но Одериго королевской чете был неподвластен. В случае весьма возможных "недоразумений" он смог бы предъявить формально заверенные копии актов, от которых зависела судьба сыновей и внуков великого генуэзца»[99].
Подлинники документов скрывались в севильском монастыре Санта-Мария-де-лас-Куэвас. Связи Христофора с Никколо Одериго и банком Сан-Джорджио послужили доказательством итальянской версии происхождения Колумба, будто деньги хранят только в родной стране. Я думаю, было бы крайне неразумно оставить деньги в Испании, где Колумб чуть не лишился всего, что имел.
Христофор написал новое завещание, в котором подробно указал старшему сыну, как поступить в случае его смерти.
Весна 1502 года богата документами. 14 марта адмирал получает в городе Валенсия-де-ла-Торре инструкции монархов с перечнем того, что он должен сделать в Индийских морях, о чем спросить, что запретить матросам. Здесь мы опять сталкиваемся с упоминанием о неизвестном материке. «Вы должны следовать в вашем плавании прямым путем, если только вам не помешают противные ветры, с тем, чтобы открыть острова и материк, лежащие в Индиях, в той части, которая входит в наши владения… Вы должны для нас и от нашего имени принять во владения эти острова и материк, которые вы откроете, и сообщить нам, как велики указанные острова…» — приказывают властители. Я часто думаю о том, какой материк, «лежащий в Индиях», всю жизнь мечтал открыть Колумб? Почему со времен Аристотеля в Европе сформировалось устойчивое мнение о существовании на юге Атлантики целого континента? Принесенные с запада предметы говорили о землях в океане, но не доказывали наличия материка.
В инструкции есть интересные ограничения: «Участникам экспедиции строго-настрого возбранялось выменивать на кастильские товары любые местные ценности». Видимо, обвинения Христофора в утайке золота имели основания. Правители урезали права адмирала, передали его действия под контроль должностных лиц. Капитану Франсиско де Поррасу поручено в присутствии нотариуса (его брата) принимать от адмирала «все, что будет добыто и приобретено… будь то золото, серебро, жемчуг, драгоценные камни, пряности или иные ценности». Зависимость от подчиненных ставила Христофора в унизительное положение. Колумбу запрещается посещать Эспаньолу, но, «если явится крайняя нужда, то на короткий срок не возбраняется зайти на остров на обратном пути».
«На обратном пути? — спросите вы. — А как же кругосветное плавание?»
Властители не забыли о нем, но на всякий случай предусмотрели поражение.
Если адмирал встретится в Индийском океане с двадцатью кораблями Васко да Гамы, то вряд ли справится с ними (это ведь не освобождение Иерусалима!). Чтобы не возникло преждевременного конфликта с Португалией, Колумбу дали письмо с подписями монархов, объясняющее законность появление испанской эскадры у Малабарского берега. Фердинанд с Изабеллой напоминали неизвестному лузитанскому наместнику (имя не указано), что по Тордесильянскому соглашению земли на западе Атлантики входят в сферу влияния Кастилии.
Видную роль в экспедиции играли выдвиженцы Фонсеки, братья Франсиско и Диего Поррасы. Королевская чета поручила им следить за адмиралом. Диего исполнял обязанности главного нотариуса флота, Франсиско вел «Сантьяго-де-Палос». Капитаном флагманской «Санта-Марии» был Диего Тристан. Экипаж «Гальеги» возглавил Педро де Торрерос. Участник всех плаваний Колумба, Хуан Ниньо, командовал на «Вискайне». Его родственник Франсиско Ниньо, десять лет назад пересекший океан матросом первой флотилии, записался в поход кормчим. Антон Аламинос и Педро Ледесма шли пилотами, в будущем они прославят страну своими открытиями. Особо следует сказать о сопровождавшем адмирала в четырех походах боцмане Кристобале Кинтеро, волонтере Диего Мендесе, генуэзском офицере Бартоломе Фьеске, коим предстояло спасти испанцев от гибели.
Аделантадо уходил в море без должности на судне Франсиско Порраса. Он не хотел принимать участия в экспедиции, Христофор уговорил брата помочь найти Индию. Самым молодым участником вояжа был младший сын адмирала. Пажу Их Величеств Фернандо Колону 15 августа исполнялось четырнадцать лет.
«Команда насчитывала 140 человек, в основном это были андалусцы из Палоса и его окрестностей. Если даже князья и поселенцы покинули Колумба, то моряки все еще доверяли ему. Они знали, что он этого заслуживал, и лишь немногие люди могут так ходить под парусами, как он. Сейчас он не командовал адмиральским кораблем, но по-прежнему намечал маршрут всей эскадры. Моряки знали, что могут положиться на него, особенно старые морские волки. Удивительно, но во время этого четвертого плавания на борту было гораздо больше молодых моряков, чем старых и уже испытанных. Был вынужден Колумб так поступить из материальных соображений, или он заметил, как и многие исследователи после него, что молодые команды лучше подходят для подобных смелых предприятий…?»[100]
13 апреля эскадра перешла из Севильи в Кадис, где закончила снаряжение. 9 мая она направилась к Канарским островам.

Глава XXIII
Буря у Эспаньолы

От Канарских островов флотилия взяла курс на юго-запад, как в первых экспедициях Колумба, и в короткий срок пересекла океан. 15 июня испанцы подплыли к острову Мартиника, расположенному у пятнадцатого градуса северной широты. Переход через Атлантику выявил непригодность корабля Франсиско Порраса для дальнего плавания. «Сантьяго-де-Палос» плохо слушался руля, отставал от эскадры, протекал. Каравеллы ложились в дрейф, поджидали команду любимца Фонсеки. Матросы Порраса выбились из сил, они непрестанно сменяли друг друга у насосов. Экипажи судов утомились от страха потерять товарищей, брали по ночам рифы на парусах, чтобы «Сантьяго» (моряки редко употребляли полные названия кораблей) поспевал за ними. Из-за неудачно подобранного судна моряки потеряли на первом этапе плавания несколько дней.
На Мартинике корабль подлатали, заделали в днище швы, устранили течь, но было нельзя плыть в Индию с таким судном. «Сантьяго» тормозил движение, создавал неудобства экипажам, мог дать течь, затонуть в океане.
Адмирал предложил заменить его другой каравеллой. Капитаны согласились с намерением командира, но где взять судно? Только на Эспаньоле, где в гавани Санто-Доминго стоит армада Ованды, куда заходить Христофору запрещено. Офицеры приняли решение: учитывая «крайнюю нужду», нарушить монарший указ, попросить командора дать новое судно, а «Сантьяго» вернуть в Кастилию. Колумб надеялся, что это не вызовет затруднений. На прохудившейся каравелле плыли доверенные лица короны.
От Мартиники флотилия пошла на северо-запад, к Пуэрто-Рико. Короткий переход по Карибскому морю подтвердил опасения моряков, усилил желание избавиться от неудобного парусника. Если раньше офицеры сомневались в необходимости замены судна, то теперь считали заход на Эспаньолу вынужденной мерой безопасности. В конце месяца эскадра миновала Пуэрто-Рико, подплыла к острову и двадцать девятого числа достигла устья Осамы. На волнах гавани Санто-Доминго покачивались корабли.
Адмирал учел запрет на посещение колонии, бросил якоря на рейде, отправил в шлюпке на берег капитана «Гальеги» Педро де Торрероса. Правитель Индий принял моряка в доме Колумба.
— По какой причине вы нарушили королевский указ? — Овандо строго взглянул на знакомого офицера.
— Здесь все написано, — Торрерос протянул командору свиток. Правитель небрежно сорвал печать, прочел красивые ровные строки.
— Адмирал утверждает, будто надвигается шторм, просит позволения укрыться в гавани, — усмехнулся Овандо. — Откуда у него такие сведения?
— Дон Христофор много плавал, научился предсказывать погоду.
— Я знаю о «Книге пророчеств», — презрительно заметил командор, — но не слышал, о том, как «божьи люди» угадывали движения ветров. Взгляните в окно! Вы видите облака?
— Нет.
— По морю идут крутые волны?
— Нет.
— Почему итальянец решил, будто надвигается буря?
— Я не знаю.
— Это повод войти в гавань, поставить меня в неловкое положение!
— Вы ошибаетесь. Адмирал не замыслил ничего плохого. Несчастье с кораблем заставило нас изменить маршрут, вызвать ваше недовольство.
— Разве это несчастье? — воскликнул правитель. — Все корабли текут, но ходят через океан. Или великий мореплаватель испугался мелких поломок?
— «Сантьяго» рыскает, отстает от эскадры, плохо идет в лавировку, не слушается руля, — попытался объяснить причину просьбы капитан. — Корабль непригоден для исследования берегов, он сядет на мель и погибнет.
— Я не имею права менять хорошие корабли на плохие суда, — раздраженно сказал Овандо.
— Ваши каравеллы уходят в Кастилию. Замените одну из них. Сеньор Фонсека не осудит вас за это.
— Вы смеете мне советовать?
— Я прошу сделать одолжение друзьям архиепископа. Братья Поррасы плывут на «Сантьяго». Королева Изабелла поручила им следить за Колумбом.
— Откуда вы это знаете?
— Главный нотариус флотилии познакомил нас с указом Их Величеств, обязывающим дона Христофора совершать сделки с туземцами в присутствии контролеров.
— Мне нет дела до них! — отрезал командор.
— Вам будет благодарен главный казначей Кастилии, сеньор Моралес, — мягко добавил Торрерос.
— Он принимал участие в снаряжении экспедиции?
— Да, но это не главное.
— А что — главное?
— Личные отношения казначея королевы с сестрой братьев Поррасов.
— Это не причина дать им корабль, — заупрямился Овандо.
— У сеньора Моралеса найдутся причины помочь одним людям и не любить других.
— Вы запугиваете меня? — обиделся командор.
— Боже упаси! Советую учесть в соперничестве с адмиралом. Если мы найдем дорогу в Индию, все переменится!
— Передайте сеньору Колумбу, что я точно выполняю приказы Их Величеств. Пусть не выдумывает нелепых причин для захода в Санто-Доминго, немедленно покинет гавань. Я не позволю ему нарушить волю монархов. Если он не доволен кораблем, может бросить его в любом месте.
— Мы ожидали помощи, — укоризненно произнес капитан. — Неужели трудно заменить одну каравеллу?
— Сегодня вечером армада отправится в Кастилию.
— Мы управимся за неделю.
— Вы не успеете перегрузить товары и продовольствие, а я не могу откладывать выход в море.
— Даже накануне шторма? — напомнил Торрерос.
— Ступайте прочь и пугайте кого-нибудь другого! На разгрузку двух каравелл потребуется неделя. Столько же времени уйдет на подготовку к плаванию. За полмесяца погода переменится, армада попадет в бурю.
— Оставьте «Сантьяго» на острове!
— В Кастилии ждут корабли, я не изменю решения, — заявил Овандо.
* * *
Торрерос вышел из дома Колумба, превращенного в резиденцию правителей Эспаньолы, огляделся по сторонам. На чистом голубом небе ослепительно сияло золотое солнце. Море блистало серебром. Легкий ветерок покачивал кроны деревьев. Ничего не предвещало шторма. «Командор прав: дон Христофор напрасно страшит его бурей. Это плохой повод для захода на остров», — подумал капитан. Он спустился в гавань, поговорил с возвращавшимися в Испанию офицерами, сел в шлюпку, поплыл на флагман.
Колумб с нетерпением ждал посланца. Он точно знал, что погода испортится, поэтому нужно было срочно укрыть эскадру в безопасном месте, а если Овандо не позволит войти в гавань, плыть в низовье реки Хайны. Болезненное тело адмирала чутко реагировало на изменения атмосферного давления; привычка все подмечать и запоминать научила разбираться в ощущениях. Он догадывался о грядущих переменах за сутки до изменения погоды. Такой способностью обладают пожилые люди, страдающие сердечными болезнями, артритами, ревматизмом, радикулитами, невралгическими заболеваниями. В молодости я служил в войсках особого назначения, где сломал позвоночник. С тех пор уже тридцать лет обладаю способностью предсказывать погоду. Мне понятно состояние Христофора накануне бури. Современники адмирала считали это чудом или колдовством, хотя опытные моряки знали, что «небольшие маслянистые волны, клубы темных облаков на горизонте, необычное поведение обитателей моря — тюленей, ламантинов, выплывающих на поверхность», свидетельствуют о надвигающемся шторме.
Выслушав капитана «Гальеги», Колумб сказал офицерам:
— Господь накажет Овандо за глупость и гордыню. Вы очевидцы того, что я предупредил командора о надвигающейся беде. Надо спешить. Передайте приказ на корабли — следовать за флагманом!
— А как «Сантьяго»? — спросили адмирала.
— Другого корабля нет. Возьмем с собой.
— Давайте оставим судно на острове! — предложили кормчие.
— Бог даст — все устроится. Он может пригодиться.
Корабли выбрали якоря, пошли вдоль берега к западной оконечности острова. Следом за ними на восток отправились каравеллы Овандо. Друг Колумба Антонио де Торрес вел в Испанию свыше тридцати судов. Злейший враг Христофора Бобадилья командовал армадой. В составе экспедиции возвращались на родину арестованные мятежники во главе с Ролданом.
Поздним вечером адмирал ввел корабли в устье Хайны. Ветер крепчал, темная дымка заволакивала звезды. Христофор велел морякам укрепить каравеллы на растяжках: бросить с кормы в разные стороны по два якоря, вывезти на берег с носа корабля вторую пару и вкопать в землю на расстоянии пятидесяти шагов друг от друга. Для увеличения веса якорей на тросы навешали железные предметы. Четыре прочных каната удерживали каждое судно. С палуб убрали лишние вещи. Паруса сменили на штормовые, стянули веревками на реях, чтобы не ловили ветер и в случае нужды быстро распустились. Шлюпки, пушки, грузы прочно привязали к крюкам, заклинили ящики и бочки в трюмах. Пока готовились к непогоде, совсем стемнело. Небо затянули тучи, порывы ветра рябили воду. Корабли раскачивались на якорях.
У моряков существует мнение, будто крупным судам безопаснее пережидать шторм в море. Колумб подошел вплотную к земле, вжался в устье реки. Не ошибся ли он? Не выбросит ли ураган корабли на сушу?
Ночью ветер переменился, задул с севера, будто хотел выгнать эскадру на чистую воду. Ванты загудели от напряжения, глухо зазвенели подвязанные колокола. С моря пошла высокая волна, докатывавшаяся до стоянки и подбрасывавшая каравеллы, словно детские игрушки. Пошел дождь. Крупные капли хлестали по палубам, стучали по обшивке кораблей. Похолодало. Люди в кубриках прислушивались к шуму ветра, шелесту дождя, плеску волн. Звуки нарастали, качка усиливалась. Все слилось в сплошной грохот, исчезли человеческие голоса. Молнии прорезали небо, воткнулись в бушующий океан. Буря надвинулась на остров.
Посреди ночи ураган сорвал корабли с якорей, швырнул в море, погнал в разные стороны. Вышедшие на палубы моряки оцепенели от страха. Перед глазами изумленных испанцев высились огромные волны, порывы ветра валили с ног. Брызги соленой воды смешивались с ливнем. Колумб встал у руля, велел опустить клочки штормовых парусов, дрейфовать по ветру. Флагман понесло на юго-запад прочь от земли. Это спасло людей от гибели. Через несколько минут каравеллы потеряли друг друга. Многое видел Христофор за годы плаваний, но такого урагана не встречал. Его назовут — «торнадо». Порывы ветра крутили каравеллу, волны кидали в стороны, словно передавали из рук в руки, поднимали вверх и опускали в бездну, окруженную черными валами с пенными гребнями. Болтанка достигла предела, ветру не хватало незначительного усилия, чтобы перевернуть корабли. Сопротивление стихии казалось бессмысленным, но люди цеплялись за жизнь, разворачивали судно кормою к волне. Четверо крепких моряков с трудом удерживали румпель. Командир не отходил от руля. Никто не знал, куда несло флагман, что случилось с товарищами. Было трудно предположить, будто кому-то удалось спастись. Все готовились к смерти.
Прошел час, второй, третий. Только самые смелые моряки боролись с ураганом. Колумб находился среди них. Люди вопили от отчаяния, били кулаками по мачтам, скатывались в трюм, забивались в щели. Христофор не трогал трусливых матросов, он собрал горстку отважных парней и отчаянно сражался за жизнь судна.
К утру ветер ослаб. Адмирал валился с ног от усталости, но не уходил из-под навеса от рулевых. Офицеры предложили ему отдохнуть. Колумб отказался. Наступило самое тревожное время, когда утомленные моряки способны допустить ошибку, чреватую гибелью корабля. Христофор подбадривал спутников, но на душе у него было тягостно. Он боялся за сына и похоронил брата, не покинувшего «Сантьяго» накануне бури. Адмиралу не верилось, что давший течь на спокойной воде неповоротливый корабль способен выдержать буйство океана. «Господи, спаси их!» — командир молил Всевышнего.
На рассвете команда заметила на севере землю, пошла к ней по гребням волн в крутой бейдевинд. От обилия пены море выглядело седым. Колумб приказал стрелять из пушек, да разве зарядишь порох под потоками вод? Били в колокол, прислушивались к доносившимся из океана звукам. Порою чудился звон, но сколько ни вглядывались в очистившуюся даль, никого не нашли.

[image: ]

Приблизившись к суше, узнали западную оконечность Эспаньолы. Ураган отбросил флагман от устья Хайны. Решили плыть назад, искать товарищей или обломки каравелл. К вечеру эскадра собралась вместе, не потеряв ни одного корабля. Это было чудом. Предсказание адмирала и счастливое избавление от беды возвысили его в глазах команд. Командира называли пророком. Флотилия вошла в маленькую бухту Пуэрто-Эскондидо, занялась ремонтом.
«В ту ночь была ужасная буря, разметавшая все мои корабли, — написал адмирал монархам. — Люди потеряли надежду на спасение, дошли до крайности, ждали гибели. На каждом корабле думали, будто другие суда погибли. Разве на моем месте любой смертный, будь он даже Иовом, не впал бы в отчаяние, видя, что в час, когда дело шло о моем спасении, спасении сына, брата, друзей, мне запретили приближаться к земле, к гаваням, которые я приобрел Божьим промыслом для Испании в кровавом поту!»
Вскоре Колумб узнал о трагической судьбе армады Ованды. Чарльз Верлинден пишет, что девятнадцать кораблей утонули с пятью сотнями людей. Никому не удалось спастись. Одиннадцать судов с сильнейшими повреждениями вернулись в Санто-Доминго. Вот иная оценка событий: «Финал этой истории ужасен. Через два дня, когда флотилия Эспаньолы — тридцать судов — обогнула восточный мыс острова, налетел небывалый шторм. Двадцать пять судов пошли на дно, четыре с большим трудом сумели вернуться в Санто-Доминго, и только одно дошло до Испании.
С девятнадцати судов не спаслось ни одного человека, с шести — всего по несколько моряков. На флагманском судне губернаторской флотилии погибли Бобадилья и Ролдан. Стоимость затонувших грузов оценивалась полумиллионом долларов»[101].
В начале 1505 года Колумб написал королю о смерти Бобадильи: «Господь давно не являл столь дивного чуда — отнявший у меня все погиб со всеми своими помощниками. Хотя он плыл на лучшем из тридцати четырех кораблей, но, выйдя из гавани, корабль затонул. С ним погибли все, о коих идет речь. Как они умерли, никто не знает».
Уцелела лишь крохотная каравелла «Агуха», перевозившая собранное Карвахалем золото адмирала в сумме четырех тысяч песо. Куча досаждавших Христофору мятежников погибла в пучине. Молодой Фернандо Колон, сопровождавший в походе отца, говорил: «Я вижу в этом Господний промысел. Если бы они добрались до Кастилии, то никогда бы не были наказаны, как того заслуживали».
Когда «Агуха» приплыла в Испанию с известием о гибели армады, осиротевшие семьи обвинили адмирала в колдовстве, якобы он бесовскими чарами вызвал ураган.
В ту злосчастную ночь бесследно исчез флотоводец Антонио де Торрес.

Глава XXIV
Исследования у Панамских берегов

Короткая буря, изрядно потрепавшая корабли Колумба, явилась хорошим испытанием надежности судов и мастерства экипажей. С такими моряками Христофор мог смело отправиться на поиски пролива, но что делать с «небезупречным кораблем», как он называл «Сантьяго»? Взять с собой или бросить на острове? Каравелла справилась с ураганом, замены ей не было. Отказаться от «Сантьяго» — значило лишиться части продовольствия и снаряжения, подвергнуть экспедицию значительному риску. Моряки понимали, что лучше иметь в запасе худой корабль и по мере опустошения трюмов, старения такелажа, истощения силы команд сжечь его.
С 3 по 10 июля 1502 года в пятидесяти милях от Санто-Доминго флотилия готовилась к походу. Надеяться на помощь командора не приходилось. Армада Ованды и эскадра Колумба рассматривались монархами как составные части инструмента колонизации Индии, обязывались помогать друг другу, а на деле превратились в соперников, словно принадлежали разным государствам. Впрочем, после гибели девятнадцати кораблей и пятисот человек, правитель Эспаньолы вряд ли мог помочь адмиралу. Его каравеллы и люди были в ужасном состоянии.
Колонисты упрекали командора за то, что не воспользовался советом адмирала. Овандо не простит Колумбу чудесного избавления от шторма, станет его врагом. Если бы Христофор узнал об ожидавших его мучениях, то переломил свою гордыню, заручился поддержкой тупого чиновника. Людям неведомы пути Господни. Колумб мнил себя пророком, но не обладал даром предвидения.
От Эспаньолы флотилия взяла курс на Ямайку и в середине месяца подошла к земле. В прошлое плавание Христофор не завершил исследование острова, однако, не пожелал тратить дни на посещения бедных деревень, обогнул его с юга, устремился на север в сторону Кубы. Существует мнение, будто течение отнесло эскадру к Садам Королевы. Если предположить, будто Колумб хотел продолжить плавание вдоль Золотого Херсонеса (юго-западной оконечности Кубы), выбор направления вполне оправдан.
Попутное течение сменилось на противоположное, задули встречные ветры. Корабли застряли на месте. И все же они пробивались на север в исследованные области. Целую неделю эскадра боролась с непогодой, преодолевала за сутки по двадцать миль. Затем ветер отбросил каравеллы к необитаемым островам Малые Кайманы и острову Сосен (Пинос). Отсюда рукой подать до Кубы, но вдруг эскадра сделала непонятный маневр, перечеркнувший двухнедельное плавание. Адмирал развернул корабли на юго-запад, пошел к экватору через Карибское море.
Если первую половину пути можно объяснить влиянием ветров и течений, хотя это довольно спорно, то вторая часть маршрута выбрана сознательно. Почему Колумб вместо севера поплыл на юг?
У меня есть два объяснения. Первое возникло по аналогии с португальскими плаваниями вокруг мыса Доброй Надежды. Осваивая африканский континент, лузитанцы заметили, что огибать южную точку материка удобнее не вдоль берега, а далеко уйдя в океан на юго-запад. Недельная борьба с непогодой, изматывающие нервы и силы команд бесконечные лавировки, вынудили Христофора правым галсом миновать неудобную зону, приблизиться с юга к Золотому Херсонесу. Неплохая идея, но мне нравится другое предположение.
В конце второго похода Колумб взял клятву со спутников, будто они достигли предела Азии. Низменные заболоченные берега западной оконечности Кубы не походили на заросший тропическими лесами Малаккский полуостров. Все видели, что суша скоро кончится, а до экватора, где лежал крайний мыс Золотого Херсонеса, насчитывалось двадцать градусов. Отсюда следовал вывод: корабли шли мимо острова. Догадывался ли о том адмирал? Христофор лучше кормчих и аббата Луссены знал географию. Трудно предположить, будто он не замечал ошибок. Резкий поворот на юг обусловлен намерением повторить опыт португальцев и желанием достичь крайней точки Азии без блуждания по мелям прибрежных вод. Адмирал подстраховывал себя на случай, если «материк» окажется островом и придется спускаться на юго-запад к настоящему Золотому Херсонесу.
За три дня эскадра пересекла по диагонали Карибское море и 30 июля подошла к островку Гуанаха крохотного архипелага Ислас-де-Баиа у Юкатана. Там флотилия провела полторы недели, осмотрела землю, одержала победу над индейской пирогой. Взятый в плен капитан длинного судна с тростниковой хижиной на корме сообщил морякам, что они воюют у побережья материка, простирающегося на запад и на восток. Христофор крестил туземца, дал ему испанское имя, сделал лоцманом и переводчиком. С архипелага эскадра направилась к материку и накануне дня рождения сына адмирала, 14 августа, приблизилась к высоким скалам. Замеры дна не дали результатов, лоты не пали на грунт. Колумб назвал землю страной Глубин (Honduras). Русские картографы XVIII столетия не знали, что первая буква в слове «honduras» не произносится, изменили страну на Гондурас. По другой версии, это произошло из-за традиции передавать латинскую букву «h» любого языка русской «г». С тех пор мы пользуемся искаженным названием побережья. Испанцы устроили на суше торжественную мессу, ввели страну во владения Фердинанда и Изабеллы. Похожие на индейцев майя туземцы следили за ними. За последние годы Христофор видел много племен и не обратил внимания на отличия аборигенов.
15 августа эскадра праздновала четырнадцатилетие Фернандо Колона. В дневнике отца мы найдем осеннюю запись того года о тринадцатилетнем возрасте сына. Если Колумб и переписчики не ошиблись, дата рождения мальчика переносится на год позже. Это незначительное событие объясняет прохладные отношения Христофора с Беатрис. Она вынашивала ребенка после того, как они расстались. Поэтому моряк не делал попыток узаконить ее положение.

Далее следовало решить: в каком направлении искать пролив? Адмирал позвал пленного лоцмана и спросил:
— Куда уходит земля на западе?
— Сначала вослед солнцу, потом поворачивает на север, — ответил туземец.
— Ты далеко плавал в ту сторону?
— Да.
— Видел пролив в другое море?
— Нет.
— Где предел берега на востоке?
— Там земля поворачивает к югу, я не знаю ее конца.
— Мы спустились к пятнадцатому градусу северной широты, — сказал адмиралу капитан «Гальеги». — Берег Золотого Херсонеса еще на десять градусов уходит на юго-восток, затем у пятого градуса поворачивает на юг. Мы шли правильным путем. Слова туземца подтверждают наши предположения.
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Четвертое плавание Колумба

— Плавание Веспуччи свидетельствует о том, что на севере нет прохода в Индийский океан, — заметил Бартоломео.
— Он мог ошибиться, — возразил Христофор.
— Если Куба не материк, то Америго исследовал большую землю в этом месте. Отсюда он поднялся на север до пятидесятого градуса. Зачем повторять его плавание?
— Экспедиции Охеды, Ниньо, Пинсона, Бастидаса прошли землю от экватора до десятого градуса северной широты, — напомнил Франсиско Поррас. — Перед нами лежит шесть градусов неизвестного пространства, в котором скрывается пролив.
— Надо плыть на юг, — поддержал Хуан Ниньо доверенного
— Вы согласны? — спросил адмирал кормчих.
— Да, сеньор, — подтвердили Антон Аламинос и Педро Ледесма.
— Идем к экватору! — решил Колумб.
* * *
Здесь мне хочется сказать о первом плавании Веспуччи. Многие исследователи отрицают его вероятность по нескольким причинам, в том числе — по огромной протяженности пути. Пять лет назад Америго проплыл от Гондурасского залива мимо побережья Мексики и Соединенных Штатов до канадского залива Святого Лаврентия. Поистине беспримерный поход! Возражение противников итальянца имело бы вес, если бы в этот момент Веспуччи не возвращался в Лиссабон после двухлетнего плавания от экватора вдоль Южной Америки до полярных вод!
Аргументом в защиту Америго служит выбор Колумбом маршрута четвертого плавания. Если бы Христофор не знал о результатах друга, то продолжил изучение западной оконечности Кубы, искал пролив у двадцатого градуса. Оказавшись в Гондурасском заливе, он поднялся бы на север, где предполагал найти Японию и Китай. Адмирал пошел в другую сторону, где никто не плавал, и была надежда обнаружить проход.
«Тогда зачем в начале пути он пробивался к острову? — спросите вы.»
Не знаю. Кругом — загадки. Попробуйте решить!
* * *
От мыса Гондурас эскадра поплыла на восток, немного спускаясь к югу вслед за очертаниями материка. С первых дней погода испортилась. Заштормило, задули противные ветры, начались дожди. Самочувствие адмирала ухудшилось. (Он вышел в море с приступами артрита). Буря у Эспаньолы, скитания у берегов Кубы, дожди и ветры у Гондураса подорвали здоровье Колумба. Он страдал от болей в суставах, плохо видел. Тропическая лихорадка ломала тело. Ему бы полежать в постели, да времени нет. Надо вести эскадру, следить за берегом, измерять глубину океана, чертить карты, делать записи.
Неделя штормов измучила команды. Низкие грозовые облака проносились к материку. Бушприты каравелл тонули в волнах, вода захлестывала палубы. Все промокло, отсырело. Нельзя было растопить печи, сварить горячую похлебку. Питались сухарями, сушеными фруктами, жевали соленую рыбу, от которой сильно хотелось пить. Часто случались поломки, от напряжения лопались канаты. Валы стучали в борта, грозили проломить обшивку. Матросы чинили неполадки, меняли тросы, латали паруса. По ночам кидали у берега якоря, дрейфовали в океане. Люди не успевали отдохнуть, набраться сил для борьбы со стихией.
Вторая неделя не принесла облегчения. С неба низвергались потоки воды, ослепительные молнии пронзали черное небо. Болтанка усилилась, за сутки с трудом преодолевали десяток миль. Буря не прекращалась. Так прошли четыре недели. За месяц мучительных испытаний преодолели триста миль. Люди предались отчаянию. Вечерами из-за потери якорей боялись подступать к берегу, лавировали в море до утра. Адмирал приказал соорудить кровать под навесом у рулевых и лежал на ней с рассвета до заката. Отсюда он глядел сквозь мутную пелену на маячивший с правого борта берег. В таком плохом состоянии он вел корабли.
«В течение восьмидесяти восьми дней не прекращалась ужасная буря — такой силы, что солнце и звезды скрывались от взора, — писал Христофор. — Корабли дали течь, паруса изодрались, такелаж и якоря исчезли, погибли лодки, канаты, много снаряжения. Люди были поражены недугами, удручены, обратились к Богу, не осталось никого, не давшего обета или обязательства совершить паломничество. Часто моряки исповедовались друг другу в грехах. Они нередко видели бури, но не такие затяжные и жестокие. Многие, казавшиеся сильными духом, впали в уныние. Так продолжалось все это время. Болезнь сына терзала мою душу, было горько сознавать, что в нежном тринадцатилетнем возрасте ему пришлось претерпеть в течение долгого времени большие невзгоды. Бог дал ему силу, он всех воодушевлял, вел себя так, будто провел в плаваниях восемьдесят лет. Он утешал и меня, а я тяжко захворал и не раз находился близко к смерти. Я направлял ход корабля из сооруженной на палубе маленькой надстройки. Мой брат плыл на судне, которому угрожала еще большая опасность. Моя скорбь была велика, я испытывал ее с особенной остротой, ибо взял Бартоломео против его воли».
12 сентября эскадра достигла крайней восточной точки земли, откуда берег круто поворачивал на юг. Залив между выступом Юкатана и берегом Гондураса называют «мертвым углом» Карибского моря. Здесь сильные восточные пассаты прижимают корабли к берегу, морские течения гонят суда назад к полуострову. Несмотря на это, плыть стало легче. Каравеллы повернули на юг, пошли левым галсом вдоль земли.
14 сентября они обогнули мыс, названный адмиралом Грасьяс-а-Дьос (Благодарение Богу).
15 сентября, когда считали, будто миновали самое трудное место, случилось несчастье. В устье Рио-Гранде флотилия решила пополнить запасы воды. Командир отправил шлюпки на берег. Волна снесла одну лодку к песчаному бару, где та перевернулась и затонула. Два моряка погибли, прочие вплавь добрались до земли.
От Злосчастной реки, как назвал ее Колумб, эскадра десять дней спускалась вдоль побережья Никарагуа до границы с Коста-Рикой (Богатым берегом). У островка Уэрта командующий велел починить корабли. Три недели команды занимались ремонтом, знакомились с индейцами, совершали походы вглубь леса.
Христофор принял туземцев за массагетов, описанные греческими историками закаспийские и приаральские племена. «Массагеты» разочаровали адмирала. Они походили на индейцев полуострова Пария. Туземцы называли свою страну Квиреквитаной. Колумб отождествил ее с Сиампой. «Массагеты» принесли морякам золото и отдали за медные безделушки. «Колумб узнал, что он плыл вдоль узкого перешейка, отделяющего Атлантику от другого большого океана. Вероятно, поэтому он и считал, что где-то здесь должен быть пролив, и решил продолжать поиски. Он узнал также, что страна по ту сторону моря называется Сигуаре, и поверил, что это слово созвучно со словом Сиампа или Китай. С тех пор он и довольствовался этим удивительным сходством, перестал искать пролив и заинтересовался исключительно золотом. Что произошло с ним? Никто никогда этого не узнает. Во всяком случае, ни в одном сообщении о четвертом плавании после эпизода с Сигуаре, пролив и его поиски больше не упоминались. Может быть, Колумб уже задумывался о пятом плавании, которое он мог осуществить, вернув себе благодаря золоту королевскую милость. Но это плавание не состоялось. Смерть унесла первооткрывателя раньше, и он не смог уже осуществить его»[102].
Командующему казалось, будто цель близка. Полуостров сузился. Если бы не мешали густые леса, можно было пересечь его посуху за несколько дней. Корабли скоро войдут в пролив! Верлинден ошибся, утверждая в приведенной цитате, будто адмирала не интересовал проход в Индийский океан. Христофор не прекратил поисков, повел эскадру на юг.
5 октября корабли покинули бухту и через несколько дней вступили в архипелаг на границе Коста-Рики и Панамы (Верагуа). Пустоты между островами вели на запад. Обрадованные моряки устремились к Индийскому океану и очутились в широкой бухте, названной Адмиралтейским заливом. На берегу их встретили туземцы с тяжелыми золотыми дисками на груди. Это успокоило разочаровавшихся испанцев, они занялись обменом, собрали за бесценок груды золота.
Индейцы дополнили мнение Колумба о богатстве Сигуаре, поведали о великой реке в десяти днях пути от нее. Христофор решил, будто они говорили о Ганге.
«Во всех местах, которые я посещал, — писал он в Испанию, — я убеждался в правильности услышанного. Это укрепляло меня во мнении, что есть область Сигуаре, судя по описаниям индейцев, лежащая на западе в девяти днях нашего пути. Они утверждают, будто там золото без счета, люди носят массивные коралловые браслеты на руках и ногах, покрывают мозаикой из коралла столы, стулья, шкатулки… Им знаком перец. В Сигуаре в обычаях ярмарки и рынки. Об этом говорили здешние индейцы и показывали, каким способом ведется меновой торг. Они сообщили, что в той стране на кораблях имеются бомбарды, стрелы, луки, мечи, кирасы. Люди ходят одетыми, владеют красивыми домами. У них есть используемые для войны лошади. Многие жители носят богатые одеяния. Индейцы передали, что Сигуаре омывается морем, а в десяти днях пути от нее протекает Ганг. Я думаю, Сигуаре находится по отношению к Верагуа в таком положении, как Тортосса к Фуэнтаррабии или Пиза к Венеции».
От Адмиралтейского залива берег Панамы (Верагуа) под прямым углом поворачивает на восток, образует огромный залив Чирики. В представлении Колумба ему следовало повернуть на запад, ведь флотилия огибала последний участок «Малаккского полуострова». Несоответствие широты в десять градусов не смущало Христофора. Древние географы могли ошибиться, указать неточные координаты Золотого Херсонеса. И все же что-то тревожило адмирала, но он уверял соратников, будто впереди есть пролив. После десятидневного отдыха в бухте, во время которого команда азартно гонялась за золотом и женщинами, корабли вопреки здравому смыслу двинулись на северо-восток.
* * *
Читая письма Колумба, удивляешься наивности великого человека, легкости подачи желаемого за действительность.
Когда Христофор расспрашивал туземцев о Сигуаре, пленный лоцман и переводчик плыл домой на север в Гондурасский залив. Колумб отпустил его за ненадобностью. Мореход не знал вод Панамского перешейка. Разговор испанца с американцами был набором жестов, сопровождавшихся непонятными словами. Собеседники чертили планы на песке, раскладывали палочки, камешки, раковины, изображали последовательность островов. Услышав знакомые слова, они кивали головами, дополняли своими познаниями и воображением. Так у жителей Сигуаре появились пушки, лошади, кирасы, прочие вещи европейцев, хотя, вероятно, легенды о богатой и могущественной стране имели реальную основу, отражали впечатления индейцев от крупных мексиканских городов. Сложность общения между людьми заключалась в том, что соседние племена не понимали друг друга. Индейские переводчики с Эспаньолы не знали материковых языков. Колумб сам беседовал с аборигенами, поэтому Сигуаре показалась ему Сиампой (Китаем), река в десяти днях пути от нее — Гангом.
Адмирал учитывал сделанные открытия, «подправлял» знания предшественников о географии Земли. Золотой Херсонес виделся ему похожим на Пиренейский или Апеннинский полуострова.
Чтобы разобраться в письме Колумба, позволим Я. Свету прокомментировать его:
«Итак, все прояснилось: индейцы подтвердили предположение адмирала, — открыт полуостров, а за ним должны лежать земли, орошаемые рекой Гангом. И в подтверждение этого вывода следует ссылка на Птолемея и Марина Тирского, подкрепленная весьма хитрыми выкладками. В 1494 году в кубинском плавании я прошел, отмечает адмирал, на запад к пределу девяти часов. Предел девяти часов — это 135-й градус западной долготы (фактически адмирал тогда дошел всего лишь до 84-го градуса западной долготы). И птолемеевская Каттигара, город, лежащий на рубеже запада и востока, напротив Золотого Херсонеса, по расчетам адмирала, должна была располагаться примерно в 150 градусах к западу от Португалии (снова натяжка — у Птолемея Каттигара лежала в 175 градусах к западу от Лузитании). А коли так, то стоит только пересечь ново-обретенный полуостров, и экспедиция окажется у стен Каттигары, а оттуда уже рукой подать до Золотого Херсонеса и устья Ганга. Примечательно, что адмирал, который прежде предпочитал Птолемею Марина Тирского, теперь изменил своему бывшему кумиру. В рамки чересчур узкого Единого Океана Марина Тирского уже не вмещалось все то водное пространство, которое многократно пересекал в своих плаваниях адмирал.
Попутно адмирал напоминает: экваториальный градус равен 56⅔мили. «Мир мал. Из семи частей шесть заняты сушей, и только седьмая часть покрыта водой. Все это теперь доказано на опыте, и я об этом писал в других письмах со ссылками на Священное писание и на авторитеты святой Церкви касательно местоположения Рая земного».
Практический вывод: продолжать поиски пролива, пролив должен быть где-то поблизости. В 20-х числах октября и в начале ноября 1502 года флотилия продвигалась на восток вдоль панамского берега»[103].

Глава XXV
Новая неудача

Из Лиссабона армада Васко да Гамы направилась на юг. Каравеллы растянулись, потеряли друг друга, были вынуждены зайти на Канары, подождать отставшие суда. Три самостоятельных эскадры собрались в кучу, поплыли вдоль африканского берега к островам Зеленого Мыса. Второй переход вновь разделил корабли на группы, шедшие с разной скоростью. Не доходя до главной базы у материка, адмирал задержался в Порту-Дала, где встретил плывшее в Португалию груженое золотом транспортное судно.
Командующий пожелал показать богатства Мануэла возвращавшимся на родину индийским послам, посетил с ними каравеллу. Капитан позволил гостям спуститься в трюм, насладиться блеском золота. Жители Кочина и Каннанура знали о несметных богатствах христианского короля, но когда подняли крышки сундуков — онемели от изумления. Они брали золото в руки, пробовали на вес и на зуб, рылись в кучах, восхищенно качали головами.
— Неужели это все добывают в одном месте? — недоумевали послы.
— В Сан-Жоржи-да-Мина разрабатывают несколько жил, — сообщил адмирал.
— Там тоже золото? — туземцы обратили внимание на соседние ящики.
— Да.
— И тут?
— Да.
— Сколько вы добываете в год?
— Нельзя сосчитать богатства короля, как количество жемчуга в ваших водах. Я показал вам один корабль, в порту загружают второй.
— Мы никогда не видели столько золота! — признались индийцы. — Ваш король самый богатый человек!
— И самый могущественный, — прибавил Васко. — Он мог послать в Индии в два раза больше кораблей, но посчитал их количество достаточным для изгнания арабов и наказания вероломного властителя Калькутты.
— Это огромная сила! — согласились послы. — Мы гордимся союзом с Мануэлом. Вы покажите нам золотые рудники?
— Король не делает секрета из богатств, но чтобы обогнуть материк, нужно отклониться на запад.
— Почему же мы плыли в Лиссабон вдоль земли?
— У каждой дороги свои ветра и течения. Надо уметь выбирать лучшие из них, — ответил командир.
После короткого отдыха в Порту-Дала армада двинулась к островам Зеленого Мыса, где пополнила запасы и в обход коварного Гвинейского залива направилась к Бразилии. Не доходя до нее, корабли повернули на юго-восток и без приключений миновали мыс Доброй Надежды. В Софале они сделали остановку, собрались с силами, закупили продовольствие. Пока поджидали растянувшиеся корабли, адмирал заключил соглашение с раджей, позволившим построить форт и основать факторию. Софала славилась золотом, слоновой костью, ценными породами деревьев. Из внутренних районов материка туземцы пригоняли стада крупного рогатого скота. Город стал первой опорной базой Португалии на восточном берегу Южной Африки. Из Софалы Васко перешел в Мозамбик.
После флотилий Жуана да Новы и Алвариша Кабрала хитрый шейх, чуть не погубивший адмирала, сделался послушным исполнителем воли португальцев. Мозамбик смирился с участью «проходного двора» из Европы в Азию, разрешил морякам беспошлинно торговать, строить крепости и фактории. Командир заложил в гавани форт, поселил в городе торгового представителя.
Северная Килва не последовала примеру южных соседей, сохранила дружественные отношения с арабами. Правитель города отказался принять лузитанские корабли. Португальцы подошли вплотную к берегу, расстреляли Килву из бомбард. Десант устремился к дворцу. Перепуганные туземцы в страхе бежали от стальных воинов, властитель запросил мира. Война закончилась в течение двух часов. За свою глупость правитель обязался ежегодно выплачивать полторы тысячи золотых миткалов. Спаленные дома и сотни трупов в счет не вошли. С особенной жестокостью солдаты преследовали арабов. Сложив форт и посадив в нем наместника с полусотней воинов, командующий отплыл в дружественную Малинди. Не успевшим соединиться с флотилией кораблям, адмирал велел не задерживаться в Килве, следовать в Каннанур.
Из Малинди армада пустилась проторенным путем в Индию. В середине лета в западной Атлантике бушевали штормы, в Индийском океане наблюдалось затишье. Попутные ветры несли корабли к Малабарскому берегу, опытные кормчие прокладывали маршрут.
Было очень жарко, но моряки не страдали от жажды. Командир учел уроки первого плавания, залил бочки свежей водой, заготовил груды апельсинов, спасавших от цинги. В конце сентября эскадра увидела берег, на следующий день — возвращавшееся из Мекки в Калькутту крупное арабское судно. Португальцы погнались за ним и после короткого сражения пленили туземцев. Капитана парусника привели к адмиралу.
— Что ты везешь? — спросил Васко.
— Людей, — промолвил пожилой моряк.
— Сколько человек?
— Три сотни паломников, посетивших святые места.
— Мусульман?
— Да.
— Какие грузы на корабле?
— Арабские шелка, дамасская сталь, венецианская парча, цветное стекло…
— Хорошая добыча! — обрадовались матросы.
— Снимите груз и сожгите корабль! — велел командир.
— Что делать с людьми?
— Аллах позаботится о них.
— Утопить?
— Они погибнут вместе с судном.
— Там женщины и дети, — заступился за индийцев арабский капитан. — Помилуй их!
— Всех сжечь! — сверкнул глазами адмирал.
— За что?
— За смерть наших людей.
— Мы никого не убили, — оправдывался моряк.
— У меня свои счеты с заморином Калькутты! — оборвал его Васко.
— Разве это справедливо? — упрекнул араб.
— Бросьте пленника в огонь! — приказал адмирал.
— Тебе не нужен лоцман? — спросили кормчие.
— Нет.
Португальцы ограбили судно, взяли вещи у паломников, запалили палубные надстройки. Клубы дыма поднялись в лазоревое небо. Мужчины прыгнули в волны, поплыли к кораблям.
— Стреляйте, топите рабов! — скомандовал да Гама.
Засвистели дротики арбалетов, грохнули аркебузы. Раненые люди закричали от боли, пошли ко дну. Столпившиеся у бортов паломники в отчаянии смотрели на смерть единоверцев, молили о помощи.
— Спустите лодку на воду! Я прослежу, чтобы никто не спасся, — распорядился адмирал.
Он сел в шлюпку, поплыл с солдатами к разгоравшемуся кораблю. Навстречу спешили туземцы. Португальцы расстреливали их, рубили мечами, протыкали копьями. К командующему подошли лодки с каравелл. Началось избиение беззащитных людей. Адмирал наслаждался побоищем.
Паломники в панике метались по горевшему судну. Жуткие вопли слышались отовсюду, треск сухого дерева смешивался с криками отчаяния. Васко спокойно созерцал трагедию, указывал солдатам на незамеченных в море индийцев. Португальцы никого не жалели, будто несчастные люди были виновны в гибели моряков Кабрала. Но даже это не могло служить причиной безжалостного уничтожения мусульман. Калькутта десятикратно заплатила за жизнь фактора Айриша Коррейа и пятидесяти христиан.
Арабское судно превратилось в горящий факел. Столб дыма и огня взметнулся в небо. Черный пепел ветром уносило к далекому берегу. Среди обломков корабля, ящиков, досок плавали уцелевшие паломники. Португальцы окружили костер, охотились на мужчин, женщин, детей.
Убедившись в гибели иноверцев, командующий возвратился на флагман.
— Зачем ты сделал это? — укорили друзья.
— Чтобы арабские корабли не плавали в Индийском океане, — мрачно произнес адмирал.
* * *
15 октября 1502 года, когда Колумб отдыхал в гавани Чирики, в Лиссабон возвратился Америго Веспуччи, возглавивший у берегов Бразилии португальскую экспедицию. Открытие итальянца подтвердило предположение о существовании в Атлантике огромной суши.
Остров Святого Креста оказался материком, опускающимся в полярные широты. Географы нанесли на карты очертания восточных берегов Южной Америки, соединили с рисунками северных экспедиций Каботов и Кортериалов, добавили «секретные» сведения испанских кормчих о плаваниях у экватора, обозначенные на сводной карте Хуана де ла Косы, а также показания Веспуччи о первом плавании от Гондурасского залива до залива Святого Лаврентия. Получилась изогнутая линия с пробелом в том месте, где путешествовал Колумб, мало похожая на очертания азиатского материка. Вывод напрашивался сам собой, но сделали его не сразу. Атлантика считалась океаном трех континентов: Азии, Африки, Европы. Традиционное мнение о размерах Земли мешало сделать последний шаг в признании на планете неизвестного материка. Для Веспуччи сделали исключение: робко объявили Бразилию материком, расположенным на юге от Азии, и назвали Землею Святого Креста. Отсюда следовал вывод, подтверждающий мнение Христофора, — между Индией и Бразилией у экватора есть пролив. Десять градусов неизвестного пространства заинтересовали космографов.
На самом деле белое пятно, правильнее сказать — линия, была значительно меньше. С юга ее уже исследовал Бастидас, с севера спускался Колумб. Требовалось последнее усилие, чтобы найти проход или соединить очертания материков.
2 ноября Христофор вошел в удобную гавань восточного края залива Чирики. Как в молодые годы, когда каждый остров казался ему краше предыдущего, красивые лесистые берега восхитили Колумба, он назвал бухту Пуэрто-Белью (Прекрасной гаванью). Это место станет процветающим торговым центром, началом пути через Панамский перешеек. Из Пуэрто-Белью и рядом лежащую гавань испанцы будут вывозить в Европу перуанские богатства. Она сохранит название до наших дней.
Через неделю Христофор обнаружил вторую бухту в самом узком месте перешейка, в тридцати двух милях от Тихого океана, и назвал ее Провиантской. Следующее поколение моряков переименует бухту в порт Номбре-де-Дьос (гавань Господнего Имени). Сюда из Перу на вьючных животных и плечах носильщиков будут доставлять золото и серебро, чтобы на галлионах перевезти в Кастилию.
Из гавани Господнего Имени флотилия двинулась на восток. Внезапно налетевшая буря задержала корабли, заставила искать укрытие. В конце месяца эскадра спряталась от непогоды в неудобной бухте, оскорбительно прозванной «Отхожим местом», провела в ней две недели.
Индейцы враждебно встретили гостей. Из-за женщин вспыхивали ссоры. По берегу ползали аллигаторы. Колумб знал, что в Индии водятся крокодилы. Обилие мерзких тварей убеждало его в том, будто он почти достиг цели. Восточный ветер не прекращался, встречная волна препятствовала плаванию. На совете офицеры решили вернуться в Пуэрто-Белью, дождаться удобных муссонов. Корабли вышли из бухты, понеслись на попутном ветре на запад. Пятого декабря они кинули якоря в красивейшей бухте. На следующий день подул западный ветер. Эскадра с той же скоростью устремилась назад к Отхожему месту.
«Панамские берега, подобно гондурасским, вытянуты в широком направлении, и здешнее приморье подобно аэродинамической трубе, через которую сама природа гонит мощные струи пассатных ветров. Восточные пассаты дули прямо в нос кораблям, и продвигаться вперед против этих упорных ветров было мучительно трудно. Целый месяц корабли лавировали на участке между Пуэрто-Белью и устьем реки Чагрес, пятясь подобно ракам и изредка наверстывая потерянные мили, и все это время свирепствовали сильные бури»[104].
Конец 1502 года явился самым трудным в жизни мореплавателя.
«Опасности сменяли одна другую. Вода, ветер, молния — все пришло в движение. Казалось, что берег представлял собой единственный утес, затопленный взбунтовавшимся морем. С мрачных небес непрерывно устремлялись на землю потоки дождя. Нигде не было спасения. По три дня корабли теряли друг друга из виду. Однажды они попали в центр смерча. Страшный вихрь со свистом образовал огромную воронку вокруг кораблей. Колумб пытался усмирить его, держа Библию в руках. Своей шпагой он рассекал воздух и чертил ею большой крест и круг, охватывающий всю флотилию. Не начал ли он сам верить в свои сверхъестественные силы? Во всяком случае, прошли два спокойных дня. Но корабли были окружены целой стаей акул. Очевидно, сама природа защищала золото Верагуа. Дневной рацион был слишком скудным, и люди, собрав свои последние силы, бросали гарпуны налево и направо, чтобы вытащить на борт окровавленные куски акульего мяса. К счастью, затишье позволило пожарить его. За этим пиршеством они немного отдохнули. Корабли, связанные друг с другом канатами, медленно пробирались сквозь кровавую воду, сверкающую от плавников раненых и умирающих бестий, плотным кольцом окружавших корабли. Жадность охватила людей, вдруг освободившихся от невероятного напряжения, продолжавшегося несколько недель. Сухари прогнили, но из них варили кашу и ели ее ночью, чтобы не видеть червей»[105].
Автор приведенного отрывка допустил неточность в описании охоты на акул. Удалось поймать пять штук. Невелик улов на сто пятьдесят человек! Сын адмирала сообщил о голоде на кораблях: «От жары и сырости сухари набрали в себя столько червей, что, Бог тому свидетель, люди ночью тайком пожирали кишащее червями сухарное крошево. Некоторые так притерпелись к червям, что не выбрасывали их, ибо было не до брезгливости, — избавляясь от червей, они лишались ужина». Колумб писал королевской чете: «Утратив надежду выжить, я был девять дней словно потерянный. Никому еще не доводилось видеть такое море — бурное, грозное, вздымающееся, покрытое пеной. Ветер не позволял идти вперед или пристать к какому-нибудь выступу суши. Я задержался на некоторое время в море цвета крови, кипевшем, словно в котле на большом огне. Никогда я не видел столь грозного неба. День и ночь море и небо пылали, как горн. Молнии извергали пламя с такой силой, что я удивлялся, как уцелели мачты и паруса? Молнии сверкали так ярко и были так ужасны, что все думали: корабли пойдут ко дну. Небеса непрерывно источали воду. Это казалось не дождем, а истинным потопом. Желая избавиться от мучений, утомленные люди грезили о смерти. Дважды мы теряли корабли, лишались парусов; лодки, якоря, канаты были оголены».
За месяц блужданий у Верагуа каравеллы преодолели 160 миль. В первых числах декабря флотилия вышла к Дарьенскому заливу и у мыса Сан-Блас закончила поиски пролива. С юга Панамский перешеек уже исследовал Родриго Бастидас. Белое пятно на карте между «Азией» и Землей Святого Креста (Южной Америкой) обрело изломанную линию, непохожую на восточный берег Малаккского полуострова.
Исследователи считают, будто Колумб не слышал о результатах плавания Бастидаса, хотел закончить исследования, но ему помешали штормы и непрекращающиеся дожди[106]. Я не верю им. Неужели адмирал не интересовался плаваниями капитанов или поленился взять у Фонсеки карты предшествующих экспедиций? Христофор возглавлял государственную флотилию, оснащенную на деньги монархов с помощью морского ведомства. Архиепископ был обязан дать ему копии карт и лаговых записей Хуана де ла Косы, прокладывавшего маршрут Бастидасу. Плохая погода затрудняла поиски пролива, но не могла прекратить их до тех пор, пока корабли не достигли Дарьенского залива. Видимо, он служил важным ориентиром на пути Бастидаса и де ла Косы. Дальше плыть не имело смысла.
Корабли повернули на запад, пошли к бухте Чирики, где обнаружили богатые запасы золота. «За маленькие соколиные колокольчики местные индейцы охотно отдавали массивные золотые диски, служившие им украшениями. Золото лежало здесь прямо на поверхности, и матросы, ковыряя землю ножами, легко добывали за день один-два… своих месячных оклада»[107].
Рождество и новый год испанцы встретили на якорях у реки Чагрес. Переутомление притупило любопытство моряков, а ведь туземцы говорили, будто если подняться на пироге в верховье реки и пройти за солнцем двенадцать миль, — увидишь море. Христофор не поверил индейцам или не хотел подвергать команду испытаниям, ведь корабли покачивались на открытой воде. Он поторопился покинуть Чагрес, поискать надежную гавань. В день поклонения волхвов младенцу Иисусу в Вифлееме, 6 января 1503 года, эскадра наткнулась на реку, способную приютить каравеллы. В честь праздника ее назвали Беленом (Вифлеемом).

Глава XXVI
В устье Белена

Вход в эстуарий закрывал песчаный бар — образованная наносами реки гряда в прибрежной полосе морского дна. Пройти в устье Белена сложно, но заманчиво. Бар защищает корабли от морских волн. Адмирал воспользовался приливом, осторожно обошел гряду, кинул у берега якоря. Корабли повторили маневр флагмана, благополучно миновали опасный проход. Глубина реки позволяла не бояться разницы суточного колебания уровня воды.
7 января разразился ужасный шторм. Корабли качались на тросах, рвались к земле. Если бы эскадра задержалась у бара на открытой воде, ветер и волны выбросили бы ее на подступавшие к устью скалы. Вероятно, больное тело адмирала чувствовало приближение непогоды, отчего Христофор торопился укрыться от бури. Поэтому он не попытался пересечь сушу у реки Чагрес. Путешествие к Тихому океану заняло бы несколько дней, закончилось гибелью флотилии. Начался дождь, не прекращавшийся до конца месяца.
После окончания шторма брат адмирала отправился на лодках осмотреть побережье Верагуа. Рядом с Беленом он обнаружил вторую реку, поднялся по течению до индейской деревни. Туземцы сообщили, что их земля Урира простирается от моря на все стороны, богата золотом. Касик Кибиан правил племенем. Моряки преподнесли ему дары, пригласили посетить адмирала. Выменяв на безделушки драгоценный металл, они вернулись на корабли.
На следующий день с ответным визитом прибыл Кибиан. Царек подарил Колумбу золото в форме прямоугольных пластин, дисков, плоских изображений птиц, принятых испанцами за орлов, пообещал снабдить фруктами. Запасы провизии истощились, а впереди путешественников ожидала дальняя дорога.
До конца января испанцы мирно торговали с аборигенами, узнавали о богатствах страны, совершали походы по окрестностям. Обилие золота поразило воображение Христофора. В послании королям он написал: «За первые два дня я увидел в Верагуа больше золота, чем за четыре года на Эспаньоле». Жажда золота овладела Колумбом. Отныне у него нет иной цели, как собрать огромное количество металла и переправить в Кастилию. Полные трюмы золота вернут ему расположение монархов, восполнят неудачу поисков пролива. Золото рекой потекло на каравеллы.
В начале февраля адмирал подготовил экспедицию вглубь материка. По словам индейцев, в густых лесах скрывались богатые россыпи золота. Более половины испанцев желали принять участие в походе. Бартоломео отобрал семьдесят крепких моряков и с туземными проводниками 6 февраля под дождем отправился в Уриру. В пяти лигах от берега матросы обнаружили золотоносные районы, наполнили сумки дорогим песком. Результаты похода превзошли ожидания. Колумб нашел то, о чем мечтал всю жизнь. Позже он напишет в дневнике: «Золото создает сокровища. Тот, кто им владеет, может совершить все, что пожелает. Он способен даже вводить человеческие души в Рай». Немного позже Колумб опишет путешествие брата:
«Индейцы провели их на высокий холм, и, указывая на окружающую местность, сказали, что золото есть повсюду и что рудники лежат на западе, на расстоянии двадцатидневных переходов, перечислили названия всех городов и селений, сообщили, в какой стороне их много, и в какой мало. Затем я узнал, как Кибиан велел индейцам показать нам только далекие рудники, принадлежащие его противнику, меж тем в его собственном селении любой человек мог собрать за десять дней такое количество золота, которое едва ли унес ребенок».

Обилие золота в Верагуа навело Христофора на мысль, будто здесь находились знаменитые копи царя Соломона, легендарная страна Офир, откуда корабли привозили в Израиль груды драгоценного металла. Это утверждение вызывает у меня усмешку, но далее в послании к монархам Колумб заявил такое, над чем нужно хорошо подумать.
«Иерусалим и гора Сион должны быть восстановлены рукой христианина, — в сотый раз говорит Колумб и подтверждает свою мысль ссылкой на Библию, — Бог поведал о том устами пророка в четырнадцатом псалме». Я перечитал Псалтирь и не нашел указания или хотя бы намека на христианина, но зато в ней дан образ человека, похожего на того, каким представляет себя Христофор в письмах к Фердинанду и Изабелле:
«Господи! Кто может пребывать в жилище Твоем?
Кто может обитать на святой горе Твоей?
Тот, кто ходит непорочно, делает правду,
говорит истину в сердце своем.
Кто не клевещет языком, не делает зла,
не принимает поношения на ближнего своего.
Тот, в чьих глазах презрен отверженный,
но который славит боящихся Господа.
Кто клянется хотя бы злому господину и не изменяет.
Кто не отдает в рост серебра,
не принимает даров против невинного человека.
Поступающие так люди не поколеблются в вере»
(Пс. 14)

Далее в письме Колумба следует удивительное замечание: «Аббат Хоаким полагает, что этот человек будет родом из Испании». Уж ни о себе ли говорит адмирал?! Уже много лет он мечтает освободить Гроб Господень, уговаривает хозяев Испании позволить ему организовать Крестовый поход. Он нашел в Верагуа средства на оснащение армии и флота, остался последний шаг. Можно предположить, будто Христофор готов отдать лавры победителя королю — «человеку родом из Испании», но он никогда не звал его в Иерусалим. Вот вам еще одна загадка Колумба!

Узнав дорогу к рудникам, испанцы повадились ходить за золотом. По пути они навещали селения, приставали к женщинам. Поведение солдат раздражало мужчин, вызывало мелкие стычки. Индейцы приняли моряков как гостей, но когда узнали, что они намерены поселиться на берегу, выразили недовольство. Обилие драгоценного металла навело Колумба на мысль построить на Белене крепость, посадить в ней с полсотни человек, а самому привезти из Кастилии тысячи колонистов.
— Кого ты назначишь комендантом форта? — спросил Бартоломео.
— Тебя, — ответил Христофор. — Здесь будет труднее, чем на Эспаньоле, но ты справишься с туземцами и своеволием солдат.
— Ты выбрал место?
— Завтра я покажу его.
— Кто останется со мною?
— Добровольцы.
— А если люди не захотят рисковать?
— Плавание через океан на прогнивших судах опаснее жизни на берегу.
— Ты уведешь все корабли?
— Я дам вам «Гальегу» для прибрежных плаваний. Будь осторожным, не погуби ее!
— Нам нужны продовольствие, товары для обмена, оружие, порох, мечи, кирасы… — перечислил Бартоломео.
— Вы все получите.
— Когда ты собираешься уйти в Кастилию?
— В середине марта. Надо успеть возвести крепость до конца сезона дождей.
— Завтра начнем строить форт, — решил Бартоломео.
— Подбери надежных людей! — посоветовал Христофор.
— Я позабочусь о том, — пообещал брат.
На следующий день адмирал собрал экипаж, объявил о своем намерении. Авторитет Бартоломео был достаточно велик, моряки пожелали разделить с ним ожидание возвращения Христофора. Аделантадо славился твердым характером, упорством в достижении цели, завидной физической выносливостью, позволявшей совершать далекие переходы по расползавшейся от сырости земле, переправляться через реку несколько раз в день. Он провел плавание на плохом корабле, где наравне со всеми откачивал воду из трюма, чинил пробоины и паруса, стоял у руля, сменял вахтенных.
Место для крепости выбрали неудачно. Испанцы не знали, как ливни начисто смывают постройки на берегу устья. Впрочем, это не имело значения, до паводковых вод дело не дошло. Работа спорилась. Быстро росли стены крепости, внутри них возводились дома для жилья и складов. Не возникло трудности и в наборе добровольцев. Жалкий вид прохудившихся судов вынуждал матросов и офицеров искать спасения на суше. Лишь ухудшавшиеся отношения с туземцами тревожили моряков. Индейцы перестали приносить золото и продовольствие. Первое — не беспокоило моряков, они собирались мыть песок рядом с фортом, второе — настораживало, заставляло подумать о съестных припасах. Желая сохранить запасы, командующий ограничил дневные рационы, ввел строгую отчетность командиров. Это показалось ему недостаточным для контроля над распределением продуктов, он велел снести продовольствие на корабль, который в его отсутствии сторожил Бартоломео с надежными людьми.
Во второй половине марта дожди прекратились, море утихло. Выглянувшее из-за туч солнце высушило землю. Белен обмелел, обнажившийся бар перекрыл выход из реки. Корабли попали в ловушку, не могли сдвинуться с места.
— Что будем делать? — гадали кормчие.
— Ждать, пока ливень поднимет уровень реки, — решил Христофор.
Минули две недели. Дожди не шли. Наступила сушь. Туземцы без видимых причин начали нападать на испанцев. Однажды они попытались захватить форт, но угодили под картечь и больше не появлялись. Это было затишьем перед грозой. Кибиан мог обрушиться на лагерь в любой момент.
— Позови Диего Мендеса! — велел брату Колумб.
В последние дни адмирал чувствовал себя плохо. Перемена погоды вызвала приступы лихорадки, суставы опухли, не двигались.
Смышленый, отчаянно смелый молодой дворянин напоминал Христофору бесстрашного Охеду.
— Я хочу дать тебе опасное задание, — сказал адмирал, когда офицер пришел в недостроенный дом у ворот крепости.
Колумб лежал на грубо сколоченном ложе под ворохом одежд. Его знобило. Аромат смолы смешивался с резким запахом лекарств. Проникавшие сквозь прорубленное окно-бойницу солнечные лучи упирались в стену с распятием из мертвого дерева — кипариса. Крупные четки из смоковницы с квадратным крестиком тамплиеров висели на воткнутом между бревен штыре.
— Слушаю вас, сеньор адмирал, — темноглазый воин среднего роста с сильными руками подошел к нему.
— Кибиан объявил войну… — начал слабым голосом командир, пытаясь унять дрожь в теле. — Мы должны опередить его.
Глухой кашель вырвался из груди адмирала.
— Вы решили дать сражение индейцам? — оживился Диего.
— Нет, — выдавил из себя командир.
— Напасть на деревню? — подсказал воин.
— Погоди, я сейчас объясню.
Христофор вынул из-под одеяла трясущуюся руку, протянул к лавке у изголовья кровати, на которой громоздились склянки с разноцветными жидкостями. Он выбрал одну, открыл пробку, сделал глоток из горлышка и с облегчением откинулся на подушку.
— Ты слышал, как на Эспаньоле поймали касика Каонабо? — спросил адмирал.
— Это все знают, — ответил Диего, с жалостью глядя на командира.
— Ты повторишь подвиг Охеды?
— У нас нет лошадей, — заметил офицер.
— Но есть шлюпки с фальконетами и рубленым свинцом, — возразил Колумб.
— Вы хотите убить Кибиана?
— Не спеши! Дай договорить.
— Позвать лекаря? — осторожно предложил Диего.
— Не надо. Скоро начнется приступ лихорадки, потом станет легче. Надо спешить, — забеспокоился Колумб, — я должен успеть… У нас нет лошадей, — вспомнил он слова Мендеса, — но есть оружие. Если ты убьешь Кибиана, наследники возглавят восстание. Касика нужно взять живым в качестве заложника. Хорошо бы поймать его родственников. Я не знаю, как это сделать. Подумай сам. Предложи индейцам мир, замани щедрыми дарами, угости патокой. Уговори или заставь сесть в лодки, а дальше Бог поможет. Я помолюсь за тебя.
— Сколько дадите солдат?
— Немного, иначе дикари поймут обман. Каонабо пустил Охеду в деревню, потому что с ним приехали десять человек. Трех лодок с тремя десятками моряков хватит для похода в селение. Выбери смелых, вооружи их. Не таись, не делай ничего подозрительного, иди открыто. Индейцы сидят вокруг нас, все видят, все знают. Не успеешь доплыть до поселка, как правитель подготовится к встрече. Дадут отпор, — не лезь на рожон, уйди, измысли иное… Ты понял?
— Да.
— Ступай с Богом! Береги себя и людей. Здесь каждый человек невосполним, отпетые негодяи приносят пользу. Помни об этом. Во имя Отца, Сына и Святого Духа…
Христофор перекрестил воина тонкой рукой.
— Ступай! — повторил командир. — Я чувствую приближение дьявола, сейчас он набросится на меня. Дай четки!
Диего снял со стены связку, протянул адмиралу.
— Спаси вас Боже! — пожелал офицер, с опаской оглядываясь по сторонам.
* * *
Диего Мендес отобрал добровольцев, снарядил лодки для похода в деревню. Бартоломео выдал ему подарки для туземцев, снабдил оружием. Моряки надели кирасы, наточили мечи, зарядил мушкеты. На носу шлюпок на вилках укрепили фальконеты — легкие ручные пушки, стрелявшие картечью. К бортам прицепили щиты. Отряд поплыл вдоль берега моря к селению Кибиана. Под вечер испанцы вошли в устье реки, на которой стояла столица Уриру. Преодолевая встречный поток, шлюпки углубились в заросли леса, вплотную подступившего к каменистым берегам. Из джунглей на моряков мог обрушиться град стрел. Испанцы не спешили, старались не пугать аборигенов.
Туземцы зорко следили за продвижением врагов. Они не прятались, не бежали, не кричали, не кидали камней и дротиков. Голые воины из-за деревьев молча смотрели на проплывавшие лодки. Желая разрядить гнетущую атмосферу, командир велел солдатам смеяться, петь песни, чтобы дикари видели их хорошее настроение. Моряки запели в ритм работы весел матросскую шанти — грустную и унылую, отчего сделалось тоскливо. Смеяться никому не хотелось.
На повороте реки, где оголенный мысок вдавался в русло, неожиданно появившийся отряд индейцев обстрелял лодки из луков. Примитивные стрелы с закаленными на огне концами застучали по латам, щитам испанцев. Солдаты ждали нападения, но не ответили на него. Они нацепили на стрелы разноцветные колпаки и тряпки, послали подарки на берег. Туземцы схватили диковинки, скрылись в лесу.
— Мы им еще покажем! — утирая царапину на щеке, пообещал грузный бондарь с «Санта-Марии», Хуан де Нойе.
— Потерпи, брат, — посочувствовал ему Хуан Кинтеро. — За твою кровь они дорого заплатят.
— Веселее, друзья! — подбадривал моряков Диего. — Скоро приплывем к Кибиану.
Изредка навстречу испанцам выходили пироги. Заметив шлюпки, они поворачивали назад или причаливали к берегу. Гребцы покидали суденышки, присоединялись к воинам. Моряки кидали вещи в пустые пироги.
— Так мы все разбазарим и ничего себе не оставим, — вздохнул бондарь, глядя на то, как командир поступал с обменным фондом экспедиции.
— Голова Кибиана стоит дороже, — возразил боцман.
— Почему приуныли? — Диего тормошил матросов. — Пойте веселые песни, говорите громче, чтобы дикари издалека слышали нас.
Матросы нестройно заголосили. Лес ответил пением птиц, шелестом листвы, таинственными звуками. Весело журчала вода за бортом. Индейцы не нападали на гостей.
Через полчаса моряки увидели пальмовые хижины. Поселок опустел.
— Зачем мы приплыли сюда? — разочаровался бондарь.
— Что будем делать? — матросы подняли весла.
— Разложим гостинцы у дверей и вернемся в лагерь, — ответил командир.
— У дикарей нет дверей! — засмеялись моряки.
— Они заманивают нас подальше от воды, — догадались осторожные солдаты.
— Возможно, — согласился Диего. — Причалим посредине поселка, положим вещи на песке.
— Надо вернуться назад, — предложил бондарь. — Зачем зря выбрасывать добро?
— Мы должны убедить туземцев начать переговоры, — пояснил офицер, — тогда удастся похитить касика.
Шлюпки миновали первые дома, углубились в деревню, раскинувшуюся по обе стороны реки. Пение птиц говорило о том, что людей поблизости нет. Моряки подошли к берегу, вытащили носы лодок на песок, выгрузили подарки. Не успели матросы разложить на камнях тряпки и колокольчики, как их окружили воины с луками и копьями в руках. Испанцы невольно попятились к воде.
— Приготовьте фальконеты, ждите команды! — задержал солдат Диего.
Он вышел вперед, взмахом руки остановил аборигенов. Они столпились в десяти шагах от него.
— Это вам! — командир показал на лежащие у ног дары. — Мы предлагаем мир. Зачем воевать друг с другом? Вы зря напали на лагерь. Мы не хотели обидеть вас или забрать себе рудники. Золота хватит на всех. Несите самородки в крепость, мы дадим за них дорогие вещи.
Спокойный тон речи испанца умерил враждебность индейцев, чудесные тряпки со сверкающими на солнце погремушками воспринимались как дань или плата за жизнь в Уриру. Вожди задумались. Диего убеждал их начать переговоры, обещал привезти кучу чудесных предметов. Тем временем солдаты приготовились к драке, канониры раздули в жаровнях тлевшие угли, вынули из коробок фитили.
Касик вышел из толпы, осмотрел подношения.
— Для тебя и твоих родственников у нас есть королевские украшения, — сказал командир вождю.
Кибиан прислушался.
— Достаньте кандалы! — приказал Диего солдатам.
Они вынули из лодки наручники.
— Возьми, примерь! — с улыбкой произнес офицер. — Это носят на руках.
Кибиан ждал, разглядывал подарок. Испанец одел себе на руку кольцо, а второе протянул туземцу. Тот нерешительно взял цепь, повторил движения гостя. Диего защелкнул запор на запястье касика. Затем подозвал командовавшего воинами старейшину, надел ему на руку свой конец цепи. Индейцы не поняли, зачем это нужно, но блеск металла завораживал их, восхищал непривычной красотой. Диего вынул из сумки пару наручников, сковал двух вождей, поставил рядом с касиком, будто готовился к важному ритуалу закрепления мира. Вслед за старейшинами воины пожелали принять участие в церемониале, но офицер отодвинул их на десять шагов, вывел вперед родственников царька и торжественно возложил на них цепи.
Два десятка скованных попарно индейцев ждали у лодок необычного действа. Из деревни к гостям подходили члены многочисленной семьи Кибиана. Воины пропускали их в круг к вождю племени.
— Хватит! — решил Диего. — У нас нет столько цепей, мы не увезем всех в лодках.
Солдаты прогнали лишних аборигенов, окружили пленных.
— А теперь, «ваше величество», прошу сесть в лодку! — усмехаясь, предложил офицер.
Кибиан удивленно посмотрел на родственников, покачал головой в знак того, что не хочет отправляться в плавание.
— Помогите королю Уриры! — воскликнул Диего и велел пушкарям быть начеку.
Солдаты бесцеремонно ткнули пленников мечами в спины, погнали к шлюпкам. Воины заволновались, зашумели, надвинулись на испанцев.
— Фальконеты, пли! — скомандовал офицер.
Три выстрела прервали крики туземцев. Передние воины повалились на землю. Пленные вожди в страхе обернулись и увидели позади изуродованные картечью окровавленные тела. Толпа попятилась к домам, кинулась прочь от берега. Замешательство индейцев позволило канонирам перезарядить фальконеты, приготовиться к отражению атаки. Солдаты загоняли заложников в лодки. Пленные покорно плелись за вождем. Прорвавшись через оцепление, пара индейцев пустилась наутек. Бондарь выстрелил им в след. Пробитое насквозь тело рухнуло на землю, потянуло за руку товарища. Цепь держала его на месте.
— Заколи «обезьяну»! — велел Диего.
Бондарь подошел к метавшемуся в страхе заложнику и наотмашь рубанул его мечом. Лезвие до средины груди вошло в индейца. Матрос снял с трупов наручники, вернулся к шлюпке. Смерть сородичей повергла в ужас родственников царька.
Опомнившиеся от страха воины кинулись спасать вождя. Прикрываясь бамбуковыми щитами, они надвинулись на врагов. Туземцы думали, будто нашли способ защиты от испанцев.
Фальконеты подпустили аборигенов на десяток шагов, грохнули второй раз, разорвали в клочья жалкие щиты и тела индейцев. Застучали мушкеты, засвистели дротики арбалетов. Лавина обнаженных тел замерла на месте, затем мигом разбежалась, не зная о том, что испанцам придется долго перезаряжать оружие.
Моряки усадили пленных в лодки, быстро отошли от берега и по течению реки устремились к морю.
* * *
Пленных спустили в пустой трюм «Гальеги», заякоренной напротив крепости и предназначенной для плавучей базы строящегося поселения Санта-Мария-де-Белен. Присутствие в лагере заложников позволило Колумбу не отвлекаться на борьбу с соседями, отдать все силы возведению форта. Испанцы спешили до первого ливня закончить укладку стен, укрепить бомбарды, обеспечить колонистов всем необходимым.
Пленники тихо сидели в трюме, не шумели, не кричали, не плакали. Сторожить их было легким занятием, позволявшим отдохнуть, полежать на солнышке у трюмного люка. Днем крышку открывали для проветривания «тюрьмы», вечером — запирали на запор. Сверху ложился сторож и спал до рассвета, пока не приходила смена. Однажды ночью вахтенные матросы нашли «счастливчика» с перерезанным горлом. Только случай не позволил пленным бежать с корабля. Дозорный заметил индейцев у борта, поднял тревогу. Заложников пересчитали, загнали в трюм и успокоились. При повторной проверке Кибиана не обнаружили. Касик исчез, словно канул в воду. О бегстве вождя доложили Колумбу.
— Как это случилось? — удивился адмирал.
— Дикари выбили люк вместе со спавшим на нем солдатом, — доложили ему.
— Неужели это возможно?
— Убитый где-то раздобыл хмельной напиток, — объяснили офицеры.
— Он дорого заплатил за пьянство! — покачал головой Христофор. — Укрепите люк цепями и не открывайте его!
— Пленники задохнутся, — сказали ему.
— Они привыкли к жаре, — решил адмирал.
Трюмный люк обили железом, охрану усилили. На следующее утро в положенный час раздачи пищи и проветривания «тюрьмы» приподняли крышку…
— Матерь Божья! Они повесились! — воскликнул бондарь, коему выпала честь сторожить заложников.
Матросы увидели в трюме покачивавшихся на балках мертвых туземцев. Снизу поднимался запах разлагающихся тел.
— Почему дикари покончили с собой? — спросил адмирал.
Стражники в недоумении пожали плечами.
— Вы плохо обращались с ними?
— Нет, — оправдывался бондарь.
— Морили голодом?
— Нет, ваша милость.
— В чем же дело?
— Они предпочли рабству смерть, — догадался Бартоломео. — Их религия не запрещает самоубийства, дарует райскую жизнь.
— Сохраните в тайне смерть заложников, — велел командующий. — Пусть Кибиан думает, будто родственники сидят под стражей.
Темной ночью трупы зарыли в песке рядом с крепостью. Солдатам запретили говорить о заложниках. Чтобы у туземных разведчиков не возникли сомнения, продолжали охранять корабль, словно в нем сидели живые аборигены.
Закончился март, начался апрель. От засухи почва растрескалась, затвердела, как камень. Река обмелела, бар обнажился, вырос в высоту и ширину.
— Через неделю мы потеряем последнюю надежду вывести эскадру в море, — сделал вывод Бартоломео после осмотра устья Белена. — Корабли лягут на дно. Я боюсь подумать о том, что произойдет… Мы погибнем в глуши.
— Нужно рыть канал, — решил Христофор.
— Люди не справятся с работой, — возразил Бартоломео.
— Объясни им опасность нашего положения.
— Я не смогу.
— Тогда я сам займусь проводкой судов, — пообещал адмирал.
— Ты?
— Я найду силы подняться с ложа, взять в руки лопату, — заверил Христофор.
— Тебе надо лежать, иначе ты не доплывешь до Кастилии, — сказал брат.
— Не волнуйся, я не так плох, как тебе кажется.
На следующий день команда флотилии принялась прокладывать канал, расширять русло реки. Испанцы торопились, считали дни. К шестому апреля они срыли край бара, закончили промеры глубин.
— Прикажи к утру облегчить флагман! — велел брату командующий. — Завтра на рассвете с приливом попытаемся вывести корабли из гавани в море.
Утром сто двадцать моряков во главе с адмиралом занялись проводкой судов. Двадцать солдат с комендантом крепости возводили валы, стерегли склады. Единственный сторожевой пес возился у них под ногами. Скудное питание, тропические ливни, штормы и бури уморили собак.
День выдался жарким, безветренным. Из обшивки кораблей капала смола. Адмирал следил с раскаленной палубы флагмана, как команда заводила вперед якоря, верповала судно. С бара и противоположного берега реки ей помогали тянувшие каравеллу за канаты моряки. Матросы у лебедок обливались потом. Колумб дважды падал в обморок. Командующего уносили в тень, обливали водой, просили лечь в каюте. Очнувшись от приступа лихорадки, он брел на бак, наблюдал за работой. Надо ли было его присутствие на корабле? Да. Команды судов состояли из молодых моряков, не имевших опыта плавания по мелководью. «Санта-Мария» капитана Тристана царапала килем грунт, ползла в море, как обессиливший аллигатор выбирается к воде. Прикосновения ко дну сжимали страхом сердце Колумба. Вдруг попадется камень и распорет днище?
К полудню с невероятным трудом флагман вытянули на рейд. Счастливый капитан подошел поздравить адмирала. Христофор лежал в тени в полуобморочном состоянии. Он все силы отдал делу и сейчас плохо понимал друзей.
— Принесите воды! — попросил Тристан.
— Мы слили ее, когда облегчали корабль, — напомнили ему.
Адмиралу смочили голову и грудь морской водой. Он застонал.
— Пить… — услышали моряки.
— Я привезу воды, — сказал капитан и приказал спустить бочки в шлюпку. — Мы скоро вернемся.
Лодка отчалила от флагмана, направилась к реке. Навстречу ей подтягивались к бару «Сантьяго» и «Вискайна».
Солдаты в крепости занимались обычными делами, когда пес зарычал на лес у поселка. Бартоломео окликнул собаку. Она умолкла, но вдруг яростно залаяла, будто в джунглях скрывались враги. Облезлая шерсть на хребте пса поднялась дыбом.
— Что с ним? — заинтересовались солдаты.
— Зверя почуял, — решил Бартоломео.
Стражники внимательно посмотрели на лес. Над деревьями в голубом небе кружились птицы.
— Состарился дружище, беспокоится по пустякам, — сказал один, подзывая собаку.
— Смотрите, там что-то есть! — воскликнул молодой парень. — Ветви качаются без ветра!
— Сходи, посмотри! — с усмешкой предложили ему.
— И пойду! — обиделся парень.
Он хотел спуститься со стены, но комендант не пустил юношу за ворота.
— Думаешь, там спрятались индейцы? — солдаты окружили Бартоломео.
— Разожгите огонь! — велел аделантадо. — Наденьте доспехи!
— Жарко! — упрекнули его.
— Пес зря не лает, — назидательно произнес Бартоломео.
— Вон еще дерево дрогнуло! — заметил парень, согласившийся отправиться на разведку.
— И там! — добавил сосед, протягивая руку в сторону кустов.
— Это индейцы! — поняли солдаты.
— Закрыть ворота! Приготовиться к бою! — скомандовал Бартоломео. — Соберите людей из поселка!
Крепость наполнилась суетой. Пес бегал повсюду, лаял по сторонам, поднимал боевой дух испанцев. Бартоломео велел запереть собаку в сторожке.
— Пусть лает! — попросили солдаты. — Дикари боятся собак.
— Он дороже десятка стражников, — ответил комендант. — Справимся без него.
Туземцы заметили приготовления моряков, лавиной покатились на крепость. Впереди бежал раскрашенной боевой краской Кибиан. Воинам касика потребовалось несколько секунд для преодоления пространства от леса до поселка. Этого времени хватило испанцам созвать людей, закрыть ворота, но не все надели доспехи, брат адмирала командовал в распахнутой на груди рубахе.
Двадцать человек на четыре недостроенные стены против сотен воинов, подбадриваемых смелым вождем, жаждавшим отомстить за пленных родственников! Индейцы обступили форт, принялись штурмовать укрепления с помощью принесенных стволов деревьев. Они подставляли их к стенам, поднимались наверх. Завязалась отчаянная битва. Солдаты понимали, что ушедшие к бару друзья не в силах помочь им.
Кибиан обошел крепость, поспешил на «Гальегу». На палубе его встретил охранник, не успевший спуститься на землю. Царек отшвырнул испанца в сторону, подскочил к люку, поднял крышку.
— Где они? — закричал он и с досады ударил кулаком по цепям.
Воины скрутили солдата, притащили к вождю.
— Где они? — касик избивал пленника палицей. — Где?
— Там, — промолвил солдат, глядя на берег.
— Где? — не понял Кибиан.
— В песке.
Застонав от отчаяния, царек кремниевым ножом распорол ему брюхо. Воины палками добили окровавленное тело.
Со стены форта оглушительно бабахнула бомбарда, выкосила дюжину наступавших врагов. Кибиан обернулся к соплеменникам и закричал, чтобы не боялись выстрелов. В этот момент у второй стены послышались грохот и вопли раненых. Касик покинул корабль, погнал воинов на приступ. Они осыпали испанцев стрелами, лезли на поваленные деревья, пытались проникнуть за стены. Солдаты яростно сопротивлялись, бегали по настилу вдоль стен, сталкивали вниз «лестницы» туземцев, рубили цеплявшиеся за бревна руки. Канониры заряжали пушки, раздували фитили. Некоторые получили ранения.
Удачные выстрелы бомбард вызвали замешательство у врагов. Они отошли от стен, начали ломать ворота. Воины били в доски бревнами и камнями. Наспех сделанные запоры не выдержали, створки приоткрылись. Десятка два туземцев проникли в крепость. Бартоломео устремился к воротам. Стрела разорвала рубашку, вошла ему в грудь. Выхватив древко и обливаясь кровью, комендант рубился в свалке, старался преградить Кибиану путь. Канониры сдвинули бомбарды, ударили в толпу за стеной. Войско в страхе отхлынуло от входа, бросило внутри форта сородичей. Испанцам удалось захлопнуть ворота, привалить к ним тяжелые камни. Очутившиеся в западне индейцы кинули оружие, повалились на землю. Солдаты безжалостно убили туземцев.
Бартоломео почувствовал сильную боль в груди, шум в ушах, ужасную слабость. Он в изнеможении опустился на доски, да так и остался лежать, лишившись сознания от потери крови.
Отступавшие берегом индейцы случайно наткнулись на лодку Тристана. Одиннадцать матросов с капитаном наполняли бочки водой. У них имелись мечи, но не было кирас. Озлобленные воины накинулись на моряков. Что могла сделать горстка испанцев против сотен дикарей? Сражение длилось считанные минуты. Один бондарь Хуан де Нойе спасся в реке, уплыл к бару. Воины стреляли в него из луков, забрасывали копьями и дротиками, но тучное тело моряка было нелегко проткнуть до жизненно важных центров. Индейцы столкнули в воду обезображенные трупы врагов, чтобы течение вынесло их к каравеллам. Лодка флагмана попала к Кибиану.
Библейская река Вифлеем принесла тела к песчаной косе, где адмирал поджидал ушедшую шлюпку. Второй лодки флагман не имел. Моряки слышали выстрелы, но не могли вернуться в форт. Увидев мертвых друзей, Колумб пришел в отчаяние, решил, будто отряд Бартоломео погиб. Однако крохотная надежда теплилась в душе Христофора. Желая узнать о судьбе соратников, он поднялся на габию. С мачты флагмана адмирал увидел обрамленные зеленью леса желтые пески с уходящими по ним врагами, размытые маревом очертания форта. В колеблющемся воздухе ему померещились столбы дыма с проблесками огня. От пережитого потрясения и жестокого приступа лихорадки командующий лишился рассудка, ему послышался голос с небес, обещавший спасение. Христофор без чувств упал на дно корзины. Матросы спустили адмирала на палубу, омыли морской водой. В бессознательном состоянии Колумб повторял имя брата.
* * *
Существует другая версия описанных событий, основанная на переводах копий письма Колумба. Я не вправе умолчать о ней, приведу отрывок без сокращений:
«В январе устье реки стало непроходимым из-за ила, а в апреле мы обнаружили, что обшивка кораблей оказалась настолько источенной червями, что суда уже не могли держаться на воде. В это время в устье реки открылся проход, через который с большим трудом удалось провести в море три корабля без всякого груза. Затем лодки возвратились по реке за солью и пресной водой. На море поднялось волнение, оно стало бурным, не позволяло лодкам выйти из реки. Индейцы во множестве сбежались к лодкам, напали на наших людей и перебили их. Мой брат с частью моряков находился на корабле, оставшемся на реке.
Только я один находился на опасном берегу, мучимый жестокой лихорадкой, в состоянии полного изнеможения, потеряв надежду избежать гибели. Я взобрался на самое высокое место на корабле и, обливаясь слезами, дрожащим от волнения голосом, обращаясь во все стороны света, воззвал о помощи к военачальникам Ваших Высочеств. Но никто мне не ответил».
Далее Христофор рассказывает, как заснул и услышал голос с небес.
Вы, конечно, заметили противоречия. Как мог человек на берегу влезть на мачту каравеллы? Подобные недоразумения невольно вызывают скептическое отношение к тексту. Хотя, возможно, трагедия разыгралась по этому «сценарию» или так, как ее описал непосредственный участник событий Диего Мендес.
* * *
6 июня 1536 года в Вальядолиде, в присутствии придворных королевской четы, соратник адмирала, Диего Мендес, составил завещание, в котором большое место уделил описанию своей службы братьям Колумбам. Я приведу отрывок из документа с рассказом о событиях в устье Белена:
«В то время Богу было угодно послать сильный дождь. От притока воды открылся выход из гавани. Адмирал провел корабли в море с намерением возвратиться в Кастилию, а меня оставить в этой стране в качестве контадора Их Высочеств с отрядом в 70 человек. Он дал мне большую часть запасов сухарей, вина, масла, уксуса.
Когда адмирал вышел в море, я находился на берегу с отрядом в двадцать человек, прочие отправились провожать его, внезапно поблизости появилось множество индейцев (более 400), вооруженных луками, палицами, пращами. Они растянулись цепочкой на склоне горы, издали клич, затем другой, потом третий. Благодарение Богу! — эти возгласы позволили мне подготовиться к бою и обороне. Мы стояли на берегу у построенных здесь хижин. Они же выстроились на горе, на расстоянии брошенного дротика. Индейцы принялись пускать в нас стрелы и дротики, словно собирались напасть на быка. Стрелы и камни, пущенные из пращей, сыпались, как град. Часть индейцев отделилась от отряда, чтобы с дубинами обрушиться на нас. Никто из них не вернулся назад, на поле боя остались лишь трупы и отсеченные нашими мечами руки и ноги. Туземцы были напуганы и отступили. Мы потеряли убитыми семь человек, а индейцы — девятнадцать, притом самых отчаянных из них. Битва продолжалась более трех часов. Господь даровал нам победу, казавшуюся чудом, так как нас было мало, индейцев же — великое множество. Когда сражение закончилось, прибыл с кораблей капитан Диего Тристан, чтобы подняться вверх по реке и запастись пресной водой.
Я советовал ему не ходить вверх по реке, но он не поверил мне и против моей воли с двумя лодками и отрядом в 12 человек направился вверх по течению. Там на него напали индейцы, завязался бой, в котором они перебили всех спутников Диего Тристана, умертвили его самого. Только одному моряку удалось спастись, он вплавь добрался до моего лагеря и принес это известие».
Нам трудно судить о том, насколько точно Диего Мендес по прошествии многих лет припомнил печальные события в устье Белена. К тому времени большинство участников похода уже умерло. Некоторые из них оставили свои воспоминания, дошедшие до нас в пересказах историков. Все они отличаются друг от друга. Я выбрал наиболее распространенный вариант.
* * *
Через три месяца Христофор записал слова невидимого Божьего посланника. Время наложило отпечаток на глас Божий, он получился длинным, в лучших традициях пророческой литературы. Я привожу его здесь в качестве свидетельства мыслей и чаяний человека, отдавшего жизнь океану. Недавно я прочел книгу замечательного путешественника Федора Конюхова «И увидел я новое небо и новую землю…», в которой он описывает свои видения в период одиночных кругосветных плаваний, поразивших меня схожестью настроений с переживаниями Колумба.
«О, глупец, нескорый в делах веры и служения Господу, Владыке всего сущего! — послышалось Христофору. — Свершил ли Господь больше для Моисея или для слуги Своего Давида? С рождения твоего покидал ли Он тебя Своими заботами? Когда ты вырос и возмужал, что доставило Ему удовлетворение, Он сделал так, что твое имя зазвучало на земле чудесным образом. Индии — богатейшие части света — Он дал тебе во владение. Ты разделил их, как тебе было угодно, и Он вручил тебе для этого полномочия.
Он преподнес тебе ключи от скрепленной мощными цепями заставы Океана, подчинил много земель. Ты приобрел почет и славу у христиан. Разве Он больше сделал для народа Израиля, когда вывел его из Египта, или для Давида, превратив его из пастуха в царя иудейского? Обратись к Богу и ты поймешь, в чем заключается твое заблуждение. Безгранично Его милосердие, твоя старость не помешает тебе свершить великие дела. Аврааму исполнилось сто лет, когда он зачал Исаака, и Сара была не юной девушкой. В неверии ты взываешь о помощи. Ответствуй, кто причинил тебе столько горестей — Бог или свет? Творец никогда не нарушает Своих обетов, не отнимает даров. После того, как Ему отслужена служба, не говори, что Божьи намерения были иными, что ныне Он разумеет иначе. Господь не заставляет терпеть муки, чтобы проявить Свою мощь. Ни одно слово Его не пропадает даром, обещанное выполняется с лихвой. Таков обычай Всевышнего. Вот что Создатель совершил для тебя, что делает для всех… Откинь страх, верь — эти имеющие причину невзгоды записаны на мраморе».
* * *
После чтения «воспоминания» Колумба я задаю себе вопрос: мог ли говорить о переживаемой старости пятидесятидвухлетний мужчина? Два месяца назад мне исполнился пятьдесят один год. Я не считаю себя стариком. Дело не в том, что пять веков разделяют меня с адмиралом, за которые человечество якобы помолодело. Причина разного восприятия возраста заключается в сознании людей. Я не готов ощутить себя стариком.
Существует мнение, будто продолжительность жизни людей раньше была меньше, чем теперь. Но вот слова из Библии, написанные двадцать два столетия назад:
«Что есть человек и что его польза? Что благо его и что зло? Число дней человека – много, если сто лет: как капля воды из моря или крупинка песка, так малы его лета в дне вечности»
(Сир. 18, 7–8).

В Священном писании много таких изречений. Вероятно, это красочные обороты речи, преувеличения. В псалмах, приписываемых царю Давиду (1004 — 965 г. до н. э.), есть подлинное указание на возраст древних иудеев:
«Все дни наши прошли в гневе Твоем; мы теряем лета наши, как звук. Дней лет наших семьдесят, а при большей крепости восемьдесят. Самая лучшая пора их – труд и болезнь, ибо быстро проходят, и мы летим»
(Пс. 89. 9–10).

Красиво сказано, не правда ли?
Я много интересовался культурой и бытом Израиля, написал четыре тома по истории возникновения христианства и не сомневаюсь, что старость на Востоке наступала в возрасте шестидесяти-семидесяти лет.
Если вы думаете, будто в Европе люди жили меньше, — вспомните историю Древнего Рима! Воинская служба в легионах длилась 20–25 лет[108]. Сорокапятилетние мужчины выходили в отставку, получали земельные наделы, заводили семьи, вели обычный образ жизни. Ветераны заселили окраины империи, построили города, проложили знаменитые дороги и часто возвращались в строй, когда Риму грозила беда. Возьмите справочники античности, посмотрите даты жизни знаменитых людей! Их средняя продолжительность жизни такая же, как в Израиле.
«Наверное, в Средние века люди стали раньше умирать?» — спросят сомневающиеся. Не раньше, а в большом количестве. Эпидемии чумы, оспы, прочих болезней уносили в могилы сотни тысяч людей. Гибли дети и старики, мужчины и женщины. Такие несчастья существовали всегда, просто мы меньше знаем о них у древних народов. К продолжительности жизни они не имели отношения, никто не был застрахован от смерти, юный возраст не давал надежды на спасение. После мора жизнь возвращалась в привычную колею. Откройте любую энциклопедию и еще раз посмотрите, сколько жили знаменитые люди. Кто-то умер молодым, кто-то дожил до глубокой старости.
Римский опыт формирования регулярной армии распространился в Европе с XVII столетия и существовал до XX века. С царствования Петра I молодые парни служили в России 25 лет, после чего возвращались в деревни, заводили семьи. В пятьдесят лет они считались крепкими мужиками, хозяевами-однодворцами.
«Твоя старость не помешает тебе свершить великие делая — написал человек другого возраста, чем принято думать о Колумбе. В первой части я показал спорность даты его рождения, здесь хочу напомнить читателям, что друг и духовник адмирала, Андрес Бернальдес, указывал на иной возраст мореплавателя. По словам биографа, в 1506 году Христофору исполнилось семьдесят лет. Почему мы должны верить сторонникам генуэзской версии происхождения Колумба и не замечать свидетельства близкого человека, в доме которого он жил, вынашивал планы третьего путешествия? Если Бернальдес не ошибся, адмирал рассказал о своем видении в возрасте шестидесяти семи лет, будучи больным стариком.
Возможно, это еще одна причина, по которой Христофор не женился на молоденькой Беатрис.
* * *
Набег Кибиана изменил планы Колумба, вспомнившего о трагической судьбе Навидада. Полсотни человек не выжили бы рядом с воинственным племенем.
Потери эскадры оказались значительными. Погибли матросы Тристана, пала часть стражников Бартоломео. Сам он лежал раненым, жестоко страдал от духоты и потери крови. Командующий находился в ужасном состоянии, моряки боялись за его жизнь. А между тем следовало вывести корабли на открытую воду, опустить в трюмы выгруженные на берег припасы и снаряжение. Сделать это было трудно, на четырех каравеллах сохранилась только одна шлюпка.
Белен мелел. Капитаны не осмеливались без адмирала возобновить проводку судов. Он метался в жару, боролся с приступами лихорадки. Очнувшись от болезни, Христофор взялся за работу. В злополучный день, 6 апреля, вывод малых каравелл казался легким делом. Теперь он стал сложнее проводки флагмана. Для «Санта-Марии» расширили устье, сейчас следовало углубить его. Как это сделать без специального оборудования? Приходилось надеяться на удачу и помощь Всевышнего.
Два дня команда флотилии боролась за спасение «Сантьяги» и «Вискайны», а на третий убедилась, что «Гальега» не пройдет по лабиринту обнажившихся отмелей. Днище каравеллы не выдержит нагрузки. Колумб принял решение сжечь корабль. Что делать с вещами на берегу, как доставить на рейд? Для перевозки на шлюпке имущества форта и снаряжения «Гальеги» потребуется масса времени. Ответ на вопрос нашел Диего Мендес. Из двух каноэ с помощью жердей, досок и веревок он соорудил просторный катамаран, который моряки тянули вдоль берега на тросах. «Бурлаки» складывали на палубу груз, впрягались в лямки, шагали босиком по раскаленному песку, сбивали в кровь ноги о камни. Вытащив судно из реки, по протянутой над морем бечеве они подтягивали его (как паром) к каравеллам. За несколько дней Диего перевез на суда все ценные вещи, имевшиеся в крепости и на обреченном корабле. Охранявшие форт солдаты переправились последними. За это Колумб назначил Мендеса капитаном «Санта-Марии» вместо погибшего Тристана.
Накануне Пасхи испанцы сожгли «Гальегу». Праздник Воскресения Иисуса сократившаяся флотилия встретила на рейде в ожидании попутного ветра. Поздно вечером 16 апреля с берега задул слабый бриз. Каравеллы подняли якоря.
«Я отправился в путь, — записал Колумб, — с именем Святой Троицы в Пасхальную ночь на прогнивших, сплошь дырявых, изъеденных червями кораблях… без лодок, без снаряжения, а предстояло пройти морем семь тысяч миль или погибнуть в пути с сыном, братом, большим числом людей».

Глава XXVII
Бухта Санта-Глория

3 октября 1502 года армада Васко да Гамы подплыла к Каннануру. Союзный раджа радостно встретил португальцев. Приход гостей усиливал его положение. Индийцы устроили празднества в честь моряков. Раджа подарил адмиралу двух слонов. Васко обещал отвезти их в Португалию. Правитель Каннанура согласился удовлетворить все просьбы моряков, позволил беспошлинно торговать, бесплатно пользоваться гаванью, разрешил построить факторию, принял десятки солдат и королевских чиновников. За короткий срок он собрал крупную партию пряностей и продал португальцам по умеренным ценам, обещал свезти на берег столько товаров, сколько поместится в трюмах кораблей.
Адмирал рвался в Калькутту.
— Что тебе там делать? — недоумевали офицеры и сановники раджи.
— Хочу передать заморину богатые подарки за хороший прием Кабрала, — ухмылялся Васко.
Раджа уговаривал христиан не затевать бессмысленной войны, уладить дело миром, предлагал выступить посредником в заключении соглашения. Но адмиралу был нужен не равноправный партнер, а слуга, признавший волю хозяина.
Флотилия перешла в Калькутту, захватила в плен стоявшие в гавани суда. Десятки туземных моряков попали в заложники. Заморин отправил на флагман сановников с предложениями выкупить людей, возместить понесенные Кабралом убытки, выдать арестованных зачинщиков нападения на факторию. Васко схватил посланцев и бросил в трюм. Португальцы подплыли вплотную к берегу, кинули якоря, принялись в упор расстреливать город из пушек. Бомбардировка продолжалась день и ночь. Вспыхнули пожары, жители покинули дома. Количество убитых и раненых исчислялось сотнями человек.
Утром адмирал без причины повесил на реях тридцать восемь заложников. Вечером трупы сняли, расчленили на части. Отрубленные руки, ноги, головы отправили на берег с предложением заморину изготовить из них его любимое блюдо «керри». Жестокость португальцев поразила туземцев. Под обломками домов стонали умирающие люди, тысячи индийцев оказались без крова, а моряки смеялись над несчастьем народа. Не прошло и часа, как адмирал велел кинуть искалеченные тела в море, чтобы прилив вынес их на берег.
Ночью город не спал. Жители хоронили мертвых, искали в песке обрубки родных и близких людей. Горели факелы и погребальные костры, слышались вопли, рыдания, траурные песнопения.
На следующий день португальцы потребовали у заморина выплатить огромную дань и подписать унизительный договор, навязывавший ему положение раба Мануэла. Властитель не имел денег, не желал терять независимости. Два дня он тянул с ответом. На третьи сутки адмирал вновь обстрелял город, спустил вечером в воду изуродованных заложников с отрубленными руками, отрезанными носами и ушами. Обливаясь кровью, часть несчастных индийцев добралась до земли. Трупы утонувших туземцев волны рассеяли по гавани. Ограбив и спалив захваченные корабли, да Гама поплыл за пряностями в Кочин. Его дядя Висенте Судре с семью каравеллами блокировал Калькутту, уничтожал арабские и местные суда. Красивый город с резными пагодами превратился в груду развалин, пожары уничтожили деревянные дома. Люди онемели от горя. Заморин бежал из разрушенного дворца в Поннани, копил силы для борьбы с португальцами. Мелкие князья поддерживали его.
В Кочине Васко отпраздновал победу, заложил крепость, закупил недостающие пряности и благовония. Правитель города одобрил его начинания, обещал дать армию и корабли для войны с Калькуттой. Союзники думали, будто после бомбардировки города заморин не оправится от поражения, побоится воевать с моряками. Они ошиблись. Властитель пострадавшего, но не покоренного города готовился к сражениям. Арабские купцы помогали ему. Пока адмирал веселился в Кочине и думал о том, как перевезти слонов в Лиссабон, моплахи собрали десятки судов и присоединили к индийской флотилии. Получилась внушительная армада в полторы сотни разнотонных кораблей с примитивным оружием. Морские сражения с Васко да Гамой и Жуаном да Новой показали туземным командирам, что, увидев каравеллы, основная масса суденышек разбежится в стороны, но заморин надеялся на победу.
Висенте Судре снял блокаду Калькутты, ушел на запад грабить возвращавшихся из Мекки паломников. Васко да Гама собрался вернуться за слонами в Каннанур. Узнав о его намерении, индийцы с арабами вышли из гавани. Неподалеку от Калькутты 12 февраля 1503 года флот заморина встретился с адмиралом. Имея колоссальное численное превосходство, туземцы уступали европейцам в оснащении и маневренности судов. Это определило исход сражения. Пушки каравелл разгромили индийцев, тяжелые парусники раздавили легкие восточные джонки. Сея панику, баркасы обратились в бегство. Арабы не выдержали натиска португальцев, поплыли догонять союзников. Васко хотел второй раз зайти в Калькутту, полностью уничтожить город, но капитаны уговорили его не рисковать грузом, плыть на родину. Адмирал согласился вернуться в Лиссабон.
Когда Васко покинул Малабарское побережье, заморин надумал напасть на вышедший из повиновения Кочин, вырезать христианский гарнизон крепости, но подплыть к городу не мог из-за семи кораблей Судре, топивших арабские суда. Это определило характер похода. Заморин собрал пятьдесят тысяч воинов, подошел сушей к непокорному Кочину, потребовал выдать неверных, пообещал за это заключить с раджей союз против португальцев. Тот посчитал, будто ему выгоднее опереться на моряков. На подступах к городу завязались ожесточенные сражения. На помощь заморину вдоль берега двигалась многочисленная флотилия, грозившая потеснить каравеллы, запереть Кочин с моря. Не обладавший смелостью племянника, Судре предпочел уклониться от боя, сбежать в Аденский залив Красного моря, чтобы без риска нападать на арабские корабли. Полсотни португальских солдат оказались запертыми в крепости перед наступавшей калькуттской армией. Раджа терпел одно поражение за другим. Бои шли на окраинах города, европейцы принимали в них участие, но не могли сдержать напора индийцев. Флотилия соседей приближалась к гавани. В последний момент раджа с войском и уцелевшими португальцами бросил Кочин на произвол судьбы, удалился на остров в океане. Его богатства, фактория с товарами да Гамы, тысячи пленных горожан достались заморину. Властитель Калькутты пересчитал добычу, начал тщательно готовить вторжение на остров, чтобы казнить раджу и неверных.
Господь наказал за предательство дядю адмирала. В Баб-эль-Мандебском проливе эскадра попала в бурю. Висенте Судре утонул вместе с флагманом. Выполняя приказ Васко да Гамы, обезглавленная флотилия решила вернуться в Кочин, курсировать у берегов, пресекать торговлю моплахов. Моряки починили корабли, поплыли на восток. Сильные встречные ветры задержали их у Лаккадивских островов. Новость о подходе каравелл опередила португальцев. Не дожидаясь возвращения эскадры, заморин покинул захваченный город, отменил план высадки на острове.
У Локкадивских островов флотилия погибшего Судре встретила новую португальскую эскадру из Лиссабона. В ее составе плыл капитан Аффонсу де Албукерки, коему будет суждено завершить формирование колониальных владений Португалии в Индии. Сводная эскадра достигла Кочина, спасла раджу и солдат от гибели. Они вернулись в разоренный город, заново отстроили крепость.
Корабли Васко да Гамы пересекли Индийский океан, собрали золото на восточном берегу Африки, вернулись в столицу 11 октября 1503 года.
За успешное плавание, карательные действия в Калькутте, богатую добычу, большое количество пряностей Мануэл повысил пенсию да Гамы. Моряк просил у короля графский титул с земельными угодьями, но получил их через шестнадцать лет. По непонятной причине Мануэл отстранил от дел прославленного капитана, после продажи груза ставшего одним из богатейших вельмож страны. До конца своей жизни король не давал ему ответственных поручений.
В 1524 году наследник Мануэла назначил шестидесятичетырехлетнего адмирала вице-королем Индии, послал восстановить порядок в колониях.
«Да Гама успешно совершил длинное путешествие. Приехав в Индию, он принял решительные меры для укрепления власти португальцев на Малабарском берегу и сурово расправился с теми португальцами, которые нарушили интересы короля. Но, пробыв в Индии около трех месяцев, он заболел и умер, оставив о себе славу выдающегося мореплавателя, мудрого руководителя и хорошего администратора, хотя и не свободного от издержек жестокой морали своего века»[109].
* * *
От Белена флотилия Колумба поплыла на восток. Судя по словам Христофора: «Предстояло пройти морем семь тысяч миль или погибнуть в пути…», он собирался пересечь Атлантический океан, но по традиции историки считают, будто адмирал хотел отправиться на Эспаньолу. Поверив в нелепость, люди защищают ее до конца своих дней, забыв о том, что до острова не надо плыть «семь тысяч миль».
Интересное объяснение маршруту Колумба дал Я. Свет: «Необходимо было добраться до Санто-Доминго — королевская чета милостиво дозволила зайти туда в случае крайней нужды на обратном пути — и отремонтировать корабли. Но адмирал полагал, что от устья Белена он прямым путем не дойдет до Эспаньолы, помешают восточные ветры. И он решил спуститься вдоль панамского берега возможно дальше к востоку, а затем направиться к Эспаньоле, взяв курс на север. Это было верное решение, но, опасаясь критических замечаний недоброжелателей, адмирал счел нужным заранее их отпарировать.
«Пусть же теперь, — писал он, — те, кто пятнал меня и поносил меня, задают мне вопросы, находясь в безопасности в Испании, — а почему вы поступили так именно, а не иначе? Хотел бы я, чтобы они сопутствовали мне в этом плавании…»[110]
На мой взгляд, это неправильное представление о планах Колумба. Вероятность поймать попутные ветры у экватора так же мала, как на севере. Мы знаем, с каким трудом осенью прошлого года адмирал пробивался вдоль панамского перешейка на восток. Неужели разум моряка так помутился, что он пожелал повторить месячные мытарства на отрезке в сто шестьдесят две мили, где за сутки проходил по десять километров? Конечно, — нет. Имелась серьезная причина, толкнувшая Христофора взять курс на юг. Как вы думаете, какая?
Вспомните видение Колумба! В нем говорится: «Твоя старость не помешает тебе свершить великие дела». Обратите внимание на использование будущего времени. Адмирал считал свою главную задачу невыполненной: пролив не найден, корабли не достигли Малабарского берега. Почему бы после откровения свыше, на обратном пути второй раз не испытать судьбу? Видение в бреду служило Христофору указующим перстом Божиим.
Эскадра пошла к Дарьенскому заливу. Через тридцать миль на одном корабле открылась течь. Экипаж мужественно боролся с несчастьем. Помпы работали на полную мощность, люди подручными средствами вычерпывали воду, а она поднималась в трюме, угрожала затопить судно. Пришлось срочно пристать к берегу возле Пуэрто-Белью, выяснить причину неполадки. Моряки осмотрели днище, сделали вывод, что в походных условиях нельзя починить каравеллу. Проводка через бар испортила изъеденное древоточцами днище. Адмирал согласился сжечь судно.
23 апреля эскадра лишилась второго корабля. Состояние других вызывало опасения, но Колумб не изменил курса.
«До 1 мая корабли все время шли вдоль панамского берега на восток, — пишет Я. Свет. — В конце апреля флотилия вступила в Дарьенский залив — морской тупик, огромный треугольник, вершина которого упирается в тот участок материковой земли, где панамский берег встречается с карибским берегом Колумбии. До места стыка адмирал не дошел. И он не знал, что с востока, со стороны Венесуэлы к Дарьенскому заливу в 1501 году приплыл бывший севильский законовед Родриго Бастидас. Стало быть, покидая эти берега, адмирал все еще тешил себя надеждой на обретение желанного пролива, ведущего в Индийский океан. Если бы адмирал прошел на восток и юго-восток еще миль сто-сто пятьдесят, он вступил бы в самую вершину Дарьенского залива и убедился бы, что берег круто поворачивает на север и северо-восток. Однако у мыса, который адмирал назвал Мраморным (вероятно, это мыс Пунта-де-Москитас современных карт), решено было дальше вдоль панамского берега не плыть, и корабли взяли курс на север. Произошло же это потому, что кормчие сочли, будто флотилия так далеко зашла к востоку, что перемахнула через меридиан Санто-Доминго, хотя на самом деле до этого меридиана еще оставалось пятьсот с лишним миль»[111].
Утверждение крупного ученого о незнании Колумбом результатов плавания Бастидаса вызывает у меня недоумение. Интересно отметить, что одни ученые считают, будто Бастидас до отплытия Колумба вернулся в Испанию, а другие — будто сидел на Эспаньоле, когда Колумб заплыл к Ованде на остров с намерением заменить судно. Однако в любом случае результаты плавания Бастидаса бы ли бы известны Колумбу. Я бы согласился с историком, если бы Бастидас плавал под португальским флагом, не отчитывался Фонсеке, не судился с морским ведомством, не добился за свои открытия королевской пенсии. На мой взгляд, окончание изучения Дарьенского залива объясняется хорошей осведомленностью ад ми рала, знакомством с картами предшественника. Смею пред положить, что Христофор прошел на восток и юго-восток «еще миль сто-сто пятьдесят», вступил «в самую вершину Дарьенского залива» и убедился, «что берег круто поворачивает на север и северо-восток», а мыс Мраморный — это не «Пунта-де-Москитас сов ременных карт». Вероятно, слово «мраморный» имеет отношение не к минералам на берегу, а к видению адмирала, ибо его невзгоды «записаны на мраморе». Здесь Колумб понял, что обветшавшие корабли не в состоянии продолжить поиски пролива, опасны для жизни моряков. К тому же, зачем повторять плавание Бастидаса? Христофор мог сомневаться в точности карт, надеяться на то, что Родриго пропустил пролив. Он стремился проверить результаты первопроходца, но злая судьба препятствовала ему. Опыт исследования материков показывает, что испанцы и португальцы обязательно повторяли маршруты предшественников, из-за плохой погоды и далекого расстояния, часто неправильно описавших землю.
Из Дарьенского залива эскадра пошла к Эспаньоле, но не точно на север из-за ошибки кормчих, посчитавших, будто они пересекли меридиан Санто-Доминго, а на северо-восток. Мне нравится иное объяснение, почему Колумб не попал на остров.
* * *
«Через десять дней он уже находился в виду архипелага Малые Кайманы; но здесь он не мог справиться с ветрами, которые отнесли его на северо-запад, к островам, ранее названным им Сады Королевы, разбросанным у южных берегов Кубы. Облюбовав один из островов, Колумб решил сделать остановку, чтобы дать отдых экипажу, но не успели бросить якоря, как разразился сильный шторм, так потрепавший корабли, что они стали окончательно непригодными для плавания»[112].
После окончания бури, несмотря на ужасное состояние каравелл, адмирал три недели лавировал между островами в ожидании попутного ветра, молил Господа помочь дойти до Эспаньолы. Ветер не менялся, корабли чудом держались на плаву. Со дня на день они могли затонуть при тихой погоде. Положение становилось катастрофическим, пилоты боялись уходить от земли. Промедление грозило смертью. Колумб принял отчаянное решение плыть к северному берегу Ямайки в удобную бухту Санта-Глорию (Сент-Анис) и там ждать помощи.
25 июня 1503 года разваливающиеся каравеллы вошли в знакомую гавань. На следующий день моряки вытащили суда на песчаную отмель, укрепили подпорками. Адмирал записал о пережитых испытаниях:
«Я избирал путь в обход многочисленных островов, дабы избежать трудностей у прибрежных мелей. Бурное море препятствовало плаванию, погнало меня назад без парусов. Я стал у острова, где внезапно потерял три якоря. В полночь, когда казалось, будто весь мир распадается на части, лопнули якорные канаты на другом судне, и оно налетело на мой корабль. Только каким-то чудом он не разбился в щепы…
По прошествии шести дней, когда погода улучшилась, я снова пустился в путь, потеряв все снасти на кораблях, изъеденных червями и похожими на пчелиные соты, с утратившими мужество, павшими духом людьми. Я проплыл дальше того места, куда заходил раньше, когда буря заставила меня повернуть назад, и на том же острове нашел надежную гавань. Спустя восемь дней я пустился в путь и в конце июня приплыл на Ямайку, причем все время дули противные ветры, а суда находились в еще худшем состоянии. Тремя насосами, горшками, котелками нельзя было даже с помощью всего экипажа справиться с просачивавшейся внутрь водой, не было возможности устранить причиненное червями зло».
Желая сохранить за собой монополию на знание дороги в золотоносную страну Верагуа, Колумб отобрал у своих спутников все карты и лаговые записи. Без них они бы не смогли повторить его путь. Адмирал специально указывал кормчим неточные координаты, поэтому они часто ошибались в определении местоположения флотилии.
* * *
В тот день, когда Колумб после перехода через Карибское море увидел кубинские острова, из Лиссабона в Бразилию вышла эскадра со старшим кормчим Америго Веспуччи. Мануэл послал пилота закрепить успех его предыдущего плавания.
Дела короля складывались удачно. Флотилия да Гамы возвращалась на родину, плыла вдоль восточного побережья Африки. Ей навстречу спешила следующая эскадра за пряностями и восточными товарами. На западе Атлантики повторился успех первой экспедиции братьев Кортериалов. В мае 1502 года на поиски пропавшего Гашпара отправились корабли Мигеля. Они пересекли океан в северо-западном направлении и второй раз увидели землю, но не нашли следов Гашпара. Ученые высказывают разные мнения по поводу сделанного открытия. Одни говорят, будто португальцы посетили Новую Шотландию, другие — Ньюфаундленд, третьи — Лабрадор. Судьба второй экспедиции Кортериалов удивительно похожа на предыдущую. Корабли вновь потеряли друг друга, вернулись в столицу без командира.
Значение плаваний Кортериалов велико. Открытую страну назвали Землей Кортериалов. Их имя долго сохранялось на картах Северной Америки. Лузитанские моряки начали регулярно ходить к Большой Ньюфаундлендской банке за рыбой, где, по словам очевидцев, от обилия трески весла стояли в воде. Сами того не желая, португальцы подтолкнули французов и англичан к атлантическим переходам. Рыбаки соседних стран, в том числе испанские баски, не упустили возможности закинуть сети на богатых промыслах. Около Ньюфаундленда возникла яростная борьба. Португалия пыталась защитить теплые отмели, но не смогла противиться вторжению европейцев. Ее единственная колония в Северной Америке, основанная в конце первой четверти столетия к юго-западу от Ньюфаундленда на острове Кэйп-Бретон, погибла под натиском французов и англичан. Соперники изгнали лузитанцев с острова, освоили материк. Маленькая Португалия не имела сил для колонизации Земли Кортериалов. Она строила форты в Африке, в Индии, на далеких восточных островах. Правители страны считали освоение Северной Америки менее прибыльным занятием, чем продвижение на восток. По существу, они добровольно уступили Землю Кортериалов англичанам и французам.
* * *
Высокие берега защищали от ветра пристанище Колумба. Бухта имела источник с родниковой водой, дрова, строительные деревья, туземный поселок, в котором моряки надеялись получать продовольствие. Накормить людей следовало в первую очередь. Двухмесячное плавание сократило запасы продуктов, часть их сгнила в сырых трюмах, испортилась от жары. Заготовители отправились в деревню, выменяли у индейцев овощи, фрукты, рыбу, маисовые лепешки. Нищие аборигены жили впроголодь, не могли снабдить испанцев продовольствием в достаточном количестве. Неприятная неожиданность опечалила Христофора. Надо идти вглубь острова, искать богатые племена, знакомиться с касиками, торговать, заключать союзы. Кто займется делами? Люди устали, раздражены неудачами, напуганы несчастиями, утратили дисциплину, боятся покидать каравеллы. Да и в лагере столько дел, что нельзя оторвать от работы десяток здоровых матросов.
— Сначала оборудуем жилье, потом подумаем о еде, — утешил адмирал неудачливых заготовителей.
— Сделаем шалаши? — спросил Бартоломео.
— Починим корабли или соберем из двух один, — ответил Христофор.
— Мастера погибли в Белене, — напомнил аделантадо. — У нас нет инструментов, люди не знают строительных профессий, кончилась смола, паруса изодраны в клочья, потеряны шлюпки и якоря, заржавели гвозди, а ты хочешь сколотить из трухлявых досок новое судно. Я могу сложить крепость, но не знаю, как вытесывают шпангоуты. Кто возглавит работу?
— Перепиши людей по ремеслам, выясни, что умеют делать. Тщательно осмотри корабли! — велел Христофор. — Я займусь строительством.
— Ты? — удивился Бартоломео. — С каждым днем ты чувствуешь себя хуже.
— Лягу под навесом у стапеля, буду наблюдать за работой.
— Ты забыл историю Навидада и Белена? Жить в шалашах опасно. Туземцы сожгут лагерь, убьют солдат, разрушат судоверфь. Нельзя покидать корабли.
— Ты прав, но иного выхода нет. Либо мы поправим один корабль, либо придется искать другой способ доставить на Эспаньолу записку с просьбой о помощи.
— Завтра я дам ответ, — пообещал Бартоломео.
Он пересчитал людей, выявил навыки моряков, вместе с капитанами и кормчими исследовал состояние каравелл. Вывод офицеров оказался неутешительным: молодые матросы не знали смежных ремесел, суда не подлежали ремонту. Рядом шумели джунгли с высокими раскидистыми деревьями, но построить новую каравеллу было нельзя.
— Когда мы сели на мель, днища судов проломились, — доложил аделантадо. — Можно сколотить плоты, но на них не доплыть до Эспаньолы.
— Надо пройти против ветра и течения больше сотни миль, — уточнил пилот Антон Аламинос. — Неподалеку от Эспаньолы расположен необитаемый островок. Если мы доберемся до него, то все равно погибнем.
— Сто шестнадцать человек не перевезти на плотах, — поддержал кормчего Педро Ледесма.
— Что же делать? — спросил Франсиско де Поррас.
— Ждать помощи в Санта-Глории, — ответил Аламинос.
— Мимо острова не ходят корабли, — возразил Поррас.
— Попробуйте пересечь океан на туземной лодке! — усмехнулся пилот.
— Я не умею управлять пирогой.
— Тогда наберитесь терпения и молите Господа послать нам какое-нибудь судно.
— Так уж плохи наши дела? — не сдавался Колумб. — Неужели нельзя заделать дыры в корпусах каравелл?
— Нет, — заверили офицеры.
— Тогда превратим корабли в крепости и предадим себя в руки Всевышнего, — решил командующий.
Экипажи прочно закрепили суда на отмели, сняли ненужные снасти, соорудили на палубах крытые пальмовыми листьями хижины, нарастили борта на случай нападения туземцев.
Золото, продовольствие, товары для обмена вынесли из затопленных трюмов, сложили под навесами. Приблизиться к судам можно было лишь по воде. Для поездок на берег адмирал выменял у аборигенов пироги, привязал к бортам у веревочных лестниц. В случае нападения врагов корабли превращались в защищенные волнами залива крепости с тремя десятками бомбард. Воинственные касики не справились бы с их огневой мощью. Во время штормов в бочки с порохом попала вода, но сохранившегося количества хватило бы на отражение нескольких атак. Моряки чувствовали себя в безопасности. Туземцы не осмелились бы штурмовать суда, извергавшие картечь.
Обустроив жилье, Колумб занялся продовольствием. Диего Мендес вызвался помочь ему. Капитан «Санта-Марии» положил в сумки обменные безделушки, отправился на берег. Он прошел пешком на восточную часть острова, познакомился с туземцами, купил долбленку, загрузил ее доверху продуктами и морем вернулся в бухту. Продовольствие скоро закончилось. Отважный офицер вновь совершил путешествие в глубь острова, откуда вернулся со снедью и обещаниями касиков снабжать моряков продуктами.
Опасаясь стычек с хозяевами Ямайки, адмирал запретил морякам обманывать и притеснять индейцев. Колумб хотел «честно» торговать, сам утвердил цены. «Одна лепешка кассавы отдавалась за два стеклянных шарика, две утии (зверьки подобные кроликам) шли за вязальный крючок, меру кукурузы приобретали за бубенчик». Диего Мендес переходил от племени к племени, пока не заключил союзы почти со всеми касиками. Индейцы провожали посла к соседям, подвозили на пирогах.

Глава XXVIII
Подвиг Диего Мендеса

За три недели жизни на острове испанцы обезопасили себя от набегов туземцев, запаслись продовольствием, но не решили главный вопрос: как связаться с Эспаньолой? Речь шла о спасении людей, сохранении результатов экспедиции. 7 июля адмирал написал подробный отчет королевской чете, присовокупил к тексту видение на Белене с упреками по поводу проявленной к нему несправедливости. Затем он задумался о доставке послания в Испанию. В середине месяца Христофор позвал капитана «Санта-Марии» и сказал:
— Ты несколько раз выручал эскадру из беды. Я прошу тебя спасти нас от гибели.
— Что я должен сделать? — спросил Диего.
— Доплыть до Эспаньолы.
— На чем?
— Возьми пирогу с десятком гребцов, попробуй преодолеть разделяющий острова пролив!
Офицер задумался.
— Ты согласен?
Диего молчал.
— Боишься утонуть?
— Нет.
— Что тебя смущает?
— Человеческая зависть и вражда.
— О чем ты говоришь? — не понял Христофор.
— Я имел много друзей, но когда вы возвысили меня, они стали завидовать мне, радоваться ошибкам. Позвольте отличиться кому-нибудь из них. Если офицеры откажутся выйти в море, я выполню вашу просьбу.
Адмирал собрал соратников, напомнил о положении флотилии, предложил добровольцам отправиться на Эспаньолу. Моряки понимали, что это единственный путь к спасению, но не желали рисковать жизнью.
— Я поплыву, — вышел вперед Бартоломео.
— Тебе нельзя, — возразил Христофор.
— Почему?
— Ты нужен в лагере.
Капитаны и кормчие согласно кивнули. Адмирал редко поднимался с постели, аделантадо командовал за него. Отсутствие Бартоломео приведет к безвластию и беспорядкам. Его рана, полученная в сражении с Кибианом, плохо заживала, вскрывалась, кровоточила.
— Давайте кинем жребий! — предложил Аламинос.
— Здесь нужен доброволец, — пояснил Колумб.
— Я пойду, — промолвил капитан «Санта-Марии».
Офицеры облегченно вздохнули.
— У вас есть возражения? — спросил адмирал.
— Нет, нет, — заголосили моряки.
— Я согласен, — сказал Колумб.
* * *
Во второй половине июля Диего выплыл из Санта-Глории на туземной пироге с испанцем и шестью индейцами, согласившимися сопровождать его до острова. В кожаной сумке капитан вез упакованные в вощеную бумагу письма монархам и правителю Эспаньолы. Перед выходом в море испанец переоборудовал туземное судно, прикрепил к нему киль, законопатил корпус и смазал его жиром, прибил на носу и корме доски, чтобы вода не попадала внутрь лодки, установил мачту, повесил на ней парус.
Стояла хорошая погода. С моря дул легкий ветерок, смягчающий обжигающие солнечные лучи. Мелкая волна накатывалась на песок. Крупная пирога с недельным запасом воды и продовольствия медленно двигалась вдоль берега. Гребцы напевали однообразный мотив, размеренно работали веслами, экономили силы перед дальней дорогой. С правого борта тянулись леса, наполненные гомоном птиц, криками обезьян. Среди джунглей возвышались подступавшие к воде серые скалы. Темные приливные полосы подчеркивали основания исполинов. Густые бурые водоросли облепили черные валуны. Теплая прозрачная вода тихо журчала за кормой долбленки. Внизу на глубине плавали разноцветные рыбки, розоватыми комками колыхались тела медуз.
Изредка попадались деревни. Спускавшиеся к воде обнаженные туземцы с любопытством разглядывали путешественников. Рисунки и сочетания красок на теле аборигенов позволяли различать племена. Индейцы издали безошибочно узнавали друг друга.
К вечеру каноэ достигло оконечности острова, где лежали земли незнакомых касиков. Гребцы хотели отойти от берега, но Диего велел плыть вдоль земли, осмотреть остров. У мыса он заметил воинов, державших в руках короткие копья, луки со стрелами. В море на волнах покачивались лодки.
— Там есть деревня, — знаками объяснили гребцы скопление пирог и людей. — Мы не дружим с ними.
— Почему? — спросил испанец.
Индейцы ответили, но он не понял.
— Темнеет, — сказал офицер напарнику. — Заночуем в поселке.
Тот согласно кивнул. Пирога остановилась у мыса.
— Подожди меня здесь, — велел Диего спутнику. — Я поговорю с индейцами.
Он прыгнул за борт и по пояс в воде побрел к берегу. Воины двинулись навстречу, окружили вышедшего на песок офицера, радостно загалдели. Испанец улыбался, хлопал туземцев по плечам, тряс руки. Ему надели на шею веревку, потянули к мысу. Диего попытался освободиться от ошейника, но его больно ткнули палкой в спину. Моряк обернулся к обидчику и заметил на лице дикаря черную краску карибов. Неприятное предчувствие насторожило капитана. Воин, накинувший на пленника петлю, сильно затянул ее, потащил испанца в деревню. Сородичи заспорили с ним. Диего догадался, что они делят добычу. Мурашки поползли по телу капитана, в животе что-то сжалось, ноги ослабли. Моряк оглянулся по сторонам. За ним шли воины, раскрашенные темной краской. Пирога с напарником замерла на воде. Товарищ понял, что офицер попал в беду, но не мог помочь ему.
Дикари громко спорили о том, кому достанется голова бородатого человека, дергали его за веревку в разные стороны, кричали, размахивали руками, грозили друг другу. Неожиданно аборигены умолкли, толкнули испанца на землю, уселись кольцом. Молодой воин собрал камешки с палочками, разложил на песке. Спорщики принялись по очереди кидать и катать круглые камни, менять положение фигур. «Судьи» увлеченно следили за ними. После удачных ходов счастливчики показывали руками на пленника, били себя в грудь, будто он переходил в их собственность. Сначала они играли мирно, потом заспорили, сцепились в драке. Зрители кинулись разнимать соплеменников. Воспользовавшись суматохой, Диего вскочил на ноги, бросился бежать. В след ему полетели стрелы и копья. Моряк изо всех сил несся к пироге, разворачивавшейся носом в море.
Напарник поднял арбалет, выстрелил в воина, догонявшего капитана. Тонкий металлический дротик насквозь пронзил грудь индейца. Он споткнулся, повалился лицом на песок. Из разорванной спины вытекла кровь. Удивленные сородичи склонились над ним. Они не видели стрел, глубоко проникающих в тело. Испанец рычагом натянул тетиву, вложил в полоз дротик. Второй выстрел тяжело ранил в живот задержавшегося индейца. Он скорчился на земле, пытался вытащить расщепленный наконечник. Поднимая фонтаны брызг, Диего спешил по воде к пироге.
Воины прекратили преследование, сбились в кучу, смотрели в нерешительности на окровавленных сородичей и удалявшегося испанца. Диего навалился грудью на борт, влез в пирогу. Гребцы налегли на весла, напарник выпустил в толпу третий смертоносный дротик. Диего на дне пироги услышал вопль раненого юноши.
Поздно ночью путешественники возвратились в Санта-Глорию, рассказали адмиралу о пережитых волнениях.
— Господь спас меня от рук каннибалов! — закончил историю Мендес и усталой рукой осенил себя Крестным Знамением. — Они гнались за лодкой по берегу, но мы скрылись за скалами.
— Вы правильно сделали, что поплыли назад, — одобрил Колумб поступок офицера. — В море за островом каннибалы поймали бы вас.
— Там в одиночку не пройти, — сообщил Диего. — Мы насчитали у мыса десяток пирог.
— Ступай, отдохни. Ты сделал все, что мог. Спасибо тебе! Второй раз мы не повторим ошибки.
Христофор ожидал, будто переживший сильное потрясение воин не захочет вновь попытаться добраться до Эспаньолы, но Диего напомнил ему об обещании передать письма адресатам.
— Что тебе нужно для этого? — обрадовался командир.
— Две лодки и хорошую охрану.
— Кто пойдет с тобой?
— Капитан Бартоломео Фьески.
— Генуэзец?
— Да, сеньор адмирал.
— Ты говорил с ним?
— Он согласен. Мы возьмем на каждую лодку шесть моряков и десять индейцев.
— Вам хватит такой охраны?
— Да.
— Мой брат проводит тебя до окраины острова. Но не будем спешить, тщательно все подготовим.
Через неделю крупная флотилия пирог вышла в море. На носу передней долбленки сидел аделантадо и внимательно следил за берегом. Полсотни испанцев на десяти лодках провожали товарищей. Им помогали две сотни мужчин соседнего поселка. Испанцы прикрепили фальконеты к бортам, тяжелые ружья лежали на дне лодок. Доспехи, мечи, копья, луки, арбалеты дополняли снаряжение солдат. У злополучного мыса испанцы встретили пироги рыбаков и расстреляли для острастки племени. Возле деревни солдаты подплыли к берегу, устроили пальбу. Каннибалы скрылись в лесу. На восточной оконечности Ямайки моряки сделали привал. На рассвете они простились с друзьями, пожелали им счастливого пути. Четырнадцать членов экипажа с двадцатью туземными гребцами на двух пирогах отправились в океан навстречу поднимавшемуся из воды огромному малиновому шару.
На следующий день флотилия Бартоломео возвратилась в бухту, выменяв по дороге продукты.
* * *
Отважным путешественникам предстояло пройти сто восемь миль от Ямайки до западной оконечности Эспаньолы и в три раза больше — от мыса Тибурон до Асуа, ближайшего испанского селения на острове. Получался переход в четыреста пятьдесят миль или восемьсот тридцать три километра. Плавание у побережья Эспаньолы не шло в сравнение с пересечением пролива, но могло иметь массу неожиданностей.
Под монотонное пение гребцов пироги удалялись от Ямайки в сторону солнца, взбиравшегося на небо, становившегося маленьким и жарким. Синий горизонт светлел, темные волны наполнялись голубизной. Встречный ветерок утих. Это обрадовало моряков, подумавших, будто лодки быстрее пройдут опасный участок пути. Вскоре испанцы заметили, что пироги не полетели за птицами к Эспаньоле, а отсутствие движения воздуха вызывает духоту. Захотелось пить, спрятаться от палящих лучей под парусиновым навесом, да где взять его на пирогах шириною в три локтя? Смочив головы водой, моряки гребли наравне с туземцами.
К полудню заштилело. Волны исчезли, поверхность океана разгладилась, заблестела, засияла бликами, до боли режущими глаза. Плыть стало легче. Встречные волны не мешали движению, не обдавали брызгами гребцов. Все было бы хорошо, если бы день выдался прохладным или закапал мелкий дождик, но чистое небо не обещало изменения погоды.
Туземцы начали чаще прикладываться к бочонкам с водой, испанцы забеспокоились. Диего напомнил обнаженным гребцам, что запасы рассчитаны на неделю плавания. Индейцы согласились потерпеть, боролись с жаждой до вечера, потом накинулись на воду. Моряки отогнали аборигенов от бочек.
За день со свежими силами прошли по спокойному морю миль двадцать. К вечеру от жары и гребли испанцы так устали, что не хотели есть. От перегрева на солнце они ощущали боль в теле, слабость, головокружение. Туземцы легче переносили духоту, но сильно хотели пить и раздраженно глядели на белых людей, экономивших воду. Когда моряки заснули, они напились, не думая о последствиях.
Сутки у экватора делятся поровну на день и ночь. Темнота рано скрывает очертания горизонта, звезды загораются над океаном, луна приобретает теплый или холодный оттенок. Опытные моряки предсказывают погоду по ее цвету. Мендесу и его друзьям было не до луны и сияющих звезд, они спали мертвым сном.
Под утро похолодало. Проснувшиеся моряки почувствовали прилетевшее с запада легкое дыхание моря. Ветер задул в сторону Эспаньолы. Обрадованные испанцы возблагодарили Господа, решили позавтракать, открыли бочки и с удивлением обнаружили, что они наполовину пусты.
— Куда делась вода? — строго спросил Диего туземцев.
Они не чувствовали вины, спокойно глядели на капитана.
— Надо вернуться домой, взять больше воды, — сказал предводитель гребцов.
— Ты хочешь попасть к карибам? — возразил офицер.
— Нам не хватит воды, — ответил индеец. — Надо плыть домой.
— Нет, — раздраженно замотал головой Диего. — Я не вернусь на остров.
— Надо плыть домой, — повторил туземец.
— Мы пойдем на Эспаньолу и либо погибнем от жажды, либо доберемся до нее! — воскликнул капитан.
— Надо плыть домой, — упрямо твердил индеец.
— Диего, — послышался голос Фьески, — что случилось?
— Дикари вылакали половину воды, хотят вернуться в Санта-Глорию, — сообщил офицер на соседнюю пирогу.
— У нас тоже пытались, но мы не дали.
— Сколько у тебя осталось?
— Две трети.
— Что будем делать?
— Пойдем дальше.
— Это опасно.
— Бог даст — хлынет ливень, наберем воды!
— Плыви вперед, я за тобой!
Светало. Пироги двинулись на восток. Ветерок дул в спины гребцов. На мачтах подняли паруса. Туземцы неспешно работали веслами. Они надеялись, что белые люди вернутся на Ямайку. Испанцы страдали после вчерашнего напряжения сил. Капитан торопил людей. Постепенно лодки ускорили ход, достигли прежней скорости. К полудню ветер окреп, пошла попутная волна. Настроение путешественников улучшилось. Вот если бы еще тучи прикрыли солнце! В середине лета в Карибском море оно плавит смолу корабельных палуб, нагревает доски так, что по ним больно ходить босиком. Жара изматывает тело и душу, ужасно хочется пить.
Капитан поделил воду на пять дней, получилось совсем мало, почти ничего. Индейцы не понимали опасности, воровали воду.
Моряки гнали их от бочек. Обиженные островитяне работали хуже. Их обнаженные тела больше испаряли влаги, туземцы сильнее страдали от жажды. Испанцы крепились, не поворачивали вспять. Они понимали, что если вернутся на остров, гребцы разбегутся по домам, а у моряков не хватит сил и решимости на третью попытку.
К вечеру все устали до изнеможения. Индейцы просили командира отдать им остатки воды. Он отказался. Назревала ссора. Туземцам казалось, будто белые люди пьют чаще, они требовали равной доли. Но какая может быть равная доля, если островитяне за ночь опустошили бочонки?
Спали на волнах, дрейфовали по ветру. Стонали от жажды и боли в теле. Многие стерли ладони о рукояти весел, обожгли на солнце лица. Двоих тошнило. Диего дежурил у бочки, в которой на дне плескалась вода. Под утро умер индеец. Аборигены обступили труп, зло смотрели на капитана.
— Вода там… — показал он на восток.
— Надо плыть домой, — в сотый раз повторил предводитель гребцов.
— Нет, — покачал головой Диего. — Вы сами виноваты в смерти сородича.
— Надо плыть домой! — повысил голос туземец.
— Эспаньола лежит ближе Ямайки, — соврал капитан. — Завтра мы дойдем до нее.
На рассвете Диего попытался увеличить размеры парусов, связать веревками запасные весла, натянуть между ними рубахи и штаны. Затея не удалась. К тому же, испанцы боялись обнажать тело. Позавтракали фруктами, лепешками из кассавы, размоченными за бортом. Выпили по глотку воды. Превозмогая мучения, поплыли вперед. Погода не изменилась. Господь помогал попутным ветром, низкой волной с мягко скатывавшимися белыми гребнями. Брызги летели в лодки, скапливались на дне. Туземцы вычерпывали воду кожурой сушеных овощей. Никто не знал, где они находятся и сколько миль до острова.
К ночи до Эспаньолы не дошли. Вода кончилась. Споры прекратились, делить было нечего. Индейцы успокоились, не вспоминали о возвращении на Ямайку. Они подумали, будто теперь лучше плыть на восток, чем возвращаться на запад против ветра и волны. В темноте пироги захлестывало волнами. Экипажи осушали лодки, спали на дне, пока все не повторялось. За ночь не отдохнули, промокли, замерзли, потеряли часть вещей, поэтому обрадовались, когда ветер утих, и выглянуло солнце.
Четвертый день плавания был самым тяжелым. Ветер слегка рябил лениво катившиеся мелкие волны. Люди устали, пироги утратили ход, медленно брели к Эспаньоле. Туземцы забыли о песнях, молча работали веслами. Испанцам казалось, будто они уходят от острова в море. Моряки часто спрашивали капитанов, правильно ли плывут? Что могли сделать Мендес и Фьески без навигационных приборов и опыта адмирала? Лишь успокоить добровольцев, держать курс точно на восток. Они не знали куда идут.
Индейцы не выдержали страданий, начали пить морскую воду, почувствовали облегчение, но затем стало еще хуже. Гребцы еле шевелили руками. Сомнения в правильности маршрута лишили испанцев желания скорее пересечь пролив. Они откладывали весла, глазели по сторонам, спорили с капитанами. Глядя на них, аборигены работали еще хуже.
За день преодолели пятнадцать миль, с правой стороны заметили поднимавшийся из воды скалистый остров.
— Это Наваса! — решил Диего, хотя не посещал его.
— Правильно, — поддержал друга Фьески, знавший об острове еще меньше.
Пироги наперегонки устремились к земле. Люди спешили напиться. Зазвучали песни.
Поздно ночью в свете луны лодки причалили к берегу. Путешественники отправились на поиски источника и нашли его между скал.
— Не пейте много воды! — предупредил командир спутников. — Это опасно для жизни. Потерпите до утра!
Моряки воспользовались советом, но индейцы выпили столько, сколько хотели. Нарушение соляного обмена веществ убило нескольких туземцев. Они умерли у ручья, о котором мечтали трое суток. Выжившие индейцы просили испанцев отдохнуть, но те заставили гребцов сесть в лодки и поплыть дальше. Капитаны боялись, что через день не соберут экипажи пирог.
Близость Эспаньолы и большие запасы воды удвоили силы команд. Несмотря на очень слабый ветер, они преодолели последний отрезок пути и в конце второго дня добрались до мыса Тибурон. Люди вышли на берег, повалились на землю, проспали до утра. Беспримерный переход от Ямайки до Эспаньолы длился шесть дней. В те годы моряки добровольно не совершали на лодках далеких плаваний.
* * *
Дальше дороги капитанов расходились в разные стороны. Адмирал поручил Мендесу передать правителю острова просьбу о помощи, сесть на идущий в Испанию корабль и доставить письма королевской чете. Фьеске полагалось вернуться на Ямайку с известием о благополучном пересечении пролива. Для осуществления плана, испанцы привезли на Эспаньолу часть золота с Панамского перешейка.
Генуэзец собирался выполнить приказ командующего, но никто не хотел возвращаться в Санта-Глорию. Пережитые испытания возвели цену жизни на недосягаемую высоту, обещания наград не помогли Фьеске набрать команду добровольцев. Ему пришлось примкнуть к Мендесу, продолжить плавание на восток.
От мыса Тибурон до поселка Асуа — более трехсот миль. Что такое триста миль вдоль берега после ста миль океана? Развлечение для моряков! Починив пироги, они тронулись в путь. В сентябре мореплаватели пришли в Асуа.
Запрет на посещение Эспаньолы распространялся на всех участников экспедиции Колумба, но какие могут быть ограничения, когда речь идет о спасении людей? Однако, для королевских чиновников слово монархов равнозначно закону. Мендес не имел права без согласия Ованды явиться в Санто-Доминго. Диего отправил правителю письмо с сообщением о бедственном положении адмирала, попросил позволения приехать в столицу, нанять два судна. Я не оговорился: именно нанять на деньги Колумба корабли для плавания на Ямайку. От командора требовалось лишь согласие на действия посланника Христофора. Переговоры затянулись на пять месяцев, губернатор боялся, что прибытие на остров Колумба вызовет мятеж его приверженцев. Только в марте следующего года Овандо позволит Мендесу посетить Санто-Доминго, зафрахтовать одну каравеллу.

Глава XXIX
Мятеж на Ямайке

По подсчетам Колумба, на плавание до Эспаньолы и возвращение в Санта-Глорию, с учетом короткого отдыха на мысе Тибурон, Фьески должен был потратить две недели.
Прошел месяц, а генуэзец не вернулся. Что случилось с капитанами? Ответ напрашивался сам собой, — они погибли. Сказать о том спутникам — значило лишить их надежды, посеять разочарование и пожать мятеж. Христофор знал, к чему приводит отчаяние вдали от родины. Борьба с мятежниками Маргарита и Ролдана многому научила братьев Колумбов. Они утаили от соратников тревожные мысли, принялись обустраивать бухту. Ибо ничего нет хуже бездеятельности после крайнего напряжения сил. После сражений, для сохранения дисциплины и высокого морального духа, вожди римских легионов занимали солдат работой.
— Надо приобрести у индейцев семена для огорода, — сказал адмирал офицерам.
— Зачем? — заартачились они.
— Жизнь в гавани может затянуться на месяцы, — пояснил Христофор. — Начнем колонизацию острова.
Друзья молча переглянулись.
— Вы думаете, я сошел с ума? Ошибаетесь. Возделанные поля дадут два-три урожая в год, накормят эскадру, сберегут обменный фонд. Мы перестанем зависеть от соседей, бояться голода. Жизнь на воде — не лучший способ защиты от воинственных племен. Надо построить на берегу надежную крепость, обнести ее валом, усилить бомбардами. Мы переедем в сухие дома, перестанем страдать от непогоды. Заканчивается лето, приближается осень, нас ждет дождливая зима с бурями и ветрами, а шалаши на палубах продуваются насквозь. Разве я говорю как больной человек?
— Нет, сеньор адмирал, — заверил Аламинос, — но зачем строить форт и возделывать поля, если скоро придут корабли?
— Пути Господни неисповедимы… Каравеллы приплывут завтра или через год, заберут всех моряков или половину. Никто не знает, что ждет нас впереди. Заботясь о колонизации острова, мы обеспечиваем себе хорошую жизнь. Вспомните, как живут поселенцы на Эспаньоле, какими землями владеют! Не подумайте, будто я хочу задержать вас на острове. Но если кто-нибудь пожелает поселиться на Ямайке, я попрошу Их Величеств выделить ему лучшие участки, дать в собственность рабов.
— Мы хотим вернуться в Кастилию, — ответили соратники.
— Я тоже, — присоединился к ним Христофор и продолжил уговаривать заняться серьезным делом.
Офицеры возражали, спорили с адмиралом, но в конце разговора решили разбить огород. Строительство крепости перенесли на неопределенное время. На Белене потратили много сил и средств на закладку форта, а что осталось от него? Одни головешки. Такой пример не воодушевил моряков.
— Люди не хотят работать впустую, — выразил общее мнение Франсиско Поррас.
— Расчистим поле, посадим овощи, дальше посмотрим, чем занять экипаж, — подвел итог Бартоломео.
— И то хорошо, — согласился Христофор.
Предложение командующего нашло поддержку у малой части команды. Идея колонизации острова привязывала моряков к Ямайке, а они мечтали покинуть ее. Наиболее нетерпеливые матросы восприняли полезное начинание как попытку принудить их к бесполезному труду, смеялись над товарищами, согласившимися покопаться в земле. Колумбы не унывали, надеялись, что постепенно люди поймут необходимость строительства жилья, устройства садов и огородов. Они собрали добровольцев, расчистили участок земли, посеяли семена.
Схлынула жара, наступила осень. Аделантадо совершил разведывательные походы по острову. Испанцы искали золото, но возвратились в бухту ни с чем. На берегу их ждала неприятная новость: нашествие лесных зверей уничтожило огород. Моряки не захотели возделывать поле второй раз. Пришлось забыть о планах адмирала, подумать о зиме.

Антильская зима — краше лета в Сибири. Температура воздуха редко опускается ниже двадцати градусов. Неприятность приносят частые дожди, сопровождающиеся порывами ветра, пронизывающими убогие лачуги островитян. Становится холодно и сыро. Наспех сооруженные укрытия на палубах полузатопленных каравелл не отличались от шалашей туземцев. Их строили в жаркие месяцы на короткий срок в надежде быстро покинуть остров. Нужно было заново сложить домики или переоборудовать кормовые и носовые надстройки для жизни людей. Возникла потребность сделать склады на берегу для хранения часто используемых вещей. Испанцы благоустраивали бухту, приспосабливали для жизни.
Во второй половине осени моряки разуверились в обещаниях адмирала вызволить их из беды, «похоронили» отважных моряков. Летние штили прекратились, море ожило, заволновалось. Высокие волны накатывались на песок, гнали прочь мысли о повторном плавании на каноэ. Христофор ждал, надеялся на помощь с Эспаньолы или делал вид, будто не сомневается в успехе Мендеса и Фьески. Бездеятельность командующего раздражала людей, им казалось, будто он озабочен колонизацией Ямайки, не торопится вернуться в Испанию. Иначе как объяснить строжайший запрет адмирала на притеснения туземцев, желание возвести крепость?
Перелом погоды ухудшил здоровье Колумба, боли в суставах заставили лечь в постель. Делами колонии заведовал Бартоломео, следил за распределением продуктов, назначал матросов на работы, разбирал споры, наказывал провинившихся. В любом сообществе людей существует борьба за власть, всегда нужно что-то делить. Нет коллектива с равными членами. Кому-нибудь непременно покажется, будто его интересы ущемлены членами группы. Равновесие в объединении сохраняется до изменения внешних и внутренних условий жизни. Когда они нарушаются, происходит ломка старых отношений, возникают новые, соответствующие данному периоду. Вынужденное затворничество на Ямайке посеяло вражду среди испанцев. Недовольные моряки объединилась вокруг капитана Франсиско Порраса и его брата Диего. Что подтолкнуло доверенного Фонсеки возглавить мятеж?
У исследователей нет ответа на вопрос. Говорят, будто бутовщики хотели вернуться в Кастилию, но разве Колумб не желал того же?
Осенью Поррасы распространили слух, будто адмирал не собирается возвращаться на Эспаньолу, куда въезд ему запрещен, намерен превратить моряков в колонистов. Эту чушь придумали ленивые дураки. Некоторые матросы поверили чепухе, она подтверждалась прошлогодним отказом Ованды укрыть от бури эскадру в гавани Санто-Доминго. Доверчивые люди не задумывались над тем, что слух имел бы под собой основу только в случае, если бы командующий мог доплыть до острова. Однако корабли затопили, а на пирогах экипажи с товарами не переправить.
Здесь возникают неожиданные вопросы. Может быть, Колумб специально не пошел на Эспаньолу, выбросился на мель в Санто-Глории? Неужели каравеллы не дотянули бы до мыса Тибурон? Безвестный офицер пересек пролив на пирогах, а прославленный адмирал побоялся пройти на судах! Так ли уж обветшали корабли, что не одолели последние сто миль? Если бы один затонул, второй — подобрал людей, взял на борт панамское золото. Вопросы в ином свете показывают сидение в Санта-Глории.
Я проверил предположение и пришел к выводу, что оно необоснованно. Колумба можно обвинить в излишней осторожности, но не в желании создать себе второе «королевство».
Братья Поррасы действовали в соответствии с испанскими законами. Представитель морского ведомства имел особые полномочия, позволявшие ему, в случае противоправных действий адмирала, взять власть в свои руки. «Преступные» замыслы Колумба «вынуждали» Франсиско сместить командующего, принять энергичные меры для спасения экипажа и королевского имущества.
* * *
В декабре Поррасы объединили недовольных моряков. Выполнявший обязанности главного нотариуса, Диего сочинил тайный документ, осуждающий действия Колумба, призывающий к возвращению на родину. Сорок восемь моряков подписали соглашение, избрали Франсиско новым капитан-командиром эскадры. Сотня испанцев поровну разделилась на два лагеря. Мятежники ждали удобного момента для переворота.
В конце года адмиралу стало совсем плохо. Сырая зима и жизнь на воде усилили воспаление суставов. Христофор не поднимался с постели, часами недвижно лежал в каюте флагмана, грустными глазами смотрел в потолок, думал о судьбе экспедиции и постигших ее несчастьях. Заканчивалось продовольствие, индейцы реже привозили продукты, меньше интересовались колокольчиками, не хотели менять на бусинки лепешки из кассавы. Огород зарос высокой травой. Подсобное хозяйство для выращивания утий приносило убытки. Люди не желали работать, спорили из-за назначений, не повиновались офицерам. Бартоломео не справлялся с утратившими дисциплину матросами, посещавшими соседние деревни. Надежда на помощь с каждым днем уменьшалась. Неужели всем суждено умереть вдали от родины на берегу острова?
2 января 1504 года Христофор услышал крики на палубе, бряцание оружия. Дверь каюты распахнулась, Франсиско Поррас перешагнул через порог. За спиной капитана «Сантьяго» виднелась дюжина солдат. Он бесцеремонно оттолкнул Бартоломео, подошел к ложу Колумба. У изголовья кровати сидел пятнадцатилетний сын адмирала.
— Хватит ждать! Пора возвращаться домой! — возбужденно выкрикнул Поррас.
— Успокойся! Адмирал болен, — одернул его аделантадо.
Фернандо Колон испуганно посмотрел на испанца.
— Не мешай мне говорить! — вспылил Поррас. — Теперь я капитан-командир. Ты обязан слушать меня.
Колумб поморщился от боли. С утра у него ныла голова, топот ног раздражал Христофора.
— Кто сделал тебя командиром? — спросил Бартоломео.
— Матросы и офицеры, — выпалил Поррас, размахивая свернутой в трубку бумагой. — Здесь их имена.
— Покажи! — попросил аделантадо.
— Отстань! Я пришел говорить с твоим братом. Вы обещали плыть на Эспаньолу, но привели нас на остров, высадили на берег, затопили корабли. Вы хотели сделать нас колонистами, — перечислял обиды испанец, — запретили повторить попытку Мендеса, заставили рыться в земле, выращивать мерзких зверьков… Вы урезали дневные рационы, отчего люди ослабли и заболели… Вы…
Христофор смотрел на искаженное ненавистью лицо Порраса, слушал обидные слова и не понимал, как этот плохой капитан, не способный справиться с судном, отчего Бартоломео заменил его в плавании, мог возглавить бунтарей?
— Мы намерены отправиться в Кастилию, рассказать обо всем королю и королеве, — закончил Франсиско.
— Кто — «мы»? Ты не показал список, — напомнил аделантадо.
— Половина флотилии! — гордо заявил испанец.
— Погоди, — нахмурился Христофор, — на чем ты собираешься плыть в Кастилию?
— На пирогах. Мы дойдем до Эспаньолы, там Овандо даст корабли.
— Вы не доплывете по штормовому морю до острова, — слабым голосом возразил адмирал. — Надо ждать возвращения Мендеса.
— Сейчас стоят погожие дни, мы воспользуемся ими.
— Ты погубишь людей. Одумайся, успокойся. Завтра поговорим о плавании через пролив.
— Мы не будем терять дни! — рявкнул капитан. — Вы дадите нам продовольствие, снаряжение, часть золота Верагуа!
— Ты ничего не получишь, — твердо молвил адмирал. — Я не позволю увести людей, погубить королевское имущество. Я поговорю с народом.
Христофор приподнялся на подушке, оперся рукой о ложе. Фернандо вскочил помочь отцу.
— Обойдемся без вас! — грубо ответил Поррас. — Теперь здесь я хозяин.
— На основании этой бумажки? — Бартоломео с усмешкой поглядел на список мятежников.
— Я имею тайные инструкции сеньора Фонсеки! — запальчиво воскликнул Франсиско.
— Я должен выйти на палубу, удержать людей от самоубийства, — произнес Христофор, тщетно стараясь встать с постели. — Господи, дай мне силы!
— Я убью вас, если будете мешать! — угрожающе надвинулся Поррас.
— Помоги мне! — Колумб попросил сына.
— Замолчи, старик! — Франсиско схватился за меч.
— Что вы делаете? — в отчаянии закричал Фернандо.
Бартоломео бросился к нему.
— Заткнись, ублюдок! — погрозил Поррас.
— Сеньор капитан, помилуйте адмирала! — заступились за командира пришедшие с мятежником матросы, они не все разделяли взгляды бунтовщиков.
— Смерть ему! В Кастилию! — выкрикнули из-за спины вожака.
Однако часть моряков поспешила к Бартоломео, прикрыла командующего.
— Пощадите его старость! — молил бондарь.
— Смерть ему! Смерть! — требовали у двери.
— Отец не виноват, он заботится о вас, — увещевал матросов Фернандо.
— Только тронь! — осадил бунтовщика Бартоломео.
— В Кастилию! В Кастилию! — орали на палубе.
Капитан в нерешительности опустил меч, оглянулся к сообщникам.
— Откройте склады, несите золото в пироги! — велел он мятежникам. — Старик нам не помеха! Если выползет на палубу, подохнет, как пес!
Бунтовщики гурьбой вышли из каюты, начали грабить корабли. Бартоломео не имел сил помешать разорению лагеря.
Возбужденная банда Поррасов нагрузила доверху лодки, вышла из бухты к восточной оконечности острова. По дороге смутьяны разорили деревни, изнасиловали женщин, захватили в плен сотню молодых мужчин для гребли на пирогах. На следующий день они отправились на Эспаньолу. Как предсказывал Христофор, погода испортилась, разыгрались волны. Желая облегчить суденышки, бандиты выбросили туземцев за борт, сели на весла. Несколько часов они плыли по ветру. К вечеру он переменился, погнал пироги назад к Ямайке. Измученные бунтари вернулись на остров, осели на берегу в ожидании попутного ветра. Через пару дней они повторили попытку пересечь пролив и вновь воротились несолоно хлебавши. В третий раз они не отважились выйти в море и не осмелились вернуться в Санта-Глорию. Бандиты расположились на окраине Ямайки, где Мендес чуть не попал в плен к людоедам, обобрали до нитки соседние земли, восстановили против себя индейцев.
Когда Поррасы покинули лагерь, Бартоломео пересчитал людей. Треть из них болела. Бандиты увели здоровых моряков. Развороченные склады опустели, лодки исчезли. К счастью, разбойники не позарились на обменные товары, иначе испанцы не приобрели бы продовольствие. Пропали порох, фальконеты, ружья, арбалеты со стальными дротиками, навигационные приборы, веревки, теплые вещи, бочки, посуда, куча мелочей. Если бы Франсиско знал, что ему придется жить на острове, он бы дочиста обокрал Христофора.
— Пусть плывут, — сказал похудевший бондарь брату Колумба. — Может быть, Овандо пришлет за нами корабль. Снарядить одну каравеллу легче, чем две.
— Обязательно пришлет, — ответил Бартоломео. — Правитель выручит нас из беды.
— Почему он не пустил адмирала на остров? — спросил моряк.
— Не знаю, — пожал плечами аделантадо, ему не хотелось обманывать Хуана.
— Братья Поррасы говорили, будто Овандо желает смерти вице-короля и ради этого уморит нас вместе с ним, — признался бондарь.
— Они обманули тебя, — спрятал глаза Бартоломео. — Командор любит брата, поможет ему.
— Господи, ради нас спаси мятежников! — вздохнул моряк.
* * *
Жизнь в лагере постепенно восстанавливалась. Люди адмирала приобрели у туземцев пироги и продовольствие, починили жилье и оружие. Теперь приходилось надеяться только на силу тридцати здоровых мужчин, крепость испанской стали. По окраинам острова бродили мятежники, грабили индейцев. Обозленные аборигены могли выместить обиды на Колумбе, они не делали различия между белыми людьми. Так произошло на Эспаньоле, так случилось бы и на Ямайке. Бартоломео объяснил касикам причину раскола флотилии. Вожди племен согласились помочь командующему и не давать продукты бандитам.
Заручившись поддержкой туземцев, аделантадо предложил Поррасам начать переговоры, пообещал прощение за нарушение дисциплины, разгром лагеря. Мятежники отказались разговаривать с Колумбами. Друзья Фонсеки надеялись первыми попасть домой, разоблачить противоправные действия адмирала, рассказать королеве о тайных замыслах вице-короля.
Хозяева острова заметили слабость враждующих гостей, сократили снабжение лагеря продовольствием. Христофор советовал спутникам снизить количество потребляемой пи щи, но они обижались на его требование бережно относиться к запасам еды. В конце января склады опустели, испанцы ощутили приближение голода, пришлось урезать дневные рационы, подумать о будущем. Моряки пожалели о том, что не научились возделывать землю, выращивать зерновые культуры и овощи. Они просили у адмирала разрешения силой отобрать у индейцев продовольствие.
— Это безумие! — возмутился Христофор. — Нельзя ссориться с соседями! Обиженное племя сожжет корабли. Вы забыли, что у нас нет пороха для защиты лагеря.
— Дикари не знают о том, — сказали ему.
— Индейцы непременно затеют сражение, — доказывал Колумб.
— Что же делать?
— Торговать.
— Они не хотят.
— Снизим цену товаров.
— Она позволит запастись продуктами на короткий срок.
— Нам бы дотянуть до весны… — пожелал бондарь.
— До кораблей правителя Эспаньолы! — усмехнулись товарищи.
— Весной посадим огород! — ответил Хуан.
— Разведем породу съедобных обезьян! — пошутили друзья.
— Утий, — серьезно поправил бондарь. — Я видел, как индейцы едят похожих на крыс мелких лохматых зверьков. Их можно выращивать в клетках на берегу.
— Надо сделать плот из пирог, укрепить парус и по спокойной воде при попутном ветре добраться до Санто-Доминго, — заспорили моряки.
— Поррасы пытались, да ничего не вышло.
— Весной придут корабли! — соврал Бартоломео. — Потерпите месяца два-три… Нас обязательно спасут, а пока не троньте индейцев! Иначе умрем, как Тристан на Белене.
Христофор знал, что голод вынудит моряков затеять войну и повторится история колонизации Эспаньолы. Чем она закончится? Уничтожением испанцев, вторым Навидадом! Только глупые люди надеялись победить тысячи туземцев без огнестрельного оружия, крепостей, помощи метрополии.
В середине февраля положение Колумба стало особенно тяжелым. Индейцы отказывались кормить моряков. Бусы, ленты, колокольчики упали в цене. Переговоры с мятежниками зашли в тупик. Сообщникам Поррасов жилось не легче. Они боролись с индейцами и зарились на лагерное имущество, представлявшее на диком острове большую ценность. Мятежники требовали раздела собственности флотилии. Голод, война, болезни грозили погубить соратников адмирала. Тут он нашел способ получения продуктов. Христофор посвятил в планы брата, послал его собрать касиков в Санта-Глории. Съехавшиеся в лагерь вожди чинно уселись на палубе флагмана. Колумб показывал гостям удивительные предметы испанцев, рассказывал байки о способностях моряков, о силе и могуществе христианского Бога, о богатствах испанских королей. Восхищенные туземцы не верили своим глазам и ушам, просили показать чудесные стрелки компасов, которые нельзя обмануть; трогали руками сиявшие на солнце доспехи, проверяли на прочность пластины, защищавшие тело от копий; пытались выдернуть из досок железные дротики арбалетов; гладили прирученный в лампах огонь; смотрели на волшебные стекла, показывавшие лики людей, на мечи, одним ударом перерубавшие толстые сучья, на свинцовые палочки, записывавшие на листах бумаги слова. Много замечательных вещей показал касикам великий волшебник, способный высекать из камня огонь, заставлять воду менять цвет.
Вечером Колумб попотчевал вождей остатками продовольствия, повел с ними неторопливую беседу. Разговор перешел на нужды флотилии.
— Мой Бог гневается на вас, — глядя на холодный диск луны, озабоченно промолвил Христофор.
— Почему? — забеспокоились индейцы. — Мы не делаем зла белым людям.
— Вы плохо кормите их.
— Белые люди много едят! — заметили касики.
Они были правы. Фернандо Колон писал в воспоминаниях о жизни на Ямайке, что один моряк съедал не меньше дюжины индейцев. Сгустив краски, сын адмирала правильно подметил национальную разницу в потреблении пищи.
— Железным воинам нужно много есть, чтобы не потерять силу, — пояснил Колумб.
— Мы не можем дать больше продуктов, — заявили индейцы.
— Это плохо. Мой Бог сердится на вас, — повторил командующий. — Он отнимет у народа луну.
— Как отнимет?
— Она исчезнет.
— Когда?
— Сегодня.
Индейцы поглядели на небо. Звезды ярко горели в сгустившейся темноте. Диск луны сиял ослепительным светом.
— Ты обманываешь нас! — закачали головами вожди. — Мы живем на острове с тех пор, как его выплюнула в море акула, но не видели, чтобы кто-нибудь воровал луну. Даже боги не в силах изменить ее ход по небесной воде.
— Мой Бог сильнее ваших демонов. Ему все подвластно. Он способен закрыть луну мраком, поменять звезды местами, уничтожить врагов.
— Мы не верим тебе, — замахали руками касики.
Экипаж флагмана окружил адмирала и с интересом прислушивался к разговору. Моряки видели наяву способность командира угадывать погоду. Он дважды спас эскадру от бури, много раз после молитвы принимал смелые решения, но говорить с Богом дано лишь апостолам и пророкам!
— Смотрите на небо! — указал Христофор и в скорбном молчании, будто не сумел предотвратить беду, удалился в каюту.
Собравшиеся на палубе подняли головы.
— Неужели Господь свершит чудо? — недоумевали испанцы.
— Всевышний задержал для Иисуса Навина солнце на небе, значит — прогонит и луну, — решили приверженцы адмирала.
— Зачем Богу устраивать знамение для дикарей? — сомневались матросы.
— Святые люди именем Христа творили чудеса для язычников, — напомнили им.
— Если бы дон Христофор был святым, мы бы давно переправились на Эспаньолу.
— На все воля Божья! — говорили моряки.
Индейцам надоело пялить глаза в небо, они отвернулись от луны, принялись обсуждать свои дела.
— Смотрите! Край луны потемнел! — воскликнул жаждавший чуда бондарь.
— Где? — заинтересовались товарищи.
— Вон там… — Хуан ткнул пальцем в небо. Притихшие испанцы напряженно разглядывали очертания диска.
— Тебе померещилось, — не поверил матрос. — Туча надвинулась на луну.
— Какая туча? — заспорили моряки.
Волнение испанцев передалось индейцам, они внимательно следили за луной.
— Матерь Божья! — прошептал матрос. — Мгла наползает на небо!
— Господи, спаси и помилуй! — промолвил сосед.
— Сбылось пророчество дона Христофора, — торжественно оповестил товарищей бондарь. — Чего вы ждете? На колени пред Господом!
Моряки опустились на палубу, принялись молиться. Черная тень медленно прикрывала луну. Испуганные индейцы заголосили, замахали руками, словно хотели помешать исчезновению светила, побежали к адмиралу просить его спасти луну.
— Зачем она вам? — спросил командир, отворачиваясь от распахнутых створок алтаря.
— Чтобы ночью видеть море и землю, — ответили касики.
— Можно жить без луны. Я дам вам заключенный в стеклах огонь.
— Нет, нет… — запротестовали индейцы. — Нам нужна луна.
— Мой Бог гневается на вас, — напомнил Христофор.
— Мы сделаем все, как Он хочет, — заверили туземцы. — Мы будем давать столько продуктов, сколько тебе нужно.
— Я попрошу Всевышнего вернуть луну, — пообещал адмирал.
— Проси! Проси! — взмолились касики.
— Ступайте на палубу! — велел Колумб.
Вожди вышли из каюты, увидели наполовину скрытую мраком луну. Моряки неистово молились, пели псалмы.
— Они спасают луну, — решили касики и с уважением посмотрели на испанцев.
— Луна у всех одна, — сказал голый раскрашенный старик. — Если на остров опустится темнота, боги уйдут от нас. Давайте попросим их не сердиться!
Через несколько минут затмение пошло на убыль. Индейцы успокоились, а испанцы блаженно смотрели на небо в ожидании нового чуда. Адмирал вышел из каюты и обратился к туземцам:
— Бог открыл мне, что второй раз накажет вас иначе.
— Как? — заволновались индейцы.
— Нашлет на остров болезни, от которых вы умрете.
— Великий волшебник, спаси нас! — закричали туземцы.
— Я помогу вам, — согласился адмирал.
Когда касики покинули флагман, Христофор устало вернулся в каюту. На столе рядом с Библией лежали астрономические таблицы Региомонтана, открытые на странице с указанием лунных затмений. Знаменитый космограф точно предсказал очередное «похищение» луны на 29 февраля 1504 года. Колумб вычислил время исчезновения над Ямайкой ночного светила.

Глава XXX
Долгожданное спасение

Полгода Овандо не пускал Мендеса в Санто-Доминго, удерживал под разными предлогами в поселках на окраине острова, делал вид, будто экспедиция Колумба не попала в беду. Шесть долгих месяцев, сто восемьдесят дней, из которых каждый мог стать последним в жизни моряков! За что командор ненавидел Колумба, мечтал погубить вместе с сотней соотечественников? За то, что сам не совершил великих дел, не имел доходов с Эспаньолы, не сидел в присутствии монархов. Мелкий чиновник, возомнивший себя большим человеком, завидовал вице-королю. Он бы не осмелился перечить ему, если бы не имел поддержки Фердинанда с Изабеллой.
В сентябре Овандо узнал от спутников Мендеса, что эскадра не нашла прохода в Индию. Исследовав малый участок берега, она вернулась на Ямайку с бредовыми идеями адмирала и плохим золотом индейцев. Со стороны победа Колумба выглядела поражением. Драгоценный металл уже не восхищал организаторов походов. Золото возмещало издержки экспедиций и давало прибыль, уступавшую португальским доходам от продажи восточных товаров. Испанские капитаны клялись, будто там, где они плавали, лежат груды золота, но следующие флотилии не находили в разведанных местах даже прежнего количества. Рассказы моряков Колумба о богатстве Верагуа вызывали усмешки у служащих правителя Эспаньолы.
Адмирал не выполнил обещания, не достиг Индии. Зачем спасать его, создавать себе и монархам неприятности? Колумб опять потребует возвращения своей должности и привилегий? Лучше дождаться смерти вице-короля, угодить желанию монархов! Он стал им поперек горла: не проглотить и не выплюнуть, не прогнать и не воздать по заслугам. Так бы и случилось, если бы колонисты забыли о хороших делах Колумбов. Старожилы выступили в защиту адмирала, осудили бездеятельность Ованды, посоветовали оказать помощь несчастным морякам. Правитель уступил мнению народа, позволил Мендесу в марте 1504 года посетить столицу.
Увидев в гавани каравеллу, посланник Колумба попросил командора позволить ему нанять судно для плавания на остров. Хотя спасение адмирала заняло бы две-три недели, Овандо не согласился на фрахт корабля, пообещал дать другой, когда придет флотилия с товарами для поселенцев. А сам отправил на каравелле к Ямайке злейшего врага вице-короля, Диего Эскобара, наказал ему узнать о делах экспедиции. В конце месяца Эскобар подошел к Санта-Глории, послал шлюпку на берег.
Испанцы заметили паруса, обрадовались спасению. Они выплыли на пирогах навстречу лодки, провели ее в лагерь, где от офицера услышали горькие слова:
— Капитан запретил брать людей на корабль.
— Зачем вы приплыли? — удивился адмирал.
— Узнать о вашем здоровье, — пояснил офицер.
— Возьмите больных! — попросил Колумб.
— Не имею права, — отказался офицер.
— Могу я поговорить с сеньором Эскобаром?
— Я передам ему вашу просьбу.
— Я заплачу за провоз экипажа.
— Он знает об этом. Мендес предлагал нам деньги.
— И вы не взяли?
— Простите, сеньор адмирал, я выполняю приказ.
— Понимаю. Скажите Эскобару, что я не забуду его доброты. Мы чувствуем себя хорошо, надеемся дождаться помощи друзей.
Эскобар не захотел вступить в переговоры с Колумбом. Вероятно, он надеялся увидеть могилу адмирала, сообщить о ней командору. Иначе, зачем гонять на остров корабль? Странный вояж закончился в течение суток. Эскобар отослал на берег «в дар от губернатора» ящик солонины с бочонком вина и удалился на Эспаньолу.
Насмешка командора оскорбила моряков. Единственным утешением служила весть о живых товарищах. Они обязательно пришлют каравеллы.
* * *
Прошел месяц утомительного ожидания. Наступила пора весенних посадок, но никто не работал, все надеялись на приход кораблей. Индейцы исправно снабжали моряков продуктами, люди Колумба не голодали. Адмирал предложил мятежникам вернуться в лагерь. Они отказались. На Ямайке сложилась ситуация, выражающаяся словами — «ни мира, ни войны». Враждующие группировки следили друг за другом, боялись пересекать образовавшиеся границы. Сторонники Колумба не хотели воевать, а сообщники Порраса ждали момента для захвата лагеря с продовольствием. Набеги на деревни не давали мятежникам достаточно продуктов, голод толкал их на отчаянный поступок.
Через два месяца после захода на остров Эскобара, бунтовщики надумали уничтожить соперников. На рассвете 29 мая пироги мятежников тихо подплыли к каравеллам. Дозорные заметили врагов. По сигналу Бартоломео стражники приготовили самострелы, затаились у бортов. Когда лодки приблизились к судам, солдаты осыпали их стрелами и дротиками. Доспехи спасли нападавших от смерти. Достигнув кораблей, бунтовщики кинули наверх абордажные крючья с веревочными лестницами, полезли на палубы. Завязалась рукопашная схватка. Поррасы возглавляли нападение на флагман, рвались к каюте адмирала. Преданные Колумбу люди преградили им путь. Бартоломео руководил защитой брата, лежавшего в постели с опухшими суставами.
Если бы мятежники обрушили на флагман все силы, то справились бы с тремя десятками моряков, но они допустили ошибку, отправили пироги на соседнее судно. Одна часть сообщников Порраса получила ранения, вторая — не успела вскарабкаться на палубу «Санта-Марии». Братья-бунтовщики оказались в меньшинстве. Матросы Колумба перерубили веревки, сверху стреляли во врагов. Прикрываясь щитами, те не знали что делать. Они не могли подняться наверх и не осмеливались бросить командиров, отойти на безопасное расстояние. Поррасы с десятком сообщников попали в ловушку.
На втором корабле дела нападавших бандитов были не лучше. Им не удалось неожиданно подняться на каравеллу, приходилось штурмовать высокие борта. Защитники сбрасывали на головы мятежников всякие вещи. Это вносило сумятицу в ряды бунтовщиков, мешало вскарабкаться на палубу. Не использовав преимущества внезапного удара, они утратили уверенность в победе, не так рьяно, как друзья Поррасов, стремились наверх.
На флагмане шло настоящее сражение. Порох закончился зимой, враги дрались холодным оружием. Поррасы отчаянно рвались к капитанской каюте, смерть Колумба спасла бы их от поражения. Лишившиеся вождя моряки подчинились бы власти капитана «Сантьяго».
— Смерть самозванцу! — подбадривал сообщников Франсиско.
— Долой Колумба! Да здравствует королева! — вторил ему брат Диего, отмахиваясь мечом от наступавшего с копьем бондаря.
— Кастилия! Кастилия! — орали с обеих сторон, считая себя истинными защитниками монархов.
— Все наверх! — выл в отчаянии Поррас, заметив, как его люди не торопятся последовать за ним и прикрытые щитами сидят в пирогах.
— Брось оружие! — требовал Бартоломео.
— Смерть предателям! — сражаясь рядом с дядей, высоким мальчишеским голосом кричал Фернандо.
Мятежники потеснили защитников, придвинулись к каюте. Бартоломео тотчас отсек их от борта, лишил возможности бежать или получить подкрепление. Вынужденные защищаться со всех сторон бунтовщики разбились на кучи. Численно превосходившие моряки Колумба окружили врагов, накинулись на них с удвоенной силой.
— Все наверх! Все ко мне! — командовал Франсиско.
Солдаты в пирогах не слушали вожака. Веревки и лестницы без абордажных крючков не забросить на флагман. Стрелять снизу вверх — неудобно, а для лучников на палубе бунтовщики служили отличными мишенями. У второго корабля бандитам удалось подняться на борт, но там они встретили упорное сопротивление. Поррасы увязли в свалке и уже не пытались прорваться к адмиралу, жалели о том, что отошли от борта. Пути назад не было. Бартоломео теснил врагов к вентиляционным люкам. Решетки лежали открытыми. Копьями и палками матросы толкали бунтовщиков в мышеловку. Братья упирались, увертывались, стремились вперед, но не имели сил совладать с наседавшими на них моряками.
— Все сюда! — кричал Франсиско, пытаясь собрать в кулак хотя бы сообщников на палубе флагмана, но они не могли защитить командира. Каждый думал о себе. — Кастилия! — повторил боевой клич капитан и вместо ответа друзей услышал смех сына Колумба. — Ах ты, ублюдок! — возмутился мятежник. — Жаль, что зимой я не проткнул тебя мечом…
— А ты попробуй! — дразнил Фернандо.
— Разбирайте дома! Бейте врагов кольями! — приказал Бартоломео.
Матросы схватили жерди, принялись молотить ими направо и налево. Раздались стоны, просьбы о помиловании. Сообщники Поррасов начали сдаваться.
— Крушите их, ребята! — командовал аделантадо. — Не пускайте к борту, сбрасывайте в трюм, топите в воде!
— Эй, длинноносый! — смеялся Фернандо над Поррасом. — Брось меч, а то утонешь в трюме!
— Ублюдок! — повторял капитан, пытаясь дотянуться до него.
— Ты сам — ублюдок. Я — сын вице-короля Индий, паж короля Арагона! — отвечал парнишка и совал ему в лицо жердину. — Скоро Его Величество отрубит тебе голову, а меня произведет в рыцари!
В это время главный нотариус неловко увернулся от кола, потерял равновесие, плюхнулся в трюмную воду. Матросы захохотали.
— Один готов! Дело за вторым, — сказал бондарь, оттесняя Фернандо от капитана. — Сейчас я помну ему дорогие доспехи. Эх! — взмахнул он жердиной.
Удар пришелся вскользь по телу с правой стороны. Меч выпал из рук Порраса.
— Ступай за братцем! — молвил Хуан и сильно ткнул врага в грудь.
Капитан застонал, повалился на палубу.
— Не хочешь? — усмехнулся бондарь. — Ну, так я отправлю тебя на тот свет, куда ты хотел послать нас с адмиралом.
— Не тронь его! — крикнул Бартоломео.
Бондарь занес жердину над головой капитана и с удовольствием опустил на него. В последний момент Франсиско отстранился от удара, принял его плечом. Доспехи прогнулись, ремни порвались, пластины упали на палубу. Бартоломео схватил меч капитана, приставил ему к горлу.
— Режь! — завопил безоружный бунтарь. — Ненавижу тебя!
— Успею еще… — пообещал аделантадо и велел матросам взять пленника.
Жалея о том, что не убил вожака, бондарь откинул в сторону жердину. Сопротивление на флагмане прекратилось, сообщники Поррасов опустили мечи. Пироги отошли от борта.
— Куда его? — показывая на поверженного предводителя, спросили моряки.
— Спустите к братцу! — распорядился Бартоломео.
Главаря мятежников столкнули в трюм, заперли крышки. Снизу доносились плески воды, брань заключенных. Победители спустились в лодки и разгоряченные боем поплыли к соседям. Заметив пироги, враги бежали от каравеллы. Замешкавшиеся на палубе бунтовщики сдались.
* * *
Аделантадо возвратился на флагман, приказал вытащить из трюма заговорщиков, заковать в цепи, держать на палубе до решения адмирала.
— Ты имеешь право казнить бунтовщиков, — напомнил он брату.
— Сколько их? — спросил слабым голосом Христофор.
Он сильно переволновался за жизнь сына и брата, отчего чувствовал себя скверно.
— Двадцать два человека, не считая вожаков.
— Мы убили десятерых, ранили половину сбежавших! — добавил взволнованный Фернандо.
— Сколько погибло с нашей стороны?
— Один матрос.
— Жаль беднягу. Как его звали? Сын назвал имя.
— Похороните всех на берегу по христианскому обряду, — велел Христофор.
— Рыбы съедят мятежников! — усмехнулся брат.
— Нельзя кидать за борт трупы кастильцев, — одернул его командующий.
— Так ведь они… — хотел возразить аделантодо, но под строгим взглядом умолк.
В последние дни брат думал о смерти.
— Как поступить с пленными?
— Отпусти на свободу.
— Отпустить? — не поверил Бартоломео.
— Да.
— И зачинщиков мятежа?
— Их ждет суровая кара.
— Казнишь?
— Отвезу на суд в Кастилию.
— Зачем? Я утоплю их в трюме.
— Не смей!
— Поррасы ограбили флотилию, хотели убить нас, а ты…
— Господь накажет меня за кровь кастильцев.
— Братья затеют смуту.
— Люди не пойдут за ними. Матросы видят, как мы живем. Сбежавшие бунтари явятся к тебе с повинной.
— Нам не нужны лишние рты!
— Ты забыл заповедь Иисуса, завещавшего делиться со всеми.
— Но не с врагом!
— Зря называешь их врагами. Люди пошли за Поррасами от отчаяния, в надежде попасть домой.
— А если они вновь возьмутся за оружие?
— Шестнадцать человек против семидесяти двух? — возразил Христофор.
— Ты считаешь пленников своими приверженцами?
— Да. За нами придет корабль, они мечтают вернуться на родину и не угодить под суд.
— В следующий раз мы расправимся с ними на месте, — заявил аделантадо.
— Я помогу тебе, — поддержал дядю Фернандо.
— Не лишись головы! — предостерег отец.
— Он храбро дрался, — похвалил племянника Бартоломео. — Молодец!
— Твоя школа! — вздохнул Христофор. — Вам бы сражаться, казнить мятежников, а кто поведет корабли, защитит нас от индейцев? Надо беречь людей! Ступай, накорми «врагов»! Они голодные.
— Зато воды напились, — улыбнулся Фернандо.
Зачинщиков смуты посадили под арест, прочих бунтарей отвезли на берег, отпустили на четыре стороны. Они не ушли, попросили позволения жить в лагере. Адмирал согласился, но запретил пускать их на корабли. Провинившиеся моряки устроились рядом с огородом в хозяйственных постройках, в которых собирались выращивать утий. Дня через два к ним присоединились уплывшие на пирогах мятежники. Колумб принял всех без разбора, зачислил на довольствие наравне со своими сторонниками, но не позволил подниматься на палубы. Флотилия воссоединилась, обрела единство, только одиннадцать крестов на берегу да закованные в цепи Поррасы напоминали о случившемся.
В конце июня на горизонте появились долгожданные паруса. Диего Мендес нанял для Колумба одну из трех приплывших из Испании каравелл, а сам отправился с письмами ко двору сообщить о результатах экспедиции. Почти год прошел с того дня, когда четырнадцать отважных моряков покинули Ямайку. Одиннадцать месяцев понадобилось Мендесу на уговоры правителя не мешать спасению людей.
На этом неприятности не кончились. 29 июня капитан Сальседо взял на борт всех участников экспедиции с частью груза эскадры. Шесть дней друзья Мендеса пересекали пролив; шесть недель корабль Сальседо плыл к Эспаньоле! Злой рок преследовал моряков. Они попали в шторм. Каравелла дала течь, надломилась грот-мачта. Перегруженное судно чуть не затонуло. Непрерывно выкачивая воду, испанцы стянули обручами треснувшую мачту, укрепили обрывок паруса и дотащились до Санто-Доминго.
13 августа 1504 года многострадальная команда приплыла в столицу. Два года прошли для нее, как десять лет. Моряки плакали от счастья, не верили спасению.
* * *
Николас Овандо не стал бы командором религиозно-рыцарского ордена и правителем острова, если бы был глупым человеком. Он имел прекрасный ум, развитое чувство осторожности. Овандо угадывал желания и настроения монархов, обходил стороной подстерегавшие опасности, знал, за что его похвалят короли, за что пожурят, на что закроют глаза. Не вызывая гнева властителей, он совершал поступки Колумба и Бобадильи. Волокита со спасением адмирала выглядела точным исполнением указа, а когда общественное мнение качнулось в сторону первооткрывателя Эспаньолы, и в Испанию поплыли письма с осуждением излишнего рвения командора, решил из одной крайности (как маятник) перейти в другую. Овандо устроил Колумбу пышный прием.
На пристани Санто-Доминго собралось много народа. Прошло четыре года с тех пор, как утонувший ревизор отправил Колумбов в Кастилию. Люди забыли обиды на братьев, сравнили их с последующими правителями, пришли к мнению, что не так уж плохо жили под властью вице-короля. Ограниченные адмиралом вольности не шли в сравнение с дарованной монархами «свободой». Налоги и общественные работы возросли, чиновничий аппарат увеличился, расцвели взяточничество и судебный произвол, притеснения индейцев превратились в уничтожение племен. Через два года адмирал напишет королю: «С тех пор, как меня изгнали с Эспаньолы, там истребили шесть седьмых мирных индейцев». А еще через четырнадцать лет историк Пьетро Мартир де Ангьера в книге о Новом Свете приведет жуткую цифру: на всех Лукайских островах, открытых Колумбом в первом плавании 12 октября 1492 года, к тому времени останется одиннадцать туземцев! Я специально написал число прописью, чтобы не возникло разночтений. Остров Гуанахани — первая американская земля, увиденная европейцами, — окажется необитаемым. Болезни и зверства колонизаторов уничтожили коренное население. То, за что ругали Колумбов, приобрело невиданные размеры. Когда Диего Мендес тщетно добивался свидания с Овандо, на острове шла жестокая война. В области Харагуа испанские карательные отряды уничтожили тысячи индейцев, сожгли на кострах 84 касика, захватили в плен легендарную вдову Каонабо, правительницу Анакаону, возглавлявшую борьбу племен за свободу. После «усмирения индейцев» на острове осталось 10 тыс. аборигенов.
В новых условиях колонисты чествовали адмирала и аделантадо как героев. Губернатор поздравлял моряков, восхищался их смелостью, христианским смирением в борьбе с невзгодами, выказывал Колумбам уважение, прислушивался к советам по управлению островом.

Закончились торжества, и адмирал узнал, что должен содержать членов экспедиции. На сей счет нет указаний Их Величеств, следовательно, Овандо не имеет права тратить деньги казны. Колумб обязан лечить больных, платить за постой экипажа, нанять корабли для возвращения на родину, купить провиант и многое другое, отчего придешь в отчаяние.
— Где я возьму деньги? — спросил адмирал.
— Из ваших доходов с Эспаньолы, — ответил Овандо. — Я рад помочь, но не могу. Вы понимаете, от кого это зависит? — Командор поднял глаза к потолку. — Не сердитесь на меня. Я не имею привилегий вице-короля. Мне придется заплатить из своего тощего кошелька. Единственное, что я сделаю для вас — позволю получать доходы с рудников. Этих денег хватит на поездку в Кастилию.
— Спасибо хотя бы за это, — огорчился Христофор.
Вскоре командор вмешался в дела Колумба, велел освободить из городской тюрьмы Поррасов. Встретив на улице ухмыляющегося капитана «Сантьяго», Христофор поспешил к губернатору.
— На каком основании вы сняли цепи с преступника, ограбившего флотилию? — воскликнул адмирал.
— Успокойтесь, дон Христофор, — сказал Овандо. — Я знаю братьев Поррасов как честных, порядочных людей. Королева Изабелла и сеньор Фонсека не поручили бы ворам надзирать за вашими действиями.
— Надзирать? — возмутился Колумб.
— Как иначе назвать обязанность наблюдать за ходом экспедиции, присутствовать при заключении сделок с туземцами? — спросил губернатор. — Вы превысили свои полномочия, жестоко обошлись с капитаном и главным нотариусом.
— Они пытались убить меня! — задохнулся от возмущения Христофор.
— Забудьте недоразумение.
— Вы не имели права отменить мой приказ!
— Здесь я хозяин! — властно промолвил Овандо, давая гостю понять, что не желает выслушивать возражений.
Оскорбленный адмирал покинул губернаторский дом, начал собирать документы о злоупотреблениях командора. В пику ему тот велел задержать выплату процентов с доходов рудников. Между губернатором и адмиралом возникла вражда. Представив, к чему это приведет, Овандо решил, что лучше спровадить опального адмирала на материк. Доверенный вице-короля получил деньги, нанял в гавани каравеллу. На содержание моряков и подготовку похода в Испанию Христофор затратил миллион мораведи. Этой суммы хватило на один корабль, принявший на палубу адмирала с сыном и братом, а также двадцатью двумя преданными им моряками. Восемьдесят участников экспедиции задержались на острове.
По другой версии адмирал зафрахтовал два корабля, взял в Испанию всех моряков, но одно судно вернулось на остров.
«Едва только каравеллы вышли из гавани, как разразился сильный шторм. Флагманский корабль потерял мачту; Колумбу вместе с экипажем пришлось перейти на другой корабль, которым управлял его брат, а поврежденное судно отослать обратно в Санто-Доминго. Таким образом, Колумб пустился через океан на одном утлом суденышке, рискуя в случае аварии погибнуть в волнах. Судьба преследовала злосчастного адмирала до самого конца плавания. В течение нескольких недель в океане бушевала буря, каравелла потеряла большую мачту и часть парусов, а Колумб, прикованный к постели жестоким ревматизмом, не мог даже покинуть свою каюту»[113].
12 сентября адмирал с близкими людьми покинул Эспаньолу. На пересечение Атлантики ушло пятьдесят шесть дней, тяжелых и опасных, как возвращение в Испанию на «Нинье» в историческом 1493 году. 7 ноября искалеченное судно с немощным адмиралом вошло в гавань Сан-Лукар-де-Баррамеда. Оно еле держалось на плаву. Господь совершил последнее чудо в жизни любимца, привез его умереть на родине.

Глава XXXI
Смерть Изабеллы

Многое изменилось в мире за два с половиной года плавания Колумба. В начале 1503 года произошло преобразование ведомства Фонсеки. Банкир Франсиско Пинело, снаряжавший экспедиции Колумба и предоставлявший займы королям, составил проект Торговой палаты (Casa de Contractacion), по которому функции старого учреждения переходили новому ведомству с особыми полномочиями. Архиепископ Фонсека доработал план генуэзца. Изабелла подписала документ, сохранила за священником-коммерсантом высокую должность главы «министерства». Отныне все дела по управлению заморскими владениями, перевозки в колонии, торговля с «Индиями», подбор поселенцев, исследование океана переходили в ведомство Фонсеки. Оно и раньше занималось подобной работой, но не имело монополии на сношение с заморскими землями. Теперь королевские комиссии и службы, занимавшиеся колониями, снаряжением экспедиций, подбором чиновников и монахов, составлением отчетов и карт, переходили в ведение Торговой палаты. Новое «министерство» закрепляло за Изабеллой, — так как дела шли по кастильским ведомостям, а Фердинанд был королем Арагона — монополию на все, что касалось Нового Света, от получения прибылей до обладания знаниями о морях и островах. Космографам Торговой палаты поручалось нарисовать секретную карту мира «Падрон Реаль» и дополнять ее в соответствии со сделанными открытиями. Корабли могли уходить в Атлантику только из Севильи. Устав Торговой палаты по существу упразднял должность вице-короля Индий, лишал его полномочий.
Решение Изабеллы позволило в короткий срок организовать снабжение колоний, перевозку в Испанию полученных богатств, продолжение научных исследований. Можно представить, как это пережил Колумб! Он надеялся на восстановление в правах, а узнал о своем «сокращении».
Десять лет назад Христофор имел много покровителей. Время неумолимо. Умерли кардинал Мендоса, казначей Кинтанилья, командор Гутьерре де Карденас, кормилица принца Хуана, утонул капитан Торрес.
Попали в опалу хранитель дворцовой казны Сантанхель, крупнейший арагонский финансист Санчес. Священный трибунал судил архиепископа Талаверу. Только доминиканец Диего де Деса взобрался на вершину испанской инквизиции, да Хуан Кабрера сохранил должность камергера короля. Вот два человека, способных помочь адмиралу вернуть расположение монархов, но им нет дела до больного капитана, они ждут ужасных перемен.
В пятистах милях от Севильи во дворце городка Медина– дельКампо в тайне от народа умирала королева. Придворные просчитали наперед последствия смерти правительницы основной части страны. Трон Кастилии уплывал из рук Фердинанда, не имевшего на него права при жизни дочери Хуаны Безумной. Жена бургундского герцога Филиппа Габсбурга, сына императора Священной Римской империи, наследовала материн престол. Испании грозила смута, способная расколоть ее на части, превратить в раздробленное феодальное государство. Что может быть хуже гражданской войны? В тяжелое время приплыл Христофор в устье Гвадалквивира!
Из гавани Сан-Лукар адмирала перевезли в Севилью на улицу Санта-Мария (это имя сопровождало его всю жизнь) в просторный дом неподалеку от кафедрального собора. Священники Бернальдес и Гарисью навестили больного капитана. Гортезианский монах принес рукопись «Книги пророчеств». В отсутствие моряка Гарисью выправил текст, добавил свои размышления, толкования темных мест Библии. Он посоветовал Христофору закончить работу. Сеньор Бернальдес спорил с Колумбом о восточных очертаниях азиатского материка, высказывал предположение, что он открыл гигантскую сушу в океане. Христофор доказывал ему, будто плавал рядом с Китаем и лишь из-за скверной погоды и непрекращающихся штормов не добрался до Великого хана.
Разговоры утомляли адмирала, он становился раздражительным. Боли в суставах усиливались, вынуждали часами лежать без движений, размышлять о прожитых годах. По ночам, когда хворь засыпала, он брал негнущимися пальцами перо, писал старшему сыну в Медину, просил помочь вернуть ему должность, получить удержанные чиновниками деньги. Диего исполнял при дворе обязанности телохранителя короля, слуги для поручений. Сохранившиеся письма говорят о надеждах и чаяниях адмирала, о стремлении сохранить то, что сделано десятью годами плаваний и жизни на острове.
«Мой дорогой сын, дон Диего! С курьером получил твое письмо, — сообщал отец. — Это хорошо, что ты сейчас находишься при дворе, имеешь возможность помочь делу, вникнуть в него. С той поры, как я прибыл в Кастилию, сеньор епископ Палении (Диего де Деса) покровительствовал мне, способствовал восстановлению чести. И ныне надо добиваться через него, чтобы мне возместили за обиды, чтобы Их Высочества выполнили обещанное в данном мне соглашении и патенте. Я убежден, если они сделают это, мое достояние и величие приумножатся в огромной степени. Я думаю, мне причитается в золоте свыше 40 тысяч песо, если только Сатана не помешает исполнению моих желаний, ибо, когда меня силой вырвали из Индий, мне полагалось гораздо больше этих денег. Клянусь тебе, но пусть это будет между нами, из того, что мне следовало ежемесячно получать, я недобираю десять миллионов мораведи и никак не могу добиться возмещения… Я поручил Диего Мендесу хлопоты о моей поездке ко двору, но очень опасаюсь за нее, ибо стоят холода, а они да хворь — мои злейшие враги, особенно в дороге».
В письме нет слов о новом походе. В прежние годы вернувшийся из плавания Колумб мечтал о следующем путешествии, предлагал монархам послать его в Индию, обещал найти несметные богатства, спорил с врагами, доказывал истинность совершенных открытий. Адмирал чувствует, что больше не выйдет в плавание. Моряка волнуют деньги и должности, которые надо передать сыновьям. Среди этих забот возникает брань в адрес Бобадильи и Ованды, появляются мысли о конце Света и Крестовом походе.
Торговая палата не заплатила матросам жалования за дни экспедиции. Прибывшие в Севилью члены экипажа не получили ни мораведи. Чиновники Фонсеки намекнули адмиралу, что он задолжал ведомству за четыре погибших корабля. Христофор мог проститься с людьми, разослать их по домам, но не забыл друзей, спасших его на Ямайке. Двадцать два участника похода живут на деньги Колумба, ждут решения короны. Даже по такому мелкому делу Христофор вынужден писать сыну в Медину, беспокоить монархов.
«В других письмах он жалуется, что его немилосердно обсчитывает казна: причитающуюся ему десятую долю доходов она выплачивает не с общей суммы прибылей, а с пятой ее части, да и, кроме того, ему еще следует получить 33 7/3 процента с торговых сделок, на которые в свое время имели право адмиралы Кастилии, не говоря уже о восьмой доле от торговли с Индиями.
А между тем в 1502–1504 годах представители адмирала на Эспаньоле — Алонсо Санчес Карвахаль и Джованни Антонио Коломбо переправили в Кастилию 22 марки золота. Адмиральского золота на сумму 500 тысяч мораведи. Это немалая сумма, она эквивалентна примерно 5 килограммам золота. Но адмирал требовал от казны 60 тысяч песо — четверть тонны чистого золота. Причем сумма эта должна была лишь возместить обсчеты казны, а в дальнейшем адмирал рассчитывал ежегодно получать не меньше 10 миллионов мораведи в год. На эти деньги можно было приобрести 100 килограммов золота. Такой доход получали в Кастилии богатейшие магнаты»[114].
Кроме перечисленных сумм, казна задолжала Колумбу адмиральское жалование в размере 360 тысяч мораведи в год.
Только через год моряки, Бартоломео, сын Фернандо и Христофор получат деньги за плавание, а пока они живут на то, что присылают друзья с Эспаньолы.
Слухи о болезни Изабеллы доходят до Севильи. В минуты несчастий люди думают о Боге. Колумб спешит уговорить королеву организовать всемирный Крестовый поход, освободить Гроб Господний. В ноябре он посылает письмо с доказательствами необходимость святого дела, утверждает, будто пророки предсказали конец Света в середине следующего столетия, в годы расцвета христианства, которые подготовят Царство Божие на земле. На финансирование похода в Иерусалим адмирал готов дать часть не выплаченных казной средств, снарядить тысячи воинов, десятки судов. Я не буду утомлять читателей пространными выдержками из послания больного человека, утратившего ощущение реального мира, погрузившегося в религиозные мысли, характерные для средневековых рыцарских орденов, задержусь лишь на одном замечании адмирала:
«Высочайшие цари! С малых лет[115] я вступил в море, дабы плавать в нем, и продолжаю сие поныне. Искусство мореплавания склоняет преданных ему к познанию тайн мира. Этому я отдаюсь уже сорок лет».
Подлинность текста не вызывает сомнений. Стиль и характер письма — Колумба! Написанное прекрасным языком, оно подводит итог жизнедеятельности адмирал. «Явное чудо пожелал содеять Наш Владыка моим плаванием в Индии, — говорит Христофор, — дабы утешить меня и Свою небесную свиту». За это адмирал желает «вызволить Дом Святой и отдать Святой Церкви». Сторонники генуэзской версии происхождения Колумба знакомы с письмом, но делают вид, будто не замечают слов о том, что он «с малых лет вступил в море» и сорок лет «отдавался» ремеслу. Еще бы! Оно перечеркивает кровное родство с итальянскими ткачами. Не двадцатидвухлетним молодым человеком ступил на палубу герой моей книги и не тридцать лет плавал по морям, а мальчишкой на сорок лет подружился с океаном. Как звали испанского подростка, — мы не узнаем. Однажды в отчаянии у Христофора вырвалось горькое признание: «Нет у меня дома в Кастилии…» В минуты невзгод он вспомнил о родине.
* * *
Сделаю еще одно замечание по поводу приведенного отрывка. Перечитаем его: «Искусство мореплавания склоняет преданных ему к познанию тайн мира. Этому я отдаюсь уже сорок лет». Чему адмирал «отдается» сорок лет: «искусству мореплавания» или «познанию тайн мира»? Может быть, речь идет об увлечении науками? Если вспомнить указание Бернальдеса о возрасте Колумба, то получается, что он приобщился к книгам двадцативосьмилетним моряком. Это вполне допустимо, ведь Христофор плавал «с малых лет». Слова духовника Колумба не позволяют применить сорокалетний срок к профессии адмирала.
* * *
3 декабря в столице Андалусии узнали о смерти Изабеллы, скончавшейся 26 ноября. Колумб тяжело переживал кончину королевы. Он считал ее своей покровительницей, надеялся до последних дней, будто она восстановит его в правах. За неделю до смерти Изабеллы Христофор собирался отправиться ко двору на… катафалке. В те годы дворяне ездили на лошадях, простолюдины — на мулах и ослах. Моряк не мог в седле преодолеть пятьсот миль по осенней распутице под пронизывающими холодными ветрами. Он долго думал о том, как добраться до королевской ставки, нашел неожиданное решение. Друзья случайно рассказали ему о катафалке архиепископа Уртадо де Мендосы, хранившемся в городском кафедральном соборе. «Почему бы живому человеку ни использовать катафалк в качестве носилок, способных передвигаться с помощью мулов?» — подумал Христофор. Несмотря на нелепость затеи, священники согласились дать адмиралу катафалк покойника, помогли приспособить его для поездки ко двору. Колумб сообщил сыну о намерении, но 1 декабря написал в Медину, что из-за усилившихся холодов и участившихся приступов болезни не сможет проделать далекий путь. Смерть Изабеллы перечеркнула планы Христофора. Он понял, что не найдет поддержки в Медине.
Душевная болезнь Хуаны не лишала ее права на престол. Филипп Габсбург, по прозвищу Красивый, от имени жены заявил о готовности наследовать корону. Его агенты наводнили Кастилию, склоняли дворян в пользу бургундского герцога, обещавшего вернуть им утраченные привилегии. Стремясь уладить назревавший конфликт или хотя бы оттянуть время для подготовки ответных шагов, овдовевший супруг отправил Фонсеку к дочери и зятю в Брюссель. С годами умный и трудолюбивый архиепископ стал одним из ближайших советников короля, его доверенным лицом, коему поручались серьезные дела. Генеральный инквизитор Диего де Деса возглавил патриотов, не желавших коронации молодой четы, Хуан Кабрера следил за канцелярией Фердинанда. Письма Колумба и просьбы его старшего сына оставались без ответа. Окружение короля боролось за власть. Торговая палата в отсутствие руководителя не принимала важных решений.
В стране назревала смута. Прельщенное обещаниями рыцарство обсуждало пользу перемен. Созданный Изабеллой из разночинцев чиновничий аппарат поддерживал Фердинанда. Вспыхивали споры, заканчивавшиеся ссорами. Все ждали серьезных шагов с обеих сторон, не обращали внимания на мелкие дела. Колумб надоедал служащим Торговой палаты просьбами о возмещении затрат, посылал жалобы королю, советовал улучшить управление колониями. Письма адмирала тонули в ворохе бумаг, возросшем со смертью королевы.
Холодная зима и пережитые волнения повлияли на здоровье Христофора. Он редко поднимался с постели, не принимал гостей. Враги говорили, будто дни его сочтены. Генуэзский банк Сан-Джорджо, поддержавший адмирала три года назад, делал вид, будто не замечал тяжелого положения вкладчика. Распорядители банка не отвечали на письма Колумба, не заботились о приращении его капитала. Моряк боролся с недугами, защищал свои права, думал о детях. В конце декабря он добился от банка исполнения соглашений.
В январе Христофор почувствовал себя хуже. Он уже не надеялся на восстановление в правах, принял отчаянное решение передать должности и титулы сыну. Колумб написал королю письмо, в котором есть такие слова:
«Светлейший и высочайший государь! В моей просьбе содержится то, что и в писаниях. Я все сказал. Моя судьба в царственной деснице Вашего Высочества. Вы можете все отнять и за все воздать, сделать все наилучшим образом. Данное мне право на управление и владение — залог моей чести. Я несправедливо лишен его… Униженно прошу Ваше Высочество назначить вместо меня моего сына, поручить ему управление и ввести во владение всего, чем управлял и владел я, ибо это дело касается моей чести. Впрочем да сбудется наилучшим образом Ваша воля, надеюсь на Вашу милость. Я задержался с этим письмом потому, что нынче очень скрутила меня болезнь».
Фердинанд не ответил и на это письмо.
В начале следующего месяца произошло приятное событие в жизни Христофора, его посетил Америго Веспуччи. 18 июня 1504 года итальянец вернулся из плавания к берегам Бразилии.
— Что ты делаешь в Андалусии? — встретившись с пилотом, удивился Колумб.
— Осенью прошлого года я получил приглашение от Фердинанда вернуться в Севилью, возглавить экспедицию на запад.
— Король забыл обо мне… — грустно заметил Христофор. — Ты служишь в Торговой палате?
— Пока нет, но скоро буду. Через неделю я отправляюсь ко двору представиться Его Величеству, подписать соглашение. Если у тебя есть дела, я позабочусь о них.
— Спасибо, Америго. Я тщетно пишу королю письма, но они не доходят до него.
— Разве твой сын не числится в свите Фердинанда?
— От этого нет толку, а сам я не могу отправиться в Медину.
— Не горюй! Ты непременно поправишься, — утешил итальянец.
— Когда ты собираешься в Индии?
— Весной. Сейчас у Фонсеки иные заботы, он уговаривает Хуану Безумную не затевать войны, отречься от престола в пользу отца.
— А она?
— Не хочет. Филипп не позволит ей. Говорят, будто молодой двор намерен посетить Кастилию.
— Неужели Фердинанд разрешит?
— Он не имеет права препятствовать наследнице престола. Фонсека предостерегает Хуану от глупостей.
— Бог с ними! Давай поговорим о делах! — предложил Христофор. — Расскажи о последнем плавании!
— Что о нем говорить… Могло быть лучше, да Господь не дал.
— Ты плыл в Индии?
— Да.
— Мимо Земли Святого Креста?
— Мы хотели обогнуть мыс Доброй Надежды, подойти к полуострову Малакка через Индийский океан.
— Я слышал, будто ты второй раз посетил знакомую землю?
— Это произошло из-за гибели флагмана. У острова Фернанду-Диноронья мы попали в бурю. Огромные волны погубили корабль Николау Коэлью.
— Того, что с Васко да Гамой открыл лузитанцам дорогу к Малабарскому берегу и первым вернулся в Лиссабон?
— Да.
— Жаль отважного капитана!
— Шторм сильно повредил каравеллы. Мы не могли плыть на юг, пошли на запад к Земле Святого Креста (Бразилии). В заливе Всех Святых (Баия-Бланка) починили корабли и поплыли на юг за золотом и рабами.
— Ты вновь спустился до полярных широт?
— Нет, мы мало прошли.
— Почему?
— Нас послали за пряностями, а не совершать открытия. Команды судов не хотели уходить далеко от экватора. Отсутствие командира вызвало раздоры. Я увел эскадру в Португалию. Мануэл обиделся на меня за то, что не поплыл без Коэлью к Малакке, не окупил затрат на экспедицию.
— Поэтому ты здесь и мечтаешь пройти по моим следам?
— Да.
— Ты открыл королю огромный материк, но ничего не получил за него, — посочувствовал приятелю Колумб.
— До меня Землю Святого Креста исследовали Висенте Пинсон и Алвариш Кабрал, — скромно заметил итальянец.
— Они прикоснулись к земле, а ты прошел ее с севера на юг.
— Я не видел конца суши, — поправил друга Америго, — она заканчивается во льдах. Я не знаю, есть ли через нее проход в Индийский океан? Возможно, это два массива, разделенных проливом. Иногда мы удалялись в море и не видели берега. Я хотел в прошлом году проверить предположение, но спутники не согласились.
— Вероятно, это единый материк, лежащий на юге Атлантики напротив Азии, — предположил Христофор.
— Я тоже так думаю, — согласился Америго. — Надо искать пролив в тех местах, где ты плавал.
— По-твоему, я не дошел до него?
— Ты спустился до описанного Бастидасом Мраморного мыса. Родриго мог ошибиться, надо проверить результаты плавания.
— Для этого Фердинанд выписал тебя из Лиссабона? — догадался Колумб.
— Да.
— Ты поплывешь туда, где были Охеда, Пералонсо Ниньо, Бастидас и прочие моряки?
— Да. Тебе неприятно слышать об этом, но…
— Не оправдывайся! Какой теперь из меня моряк! Я не могу выйти на улицу, мечтаю лишь об одном, — передать детям наследство.
— Я помогу тебе, — пообещал Америго.
Постаревшие друзья долго беседовали о делах. Они считали, будто Панамский перешеек является азиатским полуостровом, за которым существует пролив. Веспуччи уйдет к Дарьенскому заливу, будет упорно исследовать землю южнее Мраморного мыса, составлять подробную карту побережья, на которой не пропустит и сотни шагов. Через два года он вновь отправится к Панамскому перешейку на изучение земли. За заслуги перед короной 22 марта 1508 года Америго получит вторую по значению (после адмирала) морскую должность — главного пилота, или кормчего Испании, станет помощником Фонсеки, будет аттестовать капитанов и кормчих, выдавать лицензии на плавания, следить за составлением секретной сводной карты Торговой палаты. Высокое жалование позволит Веспуччи жить в достатке на берегу и спокойно умереть 22 февраля 1512 года. До последних дней он думал о том, будто исследовал азиатские берега, хотя, возможно, догадывался, что в первом плавании открыл неведомый необозримый материк.

После встречи с другом, 5 февраля 1505 года Колумб написал сыну в ставку короля: «Мой дорогой сын! Диего Мендес выехал отсюда в понедельник третьего дня сего месяца. После его отъезда я беседовал с Америго Веспуччи, отправлявшемся ко двору, куда его призвали, дабы посоветоваться относительно некоторых вопросов мореплавания. Он всегда выражал желание быть мне полезным, это честный человек. Счастье было к нему неблагосклонно, как и ко многим другим. Его труды не принесли ему тех выгод, на которые он был вправе рассчитывать. Он едет ко двору с горячим желанием добиться для меня при удобном случае чего-нибудь благоприятного. Находясь здесь, я не имею возможности подробнее объяснить ему, чем он мог бы быть нам полезен, потому что не знаю, чего от него хотят. Он полон решимости сделать для меня все, что в его силах».
Таков текст письма в зарубежных изданиях. Интересно сопоставить его с русским вариантом, убедиться в разночтении деталей послания, имеющихся во всех документах Колумба.
«Беседовал с Америго Веспуччи, — читаем в книге Я. Света, — который тебе передаст это письмо, а едет он ко двору по навигационным делам. Это очень достойный человек. Фортуна ему изменила, как изменяла многим, и его труды оценены не в той мере, как они того заслуживают. Он готов отстаивать мои интересы и споспешествовать моему благу, хотя сие не в его власти… И он решил сделать все для меня, что только сможет…»

Глава XXXII
Последняя встреча с королем

Весна рано приходит в Испанию. В начале февраля дни становятся теплыми, хмурый пасмурный свет сменяется яркими лучами солнца. Лужи на улицах просыхают. Оживают деревья и цветы, возвращаются птицы. С окончанием холодного сырого сезона здоровье Колумба улучшилось. Он вспомнил о катафалке и поездке в Медину, почувствовал в себе достаточно сил даже для преодоления пути верхом на спокойном муле. Для этого пришлось просить особое разрешение короля, десять лет назад запретившего дворянам пользоваться животными простонародья. Снисходя к старости адмирала, 23 февраля Фердинанд дал ему «дозволение пользоваться оседланным мулом, взнузданным надлежащим образом, ездить на нем в любые местности наших королевств и владений, каковые вам угодно будет посетить…». Властям городов и селений предписывалось не чинить препоны дону Христофору под угрозой штрафа в десять тысяч мораведи.
Путешествие ко двору подтолкнул указ властей распродать все движимое имущество Колумба на Эспаньоле для расчетов с кредиторами и наложить арест на собственность в Испании.
Два месяца ушло на подготовку поездки ко двору. Адмирал взял с собой брата и моряков, отобрал привезенные из экспедиции самые красивые вещи, привел в порядок дневники для вручения королю.
Пока Колумб собирался отправиться в путешествие, Фердинанд переехал в Торо, расположенный вблизи Вальядолида, где хотел заручиться поддержкой испанской знати. Монарх предложил подданным покойной жены самим решить судьбу короны. Делегаты со всей области собрались на кортесы и после споров постановили: считать Фердинанда «опекуном, правителем, распорядителем Кастильского королевства и всех его владений». Это была первая победа над дочерью и зятем, позволившая на «законных» основаниях бороться за власть. Искушенный в политике Фердинанд, горячий поклонник Макиавелли, понимал, что лишь выиграл время для серьезных шагов. И он не ошибся. Как только король покинул Торо, в город приехали представители соперников, посулившие жителям отнятые Изабеллой вольности.
От Севильи до Сеговии нужно пересечь больше половины Испании. Город лежит на юге от Вальядолида. В начале мая кортеж адмирала отправился в путь и в конце месяца прибыл в ставку короля. Здоровье адмирала вынуждало моряков совершать короткие переходы, отдыхать в городах и поселках. В первые летние дни Фердинанд встретился с капитанами в сеговийском Алькасаре.
«Адмирал и его брат аделантадо облобызали руки короля, а он принял их с приветливой миной, но далеко не так, как заслуживали, если взять в расчет долгие плавания и великие испытания, которые они претерпели, — сообщил Лас Касас. — Адмирал рассказал о походе, об открытой земле, о богатствах провинции Верагуа, о невольном заточении на Ямайке, о мятеже и ослушании братьев Поррасов, об иных событиях, а под конец поведал о подробностях плавания, упомянул о преодолении опасностей и трудностей пути».
Но не для рассказа о золоте Верагуа Колумб преодолел тяжелый путь и не для вручения Его Величеств у ценных даров, он мечтал о восстановлении в правах и компенсации денежных потерь. Казна задолжала ему четверть тонны золота! Король вежливо выслушал Христофора, побеседовал с ним, как десять лет назад после барселонского триумфа на обсуждении вопроса о зонах мореплавания, пообещал разобрать просьбы. Через два дня Фердинанд письменно сообщил Колумбу о невозможности изменить решение Изабеллы, передавшей два года назад управление Индиями Торговой палате. Желая подсластить горькую пилюлю, монарх намекнул мореплавателю на частичное возмещение удержанных денег.
Христофор не сдался, попросил о новой встрече. Фердинанд был бы рад отказать ему, да борьба за власть вынуждала заигрывать с подданными жены, и он согласился принять единственного адмирала Кастилии. Колумб изложил ему суть своих требований.
— Я знаю, что благодаря вам мы обрели Индии, — сказал Фердинанд, — и вы достойны пожалований моей жены. Но ее нет. Перед смертью королева изменила решение, я не вправе восстановить вас в правах.
— Ее Величество сделало это под влиянием опорочивших меня людей, — ответил Христофор.
— Возможно, — допустил король.
— Я прошу Ваше Величество восстановить справедливость, а не мои титулы, которые никто не отменял.
— Понимаю вас, это дело надо обсудить. Было бы хорошо, если бы вы указали мне, кого следует попросить об этом.
— Да будет так, — согласился Колумб. — Никто не сделает это лучше севильского архиепископа.
— Советуете поручить дело Диего де Десе?
— Да, Ваше Величество. Благодаря архиепископу и камергеру Кабрере вы получили Индии.
— Я помню об этом. Доложите все сеньору де Десе! — велел король.[116]
Великий инквизитор за усердие в борьбе с врагами Господа и Фердинанда в том году получил второй по величине диоцез страны — севильскую метрополию. Предлагая посредника для затянувшегося спора, король не сомневался, что адмирал назовет его имя или выберет Хуана Кабреру. Для Фердинанда, как и для Христофора, они были лучшими третейскими судьями, так как пользовались доверием адмирала и преданно служили короне. Монарх мог заранее предсказать конец разбирательства дела.
Севильский архиепископ не замедлил с ответом. Деса познакомился с документами, прошениями, жалобами Колумба и в середине лета принял соломоново решение: «Пусть законоведы выскажутся обо всем, что касается имущества и доходов адмирала, но не о делах управления». Рескрипт гласил: вице-король может надеяться на возмещение денег, но не вправе ожидать отставки губернатора Эспаньолы и своего возвращения на остров в качестве правителя Индий. Генеральный инквизитор оправдал надежды короля, повторил сказанное Фердинандом на встрече в Аль-косаре. «Дело» передали юристам.

Читатель помнит, как десять лет назад Изабелла попросила законоведов со священниками высказать мнение о продаже в рабство индейцев, и чем это закончилось. Деса знал, что юристы найдут удобное для короля решение. Крючкотворы понимали, что не следует спешить, ибо адмирал болен, обстановка в стране позволяет затянуть рассмотрение прошений.
Христофор провел лето в ставке короля, встречался с чиновниками, от которых зависело решение «дела». Наступила дождливая осень, а комиссия юристов не дала ответа. В отчаянии Колумб попросил Фердинанда принять его в третий раз. Видимо, монарх приготовился к встрече с адмиралом и без обсуждения с посредниками предложил ему взамен вице-королевства леонский городок Каррион-де-лос-Кондес.
«В глазах адмирала это было совершенно чудовищное предложение, — замечает Я. Свет. — И не только потому, что Каррион приносил тощие доходы. Адмирал твердил о десятине, восьмине, трети, о доходах с золотых рудников, но не эти корыстные желания распаляли его душу. Он требовал, чтобы воздали ему по заслугам, он считал, что Святая Троица, двенадцать апостолов и Дева Мария уготовили ему пост бессменного владыки Индий. А ему подсовывали какой-то жалкий заштатный городок. Индиями правил королевский сатрап Овандо, а он, ХРИСТОНОСЕЦ КОЛУМБ, должен был обивать пороги королевских приемных и королевских канцелярий.
Бесспорно, ему было бы гораздо легче, если бы вторая сеговийская аудиенция окончилась полным разрывом с королем. Смерть в нищете, смерть под забором уравняла бы его в глазах земных государей и святых небожителей с Сыном Господним, взошедшим на Голгофу. Но его лишили и этой отрады»[117], Колумб отказался от предложения короля, решил подождать заключения законоведов.
* * *
Наступила зима. Королевский двор переехал из Сеговии на запад, в Саламанку, ближе к португальской границе. Христофор последовал за ним. Морозы с холодными пронизывающими ветрами нагорья подорвали здоровье моряка, вызвали приступы тяжелой болезни. Колумб слег в постель. Бартоломео и Диего Мендес занялись устройством дел адмирала, писали прошения, получали ордера на выдачу денег, старались ускорить решение спора и во многом преуспели с помощью Генерального инквизитора. После Рождества, в январе 1506 года казна выплатила Бартоломео жалование за годы плавания в размере 261 655 мораведи, младший сын адмирала получил 127 тысяч, старший — повышение годового оклада до 50 тыс. мораведи. Это крупные суммы. Для сравнения напомню, — капитаны Колумба получали 60–70 тыс. мораведи в год. Приплывшим в Испанию матросам и офицерам вице-короля, выдали причитавшиеся им деньги. Христофор получил часть задолженности казны за последние годы, проценты с доходов Эспаньолы.
Семья жила на широкую ногу. Если бы не болезнь Христофора и бесконечные хлопоты, я бы сказал, что дела поправились. Однако, главная забота отца не давала покоя. Законоведы молчали.
Жизнь шла своим чередом. Когда Колумб ехал на муле в Сеговию, опытный пилот Хуан де ла Коса возглавил флотилию из четырех кораблей, повел ее в Дарьенский залив. Об экспедиции почти ничего неизвестно. Он не нашел прохода в Индийский океан, вернулся на родину в следующем году. В то же время Алонсо де Охеда совершил третье путешествие к берегам Америки, но где высадился на берег и что исследовал осталось тайной Торговой палаты. Испанцы разделяли заблуждение Колумба, считали Северную Америку с Панамским перешейком частью Азии.
В 1508 году Себастьян де Окампо обойдет вокруг Кубы, докажет правильность предположения де ла Косы, что она является островом. Хуан Диас де Солис с Висенте Пинсоном нанесут на карту обширную область полуострова Юкатан.
С 1509 года испанцы начнут осваивать Панамский перешеек, разделят Центральную Америку на две части, создадут поселения. Восточная область (Новая Андалусия) достанется Алонсо Охеде, западная (Панама и Коста-Рика) — Диего Никуэсе. Индейцы окажут яростное сопротивление колонизации земель. Охеда и де ла Коса погибнут в битве с туземцами, от стрел с ядом кураре.
Друг Охеды — Хуан Понсе де Леон в 1502 году приплыл с Овандой на Эспаньолу, помог ему покорить индейцев и чрез шесть лет завоевал Пуэрто-Рико, заложил на острове крепость. В 1513 году он откроет Флориду.
Колумб услышит о плаваниях де ла Косы и Охеды в 1504–1505 годах. Другие походы капитаны совершат после его смерти. Прикованный к постели Христофор мнил себя вице-королем, следил за событиями на острове, писал монарху письма с советами по управлению колониями. В них брань в адрес врагов, завуалированные упреки властителю. Христофор осуждал Овандо за резню индейцев. «Их, указывал он, резали ножами, забивали палками, обрекали на голодную смерть. Но, негодуя и возмущаясь, адмирал подчеркивал, что все эти зверства НЕВЫГОДНЫ короне, что индейцев надо беречь прежде всего потому, что без них некому будет добывать золото и обрабатывать земли колонистов. И он в этом же мемориале оправдывал свои былые грехи. Да, писал он, я отправлял рабов на продажу в Кастилию, но так поступал, надеясь, что их там наставят в святой вере и что, просветленные душой, они затем вернутся на родину…»[118]
Пришла последняя весна Колумба. Хуана Безумная и Филипп Красивый собирались приехать в Кастилию, воодушевить дворян на борьбу с «узурпатором». Лагерь Фердинанда редел, именитые гранды покидали короля, переходили на сторону молодой четы. Больной адмирал ждал от монарха восстановления в правах, надеялся на положительное решение законоведов. Но какое дело придворным до утратившего силу и влияние старика? Они дали Христофору денег и забыли о нем. Все говорили о предстоящей свадьбе короля, о неожиданном выборе невесты. Фердинанд готовился сочетаться браком с семнадцатилетней племянницей своего злейшего врага — французского короля. Он решил в союзе с Людовиком победить Хуану и наследника императора Максимилиана I. Невероятная комбинация зрела на протяжении года и сейчас вступила в завершающую стадию. Уже обсуждена свадебная церемония, назначено место венчания — бывшая столица Кастилии — Вальядолид.

Фердинанд спешит на торжества. Следом за ним на восток устремляется сократившаяся ставка. Адмирала перевозят в старую часть Вальядолида на улицу Широкой Магдалины у церкви Санта-Мария-де-Антигуа. А в это время, 26 апреля, в галисийском порту Ла-Коруньи высадилась с мужем Хуана Безумная. Противники Фердинанда торопятся на поклон к наследнице престола. Среди них мы видим Бартоломео. Разуверившись в обещаниях короля, Христофор посылает брата к молодой чете в надежде на ее милость и покровительство. Аделантадо везет последнее письмо умирающего моряка:
«Светлейшие и всемогущие государи, король и королева, наши владыки! Да поверят Ваши Высочества, что никогда еще я так не желал исцелиться от недуга, как сейчас, когда узнал, что вы морем прибыли в Кастилию… Нижайшим образом прошу Ваших Высочеств считать меня своим верным вассалом. Я убежден, что, если бы меня не мучила безжалостная болезнь, сослужил бы вам службу, равной которой никогда не было. Отвратительные нынешние времена и другие горести, в которые я ввергнут разуму вопреки, довели меня до последней крайности. По этой причине я не могу явиться к Вашим Высочествам, лишен этой возможности и мой сын. Прошу вас оценить мои намерения и надеюсь, что мне возвратят мое состояние и мою честь, как записано в документах. Да хранит Святая Троица высокую и царственную державу Ваших Высочеств, да приумножит она ее силы».
Соперники зорко следили друг за другом. Поездка Бартоломео не укрылась от глаз партии Фердинанда. Христофор подписал себе приговор. Впрочем, он уже не надеялся на справедливость короля и, вероятно, уехал бы из Вальядолида, если бы имел силы и кров, где мог провести последние дни. Он лежал на втором этаже старинного дома, неоднократно перестроенного по прихоти жильцов, отчего окна получились на разных уровнях, как бойницы в крепостной стене. Дом был неказист, с низким первым этажом и тесными каморками под крышей, где помещалась адмиральская прислуга. Он имел грустный стонущий голос, словно ощущал приближение смерти. В каминной трубе выл ветер, скрипели щербатые половицы, жаловались на возраст массивные двери. Колумб слушал звуки, смотрел по сторонам, вспоминал прожитые годы. Писать он не мог, пальцы не держали перо. Незавершенная рукопись «Книги пророчеств» пылилась на столе. Рядом валялись книги по космографии, с которыми он не расставался всю жизнь, — источник вдохновений и заблуждений. Они хранили сотни помет, сделанных в разные годы. В резном ларце ждало своего часа завещание, составленное в августе прошлого года в Сеговии, в котором адмирал передавал все старшему сыну Диего, а если он умрет бездетным — незаконнорожденному Фернандо. На стуле лежала потасканная францисканская ряса — боевые доспехи вице-короля. В ней он провел последнее плавание, пережил испытания, явился ко двору.
Дни и ночи перепутались, поменялись местами. И все же адмирал не лишился рассудка, видел, слышал, понимал, узнавал друзей, с трудом говорил о делах. В середине мая врачи поняли, что дни Христофора сочтены, вызвали в Вальядолид разъехавшихся по стране Бартоломео, Мендеса, Фьески.
19 мая больной захотел заверить завещание в присутствии свидетелей. Собрались друзья, дети, слуги. Нотариус Педро де Инохеда зачитал текст, совершил необходимые формальности. Люди не уходили, прощались с Колумбом. Назавтра в день Вознесения, 20 мая 1506 года, Христофор попросил позвать священника, принял святые дары.
«In manus tuas, Domine, commendo spiritum meum, — были последние слова моряка. — В руки твои, Господи, передаю душу мою».
* * *
Великий мореплаватель умер в день великой радости христиан, а я заканчиваю книгу в день величайшей скорби — распятия Иисуса. В этом есть что-то символическое.
Я закончу труд данью уважения к человеку, посвятившего Колумбу всю жизнь, как он — океану.
«Адмирала похоронили в церкви вальядолидского францисканского монастыря. На похоронах не было ни сиятельных вельмож, ни знатных горожан, ни видных прелатов. Составители придворных анналов о кончине Адмирала Моря-Океана не упомянули вообще. Мельком, вскользь король Фердинанд недели две спустя проронил два-три слова о «покойном адмирале» в письме к Овандо.
А в 1507 или 1509 году адмирал отправился в пятое путешествие. Самое долгое, продолжалось оно не то 390, не то 392 года. Сперва на черном катафалке прах великого мореплавателя перевезли из Вальядолида в Севилью, и он покоился лет тридцать в монастыре Санта-Мария-де-лас-Куэвас, в часовне святой Анны.
В середине XVI века мертвый адмирал отправился в Индии. Тело из Севильи доставили в Санто-Доминго. У алтаря кафедрального собора в каменной усыпальнице два с половиной века пролежали останки адмирала. Тут же похоронили брата адмирала Бартоломео, сына его Диего, внука его Луиса.
На усыпальницах не было надгробных эпитафий, и после того, как умерли свидетели погребения, никто уже толком не знал, где покоится прах адмирала, и где лежат останки его сына и брата.
В 1795 году Испания уступила Франции восточную половину острова Эспаньола (западную половину французы захватили в 1697 году). Не в меру энергичный командир испанской флотилии приказал доставить на флагман прах адмирала и перевезти его в Гавану. Там состоялись четвертые похороны, на этот раз в гаванском кафедральном соборе. В 1877 году один епископ обследовал кафедральный собор в Санто-Доминго и пришел к выводу, что в Гавану отправили останки сына адмирала — Диего. Завязалась долгая и бесплодная дискуссия, и установить, чьи кости, или тела переселились в Гавану, так и не удалось.
В 1898 году Испания потеряла Кубу. Испанское правительство приняло решение: прах адмирала перенести в Севилью. В январе 1899 года адмирала вновь перевезли через Море-Океан, на этот раз не из Кастилии в Индии, а из Индий в Кастилию. Ныне он покоится в севильском кафедральном соборе. Это пятая стоянка пятого путешествия»[119].
Христофор сам завещал похоронить его в Санто-Доминго. Это был ответ Фердинанду на многолетний спор о правах вице-короля. Он хотел вернуться в свои владения.
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